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' PATROLOGIE

* CURSUS COMPLETUS,

SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA, CECONOMICA,

(EN[UM SS. PATRUM, DOCTORUM, SCRIPTORUMQUE ECCLESIASTICORUN,

SIVE LATINORUM, BIVE GRARCORUM,

QUI AB AZVO APOSTOLICO AD TEMPORA CONCILIl TRIDENTINI (ANNO 1845) PRO LATINIS
L ET CONCILII FLORENTINI (ANN. 1439) PRO GRACIS FLORUERUNT :

RECUSIO CHRONOLOGICA

OMNIUM QUE EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLICE TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIMA
' ECCLESLE SECULA ET AMPLIUS,

' SUXTA EDITIONRS ACCURATISSIMAS, INTER S8E CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, PRERQUAM DILIGEN-
TER CASTIGATA ; DISSERTATIONIBUS, COMMENTARIIS, VARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA ; OMNIBUS
OPERIBUS POST AMPLISSIMAS EDITIONES QUAR TRIBUS NOVISSIMIS S8AECULIS DEBENTUR ABBOLUTAS, DETECTIS,
AUCTA ; INDICIBUS PARTICULARIBUS ANALYTICIS, S8INGULOS SIVE TOMOS, S8IVE AUCTORES ALICUJUS MOMENTI
SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; CAPITULIS INTRA IPBUM TEXTUM RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS S8INGU-
LARUM PAGINARUM MARGINEM SUPERIOREM DISTINGUENTIBUS BUBJECTAMQUE MATERIAM SIGNIFICAN-

TIBUS, ADORNATA; OPERIBUS CUM DUBIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN
ORDINE AD TRADITIONEM ECCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA ;

DUCEMTIS BT AMPLIUS LOCUPLETATA INDICIBUS AUCTORUM SICUT ET OPBRUM, ALPHABETICIS, CHRONOLOGICIS, S8TATI-
STICIS, SYNTHETICIS, ANALYTICIS, ANALOGICIS, IN QUODQUE RELIGIONIS PUNCTUM DOGMATICUM, MORALE, LITUR-
©1CUM, CANONICUM, DISCIPLINARE, HISTORICUM, ET CUNCTA ALIA SINE ULLA EXCEPTIONE; SED PRM&SERTIM

DUOSUS INDICIBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS, ALTERO sciLicetr RERUM, quo coNsuLTO, QUIDQUID
WOR BOLUM TALIS TALISVE PATER,

VERUM ETIAM UNUSQUISQUE PATRUM, NE UNO QUIDEM OMISSO,
IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPICIATUR; ALTER0 SCRIPTURAE
, EX QUO LECTORI COMPERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATRES ET IN QUIBUS
OPERUM SUORUM LOCIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURA VERSUS, A
PRIMO GENESROS8 USQUE AD NOVISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT.
EDITIO ACCURATISSIMA, CATBRISQUE OMNIBUS PACILE ANTEPONENDA, 81 PERPENDANTUR CHARACTERUM NITIDITAS,
CHARTA QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECTIO CORRECTIONIS, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS TUM
NUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGIZ DECURSU CONSTANTER
SIMILIS, PRETIH EXIGUITAS, PRASERTIMQUE ISTA COLLECTIO UNA, METHODICA ET CERONOLOGICA,
SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE HACTENUS HIC ILLIC SPARSORUM,
PRIMUM AUTEM IN NOSTRA BIBLIOTHECA, EX OPERIBUS ET MSS. AD OMNES
ATATES, LOCOS, LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS, COADUNATORUM.

SERIES GRACA POSTERIOR,

IN QUA PRODKEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUE KECCLESIE GRECE
AB EVO PHOTIANO USQUE AD CONCILIl FLORENTINI TEMPORA ;

ACCURANTE J.-P. MIGNE,

Biblietheese Cleri umiversse,
i‘ SIVE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIE BCCLESIASTICE RAMOS EDITORE.

PATROLOGIA, AD INSTAR IPSIUS ECCLESIE, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIA NEMPE LATINA, ALIA GR/ECO-LATINA.
LATINA, JAM PENITUS EXARATA, QUOAD PRIMAM SERIEM VIGINTI-QUINQUE ET DUCENTIS VOLUMINIBUS MOLE SUA
STAT, MOXVE POST PERACTOS INDICES STABIT, AC QUINQUE-VIGINTI-CENTUM ET MILLE FRANCIS VENIT. GRECA
DUPLICI EDITIONE TYPIS MANDATA EST.

PRIOR GRAECUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERALIS AMPLE-
CTYITUR, ET AD NOVEM ET CENTUM VOLUMINA PERVENIT, BED SINE INDICIBUS ; POSTERIOR AUTEM HANC VERSIONEM
TANTUM EXHIBET, IDEOQUE INTRA QUINQUE ET QUINQUAGINTA VOLUMINA RETINETUR. UTRAQUE VIGESIMA QUARTA

Dix DECEMBRIS 1860 OMNINO APPARUERAT. UNUMQUODQUE VOLUMEN GRAECO-LATINUM OCTO, UNUMQUODQUE MERE
LATINUM QUINQUE FRANCIS SOLUMMODO EMITUR :

: UTROBIQUE VERO, UT PRETII HUJUS BENEFICIO FRUATUR EM-
PTOR, COLLECTIONEM INTEGRAM, SIVE GRARCAM SIVE LATINAM, 326 VOLUMINIBUS PRO AMPLIORI EDITIONE ET 278

PRO MINORI ABSQUE INDICIBUS CONSTANTEM, COMPARET NECESSE ERIT; SECUS ENIM CUJUSQUE VOLUMINIS AMPLI-
TUDINEM NECNON ET DIFFICULTATES VARIA PRETIA SQUABUNT. ATTAMEN, 81 QUIS EMAT INTEGRE ET SEORSI)
COLLECTIONEM GRECO-LATINAM, VEL EAMDEM EX GRECO LATINE VERSAM, TUM QUODQUE VOLUMEN PRO NOVEM VEL
PR0 SEX FRANCIS OBTINEBIT. ISTE CONDITIONES SERIEBUS PATROLOGIE® NONDUM EXCUSIS APPLICANTUR

PATROLOGILE GRACAE TOMUS CXIV.

SYMEON METAPHASTES.

PARISIIS

APUD GARNIER FRATRES EDITORES, ET J.-P. MIGNE, SUCCESSORES
IN VIA DICTA : AVENUE DU MAINE, 208

1903
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TRADITIO CATHOLICA.
SACULUM X. ANNUS 968.

SYMEQN

AOTI'OGETOY,

TOY META®PAZTOY,

TA EYPIZSKOMENA ITANTA.

SYMEONIS LOGOTHET X,

COGNOMENTO

METAPHRAST A,
OPERA OMNIA,

ASCETICA, PARZENETICA, CANONICA, HISTORICA, HAGIOGRAPHICA, MAGNAM
PARTEM EX MSS. PARISIENSIBUS NUNC PRIMUM GRACE EDITA ;

ACCURANTE ET DENUO RECOGNOSCENTE 1J.-P. MIGNE,

BIBLIOTHECZE CLERI UNIVERSZE
SIVE
CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIE ECCLESIASTICE RANOS EDITORE.

] L
. 23 %ag 2
D ——— ' e =l —

TOMUS PRIMUS: ! : <o. .

VENEUNT TRIA VOLUMINA 33 FRANCIS GALLICIS.

PARISIIS

APUD GARNIER FRATRES EDITORES, ET J.-P. MIGNE, SUCCESSORES
IN VIA DICTA : AVENUE DU MAINE, 208.

1903
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PATROLOGIAE

CURSUS COMPLETUS,

SEU BIBLIOTHECA 'UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA, CGECONOMICA,

ONNTUM SS. PATRUM, DOCTORUM, SCRIPTORUMQUE ECCLESIASTICORUN,

SIVE LATINORUM, SIVE GRARCORUM,

QUI AB £V0 APOSTOLICO AD TEMPORA CONCILII TRIDENTINI (ANNO 1843) PRO LATINIS
ET CONCILII FLORENTINI (ANN. 1439) PRO GRAECIS FLORUERUNT :

RECUSIO CHRONOLOGICA

;  OMNIDM QUE EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLICE TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIMA
ECCLESLE SECULA ET AMPLIUS,

' fUXTA EDITIONRS ACCURATISSIMAS, INTER S8E CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, PERQUAN DILIGEN-
TER CASTIGATA ; DIBSERTATIONIBUS, COMMENTARIIS, VARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA ; OMNIBUS
OPRRIBUS POST AMPLISSINAS EDITIONES QUAR TRIBUS NOVISSIMIS S8ARCULIS DEBENTUR ABSOLUTAS, DETECTIS,
AUCTA; INDICIBUS PARTICULARIBUS ANALYTICIS, SINGULOS SIVE TOMOS, SIVE AUCTORES ALICUJUS MOMENTI
SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; GAPITULIS INTRA IPSUM TEXTUM RITE DISPOBITIS, NECNON ET TITULIS SINGU-
) LARUM PAGINARUM MARGINEM SUPERIOREM DISTINGUENTIBUS BUBJECTAMQUE MATERIAM SIGNIFICAN-
. TIBUS, ADORNATA; OPERIBUS CUM DUBIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN
; ORDINE AD TRADITIONEM ECCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA ;
DUCENTIS ET AMPLIUS LOCUPLETATA INDICIBUS AUCTORUM SICUT ET OPERUM, ALPHABETICIS, CHRONOLOGICIS, STATI-
STICIS, SYNTHETICIS, ANALYTICIS, ANALOGICIS8, IN QUODQUE RELIGIONIS PUNCTUM DOGMATICUM, MORALE, LITUR-
GICUM, CANONICUM, DISCIPLINARE, HISTORICUM, ET CUNCTA ALIA SINE ULLA KXCEPTIONE; SED PR&SERTIM
DUOBUS INDICIBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS, ALTERO sciLicit RERUM, quo consuLTo, QuIDQUID
WOR S0LUM TALIS TALISVE PATER, VERUM ETIAM UNUSQUISQUE PATRUM, NE UNO QUIDEM OMISSO,
IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPICIATUR; ALTERO SCRIPTURZE
SACRAS, EX QUO LECTORI COMPERIRE BIT OBVIUM QUINAM PATRES ET IN QUIBUS
OPERUM SUORUM LOCIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURAZ VERSUS, A
PRIMO GENESEOS USQUE AD NOVISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT.

EDITIO ACCURATISSIMA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, 81 PERPENDANTUR CHARACTERUM NITIDITAS,
CHARTA QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PRRFECTIO CORRECTIONIS, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS TUM
WUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA BIBIQUE IN TOTO PATROLOGIAZ DECURSU CONSTANTER
SIMILIS, PRETIlI EXIGUITAS, PRASERTIMQUE ISTA COLLECTIO UNA, METHODICA ET CHRONOLOGICA,
SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE HACTENUS HIC ILLIC SPARSORUM,

PRIMUM AUTEM IN NOSTRA BIBLIOTHECA, EX OPERIBUS ET M8S. AD OMNES
ATATES, LOCOS, LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS, COADUNATORUM.

SERIES GRZCA POSTERIOR,

[N QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUE KCCLESIE GRECE
AB EVO PHOTIANO USQUE AD CONCILII FLORENTINI TEMPORA;

ACCURANTE J.-P. MIGNE,

Biblietheese Cleri universse,
N SIVE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIZ BCCLESIASTICA RAMOS EDITORE.

PATROLOGIA, AD INSTAR IPSIUS ECCLESIE, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIA NEMPE LATINA, ALIA GRECO-LATINA.
LATINA, JAM PENITUS EXARATA, QUOAD PRIMAM SERIEM VIGINTI-QUINQUE ET DUCENTIS VOLUMINIBUS MOLE SUA
STAT, MOXVE POST PERACTOS INDICES STABIT, AC QUINQUE-VIGINTI-CENTUM ET MILLE FRANCIS VENIT. GRZECA
BUPLICI EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR GRECUM TEXTUM UNA CUM VERBIONE LATINA LATERALIS AMPLE-
CTITUR, ET AD NOVEM ET CENTUM VOLUMINA PERVENIT, SED S8INE INDICIBUS ; POBTERIOR AUTEM HANC VERSIONEM
TANTUM RXHIBET, IDEOQUE INTRA QUINQUE ET QUINQUAGINTA VOLUMINA RETINETUR. UTRAQUE VIGESIMA QUARTA
Mk DECEMBRIS 1860 OMNINO APPARUERAT. UNUMQUODQUE VOLUMEN GRAZCO-LATINUM OCTO, UNUMQUODQUE MERE
LATINUM QUINQUE FRANCIS SOLUMMODO EMITUR @ UTROBIQUE VERO, UT PRETII HUJUS BENEFICIO FRUATUR EM-
PTOR, COLLECTIONEM INTEGRAM, SIVE GRECAM SIVE LATINAM, 326 VOLUMINIBUS PRO AMPLIORI EDITIONE ET 273
TR0 MINOR! ABSQUE INDICIBUS CONSTANTEM, COMPARET NECESSE ERIT; S8ECU8 ENIM CUJUSQUE VOLUMINIS AMPLI-
TUDINEM NECNON ET DIFPICULTATES VARIA PRETIA ABQUABUNT. ATTAMEN, 81 QUIS EMAT INTEGRE ET SEORSIN
COLLECTIONEM GR/ECO-LATINAM, VEL EAMDEM EX GRZECO LATINE VERSAM, TUM QUODQUE VOLUMEN PRO NOVEM VEL
M0 SXX FRANCIS OBTINEBIT. ISTR CONDITIONES SERIEBUS PATROLOGIE NONDUM EXCUSIS APPLICANTUR

PATROLOGIE GRACAE TOMUS CXIV.
SYMEON METAPHASTES.

PARISIIS

APUD GARNIER FRATRES EDITORES, ET J.-P. MIGNE, SUCCESSORES
IN VIA DICTA : AVENUE DU MAINE, 208

1903
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TRADITIO CATHOLICA.
SECULUM X. ANNUS 968.

SYMEQN

AOT'OOETOY,

TOY META®PAZTOY,

TA EYPIZSKOMENA ITANTA.

SYMEONIS LOGOTHETZ,

COGNOMENTO

METAPHRAST A,
OPERA OMNIA,

ASCETICA, PARZENETICA, CANONICA, HISTORICA, HAGIOGRAPHICA, MAGNAM
PARTEM EX MSS. PARISIENSIBUS NUNC PRIMUM GRACE EDITA ;

ACCURANTE ET DENUO RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE,
BIBLIOTHECE CLERI UNIVERSE
SIVE
CURSUUN COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIZ ECCLESIASTICA RAMOS EDITORR.

TOMUS PRIMUS: : - <.
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VENEUNT TRIA VOLUMINA 33 FRANCIS GALLICIS,

PARISIIS

APUD GARNIER FRATRES EDITORES, ET J.-P. MIGNE, SUCCESSORES
IN VIA DICTA : AVENUE DU MAINE, 208.

1903



TRADITIO CATHOLICA.

SECULUM X. ANNUS 963.

ELENCHUS

AUCTORUM ET OPERUM QUI IN HOC TOMO CXIV CONTINENTUR
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SYMEON METAPHRASTES.
Patrologiee Editorum Prefatio.

~ Leonis Allatii De Symeonis Melaphraste scriptis Diatriba.

De auctoritate el testimonio Metaphrastie, auctore R. P. Honorato a S. Maria,
Carmelita discalceato, in « Réflexions sur les régles et sur l'usage de la cri-
tique. »

Symeonis Metaphraste Encomium auctore Michaele Psello.

Ejusdem Metaphrastee Officium eodem auctore.

SYMEONIS METAPHRASTE OPERUM PARS PRIMA. — ASCETICA ET PAR/ENETICA.
Oratio in Lamentationem Deipara.
Sermones Ethici XXV e scriptis Basilli Magni collecti.
Paraphrasis in Sermones S. Macarii Zgyptii.
Precationes.

OPERUM PARS SECUNDA. — EPISTOLZE, SCRIPTA CANONICA ET HISTORICA.
lambici trimetri.
Alphabeta moralia quatuor.
Epistole.

“Epitome canonum.

Annales a regno Leonis Armeni usque ad Nicephorum Phocam, jam editi in tomo
CIX, inter Scriptores post Theophanem.

OPERUM PARS TERTIA. — V [£ SANCTORUM.
Monitum Editorum-
Martini Hanckii Catalogus, -V;ttkwn quas Symeon Metaphrastes composuit.
- Danielis de Nesgel, daéﬂoga& e eodem
Inuplunt Yi‘;ae eanotohm
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PATROLOGIZA EDITORUM

PRAFATIO.

De vila et scriptis Symeonis Metapbrasi, Magistri el Logotheta, ila scribit Leo Allatius in sua
Diatriba de Symeonum scriptis, quam infra magna ex parie edemus, ut nos ab onere elucidandi
doectissimi viri gesta dispenset.

De 2tate qua Symeon floruit diu et acriter disputarunt viri periti, inter quos Qudinus, nulla habita
ratione documentorum ab Allatio prolatorum, Metapl.rasten smculo x1n vixisse contendit. Al Joannes
Bollandus, in celeberrima et erudilissima Prezfatione quam premisit Actis Sanctorum, jam pridem
demonstraveral Symeonem Metaphrastem sub Constantini Porphr‘ogeniti imperio scripsisse, et cum
circa an. 914 Vilas sanclorum componere incepisset, vitam saltem us‘cj]uo ad an. 965 protraxisse,
quo regnabat Romanus, Constantini Porphyrogeniti filius et successor. Id postea plurimis documentis
confirmavit Leo Allatius in laudata Diatriba, adeo ut de vera mtate hujus nulla superesse possit du-
bitatio.

Symeon Melaphrastes non tantum doctrina el scriplis claruit, sed eliam auctoritate et publicis
qua gessit muneribuz. Ad trimarias enim Imperii Orientalis dignilates promotus, negotia gravissima
perite tractavit, et bono publico sapienter et feliciter consulit.

Sed quodad rem nostram maxime facit,landem summam est assecutus dum vires ingenii omnes in col-
ligendis, corrigendis, scribendis et edendis Vitis Sanctorum impendit. Egre ferebat nempe, Acta mar-
tyrum, Vitas SS. Confessorum et Virginum sive ob abjectum quo scripta fuerant stylam, sive ob in-
termistas narrationes parum credibiles, partim negligi, parlim contemni, et sui officii esse putavit
eas ad meliorem formam reducere, ut a fidelibus in pretio denuo haberentur et ab omnibus Chris-
tianis passim legerentur.

Res ei pro vous cessit;incredibile enim est quantum famam sibi in hoc opere prosequendo compara-
verit, quantumque profectum spiritoalem populo Christiano bac lectione procuraverit. Ab ®tate qua
scripsit,codices fere innumeri confecti sunt, in quibus Vit Sanctorum ex editione ejus descripte sunt,
el ubique faerunt propagate. Summas ei laudes tribuunt non tantum Michael Psellus, qui ceatesimo
post ipsom scribebat anno, et eum viris sanstissimis fere mquavil; sed praterea auctores quicunque
rerum illius temporis nolitiam posteritati transmiserunt. ‘

Fama Symeonis Metaphraste primum obscurari cepit s@culo xvi, cam haretici, cultui sanctorum
infensi, in celeberrimum Grzcorum hagiographum ex industria debacchati sunt, ut pracipuum aue-
torem Vitarnm illarum in quibus virtutes sanctorum extolluntur et cultus eorum commendatur, in
contemptum adducerent, et sic veterem Ecclesiz catholicee doctrinam de veneralione sanctis exhi-
benda facilius abolerent.

Hzreticorum machinationibus invite favit scholailla hypercriticorum, qua szculo xvi1 in Gallia nata
es!, et in discernendis genuinis documentis a falsis,suppositis aat corruplis fere totam operan suam uti-
liter collocavit. Metam aulem pertransiit, dum ceco carpendi veteres ardore abrepta, Metaphrasten et
alios nonnullos medii #vi scriptores injuriis, conviciis el contemptu ita affecit, ac si in scriptis eorum
nihil veri, nihil sani prorsus reperiretur. Sieos audias, Symeon nosterin vendendis fabulis totus est ;
tera monumenta corrupit et perturbavit ; mendacia historica innumera congessit ; nullam prorsus
meretur fidem ; libri ejus quasi neniarum farragines a viro docto et perito adjiciendi sunt.

Hac omnia hmler veritatem dicta sunt, et in detrimentum historiz et doctrina sacr2. Quanquam
enim Symeon Metaphrastes, quod omnium mortalium sors est, in aliquibus erraverit, et verilatem aut
iguoraveril, aut ex parte leseril, tamen indubium est ejus diligentia multa vetera documenta servata
fuisse, qua secus periissent, nec eum mendacia scientem scripsisse aut ex ingenio fabulis indulsisse, E
contra ex hoc capite a veteribus laudatur,quod e Vilis Sanctorum oscitanter scriptis,multa miracula in-
credibilia,narrationculas futilissimas, et prodigia suspecta aut manifeste ficta resecuerit,et easdem dig-
nioti forma ediderit.Qua stylo humili vel abjeclo composita fuerant, ipse stylo ameeniori descripsit;que

lixitate tzedio lectori esse debebant, ad breviorem narrationem contraxit: adeo ut longe plura rese-
cuerit, quam de suo aldiderit, queinadmodum jam observavit J. Bollandus ; qua eleganti calamo
exarale eraul intaclas servavit et describere fecit. In iis autem perficiendis non famam scriptoris
criticorum subsequentlis @tatis, sed de propagandis utilibus libris et de christianarum virtutum exer-
citio, per exemplorum pradicationem confirmando unice cogitabat. .

Quod Symeon Metaphrastes ad augendum cultum Sanctorum olim fecisse legitur,id subsequentibus se-
caulis,non sine piorum applausu fecerunt viri docti et pii,inter quos nominare placel Jacobum de Voragi-

ParnoL. Ga. CXTV. _ i



i1 EDITORUM PRAFATIO. 12

ne, Petrum de Natalibus, Lipomanum, Serium, Ribadeneiram, Rosweydum, Bollandum cum sociis,
Gyry, et Albanum Butler, qui omnes, ad unum, veslizia Symeonis Metaphrasim seeculi, plebi Chris-
tian® plurimum suis scripis profuerunt.

Ceterum habent et ipsi historici et viri critici,unde Symeoni Metaphrasta gratias agant: nam,ut me-
rito observat R P. Honoratus a Sancta-Maria in Observationibus ad regulus critices,quarum fragmen-
tam infra edemus, ipsi Millemont, Baillet, Launoy, acta a Symeone Metaphraste servala laudare cogun-
tur et laudant ; et ne sibimelipsis contradicere aut Metaphrasia® aliquid deferre videantur, ea laudant
sub nomine Surii aut Bollaudi, qui eadem Acta a Metaphraste accepla suis collectionibus inserue-
runt. J. Bollandus autem, hypercriticis istis @quior, Symeonis Metaphrasi® patrocinium aperte sus-
cipit et laudem ejusdem candide proclamat. Postiquam enim in Preefatione Actis Sanctorum pre-
missa debita encomia Eusebio Caxsariensi tribuisset, ita de Symeone disserit :

« Laudabile Eusebii studium alii deinceps imitati. Celeberrimus eo in genere Symeon Metaphrastes,
qui et Logotheta dictus, ab illustri, quam Constantinopolitano in palatio gessit, dignitate. De cujus viri
®late, vile instituto, lucubrationibus, quia multa perperam scripla a viris etiam noa indoclis, breviter
dicere constitui. Ztatem ipse suam indicatin Vita S. Theoclistes Lesbiz, quamn x Novembris dabimus.
Illius Vitse auctorem esse Metaphrasten, non alium quempiam anonymum scriptorem,probat Leo Alla-
tius testimonio Michaelis Pselli,e cujusode 5 in Metaphrasten ista recital : To mpitdv ouv sbyypappa éx
mpovolag Osixfic xai dpiklag yéyove Tob teped mpeahitoy xat poviatod, Zopedw Beaméawe, v v Hdpp T viey
tebedpnxac. Prima lua commentatio ex divina providentia el colloquiv facta est sacri senis el solitarii,
Symeon admirabilis quam in Paro insula vidisti. Plenius colloquium in Theoctis:es virginis Vita re-
fertar. Addit Psellus : 'Alw; dEdpwnaac tic Aeobizg t2 Aopmpi xxi Octa aywvispata Beortiotng Ths dviwg,
yyehudy puxpod xal dowlpatov tedeodong mavadgus t moMzevpa. Lre dignitate laudasti Lesbiz illustria
et divina certamina vere Theoctistz (id est a Deo fabricalz), que angelicum prope el incorporeum
vilee modwm sapienter tenuit, Qua vero occasione in Parum veneril, et sanctissim virginis pra-
clara facinora ex anachorela didicerit, ipse indicat Melaphrastes : Tevopéwyp poi mote xata tov Hdpov-
yiyova 8, xal yap bni Kpdfznv Siémheov 0wd w05 paxapltou Acoviog dus?oe mepgleic, Adoveds gnpt tub situ-
%055 Svtog Basihéuwe, xal Thy wﬂ,khv *Pudpaiov 1 tipy dvaadavioc kxepmouny xai qustpatpsudusvos Hue-
plip T wdwo, Tp sTpatRyIRWEITY Sndadh, xal dpyovtt Tob Te dpopuv xal Tob otdhov mavide { wdye andistepov
xai abtay slmely viv maBdve xxi Tva ph T modhwy yxwplwy Fiov e atpatnylac ixelvou wipepyov mumgd-
pevog, 23l puxpd Tobtuw pvnaBeic drpdaw vov ivstz, dni Tov mapoday tin ¢ dmdBeory eTpm, Exelvon xata caipdv
pvnodnadpevec: doteMduny totyapouv toito piv dxslwp Fuatpateudpevos, xai wpobibaldpevoc el miTpay atpa-
tnyexny, ola wdAos untpl, TPdS T YevwaibTaTa TWh oTpaTRynpdTwy wylz{pwv- oltw y2p v paxapizov pov
Baghéwe oxomde® Twuto xal mpsebeudusvoc mpds tobs Tdv Kpheny ¥yovezc "Apaxac. Cum aliquando in Paro
essem inswla : fui aulem nam in Crela navigubam a Leone beale memorice eo missus ; Leone inguam
illo vere fortunato imperatore, qui ipsam Romanorum felicitatem secum videtur in sepulerum intu-
lisse. Mittebur autem militaturus cum clarissimo illo Himerio, utpote ducends exereitus peritissimo,
Dromi pracfecto (sive Logotheta), qus universe clussi imperabat, aul, us verius dicam, §psis animi per-
turbationibus : sed ne multis efferendam laudlbus illius peritiam belli administrands obiter allingens,
levi cjus facla mentione, uedecus ei pokius videur inussisse,ad propositam interea narrutionem redeo,
de eo opportunius diclurus alias. Millebar igitur partim cum eo militaturus, et ad imperatorie artis
documentum aliquod promovendus, ut equuleus matri solet, ad preclara ejus siralagemuta assiliens
(1d enim pracipue Augustus spectabal) ; partim ut ad Arabas Cretam oblinentes legatione fungerer.
Varias Himerius Logotheta expediliones navales Leone imperante suscepit, donec tandem ad Samum
insulam mense Octobri anno 911 adversus ccc Agarenorum naves infeliciler commisso pralio, propterea
ab Alexandro imperatore, Leonis fratre, in Calyperum monasterium relegatus,haud longo post tempore
@rumnis confectus obiit. Quam hic Metaphrastes memorat expeditionem, cui et ipse interfuerit, ea vi-

seeraer—-delur quamn Curopalates et Cedrenus tradunt confectam decem ante Leonis obilum annis, cum Symeon
sécrelarius (qui idem ipse Metaphrastes videtur fuisse) centum auri libras a Rodophyllo Cubiculario
in ilinere relictas, Leoni Tripolite apostata dedil, ne Thessalonicam captam everteret : quod illius
factum ila gratum fuit imperatori, ut eum patricium ¢t primum secretarium renuatiarit.

«Non erat tunc adimodum natu provectus Metaphrastes, ul qui imperatoria virtulis tirocinium ponere
sub veterano duce juberetar, Fueril tunc xx aut xxit annorum ; potuit igitur ad annum Christi 957 aut
960 vitam deinde producere. Atque ita sub Constantino Porphyrogenito,Leonis filio tum Theoctistes vi-
tam, tum alia diversorum acta eum elucubrasse certum videtar; non, ut Allatius scribit, sab Leone et
Constantino:nam in hac VitaLeonem diserte tovpxxxplznyv, felicis memorice,appellat,qua ratione loqui de
mortuis solemvs. Si ea prima ejus commentatio fuil,nihil nﬁilur sub Leone scripsit,quod quidem edide-
rit in lucem.Neque Alexandro raram potiente ita laudare Himerium ausus esset. ﬁrmcipue publicas res
tractare sub Leone ceepil.Nam cum, ut Psellus testatur, illustri natus familia,amplissimis opibus afflue-
ret, excelleret eruditionis fama, alque egregium illic prudentiz specimen Jedisset, tanta deinceps in
gralia sapientis imperatoris fuit, ut quod Parius ille monachus pradixeral, saummos deinceps honores
sit consecutus ; quos industria singulari, fide, gravilale, modestia, liberalitate gessit ; qu® omnia
praedicat Psellus.

« His ille doctrin2 fortunzque prasidis ornalus, cum cerneret et gloriosa martyrum certamina, et
monachorum praclaras exercitationes, ila imnperile et inornate tradilas esse litteris, ut mulii ne legere
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quidem eas vellent,quidam etiam risu exciperent; meliora autem afferre,alios propler animi socordiam
nolle, alios quod opus esset immensi studis, et qui ne lota quidem viri vita swffecerit, non posse, ju-
renile, ut idem Psellus seribit, aggreditur facinus, vel felicem potius actionem quam nullus omnium
gessit feliciter;per quam ille evasit clarior omnibus qui sunt ubique,eruditis,et Deo consecravit ea quas
susl omnium pulcherrima, martyrumque cerlaming et cursus, et monachorum abstinentiom atque
palientiam ornavit ac decoravit. Et multo quidem ille ac magna tantw® rei peragends adjumenta ha-
bebat ac prasidia. Auctor pracla:i consilii 1psemet fuerat imperator (Leo forlassis, etsi eo superstite
rem serio aggredi non potuerit Symeon, aut ejus filius Corstantinus, hn{:me socer Romanus), ade-
rant hortatores plurimi ; librorum egregius apparatus, amanuensiuin scribarumque copia:una defuisse
videtur, propter assidua, quib-us praeral,reipublic negotia,quae collegisset ac distasset recognoscendi
facultas. Tandem mortem vit consentaneam consecutus, Ad Deum ascendil, inquit idem auctor, of
apud illos ducit choros, guorum mores et vitam hic circumscripsit. Nam vel in fine ostendit, qgua-
lem vitam egisset. Non enim eum veluti abscissum aut divisum fuisse dicunt i qui viderunt : sed
cidebatur veluli a quodam vinculo liberari et hilari nulu se extendere ad ducentes angelos, et quo-
dammodo seipsum tradere illorum manibus, ul cilo emigraret e corpore. »

Cum.favente jam preli fecunditate,de colligendis et propagandis Vitis Sanctorum primum cogitatum
est, doctissimus Aloysius Lipumanus, episcopus Veronensis, transiationem Latinam Vitarum a Symeone
Metaphraste editarum sibl procuravit IngentisCollectionis su@ tomum primam an.4551 in publicam lu-
cem misit. Tomo aulem V,quian. 1856 prodiit, Vilas Sanctorum quorum festa in Novembri, Decembri,
Jaouario et Februario celebr antur,a Metaphraste oliin Grace scriplas,el nuper a Gentiano Herveto Lati-
nas factas inseruit. Tomus VI,qui anno 1358 editus est, Vitas Sanctorum Maii, Jonii, Julii,Augusti,Sep-
tembris et Octobris a Metaphraste collectas continet. In tomo VII habentur Vil Sanctorum Martii et
Aprilisa Metaphraste muluat® et a F. Zinv Vercnensi in Latinam linguam interpretatss, praoter Vitas
%mecodicibns monasterii Graci Urypla-Ferrate, prope Romam in Latinum transtulerat D. Sirletas,

ujos collectionis tomus VIII et ultimus, mortuo jam Aloysio Lipomano, anno 1560 editus est.

_Tanto autem omnium apslausu collectio illa excepta est, ut Laurentius Surius, Carthusianus Colo-
niensis, jam multis libris editis notus, A. Lipomani vestigia premens, novam collectionem Vitarum
Sanc'orum composuit in qua YVitas Symeone Metaphraste editas Vitis Sanctorum Ecclesi Occiden-
talis immiscuit, quam sex lomis in fslio comjrehensam ab anno 1570 ad an. 1575 edidit.

Porro nec ipse Surius Vilas illas, prout in codicibus habebantur, clausis oculis imprimendas esse
censuit ; sed in graliam leclorum, ut ipse declaral, nonnullas emendavit, correxit, contraxit, ne pro-
h;ila;e nimia t&dium afferrent,aut insulsis narrationibus quandoque intermixtis vere historim, fideles
offenderent.

_Prim® Surii editioni mox secunda successil, qua cum ad finem mensis Junii an. 1578 perve-
nisset, pius edilor Surius e vita migravit. Aliorum et praserlim Jacobi Mosandri Carthus Colon.
cora deinde perfecla est, addilo volumine ViJ, quo Vite Sanctorum omiss®, Martyrologiom Adonis
el indices cupiosi continentur. Hoc volumen prodiit an. 1386. -

Nox recusa est Veneliis an. 1584, duodecim tomis, sex voluminibus in folio.

Etsi diligentia Surii in corrigendis et contrahendis Vilis Sancloram a multis laudata fuisset, non-
nolli tamen viri graves et docti ipsi vitio verterant quod slylum genuinum auctorum, ut in inculto-
rom, ex arbitrio matasset, ac proinde originalem veritatem alterasset. Propterea quando collectio
Suriana quarto jam prelo commissa est, editores stylum primigenium auctorum ubique restituerunt,
el nonnullas Vitas, a Suria omissas, collectioni addiderunt. Hac quarta editio, quam J. Bollandus
tertiam appellat, prodiit Coloniz an. 1618, XII vol. in folio.

Longum esset recensere auctores qui ex collectione Surii,ac proinde Symeonis Melaphraste, Vitas
Sanctorum vel alicujus regionis vel alicujus siatus peculiaris excerpserunt, et in usum fidelium typis
commiserunt.Fuit enim hamc collectio vel:li communis aurifodina ex qua unusquisque pro commodo suo
thesauros effodit. Nunquam tamen contigit ut Vit Sanctorum Ecclesi® Orientalis lingua sua originali
omnes simul ederentur.Edit® sunt quidem nonnulle Vite Grace Venetiis, sed plerumque translata in
linguam Grzcam vernaculam. Cotelerius et Montfaucon unam el alteram Grace el Latine 6 codicibus
mss. ediderunt.Plures debemus soclis Bollandiaais,qui de edendis Grace et Latine Vitis a Metaphraste
collectis consilium conceperant, sed illud ad exitum nunquam perduxerunt. Nondum exstat igitur
collectio Vitarum Grzce scriptarum qua cum Lalinis uila ratione conferri possit.

Dolet J. Bollandas quod tara pauc® Vite SS. Grcorum hactenus editm sint, Ita enim seribit :

«Sed de Metaphrasie ®tate ad hoc propositum nostrum jan satis ac fortasse nimium. Iilius operi
additas esse a posterioribus Vitas recentiorum Sanctorum monet Baronius. At quod iu antiquiorum
apud cum Vitis sepenumero declaret scriptor se eadem, qua illi, vixisse mlate, causam idem sapien-
tissimus cardinalis tradit, quod vit@ sanctorum mon fuerint ut plurimum a Metaphraste conscripice,
sed collecie, lantum,ordine que per singulos menses dispositce.Digessisse cum Vitasordinem mensium
seribit etiam Autbertus Mirsus. Mihi non liquet.Potuit id alius quispiam postea. Antiquiores Vilas,quas
eleganter compositas reperit,transcripsit, servata etiam pristins auctorum phrasi, aut modice interpo-
lata. Perspicere id licetex Vila S. Symeonis Stylits v Januarii,cujus magnam partem ¢ Theodoreti %-
lotbeo accepit, pauculis ad attentionem conciliandam, aptiusve connectandas periodos interjectis, Aliag

’
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ex integro composuit. At non quacunque in Gracis codicibus reperiuntur Vite, ex continuo Meta-

hrasta felus esse censendz sunt; nisi velimus eurz el priores Vilas, ut erant olim scripte, retulisse in
10 suum opus, et novas eorumdem sanclorum a se lucubralas addidisse. Non quorumdam Sanctorum,
ut Joannis Calibyi®, xv Januarii, Joan. Eleemosynarii xxin1, Xenes sive Eusebiz xx1iv, plures repe-
riuntur Greca Vite, quarum unam esse a Metaphraste elaboratam verisimile est.

«Magno Ecclesiz Catholicee emolumento opera Metaphraste, aut certe quas sub ejus nomine reperit
Gracas sanclorum historias,Laline a Petro Francisco Zino,Gentiano Herveto,Guilielmo Sirlelo verti cu-
ravit Aloysius Lipomanus, episcopus Veronensis: quarum multas in suum opus Surius transtalit, ut
sequenti paragrapho dicam. Atqui neque omnes Metaphrasta Vit edilz adhuc sunt (nam citatam S.
Symeonis Stylita Vitam, quam constat a Metaphraste scriptam, primum nunc edo) ; et aliz Latine ab
aliis,iisque praclaris,editz auctoribus, vel apud Gracos vel in Latinis etiam bibliothecis Graca sanclo-
rum historis latent. Has ego, si Deus vilam et vitam et vires dederit, hoc opere absolulo,quiain quibus-
dam interpretibus perpetuus quidam hellenismum el obscuritas fastidium lectori affert, cogito Graco-
Laline edere, cumn nova a me elucubranda interpretatione ; nisi quis me, nec repugnantem, ante-
vertat, aut cerle laboris parte sublevetl nonnullas accurate interpretatus. Et multas tum olim Roswey-
dus collegerat, tum ego ab amicis postea accepi, quarum quazdam Latine adhuc non exstant. Video
tamen plurimas adhuc mihi deesse, quas Laline citati anle auctores verterunt ; easque spero me
interea esse confecturnm.

« Quod Miraus ex Molani ms. bibliotheca tradit, Metaphrasten Vilas sanciorum Orientulis Eccle-
sio collegisse easque solas in Greecorum ecclesiis lcgi, utrumque falsum est. Promiscue, qui ubique
terrarum vixere, sanctorumacta collegit Metaphrastes, licet precipue Orientalium assecutus sit : nec
sole e®m in Grecorum ecclesiis leguntur, quas ille' composuil, imo pauca omnino, ut ex Menzis Gre-
corum, de quibus postea, fit manifestum. Si id vult Molanus, quorum sanclorum Acta collegerit Me-
taphrastes, eorum vel recitari elogium vel memoriam saltem celebrari in divino officio a Graci, ncn
id inficior : al plurimorum agitur memoria, quornm acta non videalur ille descripsisse ; aul sane
immensum plane illius opus fuit, cujus minima adhuc sit pars edita. » Hactenus J. Bollandus.

Itague opera pretium essel si mox Vite sanclorum a Metaphraste olim collect, critice e codicibns
manuscriptis qui multi sunt et insignes,in publicam lucem ederentur. Etenim hodie tanta est in codici-
bus manuscriptis confusio ut Vit a Metaphraste scripte vix discerni possint ab iis quas emendavit
tantum, vel integras describere fecit ; ne loquar de iis qua post obitum ejus, collectioni ejusdem ab
aliena manu ad augendum volumen insert® fuerunt. Certum est hodie sub nomine Metaphrasta
quandoque proferri Vitas quas Metaphrastes non teligit nec vidit unquam.

Ut deplorandz huic confusioni aliqua ex parte mederetur Leo Allatiustriplicem confecit catalogum,in
quorum primo posuit Vitas quas editio Suriana,veluti auctor Metaphraste scriptas profert.Insecando re-
censuit,Graece proferendotitulum et initium singularam Vitarum, Vitas quas,attento stylo et dicendi ge-
nere, Metaphraste certo certins non esse credebat. In tertio catalogo descripsit titulum et initiam Vita-
rum quas, attenlo scribendi genere, a Metaphraste compositas esse erat persuasus. Triplicem hune
catalogum reperiet eruditus lector infra, in Diatriba Allatii de Symeonis Metaphrasta scriplis.

Utiliter etiam consuli potuerunt Daniel Nessel qui in Supplemento Lambecianorum de bibliotheca
Vindobonensi commentariorum, pag. 109, e codicibus mss. catalogum texuit Vilarum quarum Me-
taphrastes auctor habetur, et M. Hanckius qui in opere suo de Scriploribus Byzantinis, indice III,
atf vocem Melaphrastes, octoginta seplem vitas recenset 3 Metaphraste compositas.

Hazc omnia futuro editori auxilio esse poterunt.

Quamquam nobis ad ea subsidia properantibus qua sub manibus habemaus, nihil prestandum fue -
meas=~_gi{ aliud, quam ut Vilas quas Surius, Bollandus et alii nonnulli viri docti a Metaphraste compositas
ediderunt veluli corpus colligere,et Graece aut Laline recudere, prout nobis in libris impressis oceur-
rehant, pretermissis iis que in Metaphraste, vel apud Melaphrasten reperiri dicebantur, utpote qua ab
eo scripi fuisse non censentur, voluimus tamen, non parvis expensis, lextam Grecum Vitarum quas
Surius aut Bollandas Latine tantum veluti opera ipsius Melaphrast® protulerunt, e codicibus manus-
criplis eruere, et nostra editioni Patrologice Grasce inserere, quo viri eruditi majorem fructum e
libris nostris percipiant, meliusque intelligant quantopere nobis cordi sit eorum utilitati in omnibus
consulere. Porro Vita sanctorum qua Metaphrasten non habent auctorem, etsi in collectione ejus -

dem postea inserte fuerint.

Qua ad lsadem et defensionem Symeonis Metaphrast@ initio hujus Praefationis diximus, sufficere
videntur ad arcendos sycophantas el hypercriticos.Juvabit tamen hic recilare apologiam Symeonis Me-
taphraste qua Joannes Bullandus judiciam Roberti Bellarmini &quo severius temperare conatus est.

« De Metaphrasta porro operibus ita scribit Bellarminus : Illud autem est observandum, a Meta-
phraste scriptas fuisse historias de Vitis sanclorum mullis addilis ex proprio ingenio, non ut res

« gesila fuerunt, sed ut geri potuerunt : addit Melaphrasies multo colloquia sive didlogos martyrum
cum persecuboribus, aliquas etiam conversiones aslantium paganorum in {anlo numero, ul incre-
dibiles videantur : denique miracula plurima ¢t mazima in eversions templarum et idolorum,
et in occisione perseculorum, quorum nulla est mentio apud veleres historicos. Vellem milius de
viro magno vir maximus pronuntiasset. Unde constat euin non vetera secalum esse monumenta ?
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Omisisse potius mulla, qua non omnino probaret, existimo, quam aliquid addidisse ex proprio in-
genio. Retulerit tamen in suos commentarios aliquid, 1uod cum probatis veterum Patram scriptis
minus congruere videatur, homo eral, falli poterat. Colloguia marlyrum cum persecutoribus unde
constal habila non es-e ? Amplificarit ea sane ad legentium utilitatem ac voluptatem : quis jore id
reprebendat ? an est qui-quam qui id non permiltat historico ? Livio caterisque licet ducum oratio-
nes suos ad praelium adhortantium concinnare, sacro scriptori non licebit mysteria nostra religionis
gentilibus tradita, ipsorumque confutatas saperstitiones, explicalius proponere ? Nam magno numero
conversos ad fidem nostram, visis (qu® sancli patrarent miraculis. nunquam equidem sum admiratus:
qui enim alioqui tot ac tant® provinciz lantillo tempore subjici Christo potuissent ? Miracula omnia,
eliam qu® nunc flunt, si suis commentariis insererent qui modo ecclesiasticas historias seribunt,
quanta singularum moles exsisterel | quantum offensionis haberet atque fastidii ? Neque nulla, neque
omnia narrant, sed quedam maxime illusiria vel testium celebritate, vel consecuti fructus amplitu-
dine. [dem velerum studium fuit : qui propterea frequenter tradunt multa et magna, ad sanclorum
vel leslandamn ac manerandam sanciitalem, vel dicta confirmanda, edita esse divina virtule miracula,
nejue ullum tamen commemorant. At si quis ex professo sancti cujuspiam historiam scribat, nihil
eum praterire consullo fas est, quod sit ab eo dictum aut factum preclare, aut ejus causa susceptum
a mortalibus, aut denique patratum a Deo. » Hactenus J. Bollandus.

Addere possemus Dionysii Petavii sententiam qua hereticos qui SS. Patres increpant,quod historiam
Christi Salvatoris rheloricis artibus ornaverunt, redarguit, sapienter admonens et mysteria religionis et
Aclasanctorum jure merito a doctoribus Ecclesi ornari posse, dum ea que facta esse creduntur, vel
fieri debnerunt aut potuerunt, veluti facta narrantur, dummodo nihil asseratur quod veritati aut his-
loriz manifeste repugnet. Profecto Symeon Melaphrastes hanc regulam, a recentioribus s®epe ser-
nlam, quod seiam nunquam praztergressus est. Non est igitur quod quis eo ex capite eum carpat.

Cam supra dicerem nullam exstare Vitarum Sanctorum Grace scriplarum collectionem, quiecu m

Latinis collectionibus conferri possit insinnavi nonnullas collectiones Gracas exsistere typis impres-
1y, sed illz quantlum scio, non lingua Graca litterali,sed lingua Graeca vernacula editz sunt. Sic. ex.
gr- pr2 manibus habemus volnmen exiguum ita inscriptom : BiGMivv xakodpevov 'Ex\oyh, fyouv pepnds
ayius Sim of Wpatb3spor Tod Metappastod, metappaadivies ks Tov EAM vy eig Thv xotvry Stahextov Txp2
"Ayamos povay 6, x. T, A, &v Bevetig agud’, lﬁ est : Libellus qui vocatur Ecloge seu nonnulloram sanc-
lorum vile pulchriores a Helaphraste composile, quas e lingua Grazea in idioma vernaculum trans-
wlit Agapins diaconus, etc. 12° Venetiis 1642. Hoc volumine continentur quinqua tantum, videlicet
S.Josephi Pancali,S. Alesii,S. Patris Onuphrii,sanct matris Eupraxia: et martyrium S. Pantaleonis.
Ecloge illa deinde aucta, auno 1664, et sequentibus annis edita est pluries Venetiis. Ulima quan
novimas edilio impressa est Venetiis an. 183, hoc tilulo : Néo¢ nzpaderaoc fitor Adyor &idgopor xal Biot
Ty iz Tod Metagpaoted Zupedvos, el thv xowvay Ruetépzy Siddextov pstayhwrtiodévesg piv m2pa "Ayaxnlov
povzyos t05 Kpntos, Nov 8% addic tumehivese s xotvny 1@+ dpboddSwv mpideray, peta tob mposrixovtos miva-
1, 4° v Bevazig 1853. Volumen hoc continet Vitas Sanclorum et Sanclarum septuaginta quinque,
preter narrationem imperialis et patriarchalis monasterii wo0 Batonzdiov.

Quastio est alim agitata,nec hodiedum solufa: Utrum Symeon Metaphrastes scripserit commentarium
in Evangelium S. Luca, necne? Sunt qui asserunt fragmenta qua sub nomine Melaphrastz in Catenis
Patrum occurrunt excerpla esse e Vilis sanclorumn, sed commentarium continuum in Evangelium S.
Lacz Metaphrastz nullum exstitisse unquam. Hac de re quidquid sit, fragmenta Metaphraste ins-
tripta in catena in S. Lucam quam Nicetas Serronius szculo X1 composuit, quamque suo loco ede-
mus, hic pratermittimus. ne ad aliquando actum agere videamur, aut catcnam abiumpere cogamur.
Eadem catena continet fragmenta plurima Joannis Geometre, qua pariter in catena integra sub
somine Nicet® Serronii edenda sub unno 1090 legi poterunt.

Vilis sanctorum subsequuntur ceetera opera Symeonis Metaphrast®, quibus pro pecessilate aut
uilitate lectoris pecularia monita praemisimus.

J-B. M.
B*"*"" 9 Aprilis 1861.



NOTITIA

SCRIPTORUM SYMEONIS METAPHRASTA

(Ex Allatio, De Symeonum scriptis. Paris 1664, 40.)

[24] Sed jam me vocat ad se, cujus vel solius A ait, multa addidit cx proprio ingenio, non ut

gratiahacnostra Diatriba instituta est Symeon Me-
taphractes, tum virtute, tum scriptis ultra huma-
num captum admirabilis, quo vel solo fraudibus
adversariorum corruentes Ecclesia structurz soli-
dentur et sustineantur. Pielas tanti viri, scripta
elegantissima, labores ingeniosissimi, vigili tam
utiles, animus sincerus, verax, mentiri nescius,
stomachum movit hereticis ; non patiuntur tam
patenter sua prestringi a [25] lanto scriptore men-
dacia. Quid ergo? Dejiciendus est de gradu: dimo-
vendus ex dignitate : vilescat : fiat unus ex trivio:
insimuletur iuconstantiz mendacii, negligentiz,
iguoranti®;negeturilliingenium,studivin facultas,

res gestee fucrunt, sed ut heri potuerunt.
Expendantur, sed judicio prudentium singula.
Maywstzoc, Magister, nomen in Aula imperatorum
dignitatis alque officii, ejusque inter alia praccipui,
fanquam qui tilulos sibi vindicaret, meppaved-,
el xepiGhinvou, inter patricios locum hakberet, imo
supra eosdem haberetur, in conci'iis sederet, ad
sustinendos in baptisinate imperatorum filios a.l-
scisceretur, consanguinitale eorumdem jungere-
tur, ignoratione rerum Gracarum in Lud:i-Magis-
trum, st si diis placet et Hospiniano, trivialem.
Ipse hic demum, ne nimius sim, quid de ea di-
gnitate seripserit Constantinus Porphyrogenneta,

judicium.Sic hominidemitur fides. Ubi incorrupta g qui hanc bene scire poterar, in Vita Basilii Mace-

fides non est, credulitas est, inconsiderantia, te

donis, quod non ita obvium sit referam Narral

meritas.Ne lemere dicantur credere, ne perperam siquidem ille de Basilio : T7c 3 mzovolac Zyedang tov
fidere, dictum veluti dubium examinandum, judi- Baslkewoy edunydvirg mpo- Smep t6odheto, eWiwg peta
candum, in examine tam vario, el parim £quo iy ix tiig orpateia Hmoatpophy [26] vlomoterat Tod-
non deerunt maching ad refellendum:saltem frau- <oy § Bazdedc ’Ezdyyavs yap xxBimzf olxsizs yovic
dos et doli locum invenient, et reddent legentis &uopdv, 72t e <@v paylotpwy Orephdumoas Tpms
animum suspensum el anxium. Hinc oronis here- &éwor. B¢’ &v i Baoxavid fnyvipevos 3 Aoyoditng
ticorum in Metaphrastem maledicentia eflluxit;quo  Eup6avioq, xal 12 $7c. Verumtamen providentia
tandem lacro?consideretur Gesnerus in Bibliothe- ferente Basilium, ad id, quod liberat aptis<ime,
ca. Symeon Conslantinopolitanus Ludimagister illico post illam exercitationem et reditum, im-
circiter annos abhinc ducentos composuit Grace perator eumdem pro filio, quod ipse nullos libe-
Metaphrases, id est,Vitas sanctorum que singulis ros habebat, adoptut, et magistror.m preful-
mensibusproprieleguniur Hospinianus De templis gente dignitate condecorat. His rumpitur invi-
scribit Illum fuisse trivialem Constantinopoli Ludi- dia logothcta Symbatius, etc. Magistrorun di-
magistrum,mendaciorum Legendas scripsissenecC gnitas ea est, ut nec ab imperatoris filiis negli-
amplius abhinc ducentis viginti annis vizisse. Ca- geretur, sed ad eam veluli quid sublimius, ex
saubonus in Baronium exercit. 16,num. 95: Meta- inferiore imperatorum filii gradum facerent.

phraste,quivitam etres gestas Longins istius scri- llla qui dicunt, guare non grodunt auctorem ?
psit, tantum tribuimus nos quantum cl debelur, Apud quem invenere? et invenisse necessum est,
qui diligentia summa, scd judicio nulle in ea col- ni suas meditationes, el non rem gestan lilleris
lectionesit versalus:neque aliler Baroniusjudical. mandant. Vide quid de magistri dignitate disse-
gquoties intendit animum : quod ulinam semper fecisset. runt Codinus, Historici alii, et Glossatores Greco
Ne alia loca ejus proferam, in quibus Metaphra- Barbari. Et ut acerbius insaniant, audiant et dis-
stes, ut anilium sepe fobularum hamazarium severe canl,lum demum fremant, Metaphrastem Conslan-
castigat : in hac hisloria non constalipse sibi. Et tinopoli ortum ill--stri familia, summoque g nere
num. 96: Primus enim quod quidem hodie sciatur, progna'um,divitiis sbundantem, ab imperatoribus
Metaphrastes, scriptor oppido recens, el perseepe variisdignitatihus condecoratum,non poluisse esse
vanissimus, magnusque fabularum anilivm con-  imi subsellii virnm, multo minus Trivialem Ludi-
sarcinator, ejus rei meminit. Et alius: Vitas sanclorum © magisirum. Michael Psellus Encomio in enindem :
translatus Latine apud Lipomanum, et Surinm Kzt zdye Ozopasndtegoy, »ai > pdklov v vz bue”-
habemus; sed plurima in iis fubulose scripta sunt, vov faagaecey, Bav xal yéwoug 63 Epwv, xat T3 <ig
Nempe Metaphrastes, ut Bellurminus verissime ewdsla; ofxolev xexznplvag, Brle? ¢ mhodtp xo-
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piv, xal ofov dv Tig wpds matdevoty dmoxviosiev, OL A {am longe quidem ab eo abfuit : sed neque vestem

132 TASToTrA @gopuRny Tuh TAoutsTv, dlamep tdv Adyov
ubizoy, ody Tva bnvjBulor tidy xperzzdvwy yivouve'
&, &) Smuc 0% pazaiog imevipugrowst, ma-
pasusaa’s bxelvog tals wapx tic Eewlsv thyng mpog
ghogoolzy kcsgpnvo, KU, "AIN ExsTwog oy obtug
xodhob y¢ wai 8e7, §AAZ pite thy tobita wetaAddiag,
whts <03 peyadompemols xabuoeis, pist O yivos
drpaszs ta’c torattag  xarvwoplang, pAte mhaoac,
i petazddsxzs Imobiserc mohttindq, pAte THvaAlwg
copratensdpevog Ty pev dmd 100 yévous qrlomiply,
Wp mphe to €3 motsTv wolvapxessdry &y phyato,
v & and tav pabnppdtey dpetiv dpoppny eBg
taye peyadompenmelzg te xai Azpnadtyros. Basidsim
13 impactog yeyovd:, @ TymwTATE @Y Blwv m-

mutans,neque aliquid dimitiens de magnificentia,
nec hujusmodi wovilatibus genus dedecore affi-
ciens,negue civiles cansas fingens et refingens,neque ina-
niter fungens munere rhetoris, generis quidem decore
ulebatur omnino ad benefaciendum,virtutem au-
tem,quam sibi paraverat e disciplinis,habuit pro-
tinus occasionem splendoris et magnificentics.Non cum
imperatoribug evasisset amabilis, ejus fidei commit-
tuntur que erant omnium maxime Ronorabslia, ut qui
prope tribunal staret propler sapientiam ; reipublice
aulem adminisirationem propter ingenif solertiam et
rerum curam aecepcrit. Ac primum quidem profuit
rebus magis arcanis, el secretiorum consiliorum
fuit porticeps cum imperatoribus; adeo wt imperalors

ouedetae, to pl byybs dovivae td Bhuavoc & iy g renunliarel ea, quee afferebant exteri, et rursus

soveats, Ty &% vi: modelzg Swoixmary, Sa T iy
¢ glsems Emrndswocnia, xal thy v mpaypdtiov
txpfleav: xal mpwtz piv Ta¥ pustixwtépag dp-
tothxa Ty mpdfeww, xal tolc &mofiritorg Pouded-
IR xotvovde  mapEtIThxer <a%¢  qupBwleloumt
'Ex:t 8§ tob tponww wlanc By codtorg sobzov -
0%, petd Tev GdUtwv xal tEC xopixds ppoveidag
ontliegt, ®s adtdv yryevacOx eloayyeddz v g
wawiv oy Ewlev, xa2t tlayyehéa tdv ted xpa-
To0vio; 0% Hwlev, Kzt v O-avel Stauds g ot
xrgew; axxG7s. Tod piv obv HAtaxod xdxlov t0 piv
frmy Esipwl, o 8% mpog Huds, beeTvoq Ot & adrhe
Dog Tv xai 1@ PaadeT xxi v07 mpdypasv. "Lawmep
T rai dvelsy & Adyos tobTov tyvipraey, Tavto-
Sazax elys thc vlscug, Td piv wpoBoukevoaadar,
12 & v Povdeupdtwy xat xatepydsazla, Bapbi-
ps e widdw tng ‘Pwpaiwv amdexslai yRe, Tobe
& xal xazaywilsasdn, § ovpatedpasy, R veyva-
spagty, Evn e Omomotfea zai otivar cefuig mpds
W 2atpods xai T mpaypatz, TP petabebAisdx,
e 8iov, T xatvotopficav Gte guugegov, P TRV
ity trpfon Eav, dte [27] todto wakbv 8ferev,
Kai izt todzor; odét yzpltwy dpotpos & avnp, &dha
wutipato avtgp mpds masay amoudny pet’  Expedods
suac, xal f yAwsoz xai # dudvetz. Msyahompemag
8 fywv xal the atodic xal Tl o/fpazos Gux xai
15 Badlapatac, dvedddazts 1o Rlog mpds Th Garvd~
pesoy, Exfyaplc 16 dv xal o3 mpdorzos xal alindley
v mdviag Tp pedidpatt. Elye 88 xal wng yepdg
bydmg, S0 tadtny imexterdviwy, mholtoy «al
ronsésews, Kal mpoizats ys adtp Ummdfousa,
i Efvtde tadng, damep by motapod Sadidde 6
frodduevos. ETgs piv obv biw w2tz tp peyddy
wimp &vdpl. Et quod est admirabilius et propler
quod illum quispiam magis fuerit admiratus,cum
esset genere clarus,et ex illustyi familia natus,ac
obundaret divitiis,el iis, que segniorem effecerint
quempium ad disciplinas. Multi enim sibi propo-
sunt doctrinam el cloguentiam tonguam opum paran-
derum maleriam, nom ut asseguantur es, qua sunt
meiiora ; sed ei studentes, ne se non rebus noxiis
coluntile cxpleant ille externis fortune admi-
wicwlis usus est ad philosophiam,etc.Sed ille non

exieris,ea,qua jubebat impe: alor ; ut essel veluté
quoddam accuralum vinculum adminisirationis.
Algue orbis quidem solaris pars quidem est alibi,pars
vero est apud nos;sllevere totus erat apnd impera-
torem,el in ipsisncgotiis.Quomodo enim superius
significavit oratio,versalile el ad omnia accommo-
datum habuit ingenium,adeo ut prius consultaret,
et ope,arelur es,quz consulla fuerant,ut Barbaros
procul propulsaret a finibus Romanorum, alios au-
tem superaret, aul copiis, aut artibus, et gestes in
suam redigeret polestutem;temporibusque et rebus
dezlerrime wii possel, guod mulareiur guando opor-
tebat,quod innovaretur quando expediebas, quod
eamdem servaret speciem, quando bonum videba-

G fur Sed neque eral vir expers gratiarum et leporum,sed

ad omnem leporem el gratiam convenienter docendem
composite erat ei lingua insiructa et animus. Cum
autern essel ei magnificus et amictus of habitus simul
cum incessu,mores quoque mutabat adid quod vi-
debatur, ut qui esset gratiosus et affabilis, et eo
épso omnes subridens ad sattrahebat. [38] Preete-
rea aulem manu quogue minime eral parcus, ut-
pote quod duce res extenderent, nempe divitie et
voluntas. Habebat aulem ita quoque ut oportebal
nonnullis prorsus ex is,ctc. Etin Canone, Ode 3 :
"Evdanpidac b &pya'e T2l e xdtw euyhdton,
O¢ &vmp Buudngdpog, T moklttupa tdv odv ixtow
v odpavots, xai wav dvw edyxAqtey xdapneac, Cum
claruisses in muneribus inferioris senatus veluli
consiliarius, conversationem tuam adeptus ¢s in
ceelis, et superiorem Sematum exornasti. 1lud
quoque observo ex Chronico Alexandrino, Pauli-
num Theodosii imperatoris, et Eudoci® paranym-
phum maxime apud eosdem auctoritatis virum post
alias dignilates, quibus insignitus fuerat, tandem
veluti omnium cumulu:n magistri consecutvm.
‘0 8t Baothsds Bsoddaros Muukivoy &g ¢'Aov adtod
xal peodoxvtz TP yiurp, x2l guvapietedvtz adto’s
tnolyse Sid wdong &Zlx¢ €\0eTv, Kzl petd Taut
‘mponydyeto altdv mayiazpov. Kai 1540n b Exwy
wajgnolzy mpdg tov Bamdiz Beodiarov, %2l Ty Ad-
yodatav, ¢ mapdwppo; adtdy yevopevos. Pauli-
num vero ut amicum, ¢t nuptiarum conciliato~
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rem convictoremque Theodosius Augustus per om- A sitores, interpretatus est non male,veluli castren-

nes honorum gradus ac dignitales evezit,ac demum ma-
gisirum creavit; et auclus est, lanquam qui potesia~
tem el liberiatem adeundi cum Augustum Theodo-
sium, fum Angustam, ut qui amborum paranymphus
fuerat. Post alias dignitates magistratum addit, et
auctus est. A vilioribus ad celebriora, si accresci-
mus, gradum facimus. Si hzc munia sunt apud
Gracos Ludimagistri, illiusque Trivialis, qua
erunt apud vos, Hospiniane, comitis, patricii,duc-
torum exercitus, ac tandem Cesaris ? Possem hic
ipse multo plus ex veslris recensere, qui eru-
diendis pueris mercede vilissima operam suam
locarunt,in magna tamen apud vos ®stimatione, et
fide. Et tu hoc uno nomine Ludimagistri Trivialis

sis pecuni dispensalores et curatores. Tandem
labente imperio logothetz munus ad alia quoque
munera distractum est, prima sui origine uni-
cum, gliscente principum libidine in plurimcs
surculos divulsum. Hinc & s Fevixed. Incertus
de officiis palatii Constantinopolitani, Kat v ye-
viedy doyebitny eladpa, Et generalem logothelam
conspice. Et Matthzus monachus de iisdem. 'Ent
tpanédne &h)ot te Tevixed loyobitne. A mensa alti
generalis logothcta. Alii verterunt erarii genera-
lis. Indumenta describit Codinus : Tb 5 doyclitow
765 Fevized axddiov Asuxdy Phatiov pera papyeddity,
T Kx6648.0v ¥x viv cuvi ¢ mAtzevopivwy BAatlewv,
To 8% axapdvizov ypuadAtuxov BAativiv, ouppatiivo

ignominiam, atque infamiam comparabis, et de g Iyov ZumposBiv e xal &moley thv acd PBaoihiwg

dignitate deturbabis? alia pessumdandi Catholicos
ineunda via est.

Cum vero non magistri tantum dignitate, sed et
Logothetz Metaphrastes nosler enituit,non abs re
fuerit, si nonnulla nos etiam . fleramus, ut digni-
tate officii Symeonis dignitalem lanto cognomine
illustrem conspiciamus. De Ecclesiastico non mo-
ror, tanlum de Palatino officio sermo sit. Illi Lo-
gothetz proprie erant qui rationes fiscales, vel
publicas cognoscunt, et disceptant : sumplusque,
vel introitus ita dirigunt, ut reipublice polius
quam privatorum jura suslineanl: eos discussores
nonnulli nuncupant.Procopius lib.11I Belli Gothici:
HY & *Adéfavdpdc mc Bv Kulavtlyp tolg dnuoslows

elxdva Srayédagtov Gamep xal 10 Morppuxnpiov, xal
avev Suxavialou. Logothet generalis ararii pi-
leus est albus pannus cum margeltis, cabbudium
ex iis, que communi more geslari solenl vesti-
mentis. Scaranicum aurei et albi coloris est pur-
pureum et fimbriatum, habens anse ri retro im-
peralori imaginem pellucidi viri consimil'm cu-
jusmodi etiam est scaranicum Primicerii ; caret
sceptro.Hujus functionem incognitam suo tempore
fuisse perhibetidem Codinus, 'H 7§ I'evexob Z0- °
yobéton Omnpesiz o) yuvdexetat. Generalis logo-
thetee munus ignoiatur. Hic Codinus a Meursio
vapulat:Meursius a G: etsero,an bene,judicent alii.
Ego vocis yiveaxerat significatum illum esse dixe-

Epeatix AoyropoTc, Aoyuitny EAAnv{ovteq thv Typdhv C rim, nom nosci, non esse scilicel in usu; ea enim,qua

<adtny x2holar 'Pupator. Alexander vero quispiam
Byzantii rationibus publicis prcerat, Logothelam
Graco vocobulo Romani tocunt. lline Aoyobéorov
nohziziv wdpws, quod Theophani est, ut adno-
tavit Alemannus, Tevixdy doyoBéney. Kt Nicepho-
rus patriarcha, Anposfwy mépwy Loytathv in [29]
breviario historico, 8edSotov & tivz povayov Eyxda-
xetazov T TpdTapoy X2t T& BpguBa TWh ITEVO Aeyo-
pévos mopou yeyovdta, TV Snpcotwy Aoytathy, dv td
Snuades hoyodiveny xxheba, xablatnaw, Idem porro
Theodorum gquemdam monachum, qui prius in
Thracice finibus ad freti angustias inclusum ac
solitarium vilam duzxerat, publici @®rarii pree-
fectum constituit, quem Logothetam rulgo nun-

desierunt nec in usu sunt, inter aliorum usum
minime cognosci dicuntur. Alter erat Aoveditng teb
Spdpou. Incertus, ‘0 loyoBetiv siv alt® to%g T¢d
8pdpov, Unaque cum eo logotheta cursus. Vesti-
menta illius ex Codino, To tod AuyoBitou tud pdpay
axtadiov, ofov tb tod peydhov Xzptosdaplov, Paxewhida
ot @opeT 0h30¢ xai 6mloupixtov, 09 PRy Grapivizov.
Logothete cursus pileus est qualis magni Char-
tularii. Fert iste Phacealium el [30] epiloricium,
at non scaranicum. Et cap. 5: 0 Aoyobézng <0 Spd-
pou elye uiv wdAxe xai oitog Omnpesiay Hutv aveni-
yvwatoy, viv & oddeplav. Logothela cursus olim
habust functionem nobis incognilam, nunc vero
nullam. Quidquid dicat Codinus, functionem illius

cupant. Et, Toltoic #hyspdvz lplatnoty 'fwdsvng ¢ nobis conservavit Nicephorus patriarcha in bre-

Sudxovov tov Meyddng dxxdnelac, xxi v Snpoglwy
gdpwy loyiativ, By doyoBétny yewixdy olds xadelv
# ouwifeia, bmipyoviz Iuopovd s xai Eumerpov
xabotdpevov. Summee deinde rei Joannem per-
fecit Magnz ecclesice diuconum, el curatorem pu-
blicorum vectigalium, quem gencralem logothe-
tam appellare vulgo solent, virum prudentem, et
multarum rerum experientia preditum. Justinia-
nus postea, ul Procopius tradit in &-ex3csaic, vi-
ros a se militibus constitutos, qui ex omni ho-
minum genere, quam maximam pecuniam in
castris colligerent, doyobézac, logothelas appellavit.
"Ovopa 8 Aoyodétac adrots EBeto, Alemannus Cen-

viario historico: Tl 6’ fiv "Avzley o6 pivd s@v Snpo-
siwy mpaypdtwy T2 dnopvioeg 29t Sizaopifwy, Av=
yobéeny &% tol Spdpou Ty aflav of megi vk Baciacia xa-
dobnwv, Ex iis Anliochus magister memorie,qtiem
magistratum logothetam cursus, qui in anla
sunt appellare solent. Notat Petavius AcyoOésny
<ob 8pduev, dici hic a Nicephero @ Tév zav Sqpo-
olwv mpaypdzwy tag Umepvise BavepiCovia, Quod
magistri n'emorie proprium erat. Qui ut est in
Notitia imperii Orientalis, annotalivnes dic’at,
hoc est, scripturas breves.quibus ea contiventur,
que principis nomine statuunlur, aul confirman-
tur,sed et precibus respondet, koc est, responsu
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dictat, quee princeps libeblis supplicibus dederit :  mos pumiliones vel balana inter miwatos piscicu-

sd hze diplomats ad currendum nomine principis vel
magistri officiorum dare muneris ejusdem fuit, a
quo XoyoBitne w6 Spdpev dictus est. Tertius est,
‘0 doyoBétng twov olzeraxav. Rerum domesticarum
logotheta. Incertus, ‘0 v olxeiaxdv doyobitng dp-
yévw. Domesticorum logothela preeeat. Matihzeus
Dpaltwp tob Sfpov, olxeraxdv baod & Aoyodétng. Pree-
tor populi, domesticorum simul logotheta. Com-
petunt illi pbaceolium et epiloricium et non seca-
ranicum. Codinus, Td o0 AoyoBézov tiv olxerz-
xv gaxewhis, xai Emdoplxiov, o5 piyv & 3Ixapd-
vieov. Caret functione: idem, ’0 viv olceiaxiv
Joyobézng odx ¥yt dmmpesiavniva, Logothela rei fa-
miliaris nutlam habet functionem.Quartus,d Aoyo-

bitng Tob atpaziwrixed, Logolhela casirensis.Incer- g

lus, Aoyolztny bpx mot xav srpxnudnarg Logothetam
considera etiam inter mililes. Mattheeus, '0 &t
100 otpatiotixod xat2Adyou oyoditng.Logothela vero
mililaris catalogi. Logothele exercilus gestamina
sunt phaceodium et epiloricium, al non scara-
picon. Codinus, Ta <05 loyoBétou <00 gvpa-
nuted  popipmata  paxewric, xal Emdoplwtov, od
phv xat oxapdvixov : nullumque illius ministe-

riam agnoscil. 0 doyoBéTne 1ol oTpatiwTiXUy 0)-

Seplzy Smrgsstzv Ty, Quintus est, AoyuBitng ivays-

Adv. Rei peruarie logotheta. Incertus, Kai tav
gytdav doyobime clolzw. Et pecorum logothela
inlroeat, Matthaeus, Xeyubitng dyzdav, § te Suxto-
oidal, Logotheta pecudum et jurium custos. Illius
babitus Codinus, Ta =<ud AoyoBétov tdv &yehdv
paxewlic xal Exidoplxiov, ©; T wub Aoyobétow Tod
sTaTiwTiedd, o) piy xal axapivwxov, Logothelee gre-
gum phaceolium et epiloricium, qualia logothet@
exercitus,sed scarsnico non utitur. Praeter hos addunt
sectum wwv Zispétav, arcanorum. lllinus meminit
Anna Comuena lib. u. Nicetas in manuele Com-
neno lib. vi1: *0¢ & Azcivwy Bodistazt guvi Kayyeh-
digiov, &g 8" “EAdnveg elmoey Aoyobitny, Ut Latino-
rum voce exprimilur cancellorius,ut Greci dice-
rent logotheiu. Joannes Cinnamus Historie Ro-
mang lib. 1v[31] de Richardo Antri demino verba
faciens: "¢ &t twv nvAay dhoyiochoavies [iBevaryidy
e 2o dpodoyls Eoyev, xal mspi wiv Aoimidv mposidv-
w5 foxémtovio, xOpnoi e dAhug, xai &R xxi 1)
Podiidpoy  xawrtinhaply  auyysyovds, &v Aoyebétny
tixot &v Tt EAAnviwy dvip, Erl Tpdwiv sbv adtolg
TMev, &g adtobost Thv wddliv avapracduevos. Cum vero
porlce urbis parum caute custodirentur,Juvena-
lium ipsum in cjusdem fidem se dedidit.Hinc pro
occupandis celeris cum comitibus aliis, neenon
Galielmi cancellurio, quem logothetam Creecu
quis lingua expresserit, eoncilium inibat, el
Tranim wsque cum illis processil, quasi primo
tmpelu urbem direplurus fuisset.

Ante hoc omnes erat Magnus logotheta: eo enim
cum pessimis moribus congressa est adulanti li-
bido, ut ni magnum et eximium in officiis adsua-
tar, officia ipsa sordeant, el ni in dignitate ipsa
pnmas partes sustineas, et gigas ipse inter mini-

:C

los videaris, dignitas ipsa mihil pendator. Hine
inter officia palalii, utinam etiam in ecclesiasticis
muneribus malum hoc locum ron habuisset, Ma-
goi nomen potiori, ut its dicam, in ea fanctione
concessum est. Ne singula referam, fuit et Magnus
Logothela non tantum auctoritate, sed vestinm
etiam insignibus spectabilis. Codinus, Tb <o pe-
ydhos Doyobitcu odpspa, FHror W e owmddov,
t «2684dt0v, «al Td oxapdvixov, 41z & Tud wpw=-
tostpdrozog, od8kv 81 géost Sueatovixov. Magni Lo-
gothela gestamina, Roc est pileus, cabbedium et sco-
ranicum wikil ab Ais, que protostrateris sunt differunt;
nec fert sceptrum. Pileus scilicet colore aureus,et
csccineus, clavatus absque ambone scaramicum
aureum, et coccineum, et fimbriatum, continens
parte anteriore imperatorem stantem, retro autem
sedentem in throno : cabbadium purpureum, vel
quale ex consuetudine voluerit. Mattheus mo-
nachus,

Tic 6% evtipas piyaq Sobf, piyac Sopestind te
’Q mpwrostpatwp mepuxey, & Miyzg Aoyoditng
Méyzg otpatomeddpyns, @v tpubpa t& wibha,
Avdypasov bpoaivovez td wipog dver pdvoy,

Pileum aureum, et coccineum dono datum Logo-
thetz ab imperatore Audronico refert Incertus :

Kal 87, pet’ adthv tov xahds Mstoyltny
AoyoDeziv piyratov gooix Ankiy,
Popouvrz dpuloay thy xakimrpay

Hv Swpov 20t guvavigovtt xpdtog
‘Avak & Aapmooe mapiaysy "Avipdvixag,

Nicephorus Gregoras Histor. lib. vi, De Mu-
zalonis Magni L~gothet® pileo: A & &, xat
Tpiv vz taosy  Toysv  Ezipstov pdvov  to
ndaqr T Spoev 2§ mpondnpitwy &llwpz axhu-
mtpay ope?v il xapadiic ypusorexivy [32] xexa-
Avppévny Bviipat, S3ov td dve xal mpd¢ Ty wapaplbe
e Empavelag yiux &y todup mapaAddrovsay pdwy
ob maparAnclay elvar xabdmas i wov tod Basthéwg
tyyovwy, 8t pi, 4zl thv xdtw xxi xoldny dmgdvaay
Ty auxAisseic  memoduévny  ypogeedioty, &Add
Aebav tilews, Quibus de cousis eximius ei solia
veleribus qui codem munere [uncti fuerant hic
honos est habitus, ut calyptram in capite panno
purpura,et aurointer texto circumdatum gestaret,
D gualenus sursum vergit, et ad pyramidem superficies
funditur ; in hoc uno ab iwperalorum liberis diffe-
renlem, quod non eliam inferiorem el caram super-
ficiem habebat circulis auratis variatam, sed prorsus
levem. Porro logothete officium discimus ex Codi-
no. ’0 péyag hoyobitne Siztdtzet ta mapk tob Bastdéng
droatedddpeva mpostdypadz val Xpuaddouddz mpoe
e fiiyac, gooktiveug, xal tomdpyac, xal ToUto piv
dtov 10 psydhou doyedivow Imnpéinmz. Magnus lo-
gotheta disponit misse mandata, et chrysobullos,
seu aureas lilteras, ad reges, sultanos, toparchas, et
koc munus proprium est magwni logothete. Ut videa-
tur, quemadmodum etiam adnotavit Gretserus,
Cancellarios apud Latinos ad amussim exprimerg.
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Hinc non male a Niceta et Cinnamo observatur, A isque Trivialis, esse potuit, judicent alii, sed qui

cancellarios dici logothetasa Grecis. De cancella-
rio multa Casaubonus in Flavimin Vopiscum, et
maulto plura Salmasius. Logothetam praterea jus-
jerandum a novo imperatore accipere in templo
Blachernarum, ex Niceta in Manuele Comneno
lib. 3, eademyue dignitote plures eodem lempore
fuisse exornatos, ex Cantacuzeno lib. 1, cap. 14,
observavit Meursius. Et nos quojue animadver-
timus a minorum logothetarum. officio ad ma-
joris nonnunquam gradum fuisse, quod de Theo-
doro Metechita narrat Codinus : Tov oiv BedSwzoy
v Metoyline RoyoBitny dvix tod yevixob & Baae-
Aede "Avipdwixos v Hakzokdymy & mpdizog Tipfoas
péyav doyodézry mamolnzey, G¢ xal fiv Imepéywy 0l

perspiciunt cor sapientiz;nam furiata mente con-
citi, omnia inconsiderate blaterant.

Fi quanam rstione frivialis Ludimagister fueritill>,
cujus auctoritas el celebritas tanta fuit ut quotidie in
ecclesiis, publico scripta illius legerentur ad con-
firmanda dogmata, rerumque seriem stabiliendam
in Concilio a Patribus laudareutur, sententizque
su@ veritatis pondus additum existimarent, si ea-
dem que et ipsi,illum asseruisse demonstrassent,
Paucos ex quamplurimis referam, et ut prateream
qua Psellus de eo effuse prosequitur in illius En-
comio, afferam nonnulla ex eodem in Tropariis.
Zob <o%c Oeforc yelhest ydpie mohkh sy dBn, xat
sogixg fudoyoy s axtlitew yéyovag olxr,t¥prov,

peyddou otratonediyow, Hmd oy mputagtpitepx 86, B¢ TUphE yAwsey Sizatopwleic Sote, Bv tol Adyog

Theodorum ilogue Metochilam erarii publici logothe-
tam cum imperator Andronicus ex Paleologis
hoc nomine primus honorare constituisset, ma-
gnum logothetam fecit, qui et priores magno
siratopedarcha tenebal, sed non protostratore.
Vide Gregoram Histor. lib. vuI, cap. 19.

Sed cum, ut jam vidimus, logothetz varii ac
diversi fuerint, dubium esse polerit, Symecrem
hunc nostrum logothetam ad quemnam ex illis re-
ferre deheamus.Non dubito hominem prudentissi-
mum pro oppcriunitate rernm in senatu Constan-
tinopolitaro diversas funcliones subiisse,et optime
administrata provincia a minoribus ad najora offi-
cia aditum sibi aperuisse;quod 'radit etiam Psellus

in ejusdem encomio. Hine cxistimo eum lantopere C 8ech  Oepimovead  Supednz, wbv

seriptione valere a logotheta cursus, quod in ora-
tienibusab ipzo ex operibus divi Basilii concinnatis
prefixum legi.a4 magui logothete dignitstem ascen-
disse. Adde, ul plurimum logothetz [33) nomen
sine alia additlione prolatum, magnum nobis logo-
thetam indicare. Ne in exemplis producendis ni-
mius sim, legimus passim Georgii Acropolitze lo-
gothete chronicum : in eo licet Dousa harcat,
sibique haud satis compertum esse fateatur, quo
munere ex istis omnibus,qux supra commemora-
vimus, legothetes Georgius functus sit, magni la
men logotheta funetum ex altera ejusdemmet Hi-
storiee additione hactenus ineulita, certum est; illi
namque praefigitur : B napotez ypovixh cuyypagh

Omepnbyaeae: wdv dmootddwv te xal tdv &Olopd-
puv & axdppatz, xai Blov v isdyyehov dauntiv
trdatou Siéypagac, xai viv ouvoudtep yevdpevog
0’5 &v olpavp, Tpiaboc @dc 1t avéamepov Bhémerg
dyaldpesog. Ei, "Opbololiac 8nyt, edzeblas &
Siaxzde xal gepvlrates, THe oixouuévns  owsthp,
v Aoyuypagwy  Osdmvzustov tyexdddmopa, Adpz
b Dvedpavog, ta%s Sdayatc oou mdvrzg gurioag,
Sopeav Ilawzp Apdv, wpésbeve Xprowp i €y
cwlfvar a3 oyie hpov, Et, Nodc cEdrmrt xai
xa0zpdrnt, xal Aapmpd-ne PBlov <o vospdv as g5
xa0wpdios, xxi t20¢ Twv Adywv xzhhovalq, & Beds
os dyaplewies, Et, MedpSixag miotol ouviAdvreg
ehprpfowpsy mivee; tnadlowe O8at¢ tdv  péywy
&ytov  doyodéTyy,
6v 7 Xptotoy ‘Exxhnola gwothpz memhojrnnev ini
Vi 107 Silzsudlog NMatpdory  Exhapdaviz, obv
ol yap $ddwy Emxdstwe Xpratg, owtds T
&idleo mhnpodmevoc ovyyrlper mpeoBedwy dnip mdv-
twv fuov, Et, Edyevod; duebldotneac (lAc fodev
rataddfpoy, Bedzppivey ydpim tavc vob Uuedpx-
Tog, ®xi TUUE  WITOUE !vw&{zaa;, bopate ouyypap-
patwy gov amortddwy, aBAqtiv xal dolwv tx oxdp-
prea guveaidpevos, div xai adavoryos Hgbns Oecopdviwp
Supedry, Tpupiic b hép T by Spboep [34] oxnvad-
peves. Extuis divinis labiis gratia multa effusa
est, el sapientie animatum increale factus es habitacu-
lum, veluti ignis lingua diduclus, confessor in sermoni-
bus super abund: que resplenduists, apostolorum et mar-

ts peydlov AoyoBitou wob ‘Axgumorizon iativ, ¢ D lyrum cerlamina, el vilam non dissimilem angelis

¥xuze tb povastiploy g "Aylac tou Xptoted 'Avai-
tdowg® weptéyst 8% ta petx the dwav, Preesens
chromica composilio magni logothete Acropoli-
‘e est, qui eedificavit monosterium Sancta Chris!i
Resurrectionis:continel vero qua post caplam,ete.
Et hec quidem adnotaveram, antequam luculean-
tigsima et dretissima Jacobi Goarii in Georgium
Codinwin de officiis Palatii Co-nmentaria prodiis-
sent. Nunc autemn postquam illa edila sunt, petito
ab is quidquid est in anliquitate de hoc negotio
reconditum. Habent illa,quod sitim sedet et desi-
derium expleat. Tot igitur tantisque dignitatibus
suclus Sym~on nosler, quomodo Ludim:gister,

asce!arum wniuscujusque descripsisti,et nuncuna
cum illis habitans in ccelo, Triadis lumen extingui
nescium conspicis gaudens Et,Recta fidef duz,pie-
talis magister et verecundie, lerrarum orbis lumen

scriptorum enthealum ornamenium,lyraSpiritus,
tuis praedicationibus omnes illuminans, Symeon Pa-
ter noster, praecare Deum Christum, vt anime nosire
salventur Et Mentis acumine et puritate,et splen-
dore vite intellectuale lumen te exornavit, el sermo-
num venwstatibus Deus te insignivit. Ev, Dulci modula-
tione fideles convenientes celebremus omnes dignis can-
tibus magnum Dei seroum Symeonem sanctum logo-
thetam, quem Christi Ecclesia tanquam lumen

-t e e o
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possedil in terra,una cum uliis Patribus splendore A nem illum, qui Metaphrases praselare composuit.

o illustrantem; cum his enim psallens indesinenter
Christo, et luminis sempilerns repletus congaudet
orans pro nobis omnibus. Et, Nobili radice prognatus
es rosa rubicunda,gratiis Spiritus inferta,et fide-
l:s suavitate replens, odoribus tuarum compositionum,
apostolorum martyrum et confessorum certaming
edisserens, quorum ef consors factus es, rerum divina-
rum ezposilor Symeon, deliciarum in gramine, quod
in rore est Aabitans.Hippolytus Thebanusin Chronico:
"Appovpdvery 8 tav wepraduwy Emdnpwn 4 Sexaty
meplodoc Ev T mevtantoyihiost tpraxootd slxoord
T, "ApSapévng 6t tRs dvdevdag wepiddou onG Exy
=2pRABov, xai toapuln & Kdpieg fipdy Inoed Xpratds.
@ 1 BiBlog wob NuxopnBelzs, xai 13 Meragprzotod
mpuiyer. Enumerando igitur hos periodos deci-
ma complela est anno 5320. De incepta autem
undecima periodo 186 anni abierunt,el humanum
naturam indwit Dominus noster Jesus Christus,
ut liber Nicomediensis,et Met:phrastes habent.Et,
Ral wabow && Ty Apetipav owtnpiay, T xy' 103
Magtiov prnds botavpaln, Ty 8 brdey, xai tf xe’

aslaty Ypicg wpdTn, Toutéott Kuptaxf, O & Me-

TappasTic dho”, xal # Blidos a0 Nuxopndelzs, Lt
propler mosiram salulem morlem passus 33 Martil
fuit eruci affizus, die 34 sepultus, et 95 reswrrezit
die prima,nimirum Dominica,velut Metuphrastes
et Nicomediensis declarant. Et sentlentiain Mela-
phrastz prefert aliis Patribus, quem nou sine ve-
neratione nominat : 'Eyd 8 wefBopx to%g Adyors

1% xwpiou Svpedv. Equidem ipse fidem habeo sen- ¢

lentice domini Symeunis. Leo Cenlaripinus Orat.
in magnum apostolum Jacobum Zebedazi filium :
Tibama vap Omosemisas, mw; Tuouldtot Aaxdbavieq
srapy a3 xai doyoypdvor, xxi Tatopes, pdlista
8 & piyac twv Metagpiccwy guyysagels amvaps-
seatov oJTw  wapahedaindres Thv v Umepyor &idloc
wivouz ysypappévov el; &dudAeimsov Eyovta pviuny.
Admiror namque quomodo (ot annis decursis,
neque scriplores, neque historici, et preecipue
viagnus ille Metaphrascon compactor, sic hunc in
sempilernis cenaculis indelebili memoria des-
criptum, silentio preetereuntes, ullam illius me-
moriam posteris [35] reliquerunt.

Theophaaes Cerameus Homilia de Lazaro sus-
cilato : "0 & twv Metzgpiosww yhuxbs ouyy; ageds,
ripfnoizc eixe tiv Adyov elvae Sndwuindv phraseon
rero suavis scriplor liberlutem dicendi sermo-
nem indicure tradit. In quarto Mututino : "AdAx
wept  TOUTU dpElvoy Bued Aiver Tov Metagsdocwy 4
yraaag auyprpagete Sed de his melius quam ego id
[acerem, scriplor ille dulcis Metuphroseon disserit. Et
quinto, Kxi O¢ 3v p, axi et &ixpev &meonduz
maveedeala, afwypewy  viadz mapayepey  php-
wyx Zopeuviy, Ty ta: Metapparng el pdkz oubi-
pevov. "Ansgon odv olteg v @ el 3hv lepiv Aov-
«2v HRopvpatL Tobto mowedpevos. AC ne nos etiam
sine probabili causa divinare velle videamur, fide
dignum lestem ad hanc rem producimus, Symeo

Satis igitur sit Ric,quiin sanclum Lucam commentario
ita existimarit. Theodorus Balsamon. in Cane-
nem 63 Yrullanum, yépic <olvwv tH paxaplen
Metzppaot] tp & paotupixk Omip e dAnBeixc
oxdppatz woAdo's mdvorg xat 18pdor  xxvamadli-
vavt, elc Suvoy Beod xai 3fav alwvifouzav tav
ylwv paprépwv. Magna ilaque Berto Hetaplrasice
agendas et gralia, qui meriyrum pro veritate ceris-
ming non sine mullis lodoribus ef sudoribus exornevit
ad Dei laudem, et senclorum martyrem perennem
gloriam. Macarius Hieromonachus in collectione
canonum cap. 104 : Bdoows tolvuy &Ecog av el poe
xa2a3pod 5 Oaupdoiog Supedv, & tO xaksTobx Me-
tagpagths Stzgepdviwg wawv dhdwv  &neveyxduevos,
Bd th imnvoly 1ol &yloy Uvedpazo; @ v dylwy
pxpvdpwy  Omip AnBelz: evdppate muhdols ISaar
xal mdvots guyypadpeso, xat Suvipsr Adyow, «ai
coply xahhivag el¢ Omwov o5 Kupiw #parv ‘Insed
Xpiotod, xai SdSav Sawwvlfoveay taw bmip adred
hpwviopivay dylwy paptdpwye xal rav Sozeebi, dnof-
piYac otdpx, xat pnd” Hveivolv mpdpasty dpgiBadizc
to7¢ sdoeBio xatahindyy, Quanto staque laude di-
gnus erit admirabilis Symeon, qui Melaphraste
sibi nomen anle alios singulariter vindicavil, et
afflatu Spiritus suncti sunctorum martyrum pro
veritale certaming multis sudoribus et latoribus
concinnavit,etdicendt facultule et sapientia exor-
navit in laudem Domini nostri Jesu Christi et glo-
riam indesinenlems sanctorum, qui eo pro cerfaming
subierunt, martyrum: impiorum ore obstruclo,ct
nulla dubitandi ansa piis hominibus relicta. Nice-
phorus Calistus Hist. Eccles. lib. xiv, eap. 50: "t
gpuota petd tdv moddv Broddipitov & dpedvuyos
adtod Bupedv & Mevaopratig Enefedbe, ®dst xat-
vy tove xat §évny maviasiay ti bxelvoy mpoBépe-
vos. Quam, Historiam nempe de Vita el rebus ge-
stis Symeonis Styli'e Seniotis, pust magnum Theo -
doritum, optime cognominis ei Symeon Metaphrasies
conscripsil, rovum qucddam et admirandum in eq ex
omnis generis cibariis convivism omnibus proponens.
Etlib. xviu, cap. 14, de Symeone Stylita Juniore:
Dol 8 xal fzepx ap:Bped xpelztova Siempifasto,
& O xal ypdvew modhed, xal yAdaIng atxompsoni-
vng, xai moxypatelag Sontitng, mep xai sl¢ dzu-
[ po ta%¢ amdviws wepgloviar yhdgoxes, Imd Tu-
‘pedve Mayirtg ' o) v ou-{ypi?iv:z' el 2l py
b peyifong, a2l tiv Epvwy Aflwi O xxi HpT
byooys™s Eyiveto, b mephv zov 13 mAAfous, 22t TG
Suvipers 2oy elpyzapiviy bxmemdnpives, [36] Carle-
1um multa quoque alia numerum superantis Sy-
meon egil, quee sane tempore longiore, et lingua po-
litiore, tum autem opcre pecwliari indigent. Ea hucvs-
que sermone omnium celebrantur a Symeone ma-
gistro,quamvis non pro dignitate magniledinis et
operum conscripta, in quem librum et nos sbundan-
tem copiam ¢l vim operum samcli viri cum s'upore
admirati, incidimus. Michael Glyca ubi de Maxi-
miani et Diocletiani rebus in Christianvs tractat :
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Nam st Symicon ille cognomenio Mctaphrastes ait, A Et, Metaphrastem scito virum fuisse sanctissimum, ef

imperalores hi magnopere conati sunt fidem Christia-
nem expugnando, guasi abolere, guam Christus ipse
firmius perdwraturam esse pronusiiavit, quam ipsas
Orc¢i portas. Et Epistola 24, ad Isaiam monachum:
Kal <abta tov &v &ylors Suxeww 8px tdv Metappa-
otiv t0 Siyma Toito ouwaT@ita TWpd v EMlwwv
ehpioxovies” &v yip < Plp tiic peyadopdprupos
*Avagtaciac xat wdds onsi. Et inter.alia sanclum
Stymeonem Melephrastam imtuere dogma hoc consle-
biltentem nam in vita magnee martyris Anastasie
heee dicit. Gregorius Corinthius Metaphrastem in-
ter alios anctores ccnnumerat. a quibus bene di-
cendi,beneque narrandi exempla petendasunt.An-
dreas Rhodi prasul in Concilio Florentin. sess. 7

Grecosita alloquitur:In primis igitur Symeon Mec- g

taphrastesvestrisin ecclesiisceleberrimusaccedut.
Et, Legatur ille qui a vobis quotidie legilur in ec-

epud Gracos Patres beatorum Catalogo adscriptum :
siguidem ejus festum apud illos 21 Nov. celebratur,
Quare plemissima fides ejus scriptis adhibers potest,
proul decet, gravissimorum pariler, el doctissimorum
Patrum lestimonium habemus. Qui au/em lli sinl ad
tuam quoque fidem confirmandam, sicut el meam
corroborant,eos hic subjicimus. Vide item Gretse-
rum de Imaginibusa S. Lucapictisc. 19. Hic itaque
tantus vir, tol probatissimorum actorum testimo-
niis doctus,eloquens, idoneus, magistri, logotheta,
aliisque dignitatibus cohonestalus, sanctus in Gree-
corum Ecclesiis celeberrimus, cum aliis computa-
tus, qui Ecclesiam sermonibus suis illustrarunt: et
cujus dicla ad stabilienda fidei dogmata in conciliis
producuntur, vel solo unius, vel alterius heretici
dlcto,nulla probati riri auctoritate, nullo etiam tri-
vialis Ludimagistri testimonio comprobato jacebit

clesiis Symeon Metaphrastes Josephus Methonen- intrivio Ludimagisteringlorius?Apageineptiarum.
sis Apologia pro Synodo Florentina contra Mar-  Sed Seriptor oppido recens est. 1d quoque pute-
cum Epbesium : Kai Zvpsiv 8 & véoc 8eoddyoc, & mus, el rem suo nominis pondere pendamus. Et
Mitagpaotic xalodpevo, ti Tpltp 300 ’Oxtwbpiww primum, ante omnia ridenda est hereticorum nu-
elc tov Blov b &yloyv Atowolow tud ’Agsomayizoy, gacitas,quiut Metaphraste fidem elevent,eum re-
ot ypdper. Bt Symeon Theologus Junior, qui el centissimum faciunt et postea parum cauti,parom-
Metaphrasies dicitur, tertio Oclobris die in Vila que sibi constantcs,antiquissimis Patribus, et quod
sancti Dronysii Areopagitee haec habet. Gennadins  magis est,apostolorum discipulis, vel apostolisipsis
pro concilio Florentino cap. 5: 'Ev v 8 xzi parens,et dpcypovev constituunt.Inter eos praccipoi
pédz xakog oo ria, xai §oovrar peta pehgpd@v x20°  sunt Gesnerus ceterique epitomatores,qui Hippo-
huépay xal Mmvatz, xal Tpudda, xai Adya, xxi lylum Thebanum recensiorem chronographum
Metagpastig, xal [eveneootdpr, xai Eaynpz. cum  Hippolylo Porluensi confundentes, Me-
xat Tpomapa, xai ’Iddpnra, xal Kovsdpx, »ai _ taphrastem circa tempora apostolorum scripsisse
OTxot, xal Suvafdpia, xal 'Efamostedéziz, xai Tva ' etiamnolentesdeterminant.Cum enim illius memi-
pn %20 Ixzotov Aiyw, misx &mhdg elmetv 4 i< nerit Hippolytus, quem ipsi Portuensem esse, de
"ExxAnslag fpdiv ouyypxph tabsny Iyst tiv &fav, quo Hieronymus incatalogo, fateantur necesse est,
Apud nos vero, e valde bene conservaniur, canuntur- auieilla tempore floruisse.ideoque cum ipsis apos-
que cwm modulationibus singulis diebus, ef Mencza, lolis,vel minimum cum Apostolorum discipulis vi-
et Triodia,et Orationes,el Melaphrastes, et Pente- tam egisse. Rippolytus enim Portuensis sub Alex-
costuria, et Stichera, et Troparia, et Idiomela, et andro imperatore, anno Domini ccxxix, martyrio
Conteria,el Oeci.et Synazaria, et Exspostilaria,ctc., ne  vitam finit. Et hic recentissiinus erit auctor in Ec-
singula recenseam, universa nostra Ecclesie officia, clesia, eujus auctorilate sua confirmat Hippolytus,
¢t cuncle scripluree hanc opinionem relinent. Metu- et de quo non tanquam de recens vita functo, sed
phrasta testimonio alibi etiam in eodem opere Gen- tanquam antiquiore, et cujus jam auctoritas suo
nadius utitur. Necnon Nicetas Catenain Lucam, et jure admitleretur, verba facit ? Antiquissimorum
Macarius Chrysocephalus in Magno Alphabeto,Sy- Patrum de die Passionis et mortis Domini senten-
mon Thessalonicensis in Dialogo contra Hxreses, tiasexaminans,unam ceteris prafert Metaphrasta,
et de Sacramentis, Bessario quoque Cardinalis, et quem non sine preconio nominat,Unus illi Syme-
alii.Et inter Latinos Aloysius Lipomannus: Mela- D ou, quidquid alli dicant, h@sitantem intellectam
phrastes Vitas sanctorum, eleganti stylo et condito firmat. "Eyo & nslBopat <oT¢ Ayoic Tob xuplov Zupeddv,

descripsit,et legendas Ecclesi proposuit,lanlaque
aucloritete liber hic in lucem prodiit, ué apud Orien-
talem Ecclesiam, qui sanciorum Vilas preeter unum
Metophrestem, aripserit, nec queralur, nec reperia-
tur. Quinimo [37] cum in suis Menmis,el sacras sanclo-
rum Vitas recitat, non alias, quam ex istis desum-
ptas legit;adeo pro certis,veris,authenticis abom-
nibus, et omnium «uctorituleconfirmatis habentur.
Imo mec Ecclesia Graca preces oralionesque Meta-
phrasi@ post Basilii et Chrysvstomi supplicativnes sta-
#im locasset, si recentis temporis aucloris essent.

Ego vero fidem adhibeo verbis domini Symeonis.
Progressu temporis, et testata plurium annorum
contentione dictorum auctorita,est eo magis, si aliis
anteponi debent, non unius diei nutante periculo
comparatur.|83]Cum itaque Symeonis w®tas,si bene
sapimus, non ila antiqua sit, concludamus suspi-
picionem Novatorum de Hippolyto levem, ac futilem
esse el si placet, deliram. Nec plus vidit Francis-
cus Bivarius Comment, in Flavium Dextrum anno 3,
qui Hippolytum hunc, quem Thebanum appellat,
ante Epiphanium scripsisse parum caute fassus est;
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illum nec legit quidem.Quomodo enim,qui Georgii A a quopiam dictitaretur? Neque itaque Psellus,dumn

Nicomediensis, Symeonis Melaphrastae, et Georgii
Chronographii multo Epiphanio recentiorum les-
timonio ulitur, Bivario non dormienti Epiphanio
antiquior videri potuit ? el aon animadvertisse
Bivarium, si dicas, ne ille agre tulerit,
Quemadmodum ergo @tas adeo anliqua Meta-
phirasize denegatur, ita et illa recentissima ab aliis
asserta. Raphael enim Vollateranus Comment. Ur-
bavorum lib. xix et ex eo Conradus Grsnerus in bi-
blioth. nescio qua cobjectura recentissimum faciunt
circiter, namque annos abhinc ducentos compo-
suisse Vilas sanctorum scribunt,quodadeo aliis ar-
risil,ut eumdem annorum numerum,vel invita serie
temporum,non nimis de rebus solliciti,ridicule re-

ab illis, qui viderunt Symeonem audiit, Symeonis
xlati equalis dicendus est.

At fieri posse dicent, ut quis eodem tempore vi-
vens, alterius tum quoque viventis res gestas quas
ille multas ob causas non viderit, andieril tamen a
viris fide dignis,qui ili operanti adfuerint,scribat.
Sic hoc tempore multa sciscitamur, et saudimus a
scientibus, et qui ea viderunt,relataque litteris po-
stea commendamus.IJem potuit Psello contigisse.
Quare ratio, qu ex islis oculatis teslibus dedu-
citur, illius 2qualem oppido comprobat Metaphra-
slem, anliquicrem vero nequaquam.

Paucis hic ostendam, modum istum loquendi,
quasi semper de rebus antcactis quibus nos interesse

tinuerint. Rodulphus Hospinianus de lemplis, de B ob:®tatem non potuimus,dici:dicto meo uno,velal-

tempore Metaphrasi@sermonem habensaffirmat,eum
non amplius abhinc ducenlis viginii annis scrip-
sisse.Benefactum cum Metaphraste ; quando jam a
Gesnero ad Hospinianum anni viginti creverint.
Similes antiquz et recentioris Historie pro nutu
moderatores videruni exaclo veroque calculo,non
amplius viginti annosfuisse elapsos. Quid vero,qui

sibitantum tribuit in annalibus Casaubutuus? Heta-
PArasies scriptor oppido recens, el persaepe vanissimus.
Dabium an illi vel hos,qualescunque sint,ducentos
annos tribuat.Hinc epilomalores Gesneriani in ex-
scribenda bibliotheca annorum numerum, nescio an
elism illo intervallo recentiorem, vel, ut veritas est,
anliquiorem existimantes omiserunt.Genebrardus

tero exemplo faciam satis.Eunapius Sardianus, Vi-
tas Sophistarum, q'108 ipse noverat, quos eliam au-
ditu deprehenderat scriplurus, auditionem hanc
non ad res suz,sed ad superioris tatis tempusrefert.
Nicetas Choniates multa de Joanne Comneno comme-
mural,qu ipse non vidit,sed ab aliis acceperat,qui
Joannem viderunt, et expeditionis comites fuere.
Hoc idem profitetur Joannes Cinnamus. Quis ta-
men diceret res illas dictorum scriptorum w@vum
non pracessisse ! Audiamus Polybium, que sane
nemo melius, nemo accuratius lib. v Histori. :
Aedtspov 6t ik Tov xai Tobg ypdvous oFtw guvtplyey
tobg 57z, xat Tol¢ wlntovtac dnd <hv Huetdyay igvo-
pizv, Gots Tob¢ piv 720" Apdc elvay, tods 8t wasa

chronologice lib.Iv Metsphrasiem paulo antiquiorem ¢ tobs matipac fpdv. "EE o5 gupbalver tobc pdv adrobs
facit. Symeon Metaphrastes circa hac anni 1200 tem-  fipéc mapayeyovévar, ta 8¢ waga v dwpazotwy &un-
pora.El tamen Psellum scribit floruisse anno 1073.  xoévai, Td xxi dvertéipw =pookapbiveiy toT¢ ypovorc,

Eruditissimus Gerardus Vossius de Historicis ¢ &xohv i dxofic ypdosiv, olx loaived’ futv dogpa-
Gracis lib.u,cap.26,sub Constantino Duca,velsaltem Ad: Eyetv, ofits &g Suakviyaiq, olive <i¢ émaypdouns.
cirea illa lempora Symeonem Metaphrastem ponit; Deinde quoniam prozima illis tempera, el ea,
nam de ejus 2tate adhuciis est sub judice,vixit ta- que in nostram cadunt Risloriam ita invicem
men ducenlis annis posterius, quam existimarunt connexa sunt,ut partim nostra partim nostrorum
Baronius et Bellarminus.Probat ex mtate Pselli,qui  patrum celas in illa incidat. Ex quo it ut rerum
sub iisdem imperaloribus vitam agebal, et in lau- dicendarum aliis ipsi inlerfuerimus, alics ab
dem Sywmeonis orationem habuerat. Atas ilaque iis acceperimus, qus tesles oculali fuere. Ante-
Pselli,ut opinatur Vossius,2(atem Melaphraste in. riorum siquidem temporum res geslas. altingere,
dicat. Verum tamen cum Psello vixissse ob oratio- ut auditionem ex auditione scribere, parum
nem in eum factam aPsello nemo dicet;ex eanam- ezistimavi tutum, quod nec veritas illarwm de-
que oratione Symeon Psello antiquior, non illius prehendi, sec indicari posset de sinyulis. Tria
2qualis evincitur. Ait se Psellus audisse ab iis, qui j in historia conslituit tempera, sui, patris, et an-
Metaphrastem agentem animam viderant:non ergo terius.Res gestas suo terpore nullius alterius ope,
ipse viderat. Et qui viderant multosante annos vi- sed suo ipse studio deprehensas narrat et indicat,
disse, ul et sane viderunt, fieri potuit. Et ego puer Patris memoria factas auditione consequitur: qua
dum Paul in Calabria commorarer,audivi s®pius a ~ patrem preecesseruni,jam non sunt auditio,sed su-
[39] quodam sene plus abnos centum et viginti nato,  ditio ex auditior.e. Polybii sententiam approbat['w]
ob semim longum et corvinum, vivax tamen, om- Epirhanius Cypri adversus Heereses in Procemio :
nibus venerando, multa de D. Francisco populari, Tov 8 g’ Jumy peAhdviwy sl yviowy v dveoyya-
ac cive suo, quem ipse in famuliarilate versatus, vévsev Fixers alpéoecsv s val wiv dvertdvo, T piv i
oculis,usurpaverat,tanquam testeoculato narrante: gthopalsiac lopev, ti 8 6§ dxonc xatedigapey, tolq
que si inscriplis referrem, dicerem ea abillis, qui 8 mwowv e b3l xal Sghadpols mapeviyopsy.
D.Franciscum viderant,intellexisse:idéoneD.Fran- Hereseon porro, qua a nobis in nolitiam legen-
¢iscus, qui anle me, dum haec scribo annis centum tfum suggerentur, eliam aniiquisstimarum, son-
quadraginta et unum mortuus est, mihi odyypdvoc nullas sludio ac diligentia assecuti sumws, alias
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ex andily r';obi: romparavimus, guasdam cliam pro- A conterraneus Alypio.Sic enim sic giadam benignitate

priis auribus oculisque deprehendimus. Antique
scilicet, el fupra patrum inemoriam anliguorum
leclione;quee parentum memoria exorla® sunt, au-
ditione ; nostro &vo disseminata auribus noslris,
el oculis comparantur. Et nota aliud esse aliquid
dudilione accipere,alind philomathia,aliud oculis
auribusque propriis lustrare.

Quidquid tamen sil,ex eodem Psello,ante natum
Psellum Melaphrastem diem suum obiisse evinci
videlur : gloriam enim illius in exordio orationis
exponens ail : Per universum orbem (erra nomen el
res gesias celebratas fuisse. Ergo non eo tum primo
mortuo Psellus scribebal: ad exlendendam enim
famam per universum orbem lempere, eoque non

res nostras Deus administravit, ut qui ex ipsa
patria produetus fucral, fruclus, eum ipsi rursus
palrie letitiam dederit salutarem. Non lavium volo
el desiderio discipulus, sed illius etiam institui
professor.Ecce verba. Porro autem ego quoque,qui sum
tue plantationis vilissima, o Patcr! et tarda pro-
pago,hunc funcbrem orat.onem ausus sum tibi de-
dicare Ei,Nequaquam obliviscaris. o sancle, ovium tua
mandre! sed et si fueris gloria eorum,qui carent
materia circa divinitatis versons pulchritudinem,
nos aspice,et nosiri miserere, quos et congregasti,
et orphanos reliqui:ti,aperte dicens: Pacem Chri-
s4i do vobdis: valete, ct conserramini, o filii;et non
formidet nec turbetur aniina vestra. Symeon vero

exiguo opus esl; et gesia perhonorifica,qu etiam g ncster, et Constantinopolitanus, et civilibus rebus

ipsa tempore fiunt, ab una alque altera civitate in
aliain transvehuntur, transveclaque communi om-
nium conseutione approbantur.Imo etiam,ut idem

aceuratius probetur,tradil ex corpore Metaphrasta

eliam sepulcro recondilo, odorem per plures dies
emanasse,quem demnum alio cadavere Ingesto ami-
seril; Kai dte0vixer pivebtwge elwelzg 8t adtica ndvea
dyeydver peotd, wxi odx €38i¢ pdvoy, dSt eig Tpltny
Hucoavy ahda xai el¢ woAkosidy ax’ dxelvou fwe &%
@oves t@ Tagy tveligadpioto xai fiv v piypt masTdg
apopat:fuuaa 1 oopbs, el Y Tives Tosoltey wapYvo-
whxaowv. Et sic quidem est mortuus ; fuerunt au-
tem statim ommia cl non tunc solum suavi odore
plena, nec in diem lerlium, sed etiam in mullos

dies postes, donec fuit solus condilus in sepulcro: o

et loculus perpetuo talem emisisset odorem, nisi
se aligui lam inique gessissent, elc.

Alphonsus Villegus de Vilis sanctorum in Sy-
meone Metaphrast@, Melaphrasiem circum circa
Heraclii tempora, auno scilicet 620, floruisse,ex vita
sencii Alypii Cionit®,quam esse scriptam a Symeone
existimat, contendit.Id idem Petrus Ribadeneyra
de Vitis sanctorum qui non sunl in Calendario, dex-
tere agens contra Qarodium ostendit, non alio ar-
gumento, quam ex eadem Alypii Vila, in qua se
Symeon tradit esse ills discipulum. Et apud
Surium de Vila sancti Alypii in margine legitur,
Symeen Medaphrastes discipwius ejus fuit. Hinc plu-
res nobis Pselli coufingendi sunt : preeler enim in
Diatriba mea receasitos,jam erit alins omnium an-
tiquissimus, qui non multo Heraclio posterior in
Netaphrasiem oravit, quando qui prz manibus est
Psellus in Melaphrastemn referat,sese plura de illo
ab hominibus,qui illum viderant ac noverant, au-
disse. Verumtamen cum Vita illa Alypii Gionite,
quam ipsi ad probandam [41] ®latem Metaphrastz
adducunt non fuerit a Melaphraste conscripta,
quantum Alphonsus et Petrus a vero aberrent, alii
judicent. Et ne argumentum ex oratione Pselliana,
que Heracleanistemporibus multo eum inferiorem
facit, seepius atque ilerum repetam, ex hac eadem
Vita sancli Alypii, quisnain illius auctor fuerit,
colligawus. Fuil ille patria Adrianopolita, civis el

addictissimus, monachorum albo nunquam se as-
cripserat,quod ipse sciam. Non hic referam genus
dicendi quod vel imperitissimo ex ipsa lectione
patere polerit a Symeonis stylo, et rerum tractata-
rum forma adev diversum. Non ergo ad Heraclii
tempora Metaphrastes, scriptoris Vit Alypiane
auctoritate, qu® per imperitiam eidem appingitur,
emendandus est error,qui paucorum animos occu-
pavit. Adde, si ita antiquus Metaphrastes fecit
potissimam sanclorum YVitarum partem , quas
tamen illius esse legilimus ceito sciunt omnes,
tanquam illi nugacissime appictam, rejiciendam
esse tanquam spuriam, investigandosque alios
earum auclores. Indignum sane fzcinus, multum-
que inter pios homines deplorandum. Difficillima
namque Ecclesi® tempora, variis hareticorum
nugis, ac tyrannorum machinis per vim et nefas
conturbata, quee ab atate Heraclii per annos 300
et inde excurrunt, et praclarissimis sanclorum
doctrinis ac instituig collustrata hac Symeonis an-
tiquitate, sine certi scriptoris nolitia vilescerent.
eMinus considerate locutus est Joannes Molanus
ad 13 Maii in Martyrologio Usuardi, adnotans ex
Tomo VI Lipomani, Metaphrastem excerpsisse
Historiam vils sancti Epipbanii Constanti@ Cypri
episcopi, ex voce et relatu Joannis ejus discipuli,
qui Metaphraste (etiam (ipso Heraclio) antiquior
est, vixilque circa annum Chrisii 430, vel paulo
infra.Sed Molani inconsiderantia ex his,que supra
conlra Villegam et Ribadeneyram attulimus,plane
refellitur. Idque ut magis pateat, noto ex Vilis
sanctorum, qua hodie partim studiosorum mani-
Lus teruntur,nullum certum desumi posse desmlate
Metaphrast® argumentum,'um enim vel plures Me-
tsphrastas, [42] vel ipsum Metaphrastem omuibus
saculis visisse, scripsisseque esserere cogeremur,
ut vidimus. Confirmogue exemplo. Sancti Sabae
Vita editaapud Surium,Symeoni Metaphraste vin-
dicatur Id si verum fuerit,jam aliam quoque ipsius
Metaphrastz xtatem sub Justiniano tenemus,cum
scriptor ilhus Vite iisden cum Saba temporibus
vixisse sese asserat.Vin alterum? Audi.Vita sancti
Autonomi marlyris aqud Sarium et alioe, Meta~
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jhrastem auctorem agnoscit : id si verum es- A lem rei ab aliis auctorib. edoctum,mutato stylo, et

set, atiam quoque ®latem Metaphrastzz habere-
mus. Narrat is auclcr @ martyrio dicti Aulono-
mi ad sua usque lempora ducenlis annis preter-
gressis, cadaver illius licel in sepulchro positum,
integruw incorruplumque perdurasse, En verba :
"Eyt 8 vixwovez tov d0dnthy bpiv thy gl xal pez
fivatov, mpde Colehoyiay Beud Crzvigtapar, EmBakdm
Yip wote TI¢ Geis 1§ tdoy 100 pdptupes, T iepov
axivog 10:agdpny, xai &fctntey Ynd ye ths taydoc
ed Oavitoy pepevnnde xatevonoz. ‘0 y@p wazav 0d
Jdoy 27y alpnnin tpupipy Suxashaxt Aeww abydy,
frenv 7,0 Craxosiog tpiya tou yevelow Suaglelpa oin
Toyuees, aha’ § e xdpn <Rc xe@adig Saduhdg wxi

forma dicendi in meliorem prospectum dedisse :
non ita lamen, ut antiquiores obliterarentur.
Quis enitn tot voluminum struem sibi compa-
rassel, et ex illis Vitas dempsisset ? Sic factum
esl,ut utrisque permanentibus, non tantum recens
scripla a Symeone, red antiquior etiam,cam dici-
tur vitam illam a Symeone descriptain fuisse, Me -
taphraste ipsi assereretur Hinc plores Melaphra-
st@ ®lales, et plura in eum a parwin prudentibus
congeruntur,cam aliorum vila,et falsz narrationes
Metaphrastx a talibus criminibus vacuo iategro-
que referant. Sit exempli causa : Scripsit Symeon
Vitam sancti Eustachii, et filiorum ; ante eumdem

adduavtes, 8t TG poppiic yapaxtip cuvectnuds s Metaphrastem ab aliis concinnala et si non ita ele-
xai @hwbrzog ©h 16 dupac ebzoviy, pndi tds dndvnc g ganter in Ecclesia legebatur. Laudatur a Joanne
pigag arobaliv, &vépye 8t adtgp xxi 8 tav dpuirws  Damasceno et aliis.Eam si quis Metaphrast® tri-
xokog, &' v dpni Soxet xal O:wuevds, atdet 105 vé-  Dbuerel,jam alia tas ante ipsum Damascenum Ne-
pov Ts TedewRs, Thy qwmhy mpoupdy, fatass 88 phrasie assurgeret, viliaque similiumn scriptoram
xald =3 100 odpatog wWrog Thv Biav suvirpdv -  in Metaphrastem refunderentur,quod absenum in-
poviav xai Ois sig xepadng o’ Shwg amoddaveic, obe dignuinque (anto viro fuerit. lta eltiam de sanct®
Wy AaTeY popiws Thv didgtacty Uropeivas, Oftw yap  Eupraxie, Danielis abbatis, Juannis Chrysostom.
o pyahdBwpos Kdproc Sofalewv oT8e tobg oixelag 235- Euphemim martyris, Procopii martyris, Anastasii
wn pilest doagar mpoehopévouc. Eyo aulem videns DPerse, Amphilochii Iconiensis episcopi, aliorem-
olhletam etiam post moriem vincentem malu- que ne singulos recenseam, vilis censendum est,
ram, exsurgo ad Deum glorificandum: injiciens Quas ubi primum genuinas Metuphrasta a spuriis
enim aliguando oculos in sepulerum martyris dislinxeri<, lum deinum de tale Symeonis, ejus-
aspexi sacras ejus reliquias, qua invict® mun- que integritate, et in enarranda Historia veritate
serant o mortis viribus.Que universum animalis judicium feres; alias sententiam differas, et a cri-
compositionem, se trium dierum spatio glorialur minationibus abslineas,ne in immerentem nullam
dissoluturam, jam ducentis aunis non valuil g ob cavsam injurius audias Risum mihi s@pe mo-
preeclari illius viri ve: vel pilum corrumpere;sed ~ vere ii, qui quidquid habuerint de Vita sancterum
el coma capitis est densa, el illesa, et formee cha- sine auctoris nomine, id totum sine alio examine
racler consistil integer,pelle firma et intensa,ne stulle nimis alque impudenter Metaphrast= dedunt.
amissis quidem pilis labri superioris. Est aulem  1d si considerasset doctissimus Bellarminus de
ei o1 bis quoque upertus oculorum, per quos intu- Scriptoribus, in eo obt:ectando non ita profasus
enti mihi videbatur quod legem tantum morlig fuisset. Illud autem observandam a Melaphraste
ipse reverilus, silentism simularel.Stat aulem wniverss  scriptas fuisse Historias de Vitis Sanclorum mul-
guogue figura cjus curporis suam conservans compa- (is additis ex proprio ingenio,non stres gests fuerent,
gem, et mec ejus cupitis ruplum cst aliquid, nec sed ut geri potuerant: addit enim Metaphrastes
religuarum parlium facls est ulla a se invicem disjun- 11ulla colloquia, sive dialogos mariyrum cum perseculo-
ctio. Sic enim munificus Dominus scil vicissim glorifi- ribus, aliquas ctiam conversiones adslantium pa-
care eos, qui suis membris voluerunt eum glorificare. ganorwm in tanto numero,ut incredibiles videaniwr. De-
Autonomus mariyrium subiit sub Diocletiano nique miracula plurima, et mazima in eversione
circa ann.Dom.303, adde intacti a j utredine cor- (templorum et idolorum, quorum nulla est mentio
poris annos 200, erit Christ 803, quo scriptor , apud retereshistoricos. Mulia addidisse de sao Me-
Vil vivebat. Sed hic fueril Anaslasii imperatoris  taphrasten. Hoc vero probandum est. Sed quis
decim.s tertius, ergo tum quoque vivebat scribe- ille lynceus fuerit ? quis in obscurissimis anliqui-
batque Nelaphrastes. Rem plane ridiculam.Quare tatis tenebris videns,addita a vere geslis secernet?
Vitz edite, vel edend® accurate considerande Etiamsi ipsa Acta marlyruin autographa, et vile
sunt, tum demumn Melaphraste nscerendee Disci- ips® ab iisdemmet, quorum Vita enarratur histo-
puli enim omnes sive monachi, sive alia quoque riam haberemus, difficili tum etiamn examine id
ecclesiaslica dignilate pracelleutes Metaphrastem possemus consequi:neque enim omnia in illis re-
abdicant : cum ille secularibus negoliis [43] addi- censita sunt,nihilque neglectum ita ut ab alio addi
clus, quamvis plelste el sanctitale insignis in s~ non poluerit. Et quare potius [44] non mulla ipse
culo vitam egerit.Illud quo. ,ue animo reputandun)  omiseril,qua minus probaret,quam addiderit?Nar-
est, Vitas, quas Metaphrastes concinnavil, pleras- ral preterea res geslas, non ul res gesiee fuerunt,
que ab aliis anlea fuisse descriptas, cum tamen iili sed ut geri potuerunt. Unde id habet Bellarmi-
pec stylus satisfaceret, nec Historiz series verita- nus ? Habuisse ipse rectum actorgm ordinem, €t
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ut res gosla est ab alio conscriplan, et publicatam, A manam divinamgque intersit, quid inter histo-

undy immulationis hujusmodi Metapbrastem argue-
rit? Prodat in lucem. Alias illi ex ingenio et suspi-
cione quadsm sua asserenti non credemus. Suspi-
cetur ille quidquid velit, acumine ingenii,quo pol-
let, edicet. Res cum in faclo consistal, nisi rem
ipse,uti ges’a cst,in medium proferat, rem aliter,
et uli geri potuerit,narrari a Metaphraste non di-
cemus.Addis colloguia et dialogos marlyrum cum
pessecutoribus Quid siilla habuit ipse ex aliis ma-
muscriplis el libris authenticis,qui morlo vel negli-
geutia hominum,vel rusticitate illa sua,vel vetustate
absoleverini?Diligentia Gracorun imperatorum quo-
rum maxima tum erst penes universum orbem aucto-

ricum, el evangelistam, quid inter dogmata el
consuetudines, quid inter res pracipuas et polis-
simas, quas vel levissima immutatione vulnera-
veris, et inter levissimas, el scribentis arbitrio
obunoxias, qua utcunque narratz dum a verilate
non receditur, nulli detrimentum adjungunt. Quis
in referendis colloquiis verosimilia damnet ?
Operas et facultates collatas ab imperatoribus
abur.de expressit Psellus in oratione : ®13i y¢ <ot
pnd' Ix mzpipyou tbiov Hizbx 163 mpaypateg, pndi
adtov mpodipevov si ph Soov Boddsabat. Bavidewy &%
Totov mapaxAfsers Exml teUto mpurveyxav, xal ol¢
fppovtif-to Adyog xai adviarg. Kat fiv adzy §, wapas-

rites, in illis conquirendis non defuit. Maximi sump-  xsuh #5 Evoipov, xbxdos & o) Bpayig Tv 6 Rpdtwg
fus WM X imperatorum arario,tumex preprilsipsius g bvsnpatvopdvwy thyv Aéks, xal tdv peta Tadt Tediviwv®
Metaphrasis,cujus ample erant faculiaies,in hoc ne- xai &\og in’ &' & piv & mpodta mody, § & &
goto decreli,effusissime suppeditati sunt: non de- 8sizepa, zai dni tubrog of T2 auyyeypappive E§axpbos-
fuere comitum eorumque doctissimorum auxilia.Ea pevor, 7v' 85t tobs Omoypagias Adlor, mpuc thv Hmoxer-
guoque lempestale plures manuscripti codices ha-  pévry Sropddaovexs Evvarav, 0) vap bviiv altp dia <o
bebantur, quam hac nostra ztate, cum et Barba- =Anfo¢ tdv ouyypappdrwy mulkdwg ta adta &vaxu-
rorum-incursionibus universaGracia afflicla est,et  xAetv te xal dpopgv. "AXX" el xai modi & LRdog ovipa-
similes codices nequissimorum hominum scelere <to¢ xai # gpovtic mepiTzotipa Tob déavrog, { waAlov
variis modis deperditi:adde curiosorum hominum =pdg toUto &, &fuiypswe: &X' Bye avayug dvevirdixa
solliciludine et studio, alio atque alio exportali. RA%pP ThY omopdy, xat 1d Afiov olov o¥¥inw nal thpe.
Quis ilaque jure negaverit, qua Metaphrastes pov. EYté xai pndiv dhko ¢ &vipl Sueomoddaato, pnd’
concinmavit in sliis codicibus, iisque fide dignis &woypavta ta va SAha epravia, xai %70’ Exzevov mpd¢
non perlegisse ? Et potest tandem quilibet, dum- &poppiv sdgnpuiag &gxolv, &hAa téye tutodtov EXéobar
mado rerum substantiam non immutarit, alio et onoidzopz, xai oItw xatampdiacdai 1z xal &xoiBirzas-
alic modo rem efferre. Etenim si iisdem ipse for- 6at, abrapxsc aval maveds dhdou mpde byxwprov @ &v-
muliset luminibus,ac veleresilli rem exseripsisset, | 3l. Porro autem dicunt eum ncn leviler et quasi
Vitarum exscriptor, non auctor dici meruvisset. ~ aliud agentem hanc rem esse aggressum ; neque
Studium simile laudaverat in Vita Joannis Damas- ipsum id sibi proposussse ut faceret quanium vel-
ceni, Joannes patriarcha Hierosolymilanus : El o3v let.Sed imperatoris adhortationes eum ad hoc ad-
v duslvow poppiy oltw 6 Azpumpdy Emameddoust, <l duxere, el i3, quibus curee erat dectrina et intel-
&px Siov mepl ti; lotopixg tdv wpdlewv hpshnpivous  ligentia, et promptus et fuit apparatus, et non
dgv tobg Adyoug, «ai duaddetc ; Odpevolv. Tulc yap parvus orbis eorum, qui primo dictionem nolis
dypawxotéporg suyyvapn,ix Exovar, ayedidlouat Adyous®  excipiebant, el eorum, qus postea transcribebant:
©ag npdksig 87 lovopabveds sy Evageotnadviwy Xpwtq,  ef alius post alium, ille quidem prima faciebat,
ol¢ 8 Adyoq <o amoudaldpevov yéyovev, o) ouyyvwetéov, hic vero secunda exscribebat. Etpost hos alii qui
Bloug dylwv mapswpapévorc, daysdaopivorg, O¢ dys, quae seripta fuerant, pulchre intelligebant, ut
al paddov &vdpav Toteltdv, oig mvod, xat {wi > Acyers  quod scriplores latuerat, ad propusitam corrige-
ixaypunvely bypnpéuiasv. Igilur 8¢ circa imaginum yent sententiam. Nam [46] propter scriptorum mul-
effigiaturas tantopore probatur id genus studit, titudinem non licebat ei sepe eadem revolvere et
dignumne fuerit, quod ipsorum bene preeclare- intueri.Sed etsifuerit multuslabor et major quam
que gesia negligantur, et inculta jaceant histo- _ par esset sollicitudo, imo vero digna, quo: in hoc
ri@ ? Non profecto. Nam ut interim concedat@r D adhiberetur; ssmentem tamen longe vicit spica et
simplicioribus venis, qui, qua possunt opera seges, qualis nondum fuil usque in hodiernam
tumultaria, divorum Acta conscribunt : diserti diem. Quocirca etiam, si nihil aliud « viro illo
tamen, ingenioque pollentcs, nequaguam di- fuisset elaboratum,el non alia omnis,quee vel sin-
gnandsi sunt venia, si, quod faciunt, contemptui gula sufficiunt ad loudem conciliandam, opus ta-
habent, Vitas sanclorum, preesertim siillorum men lale suscepisse el id tam preeclare effectum
spiritas ac vita invigilavit lidris, etc. Ampli- reddidisse, viro pro quovis ad laudem sufficeret.
ficaverit etiam, ut Jegentium animis satisfaceret,  Aliguas etiam conversiones astantium pagano-
quod in aliis historicis Jaudatur, expetiturque ab rum in tanfo numero : miracula plurima,ef mazima in
omuibus,jure in Metaphraste non reprehendiinus. eversione templorum et idolorum,quorum sulla est men-
At [45] res ipse sacras pertractavit, in quibus vel (io apud veleres historicos. Nullam esse mentio-
immutare,vel addere summa religio. Parcantmihi nem apud veteres historicos,nemo vere, neque in-
qui isla opponant. Nesciunt quid inter tidem hu- genue dixerit, nisi qui omuia anligaorum monu-


http://abui.de
file:///uier

41 DE SCRIPTIS SYMEONIS METAPHRASTZA DIATRIBA. 42
menta,etiam qua alicubi latent vel disperdita [46] A iis, qui carni magis addicti sunt; qui nesciuns

sunt, legerit:qu legisse Bellarminum,nec ipse Bel-
larminas dicet SicSavilius accusavit falsitatis multas
miraculorum narrationes inGeorgio Alexandrino,qui
Vitam Chrysostomi scripseral, qui anliquiores, ut
Socrates, Sozomenus, Theodoretus, Palladius eas
non narraot.Quasiveroresecclesissticas aliinonscri-
pserint ; licet scribatur ab aliis, falsum, ac suspe-
ctum sit.Nugz. Multa etiamex traditionehabentur
qua in libris scriptis non exstant Nilus Chrisostomj
discipulus in epistolis scribit.Chrysostomum, Tot¢
ymalug Ty wveupatixwy plhwy xat' 18lay Sipyhazto,
Legitimis spiritualibus amicis privatim narravil.
Etepistola ad Apastasium narral visiones angelorum,
qui celebranti Chrysostomo assistebant. Sic etiam

proportione fidei, munerum fiers dislributionem,
el parva quidem dari habentibus parvam fidem,
magna aulem illis qui ingenti fide praditi sunt.

Auclor vile sancli [47]Niconis,qui a pcenitentia
sibi cognomentum habuit : Mspéxase ydp mwg ot &ve
Bpwmot mpog T olxelzy &dpopdvres asdeveray, t& napd-
8oz moAKZkIS 10 TpaypATWY, X2t X0 TH¢ Oelag Xéprzog
elg Tic TRy T@y aylwy tepaTodpyolpeva, &diiata oite-
Bz, xai ph Pgdlws misTeusty Talt § napadéysaba. It
natura homines comparati sunt su@ infirmitatis
limites non excedentes, ut res smpius preeter ex-
spectationem, et in honorem sanctorum a Deo mi-
rifice perpetratas, haud fieri potuisse existiment:
neque ita facile illis fidem adhibeant, nes ad-

Proclus narravit,vel eliam scripsit,licet non exstet, g mittant. Symeon ipse Metaphraste in Vita sancti

visionem saneti Pauli dictantis Chrysostomo inter-
pretalionem epistolarum.Male itaque concluditur:
Nou legitur apad veteres hisloricos, ergo non fuit.
Miracula saoe,qua narrat Metaphrastes,mazima sunt.
Non abnuo. Id illi in anino fuil,res magnas, admi-
racd.s,insuetasque in scriptis referre.Parum illi cu-
1= fuit minutiorarecensere,quée etiam ipse data opera
pratermisit. Conversiones paganorum tam spissa et
in\anto numero incredibiles sunt.Incredibiles iis,
quizternitatem et lempus,summum bonum,et sua
commoda:vitam bealam, ac ventrem:vires divinas,
et humanas pede suo,et modulo,non rei nalura me-
tiontor.Gregorius Nyssenus in Vita sancilz Macrine:
0! roAdol TV &vlptdrwy npdg T Eautwy pé cpa Td maTOY
tv to7g Aeyopévers xpivoust. Td 88 Imegdatvov Thv Tob
&xobovrog Sdvapy, O Eiw the aArfelzs Tats Tod ed-
8015 Dmovolzg 06plZoust, Atd mzplnpt Thv &migtoy dxel-
wmy v TP Apd yewpylay, mig ExGadddpevos & mpds ThY
ypelay atzoc, 63%eniav alabnary Emoler i Lpatpéaews:

Symeonis Stylite Senioris : A& 3éSotxx p# tot¢
peta tatez pifoc sTvat 96y the &Anbslag yayupvw-
pévog, Prhodal yap dvlpwmor T ploet puetpely T yivd-
peva” el 8k tig Ty adtic Spwy Eméxetva Adyorto, Peudle
o7 tav Oclwv dpuftorg b Adyos voplesan. Sed vereor,
ne posleris heec fabula videatur,a veritale aliena.
Namque homines natura facta commensurare
solent. Et si quid extra illiug limiles aliquid
narraverit, mendax rerum divinarum inexperiis
sermo judicatur. Incredibiles nescientibus,quan-
tum est in sanguine Christi virum, eamdem esse
potestatem in Christo centum, et mille, et decem
millia, et multo plures in fidem convertendi. Tot
regna, lot provinci® pusillo tempore Christi fidem
professe, tot martyrum myriades brevissimo tem-
pore Deo consecratz, lanti numeri conversorum
paganorum fidem nec dubiam faciuut,

His quoque manifeste colligitur,quantum ineptiat
Casaubonus, dum nullam ob causam in Metaphra-

byt Epolp Sapévay Byxy, xal mpiv iadoby) t27¢ twv  stem accerrime deszvil.Exercit,6. Metaphrastes seri-
alrodveuy ypelaic, xal petd wovto’ xal ddda toltwy plor oppido recens, et persepe vanissimus, ma-
npadoidtepa, naldv ldoei, xal Sxpoveviwy xabip-  gnusque fabularum anilium consarcinalor.Tanlumque
aug,xai dyeudeis mpoddrioeic twv Exbnropdvwy, "Anavia  eilribuit, quanium ei debet,qui diligentia quidem
20T¢ pv 80 &apiBeiag Eyvwndory,adn0F, elvar mgsedezar, summa,sed indicio nulloiw ea collectione sit ver-
z3v Omtp wlowv . 'Emi 8% v cxprwlsetépwy, Hw  salus;nequealiler Baronius judicatl,quoties inten-
05 Evae gopivou vopiZetar ol olx loagy, bue xatd tiy  dil animum, quod utinam semper fecisse. Ne alia loca
adoyizv THe matewe, xal § 6y yapapdtwy Siavoph  efus proferam in quibus Metaphrasiem,ut anilsum
zzpaylvetar puspa pev Lhiyomiozow, peyahn &t tot¢  sape fabularam hamazarium severe castigat, in
rokdiyy  Eyovsty dv éautor thy edpuywplay ¢ wia-  hac ipsa hisloria non conslal ipse sibi, etc. Modestiam
wag. Plerique pro eo, quantum ipsi possunt tuam, et pudorem ! Casaubone, si est. Yerba ista
eficere, credunt ea, que dicuntur, que vero (ua lam magnifica habelto libi ipsi : ne appingas
audientis superant vires, tunquam a veritale Baronio scriptori modestissimo,et vere Christiano.
remola mendacii suspicionibas insectantur. Melaphrasi® dictum aliquando Baronius non appro-
Proinde mirandam illam in penuria, et fame bavit, aliquando rejecit, ideone et vanissimum, et
agriculturam preetermitio. Quomodo in paupe- anilium fabularum consarcinatorem, et hamaxa-
rum usus projectum frumentum, nec dum disiri- rium declaravit ? Quid diceret de suls istis Exercita-
bueretur,nec post imminutum sil,sed eadem men- tionibus Casaubonus, in quibus non persape, sqd
sura numeroque permanseril : aliaque his longe semper,et singulis paginis a doctissimis scriptori-
magis admiranda, morborum curationes, expul- bus,non falsitatis tantum, et temeritalis, sed etiam
siones daemonum, et veras fulurorum predic- malignitatis convincitur ? Ul ergo minus animosi
tiones : que quidem omnia iis, qui diligenter simus in Melaphrastem, prius et ante omnia, ut
explorarunt, vera esse constat, licel fidem su- supra dixi, Vita sancli egammanda e.ll, an sit le-
perare videantur, nec fieri potuisse judicentur b gitima Metaphrasiz,ne aliorum male,inconsidera-
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teque dicta in Metsphrastem refundantur.Nce melius A est sacri senis et anackorelee,Symeon udmirabilis,

sapit Franciscus Goduvinus de prasulibus Anglie
cap. 7. De Symeone Mclaphraste,si non sufficit di-
xisse, quod de Sozomeno Melchior Canus, Gracus
is fuit, et hac natio est, semperque fuil ad mentiendum
promptula,[48) quam dignus sit fide judicel Baro-
nius, rugus verba libenter usurpaverim de co hac
in causa laturus senlentiam: sic enim ille: Sicut in aliis
multis ibi a se positis errare Mctaphrasiem certum est,
ila el in his hallucinatlum esse constat. Ac jure profecto
tum demum puleral mendacissimi nebulonis sligmata
fnurere,quem ler,si non quater mendaci,ac falsita-
tis tum nuperrime arquisse deprehendet, quisquis
paucula folia locum illum praecedentia evolverit.
Belle equidem. Metaphrastes Graecus est : Graci

quem in Paro insula compexists. Et, pro «ignilate
laudasti Lesbice illusiria,et divina certamina,vere
Theoctiste,a Deo fabricate,quee angelicam, et tun-
tum non incorpoream absolvis sapicnter tile rationems,
Cum itaque certom sit, vitam hanc Theoclisia,
qu[49] pr2 manibus omnium est, scriptam fuisse
a Metaphraste, in eague agatur de ®tate auctoris,
certum quoque remanet lempus Symeonis Meta-
phrastz, Quaecunque enim de se auclor, vel de
Himerio contra Arabes Cretam misso, narrat, ea
evenere lempore Leonis imperatoris Basilii Mace-
donis filii, et Constanlini Porphyrogennele patris,
qui ob doctrinam, et reliquas alias disciplinas, qui-
bus inclaruit, sapientis sibi cognomentum accepit.

sunt prompti ad mentiendum. Ergo nulla fides Me- g Addesis Cedrenum, Zonaram, Curopalatem, reli-
taphrastz adhibenda. Sequere, omnes Historici quosque Ecclesiz Gracw scriptores. His Diatriba
ecclesiastici anliquiores Graci sunt ; ergo dicta mea de Psellis conclusi Symeonem Melaphrastem
eorum sunt rejicienda. Si quia Graei, ideo lide ca- Vitarum scriptorem sub Leone floruisse, muneri-
ren{,quanam ratiove suadebimur diclis tot sanctis- bus ac dignilatibus auctum : sub eodem scriptio-
simorum Patrum, tot conciliorum decretis? Godu- nem exorsum e-se, et sub Constantino Leonis
vinus respondebit, omnino omnes ad unum, et filio, et nepote Romano, @®late etiam provectiore,
eorum dicta vmpia negligenda,quia Gracoru:n sei  assiduis laboribus absolvisse.
licet : ne tamen vera,quia non probantor, necsuat  Hzc doclissimus Bollandus non usquequaque
e cerebro recenticram hareticorum. An mentiti probavit. Non erat ftum cdmodum natu provectus
sunt unquam Angli,et reliquz nationes occidenta- Melaphrastes ut qui imperatoriee virlutis tyrocinium po-
les,ut nempe lanquam nunquam menlitorum fidei nere sub velerano duce juberetur. Fuerit tunc 20
credamus ! Male equidem cum historia tum pro- aut 22 annorum : potuit igitur annum Christi 957
fana, lum ecclesiastica ageretur, si fidem eorum aut 960 vitam deinde producere,atque itasub Con-
penitus vellamus,qui aliquando ab aliisscriptoribus  stantino Porphyrogenito Leonis filio tum Theoc-
mendacii, aul falsitalis redarguuntur. Cum enim _ tistes eam Vitam,lum alia divorum acta eum elucu-
homines sunt, possunt in sliquibus falli, et ila™ brease certum videlur, non ut Allatius scribit, sud
humana conditione poscente s@pissime falluntur, Leoneet Constantino.Non in hae Vita Leonem di-
non ila tamen, ul multo s@pius vera mon nun- serfetdv paxapitny, felicis memori@ appellal, qua
tient, et ita sint ut ipsi dicunt, et narrant. ratione loqui de morluis solemus.Si ea prima ejus
Baronius in Annalibus ante annum §59, Meta- Commentatio fuil, nikil igitur sub Leone scripsit, quod
phrastem vixisse colligit ex tate Michaelis Pselli, qufdem ediderit inlucem Neque Alexandro rerum
qui eo anno vivebat, et orationem in illum habue- potiente, ita laudare Himerium ausus esses. Pracipue
rat,qua asserit de ejus obilu audisse cos,qui vide- publicus res tractare sub Leone caepit. Alii etiam
rani,felicem ipsius ad Deum transitum Quare circa addunt, valde adelescentulum in Cretam profee-
annnm minimum oclingentesimum Metaphrasltem tum fuisse. Pendamus rem suo pondere. Idque ut
floruisse necesse esl,qui anno 859,jampridem de- accuratius succedat, verba Symeonis recitemus ex
functus laudatlur. Baronium secuti sunt plures alii, Vita sanct® Theoctistes. Fevopivgp pol moze xatx
quos hic commemorare necesse non esl: sententi® <hv Odgdv. Méyovs 3, Kal yap int Kpvtny SiémAcov dxd
fundainentum nullum aliud erit,quam Psellusipse tod paxzpleow Aéovtog Exstor mepgbeic, Adovrog,

Grationis auctor: nam idem ipse in ejusdem Meta-
. phraste venerationem,ac cultum cfficium in Eccle-
sia concinendum composuit. Is in canonis ode 8,
refertillum consilio atque monitu Parii anachore-
e munus aggressum scribendi, primum omnium
colloguium illud scripsisse, et Theoctistz Vitam
graphice admodum celebrasse : T mpiwtdv aov ovy-
Ypsisx €x wpovolag Oetxiic, xal bpillag yéyuvs Tou
lepad mpeabitou xai povzetod, Zupewyv Oeoniote, Ov
tv Ddpy p vioy tebedpnxac. Et, ’Aflwg &Eopvn-
gaq i Asablas ta Aapmpa xai Bstz &ywvlopata, Bsox-
Tiotng T Svtwe dyyeAtxdy pixpob xai dotdpatov te-
desdone mavedouwe 1o mohlteopz, Prima lua com-
mentatio ex diviua providentia,et colloguia facla

npl, tob edwyols Svzwe Basthiwe, xai thyv edtuylay
Puwpalwy tp tdpyw &vzdidavres. 'Emipndpny 3
ouatpxteudpesos ‘Hueply 1§ mdvo, 1§ orpatnyinw-
tdty Sndadn xail dpyove Tl 8 Spdpov, xal oG
atdhov maveig, § wdye &AvrBéatepov mormsdpevog, xal
pixpa zodtow pvnodels dmpdow tbv dvipa iml v
nxpoboay téws Omdbearv eTpr, dxelvou zat& xaipdv
pyn3dnadpevos, ‘Eoteddduny  Totyapalv  toUto piv
extivp  ougtpattudpevos , xal  wpobiBallpsveg sic
neTpay  otpatdy , ofx mdlog pntpl Tmpde t&
ysvvawdtata Ty gtpataympdtwy  cugxalpwv. OdTw
vap fv & tob paxzpltov pov Basihdwg oxomdee
tobto Ot mpeadwuduevoc mpd¢ tous thv Kpftny
Eyoveag "Apabac. LCum aliquando in Paro essem in<
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sula : fui autem, nam in Crelam navigabam a A Partimad ArabasCretam obtinentes legatione fun-

Leone beate memoriz eo missus, Leone, in quum
illo vere fortunato imperatore,qui ipsam Romano-
rum felicilatems secum videtur in sepulerum intulisse.
Nittebar autem una militans c um clorissimo illo Hime -
rie,ulpole ducendi exercilus peritissimo, Dromi prefecto,
qui ¢f universw classi imperabat, aul, ut verius dicam,
ipsis animi perturbationibus; sed ne mullis efferendam
landibus illivs peritiam belli [50) administrandi obiter
altingens,leviejus facia mentione dedecus ei potius
rvidear inussisse, ad proposilam interea narratio-
nem redeo, de eo opportunius dicturus alfas. Mit-
tebar igitur parlim cum eo militans et ad impera-
lorice artis documentum aliquod promovendus, ul
equulus matri,adpraclu-a ejus siratagementa as-
sitiens: id enim precipue Augustus spectabat: par-

gerer. Ne hic referam,qua Plato lib.xn De legibus
staluil, majores annis quinquzginta ad publicum
munus peregre mitli : ideoque npéoBesc dici, senes,
natu grondiores, @tate provecta. Et quod Plinius
scripseral ad Trajanum. Cautum est, domine, ne
quis capial magisirarum, neve sit in senatu minor
anncrum friginta. Ante enim illam ®tatem homines
neque [31] rerum gereundarum usu, neque anctori-
tate apud eos, quibus persuadere conantur, excel-
lunt : imo dolis etiam haud difficulter capiuntur,
quod de illis enuntiarat Arist. lib. 1 Rheloricoram.
Addo verba Synesii de Regno ad Arcadium :
laywpdv y&p A vedpng €y’ éxitepa onfi, Dansp ol mo=
Tapol tals Sobelsaic odiv dpoppals arhnatdtspoy éne-
B &épyoveae. Vehemens est impelusinvente in uiram-

tim i ad Arabas Cretem obtinentes legatione fungerer. ~ que partem, non aliter ar amnes, qua via data est,
Planum est, dum hec componeret Melaphrastes eruptionibus illuc excsrrunt avidius. Lubrica est
Leonem imperatorem vita defunctum fuisse,nonex moribus ztas. Imo si verum est, quod nos con-
verbulo tantam, Tob paxapizou, sed quod id aper- jectura non levi ducli asseruimus ; neque eam im-
tissimis verbis enuntietur, Alovtos, ¢nul, <o probavit Bollandus, Symeonem a secretis sub hoc
royols Svie Basihiwg, «ai thv edtuylay ‘Pupziwv  Leune, qui aurum a Rodopbyllo relictum Leoni
% tdyp dvadijavio:. Leone, inquam, illo vere Tripolite infami apostate obtulerat, ut eum ab
forlunato imperatore, qui ipgam Romanorum fe- excidio Thessalonicensi averteret, ideoque digni-
licitatem secum videlur in sepulcrum intulisse. talibus aoctum ab imperatore, non alium fuisse,
Risi s®pius,ul hoc quoque bic obiter,etsi non extra quam Symeonem hunc Metaphrastem, jam habe-
materiam obsersem,ridiculain Genebardi in Chro- mus certissime, Symeonem eo tempore, quo Cre-
nico anno anteChristum 263interpretationem,qui tam adnavigabal ®tate pleaum fuisse, tantura
vertens illa Suvide de Symeone Melaphraste, abest, ut valde adolescentulus esset, et infra vi-
‘Ev th w5 paxapltov Aoyodétou petagast th slc ¢ ginti tres annos @talem numeraret. Expeditio
paptiplov Tob dyiouv Aovavod, ita evuntiavit. Nobis _ enim Himerii ponitur anno Christi 902. Leonis
assentitur Macarilus Logotheles in l1b. Metaphra- ™ imperii anno decimo septimo, Rodophylli, et
sis, kis verbis : com debuisset, nobis assentitur Symeonis cum Tripolita Leone pacta anno Christi
beatus Logothela, Metaphrastes scilicet, in Meta- 904, a Joanne Caminiata illius svi scriptore, et
phrasi, hoc est, in Vita et Martyrio suncli Luciani. qui rebus aderal, recensentur libro de excidio
Ne novum hunc auclorem Macaritum Logothetam, Thessalonicensi, in quo Symeonem hunc =tate
per imprudentiam confictum in antiquitate que- proveclum vocat, "AvSpz ppoviioe: BeGnxdta, et &id
rereinsulse cogamur. Tum erat valde adolescentu- zelpac &viz moddav mpaypdrwv, Virum prudentia
lus, vel, non erat admodum natu provectus: fuerit provectum et mullarum rerum experientia muni-
tunc viginti, aus viginti duorum annorum. Hoc tumpectus gerentem. An duorum annoram inter-
vero uon probatur. Quinimo si res, de qua agit, al- callum tantum hominem,et prudentia, el tatisin
tentins consideretur, multo videlur natu grandior, alio atque alio stata collocaverit, et tantam reram
et mediam homiris @latem decurrens. Aitdesein experientiam accreverit, ot adolescentes in viros
eadem Vila : 'Eyo 3¢ mepiepydrepog div, xal cuviévat  immulet,et minus prudentes ad prudentiz ultimos
Sevag 7,80c. Ego cum essem curiosior,el satissolers, limites ponat? Quoniam vero legatio ista Rodho-
ac sagazx mores hominum percipiends.Al solertiam _ phylli, et Symeonis non ita obvia est, et jejune
sagacitatemque consimilem, et longo experimento, Badmodum a Cedreno narratur, erit opere pretium,
et 2tate provecta consequimur.Et quidem in deni- si a Jonne Caminiata, auctore non ita noto audia-
diculo esset, si quis in juvenili tate similia pro- tur: 'Hv 8 ¢ petd tod Aotmod mA%Bovg Ty alypaddtuy
fiteretar. Quis preeterea adolescenlem cum tanlo  culdngdsic edvoiyos tod Pamdéug, xal swv Edywy
duce simul militantem ? Quis imberbem oratorem ¢tc ‘Podogiding obtw xzhodmevog, 8¢ Eruys wpd
ad Reges, et polissimum Barbarum miserit, qui puxpod oy xtvdvou tav Enl Sdov atadels: xai vy
veneranda, barbalaque, ut ita dicam, forma, in ypai@v Evexev mpde th méher yevdpevoq ped* Hudv
qua credunt sapientiam, prudentiam, fidemque ouyxAsicbivar, xal t@v gnbéviwy dviapwy petasysiv,
inesse magis flectuntur, quam imberbi ac depile "0¢ xal ixduile ped’ avtod mAibog ypuslou, Smep
facie,cujus in peragendis negotiis nullam rationem ¥heyev &mayewv dmxolplag twvde ydpiv Tod xatmd
habent, Et Metaphrasies tum mitlebatur, Cretam XixeMav otpatod ocupmAexopiévou Tolc  xatd v
ad Arabes legati munus obiens : Tolto & mpe- ‘Agpucyiv BapBdporg &el, xal moMAiic Seopévou tiig
brudpevos mpos tob phv Kpfvdy Iyoviac PApabacs By tol¢ mpdypaact ouvspyelag, ODtog olx xatd iy
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vixta, ped’ fiv tob wvllvov thv weTpav Gnavies A luque ope proplerea indigentis, cuxilium deferre.

0ekdueda, Ehabey, odx old" Eruwg, Eieveyxels tig wd-
Asw¢ T Y puIiov ExeTvo, et Xal TVWY @V Onnp-
otoupévwy adtp, wal mpd¢ Tov atpatnydy Stpuppd-
vog téxmogtethar, yapafag Emigvodnyv mepiiyousay
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Hicitaque nocte,que pr ecesserat discrimen,quod
omnes experti sumus, clanculum nescio gua ratione,
tum aurum illud, tum servos suos nonnullos urbe
exiulerat, et ad Strymmonis ducem miserat, datis
litteris, ut illud ad finem usque belli expetitam se-
curitatem haberes.Captus igitur Rhodoplylius ud
tyrannum conducilur. llle aspectu mututo, et ve-
hementiorem quam antea naturam induens efflagi-
tabas : Ubi sunt imperatorii aurs talenda duo,que
4ibi commissa fuere,ut in Siciliam adveheres? Ro-
dophyllus: 31eum hunc casum, quem perfero, pa-
tiorque suspicians,cernensgue urbis obsidionem; guando
ipse huc fortuito delatus non possem ab imminente
tam diro periculo evadere, secedereque, et mea
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pdhig mott Ti¢ xatey 0dIng Eauthy OpT¢ eprapas & Su- -

advttuxtos O7)p. "E3tw, onai, et tou ypualou Exeivew
xal obtog sl &mdAeray' &luortedis yip, g fouxe,
xai sbpeiv &v Siedelxvuto, Cum reliqua captivorum
multitudine captus quoque [uerat quidam im-
peratoris eunuchus, unus e primatibus, cui
Rodophyilo nomen fuil, qui paulo ante pericu-
lum tn Occidentem missus ob nonnullas causas
admodum necessarias Urbem appellens, cum no-
bis inclusas, noxe, quam memoravimus, parli-
ceps fit. Ducebat ille secum magnam auri vim,
guod ille asserverabat in Siculi exercitus, con-
finuo cum Barbaris Africanis congredientis, mul-

los vertentibus, tanquam proficuum sibi, et tempori
peropportunum, aurum illud clam urbe eduxi; neque
eninpoterantde dubiis certo aliquid conjecturi. At
ipse nune adsum tibi caplivus ingentium aliarum
pecuniarum summam exibilurus, [53] si vivum atque
innoxium servaveris. Hisce superbus slle commolus,
el egre ferens,et furorem, qui illum obsederat, et oculis,
et voceexplicans,imisex preecordiis intonuil.Cum
ex preesent:bus haud didiser it calculum mortis evi -
tari ab iisnonposse,qui proprius pecunias pro sua
redemtione non exhibent, hic,qui e Gyneeceio est,
imo veluti in scena mendacium cxplicat, ingens illud
quidem, et admirandum, salutem contemnens,
coxas el scapulas fustibus contundatur; ut nunc tandem
ugnoscat, cui astat, et de quibus loquitur, et ne de
alients pecuniis ipse disputans,proprium vile dis-
crimen subeal. Cadium itagque iniquarum administri,
ul viderunt eum exlensa voce, el rabie effusa in
praesentem sibi similem sententiam ferentem
verbo quolibel citsus,hominem in terramallidunt,
totque eum verberidus mactant, ut corpus miseri
non diu restilerit, sed partes in plurimas dilaceratum,
sanguinis veluti ductibus subjectum sibi solum
inundaveril, sicque animam efflaverit, cum diros illos
dolores sustinere nan posset. Ut vero defalsgalum agno-
verunt immanes illi lictores,quiplagis inferendis
eliam posi ceedem finem non fecerant, vix tandem
de furore aliquid remiliens inexorabilis illa bellua,
Esto, inquit, cum auro illo et is’e in perditionem .
Namque ut videlur, etiamss ¢c. mpertum fuisset,
nullum illius usum percepissen us.Et pauloinfra:
"Epyopévors ydp tiot peta o thv mdAwy ddvar toTg
dnwadnmotudy &adpdar, xal tos idloug alyuzdwtons
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e2iztesfe piv oy Eyylny, O3 pi by Optv xeyévyy,
@ndov v, f mapadeylioetan O’ xeivou, § pd- dv b
gevi 8% tiletae tooobtov xawdv, purpdc wpopnfeiag péyz

tia, et mullarum rerum experientia celebris. Ille
ab imperatore paulo ante in urbem ob causam
mazime percommodam missus accesserat, de qua
nunc aliquid dicere opere pretium non fuerit.
His itaque quotidie confertimque ad recessum
usque navium concurrentibus, consilium suum
adversus jam dictos immitis iste Leo communi-
cavit Ego, ait, vobis ub initio infensus ex cap-
tivis neminem vioum relinquere in animo habui.
Quee enim ex Deo merces est hostibus vielorice
lempore moriem condonare, qui illam adversus
108 magis sedulo procurabani? Sed cum necessi-
tas urgeat, ut hi superstites vivant,siquidem for-
tunato fine res sortiatur, de hoc inter €os vosme-

zpofevody TaTs bpogilate 1dv 81eBpov: e¥maze ov &mo- B lipsi consulite. Jam enim cogor, tempestate pos-
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12> twv Bapbipwv &ix piev th¢ molew; TRV Aoy
faameptvewy, &)X’ Er mAngualebaac th 2k g mup-
mlcdvtwy oir{ag, pdvov St mpde tH xatabikhery tég
uzlp tH¢ wéhews Tpas ol mapdvies mpodg &AAfAovs
tripwizs, xal wdhy mpéataypx maviayold Semépneto,
x1ieadze The olsglas guvepyelac b mip, G eig ypno-
v 2dt¢ mlpzg ®al tadtns mpoeAlodang ng Emvolag,
O yap avdpe: xeltor oy tH pPrbivet Zupedv, ph
Broviec alhobév mobey xazabadésfar =iy mepl Todtov
woedvntz, T2 8lo dmioyovto tod ypuslov tdhaviz,
grep v & Qaviov Ex Tov fonddwyv edvodyoc ®pd¢ TdV
Z:popudve $amortethag, & xat Odctov dysydvrec Sk
Ty T2y Vipduwy, 886s xpimtovio, xai totg Bapdi-
pac boapOpdsavteg, oftwg thy méAv Ti¢ muproindg
biadozven. Advenientibus nomnullis qui wlcun-
que effugerant post excisam urbem, et caplivos
proprios redimentibus, una cum iis adveneral

cente ad propria remedre. Valetisne in vos assume-
re,cum hi sint numero ducendi,fideijussione scri-
plo consignata,nos,pro iis, cum reconcilialio con-
cordic subsecuta fueril, tot alios Agarenos receps
turos, persuadereque res Romanorum moderanti
sene ulla heesitatione a vobis pactis ascensum pre-
bere: an vero dubitatis similem fideijussionem in
vesira pelesiale non esse, cum fn incerto res pen-
dent,an ab eo excipienda sit, negligatque tantum
malum, pusilloque desiderio postponat damnum
sun genert tantumdem noxium ? Dicilote ergo
utrum approbatis,vitamne,an cladem?Tum dictus
Symeon, tanquam aliis preestantior sic eum affa-
tur:Ego hanc fideijussionem solus firmo,cum bene

p nostriimperatorisadomnia humanitatem calleam:

el|55)absque ulla tergiversatione pro his exhibebit
ex caplivis Agaremorum tot alios, quot hi sunt,
quos ipse Tarsum deferam ut rursus in me fidet-
jussio dissolyatur, nikilque praetendas contra me,
cum debitum exsolverim. Tantum hi libertate po-
tiantur,ut recollectu cadavera,quee per universam
urben projecla aerem ipsum in sui misérationem
ac lacrymas trahunt,sepeliant. His slle malus,per-
versusque perceplis, suadet Symeoni, ut scripto
pacta illa consignel, et jurejurando confirmet. (um
omnes illos homines, qui ex nostris supererant,
solvi mandavit. Hac cum prospere absolvisset,
fraudemque complessel aliam ncn minorem calli-
dilate propria comminiscitur. Universum urbem
igne succends jubet,ut hoc quoque negotiationi lue
crum accederel,nec incommode. Sciebat enim, quf
captivos redimebant,omnino nunquam id permis-
sur.s,elecluros potius semet succensis ignibus tor-
reri,quam tale gaidpiam vel solo auditu sustinere.
Nondum enim a Barbaris in media urbe flammea
asportata, sed adhuc mari prozimis @dibus defla=
grantibus, qui tum aderant pretium pro urbe po-
nerc inter se stabiltunt : rursumque jussa quoque
sparguntur, ignem ab @dibus submovendum,cum
et hunc machinam prospere sibi successisse cogno-
sceret. Viri enim illi cum dicta Symeone,cum non
haberent aliunde pretium rei conficere, duo auri.
talenta promiserunt,quce eunuchus fustibusenecy-
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tus ad Strymeonem dimiserat, illis citissime per A tibus. Postquam aulem ejus fides fuit in his rebus

veloces cursores, unde latebant, advectis et Bar-
baris numeratis,urbem ub incendio conservarunt.
His plane concluditur, multo quamn isti faciunt,
Symeonem @late grandiorem fuisse.

Et, ut magis urgeam, Symeon ipse suam eo tem-
pore @talem edisserat: in Yita sancte Theoctistes
rogatur a Symeone anachorela ne scribendi onus
detrectet, causasque pratendat, quibus se a sus-
cipiendo scribendi munere subrahat. Causas, quas
poterat afferre Metaphrastes preecipue esse poterant:
Adywv &mopiav,Soulelag, yuvatxa &2l Téxva, oixou ppov-
(3as, dicendi inopiam, servitiorum frequentiam,
wzoris,el filiorum molestiam, el domus proprias curas.
Neglectis reliquis, duas, sed brevissime examina-

spectata,et preedicata simul cum arcanis publicas
quoque curas suscepit;adeo ut imperalori renun-
liaret ea,que afferebant exteri, et rursus exteris
quee jubebat imperator.Qua autem suntille rpdfeic
pastixdtepat, illius temporis scriptor Ignatus dia-
conus in Vita sancti Nicephori patriarchz Constan-
tinopolitani, ita explicat, Kai whv & yepdc xal
pédavoc téyvny mowolpevost fpén yap Smoypapede
ToT¢ Ty xpatodviwy pustaplotg dnnpesolpevos. Oftw
Yap map& T Adgovldi Siadéxty td donxpFinic Gvopz,
beml pustnplwy pebepunvedesdar Beddstae. Et eam,
quae manu et atramento ars f[uclitalar, exer-
cens : namque electus fuerat scriba, dominan-
tium arcanis subserviens. Lingua Ausonia si-

bo, Soulelas, servilia publica faisse ab imperatore g quidem a secrelis nuncupatur,qui apud nos abar-

in variis negotiis reipublice demandata, dubium
non est.Ergo non tom primum legali munere fun-
gebatur, sed similibus assuetus, alque exercitus,
ut sine mendacio aliquid sibi imponendi ad excu-
tiendum laborem,denegandumque quod petebatur,
salis essent.Altera est, uxor et filii, Zb piv {ow¢ npo-
quslog wepl &y &ftody E0éhw oou Ty &ydmny, anuplay
Adywy, i Sovderdv doopuiq, fi yuvaxds xal téavwy, xal
olxov gpoveldag, § Twvag &Adxz¢ alelag Suaxpoudpevog
{udv whv &Elwawy,’Eye 8¢ got xai ednpepiay, zai edno-
play mdviwy Enayyéllopat, xai moAhiv Exeyeipiav ¢)-
petv. Tw quidem foriasse ad te excusandum de non
suscipiendo eo,de quo sum luam rogaturus chari-
tatem, in medium adduces, sermonum inopiam,

canis exprims suevil. Primum ergo fuit a secrelis,
el a consiliis imperatoris ; deinceps non statim,
sed postquam ejus fides spectata fuit,publicis ne-
gotiis destinatur : et nos adolescentulum, et non
ultra viginti quatuor annorum somniabimus?Tem-
pus idque non exiguum, et experientia longa an-
norum serie examinata fidlem hominis compro-
babunt. Sophocles in ZAdipo tyranno :

Xpovos Sixatov dvdpx Selxvuor pdvos,
Kaxbv & x8v v fipépg yvolne wig.

Tempus bonum declarat immensum virum.
Cum sit dies sutis una prodendis malis.

At ponebal tum virtitis tirocinium sub Himerio,

aut servitiorum occasiones, aut uzoris, et libero- ; Ita est. Sed cujus virtutis ? Aliud est militia ty:o-

rum, et domus curam,aut aliquas alias causas, re-
cusans id,de quo nos te rogamus. Ego autem tibi
rerum prosperitatem, fertilitatem, et abundan-
tiam [B6] rerum omnium polliceor, et fore ut
magnum tidi suppetat otium. Quomodo ergo qui
majora in reipublica opera sustinere el poterat
et solebat, quique uxori adjunctus liberos ex
illa procreaverant plures, viginti duorum vel vi-
gioti et quator annorum erat, et nimis adolescen-
tolus, el non polius quadraginta, aut (rginta
puinque minimum natus ! Ordo quoque ipse re-
rum gestarum id postolat, id exposcit, id sta-
bilit. Antequam enim Metaphrasies munia pu-
blica, el legationes apud exteras nationes obiret,
in aliis officiis, qua privatim, et inter domesticos
parietes exercentur, apud imperatorem sui speci-
menp dederat, tumque cum ju arcanis, et secrelis
consiliis fides illius innotuit,imperatorum mandalo
publicas curas suscepit. Psellus : Kal mp@tz piv
Tal pustcetépag  bpeardxe twv  xpdfewy, xal
%0l  &mofffitorc Bovdedpast xotvwnde TapEtaTAXE
to1 gupbouledovaty, 'Emsl 82 # o5 tpomov mlatig
v todrorc tobtov dxdpube, peta tav &dswv, xai
T8¢ xvopixds ppovidag suvelAngey, B¢ altdv yeyevng-
Ba: slozyyshéx te td xpatovvtt taw ESwlev, xal EEay-
ythéa <@v <ol xpateivios totc Ewdsv. Ef primum
quidem prefuit rebus magis arcanis et secre-
orum consiliorum fuit particeps cum consulen-

cicium cum in castra deducimur, ibique primis
arlis mililaris praceplis initiamur, que potius
militi® auspicamenta, et elementa, et incunabula
dici merentur : aliud est imperatoria virlutis ti-
rocicium, com emensis militaris [57] peritiz ru-
dimentis ad majora, et nobiliora gradum facimus,
et regendi alios, et ducendi exercitus, et fallendi
inimicum arlem ediscimus, provecti jam wlate,
non juvenes, qualis eral Symeon iste apud Hi-
merium, utl ipse aperte ait: Todtov piv Exelwp
gustpateudpevog, xai mpobibaldpevo el¢ metpay otpa-
Ty, ola wokes patpl mpdc T yevvardtata @V
stpatnynpdtwy suoxalpwy. Purtim cum eo militans
ad imperalorice artis documenta promovendus,
u! equulus malri solet ad praeclarissima strala-
gemata assiliens. Strategica enim est, ut Onosan-
der et Leo imperator tradunt,~tgatnyiv dyadcv fo-
ansiq,strenuorum ducum exercitatio.Eoque potis-
simum, quod asseral Melaphrastes, non ad ns7pxv
atpatnyixdy, exercilalionem sirategicam lantum,
sed ad t& yewawdvata tiv arpataynpdiey, ad pre-
clarissima stratagemata. Dices, se vocare equu-
lum ad matrem, milov mps i pntpl. Similitudo
non alatem respicit, se docilitatem et disciplinam.
Quemadmodum enim equulus matri oblemperans,
obediensque, ea qua matris sunt, addiscil, ita et
qui aliorum, imperto morigerus subest, cvjuscun -
que ille sit talis, a ducente, ac manutenente,
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quzcunque ille exsequitur, tanquam a majore suo A dro actus est. Namque potuit aliquando, vir alias

instruitur atque imbuitor.

Algue ita sub Constantino Porphyrogenito Leonis fi-
lio tum Theoctiste eam vitam, tum alia divorum
acle eum elucubrasse certum videlur,non ut Alla-
tiug scribit sub Leone 2t Constantino. Allatius Dia-
triba, quam scripserat de DPsellis, de etare Meta-
phraste quzrens tradit eum sub Leone, et Con-
stantino vixisse. Si anle Leonis obitum annos fere
decem Me!aphrastes ejusdem Leonis mandato le-
gati provinciam apud Arabes susceperat filiis au-
clus, ac prope quadragenarius, malene scripsit
Allatius eum sub Leone et Conslantino vixisseiSed
scripsil cum scriptionem exorsum sub Leone, sub
Constantino et Romano nepote absolvisse. Quid

prudentissimus et imperaloriz virtutis magister
solerlissimus adversam ferra zrumnam,et calami-
tatibus genere fortunz impetu, et ut magis infor-
tunio gemeret injuriis principis urgeri.Id vero ad-
huc examinandum est, an Alexander adeo iniquus
fuerit,ut laudes quoque Himeriiin dolore poneret,
vel ita sedulus scripta aliorum indagarit, ut si
quid in illis essel,quod minus arrideret, invesli-
garet? Homo nefariis libidinibus deditus, ventri
addiclus,die noctuque in somno, el segnitie sepul -
tus,et plane juvenculus. Cedrenus : "0 &t Basideds
*Adé5avipos xal makar Bloy &Bpodlattov Ty, xzi Siz-
xeyupévoy, #at mpds méva Emtompdvov td xuvnyioa,
xai tag XA dxohdaton;, 2at ExCeduprnpivac Ty

tum ? Annon potuit scribere quadragenarius ? Sed g mp#iewy, zai pndtv fpyov Baoihing, #at tav Shwy dyé-

oun scripsit Theoctistes vitam. Nec Allatius id di-
3il, nec cecus id dixieset, cum aperle in ea Vila
dicatur Leone mortuo Vitam scriptam fuisse.Dixit
Alistius scriptionem exorsum. Probars debuit Bol-
landus, praeer Vitas et Acta sanclorum nihil alivd
scripsisse.Com anachoreta Metaphrasiz imponat, ne
éxoplzy Aywv, sermonum impersiliam in mediuvm
afferat,plane jam certum reliquit Metaphrastem in
seribendo multum habuisse usum, in eoque mul-
tum se exercuisse. Quanam ergo ratione dicimus
Metapbrastem sub Leone pon scripsisse? Inter vitas
itague sanctorum primum locum occupat Theoetists,
cum ante alias illam scripserit ita Psello asserente,
ante alias scriptiones, non item, cum alia quogue
eum scrijsisse ¢ rlissimum sit. Et quanam ille
scripserit ? Dicent alii : ipse divinus non sum, et
borrinem provectum wtate, et qui scientiis,ac dis-
ciplinis,et praecipue rethorica operam dederit,an-
te quairaginta annos aliquid scripsisse, edidisse-
que in vulgus, quis prudens negabit? Possumus
eiiam dicere ante Leonis imperatoris obitum [58]
concinnasse illa, que de Theoclistes virtutibus
seripsit, publicalurum vera postea ea addidisse,
quz de Leone defuacto,et rebus ipse suis enarrat.
Prafationes enim,nt sermonum procemia sepissi-
me ovpellis seriptis addimus Ego prater Vitas mul-
& hujusce auctoris, el carmine, el prosa, oratione
scripta, eaque elegantissima vidi, et per olium
legi, quae infra recensebo.

Si Via sanciz Theoctistes prima ejus commentalio
fuit, nihil igitur sub Leone scripsit,quod quidem
ediderit in lucem. Hoc vero falsum est ; namque,
w'supra dixi.nus,homo ea ¢etate si Vitas sanctorumn
noan seripsit, alia scripsit. At non edidit in lucem.
Quis id ait ? Si edere in lucem, publicare fuerit,
mula ante Theoctistes Vitam publicasse, quis ne-
gel? Neque Alexandro rerum potiente ita laudare
Himerium ausus esset. Solemne id foit aliis etiam
historicis. Quot laudat Precopius viros illustres,
ques Justinianus imperator,et Theodnra diris affli-
1 tant malis,adhu . Justi: iano superstite. Quot ali1?
»¢ singulos recenseam. Non laudat Himerium Me-
lphrastes propterea quod in exsilium ab Alexan-

veto byzgaths, od8v &5y Adyou, fi dreverfeate, §
xaempiiato, Enimvero Alexander jam pridem
mollis dissolulceque assuetus vite, solisque de-
ditus venationibus, aliisque sntemperantibus at-
que intempestivis aclionibus, nullius imperato-
rem decenlis rei gerendex ignarus, tantumque
luzui, et libidinibus intentus, imperium adeptus,
nilil memorabile neque cogitavit, neque egit. Et
Constantinus Manasses :
‘0 yip *AVéZxu80¢ TpupaTs R ohnuds xal mitorg
Kat pdvov tov yapyahiapdy tov supases ppaveloxg,
"AAdo 8 038ty xatdfros o Brstdelov xpdzoug
00 Scaaaq, o) gheyEdpevoq, 0d ayby xxta c2pdiay,
‘¢ avBue IPpeasev olxtpdy ExpapavBiv fdly,
i Kal tdytov #éhine vdoorg taxeis gbivda,
Nam Alexander voluptatibus et compotationibus
indulgens, nec ulla re tanto imperio digna, vel opere,
velverbis perfecta,vel animo denique concepta,cew
flos solis efficacitate marcescens exslinctusest,el a
morbis celeriter absumptus.E\ mirabimur si Meta-
phrastes, vivo Alexandro [39] si tamen tunm, cum
illaMetaphrastes scriberet, Alexander vivebat, qui
Leoni tredecim tantum merses supervixit, laudes
illas suo Himerio tribuisse ? Equidem difficile ad
fidem est, Mectaphrastem pest scriptum aliquid ita
neglexisse ; ul nunquam poslea illud in manus
sumpserit, legcritque, releclumque correxerit.
Potuil ergo laudes Himerii mortuo Alexandro Vite
antea scripte annectere.

Subditur, precipue publicas res tractasse sub Lione
ceepit.Quid ante Leonem egerit Metaphras'es,igno-
ratur. Et forsan potuit Basilii Macedonis imperio
publico negotio defungi. Sed eslo caperit sub
Leone.Annon poluit sub ipso imperii exordio non
adolescens, scd laie provecta munus publicum
sustinere?Quid ergo doctissimus Bollandus contra
Allatium inferet,qui dixil Metaphrastem sub Leone
vixisse ? An qui sub Leone incipit res publicas
tractare, sub Leone vivere, aut florere dicendus
non est ? Vixil itaque, scripsilque sub Leone, el
Constantino Metaphrastes, ut Allatius scribit ; non
ut Bollandus excludens Leonem, sub Constantino
Porphyrogenito Leonis filio.

y -
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tus ad Strymeonem dimiserat, illis citissime per A tibus. Postquam aulem ejus fides fuit in his rebus

veloces cursores, unde latebant, advectis et Bar-
baris numeratis, urbem ab incendio conservarunt.
His plane concluditur, multo quam isti faciunt,
Symeonem #tate grandiorem fuisse.

Et, ut magis urgeam, Symeon ipse suam eo tem-
pore ®tatem edisseral: in Vita sanctz Theoctistes
rogatur a Symeone anachorela ne scribendi onus
detrectet, causasque praztendal, quibus se a sus-
cipiendo scribendi munere subrahat. Causas, quas
poterat afferre Metophrastes preecipue esse poterant:
Adywv &mopiav,Soudelac, yovatxa £al téxva, ofxou ppov-
<l3as, dicendi inopiam, servitiorum frequentiam,
szoris,el filiorum molestiam, et domus proprias curas.
Neglectis reliquis, duas, sed brevissime examina-

spectata,et preedicata simul cum arcanis publicas
quoque curas suscepit;adeo ut imperalori renun-
tiaret ea,que afferebant exteri, et rursus exteris
quee jubebal imperator.Qua autem suntille rpdsaic
pastixwrepat, illius temporis scriptor Ignatus dia-
conusin Vita sancti Nicephori patriarchz Conslan-
tinopolitani, ita explicat. Kai thv &id yeipdc xal
pélavoc téyvay mowadpevoss Hpédn yap Imoypapede
TOT¢ TV xpaTodvrwy pustnplorg drnpetodpsvog, 0%tw
Yap mapa T Adoou(di Sigdéxty Td denxpRinc Guopa,
beml pustnplwv pebeppnuedesdar Bodresae. EL eam,
que many el atramento ars fuclitalar, exer-
cens : namque eleclus fuerat scriba, dominan-
tium arcanis subserviens. Lingua Ausonia si-

bo, Soulelxc, servitia publica fuisse ab imperatore g quidem a secrelis nuncupatur,qui apud nos abar -

in variis negotiis reipublice demandata, dubium
non est.Ergo non tom primum legati munere fun-
gebatur, sed similibus assuetus, alque exercitus,
ut sine mendacio aliquid sibi imponendi ad excu-
tiendum laborem,denegandumque quod petebatur,
salis essent.Altera est, uxor,et filii, b piv{owg npo-
gaclog mepl Dy &todv E0édw oov ThY &ydmny, amoplay
Adywy, §) Souderdy &poppic, §i yuvaixds xat téavwy, xal
olxov gpoveldag, f Twvag @Axe alslas Siaxpoudpevos
Yy way dlwov.’Eyd 3¢ cou xal ednpepiav, xai edro-
plav wdviwy ExayyéAlopat, xat moddiv Exeyeipizv eh-
petv, Tw quidem foriasse ad te excusandum de non
suscipiendo eo,de quo sum luam rogaturus chari-
tatem, in medium adduces, sermonum inopiam,
aut servitiorum occasiones, aut uxoris, et libero-
rum, et domus curam,aut aliquas alias causus re-
cusans id,de quo nos te rogamus. Ego autem tibi
rerum prosperilatem, fertilitatem, et abundan-
tiam [B6] rerum omnium polliceor, et fore ul
magnum tibi suppetat otium. Quomodo ergo qui
majora in reipublica opera sustinere et poterat
el solebat, quique uxori adjunctus liberos ex
jlla procreaverant plures, viginli duorum vel vi-
ginti et quator annorum erat, et nimis adolescen-
tulus, el non potius quadraginta, aut Irginta
puinque minimum natus ! Ordo quoque ipse re-
rum gestarum id postalat, id exposcit, id sta-
bilit. Anlequam enim Metaphrastes munia pu-
blica, et legationes apud exteras nationes obiret,
in aliis officiis, qua privatim, et inter domesticos
parietes exercentur, apud imperatorem sui speci-
men dederat, tumque cum iu arcanis, et secrelis
consiliis fidesillius innotuit,imperatorum mandalo
publicas curas suscepit. Psellus : Kxl mpica piv
talc pustixwtipag  Epeotixst Ty wpdfewy | xai
%0l &noffvitorc Poudedpast xowvwude TapsioTAxer
tol¢ ouubovledousty, 'Emsl 6% 4 7ol tpomou mlomig
v tobrorc tobtov Exdfpus, peta twv &d0swy, xai
16 xuopixds ppoveldac ouveldngev, g adtdy yeyevag-
Oat eloayysdéz s 1@ xparodvtt tov Fwlev, xai Eixy-
Ythéa tdv <ob xpateivtoq tol EEwbev. Et primum
quidem prefuit rebus magis arcanis et secre-
orum consiliorum fuit particeps cum consulen-

cangs exprimi suevil. Primum ergo fuil a secrelis,
et a consiliis imperatoris : deinceps non stalim,
sed postquam ejus fides spectata fuit,publicis ne-
gotiis destinatur : et nos adolescentulum, et non
ultra viginti quatuor annorum somniabimus?Tem-
pus idque non exiguum, et experientia longa an-
norum serie examinata fidem hominis compro-
babunt. Sophocles in Adipo tyranno :

Xpovos Sixatov dvdpz Selxvuar pdvos,
Kaxdv & x8v &v fipdpg yvolng peg.

Tempus bonum declarat immensum virum.
Cum sit dies sutis una prodendis malis.

Al ponebat tum virtutis tirocinium sub Himerio,

¢ Ita est. Sed cujus virtatis ? Aliud est militia ty:o-

cirium cum in castra deducimur, ibique primis
artis mililaris praceptis initiamur, que potius
militie auspicamenta, et elementa, et incunabula
dici merentur : aliud est imperatoriz virtutis ti-
rocicium, cum emensis militaris [57] perilie ru-
dimentis ad majora, et nobiliora gradum facimus,
et regendi alios, et ducendi exercitus, et fallendi
inimicum artem ediscimus, provecti jam etate,
non juvenes, qualis eral Symeon iste apud Hi-
merium, ut ipse aperte ail : Tobtou piv xelvep
guatpateudpevos, xai mpobiBaldpevos sic metpav avpz-
Ty, ofa whlec patpl mpds TX yevvardtata t@v
stpxtnynudtwy ovaxalpwy. Partim cum eo mililans
ad imperalorice artis documenta promorendus,
ut equulus matri solet ad preeclarissima strata-
gemata assiliens. Stralegica enim est, ut Onosan-
der et Leo imperator tradunt,~tpatnyiv &yabav &o-
anows, strenuorum ducum exercitatio.Eoque polis-
simom, quod asseral Melaphrastes, non ad =s7pav
atpatnyixty, exercilalionem sirategicam tanlum,
sed ad ta yewatdrata iy srpataynpdrwy, ad pree-
clarissima stratagemata. Dices, se vocare equu-
lum ad matrem, =olov =pls <7 patpl. Similitudo
non wtatem respicit, se docilitalem et disciplinam.
Quemadmodum enim equulus matri obtemperans,
obediensque, ea qua matris sunt, addiscil, ita et
qui aliorum, imperto morigerus subest, cujuscun -
que ille sit atatis, a ducenle, ac manutenente,
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quacunque ille exsequitur, tanquam a majore suo A dro actus est. Namque potuit aliquando, vir alias

isstruitur atque imbuitvr.

Algue ita sub Constantino Porphyrogenito Leonis fi-
lio tum Theoctistee eam vitam, tum alia divorum
acls eum elucubrasse cerlum videlur,non ut Alla-
lius scribit sub Leone <t Constantino. Allatius Dia-
triba, quam scripserat de Psellis, de etare Mela-
phraste quzrens tradit eum sub Leone, et Con-
slantino vixisse. Si anle Leonis obitum annos fere
decem Metaphrastes ejusdem Leonis mandato le-
gati provinciam apud Arabes susceperat filiis au-
clus, ac prope quadragenarius, malene scripsit
Allatius eum sub Leone et Constantino vixisse?Sed
seripsil cum scriptionem exorsum sab Leone, sub
Constantino et Romano nepote absolvisse. Quid

prudentissimus et imperaloriz virlutis magister
solerlissimus adversam ferr @rumnam,et calami-
tatibus genere fortunz impetu, et ut magis infor-
tunio gemeret injuriis principis urgeri.Id vero ad-
huc examinandum est, an Alexander adeo iniquus
fuerit,ut laudes quoque Himeriiin dolore poneret,
vel ila sedulus scripta aliorum indagarit, ut si
quid in illis essel,quod minus arrideret, investi-
garet? Homo nefariis libidinibus deditus, ventri
addictus,die noctuque in somno, et segnitie sepul-
tus,et plane juvenculus. Cedrenus : "0 6t Basudeds
"Aré5avipoc xal madar flov &Bpodlattov Fywy, xai Siz-
xeyupévov, #at mpde pdva Emtompévov t@ xuvnydaa,
xat ta¢ XAac dxoddavos;, cat ExdeduTrpdvac v

tum ? Annon potuit scribere quadragenarius ? Sed g npaiewy, zat undtv Pyov Basiking, xal tav Shwy dyé-

ub scripsit Theoctistes vitam. Nec Allatius id di-

veto Eyzpathi, od8lv &5y Adyon, fi Gieverfaate, §

3it, nec cecus id dixieset, cum aperle in ea Vita xazempiZzto. Enimrvero Alsxander jam pridem
dicatur Leone mortuo Vitam scriptam fuisse.Dixit mollis dissoluteeque assuetus vite, solisque de-
Allatius scriptionem exorsum. Probaro debuit Bol-  ditus venationibus, aliisque intemperantibus at-
landus, preecer Vitas et Acta sanctorum nihil aliud que snlempestivis actionibus, nullius imperalo-
scripsisse.Cum anachorela Metaphrasie imponal, ne yem decentis rei gerendee ignarus, tantumque
dxoglay Moywv, sermonum imperitiam in medivm luxui, et libidinibus intentus, imperium adeptus,
afferat,plane jam certum reliquit Metaphrastem in  nthil memorabile neque cogitavit, neque egit. Et
seribendo multum habuisse usu, in eoque mul- Constantinus Manasses :

lum se exercuisse. Quanam ergo ratione dicimus ‘g yi, "ANZ2806 TpupaTc Aagohnxs xat wétow
Netaphrasiem sub Leone pon scripsisse? Inter vitas  Kazi pdvov <oy yapyahiapdy tod odpatos ppovelaas,
ilaque sanctorum primum locum occupat Theoetist2, "AAko &' o38iv xatdfios 15 Baakelou xpdtovg
com anlealias illam scripserit ita Psello asserente, 00 §pdoxc, ob ¢feyidpevos, of oydy xa1d axpdiy,
anle alias scripliones, non ilem, cum alia quoque ¢ @vBuc #Beasey olxtpov dxpaparblv fkly,
eum scripsisse ccrissimum sit. Et quanam ille . K2l séy0v Eékime voois vaxeic ghovda.
scripserit ? Dicent alii : ipse divinus non sum, et ~ Nam Alexander rvoluptatibus et compotationibus
borrinem provectum ®late, et qui scientiis,ac dis- éndulgens. nec ulla re tanto imperio digna, vel opere,
ciplinis,et praecipue rethorica operam dederit,an- velverbis perfecta,vel animo denique concepta,ceu
le quairaginta aonos aliquid scripsisse, edidisse- flos solis efficacitate marcescens exslinctusesi,el a
que in vulgus, quis prudens negabit? Possumus morbis celeriter absumptus.El mirabimur si Meta-
eliam dicere ante Leonis imperatoris obitum [58] phrastes, vivo Alexandro [39] si tamen tum, cum
concinnasse illa, que de Theoctlistes virtutibus illaMetaphrastes scriberet, Alexander vivebat, qui
scripsit, publicaturum vera postea ea addidisse, Leoni tredecim tantum menses supervixit, laudes
quz de Leone defuacto,et rebus ipse suis enarrat. illas suo Himerio tribuisse ? Equidem difficile ad
Prafationes enim,nt sermonum proemia sapissi- fidem est, Metaphrastem pest scriptum aliquid ita
me opellis seriptis addimus Ego prater Vitas mul- neglexisse ; ut nunquam postea illud in manus
L hujusce auctloris, el carmine, et prosa, oratione sumpserit, legcritque, relectumque correxerit,
scripta, eaque elegantissima vidi, et per otium Potuil ergo laudes Himerii mortuo Alexandro Vite
legi, qu infra recensebo. antea scriptz annectere.

$i Vita saneiz Theoctistes prima ejus commentatio  Subditur, precipue publicas res tractasse sub {.ume
fuit, nihil igitur sub Leone scripsit,quod quidem Dccpil.Quid anle Leonem egerit Metaphras'es,igno-
ediderit in lucem. Hoe vero falsum est ; namque, ratur. Et forsan potuit Basilii Macedonis imperio
v'supra dixi:nus,homo ea eetate si Vitas sanctorum publico negotio defungi. Sed esto caperit sub
Bou sripsit, alia scripsit. At non edidit in lucem. Leone.Annon potuit sub ipso imperii exordio non
Quis id ait ? Si edere in lucem, publicare fuerit, adolescens, scd ®laie provecta munus publicum
mula ante Theoctistes Vitam publicasse, quis ne- sustinere?Quid ergo doctissimus Bollandus contra
sel? Neque Alezandro rerum potiente ita laudare Allatium inferet,qui dixit Metaphrastem sub Leone
Himerium ausus esset. Solemne id fuit aliis etiam vixisse? An qui sub Leone incipit res publicas
historicis. Quot laudat Precopius viros illusires, tractare, sub Leone vivere, aut florere dicendus
ques Justinianus imperator,et Theodora diris affli- non est ? Vixit ilaque, scripsitque sub Leone, et
Vront malis,adbu Justi: iano superstite. Quot aln? Constantino Metaphrastes, ut Allatius scribit ; non
ve singulos recenseam. Non laudat Himerium Me- ut Bollandus excludens Leonem, sub Constantino
lphrastes propterea quod in exsilium ab Alexan- Porphyrogenito Leonis filio.
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Testimonio Pselli certo innotuerat nobis Meta- A cimus, Symeonem illum, qui Metaphrases pree-

phraste @tas. Postmodum eum Baronio, et Bellar-
mino, aliisque laudationem illam Metaphraste ad
seniorem Psellum Leonis Philosophi magistrum
retulisse visus sum,cum scripserim:Juniors Psello
adjudicari nullo prorsus argumento auclorem
orationis Psellum allerum esse, non Leonis Philosophi
magistram, nunquam evicluros, qui comlra sen-
tiunt.Audiamus Bollandum: Leo Philosophus posiquam
Psello illi senfori in Antroinsula dederat operam,
cum non quantum voluissel,ab eo hausisset eradi-
tionis, monasteria varia obivit,repositosque in l-
lis libros investigans studiose legit,alque excellentem est
eruditionem adeptus, ut Curopalates tradit: Dein
Constantinopolim reversus privatim quosdam docuit :

clare composuit. Satis igitur sit hic, qui in san-
ctum Lucam commentario existimavit. Meminit
itaque Metaphrast® Theophanes, sed Theopha-
nes vivebat lempore Basilii Macedonis, et Leonis
illius filii,ergo Metaphrastes antiquior Theophane
potuita Psello,qui sub Michaele tertio circaannum
Domini 860 vivebat laudari, eoque magis, quod de
Metaphraste, lanquam fatis functo, et plurimam
apud omnes aucloritatem assecuto, quod in pau-
cis annis non fit, sermo habeatur. Cadunt ergo tot
Bollandi computus exactzque temporum discus-
siones, dummodo verum sit, quod de ®tate Theo-
phanis traditScorsus.Constituil Scorsus duos anno-
rum intercurrentium terminos, intra quos Theo-

horum quidam iw pretio captus a Saracenis ac B phanem vixisse cerlum omnino censel: primus est

viroillustritraditusin servilutem,cum postmedum
Geomelrie peritiam profesus,a quo eam didicerat
Leonem privatum, et inopem degere significasset,
lilteris eums ad se amplissima proposita mercede invita-
vit Barbarorum rex. Hac litteras Leo Theoctisto
Logothele, hic Theophilo imperatori obtulit qui eum
summo favo favore complezxus,amplis apibus di‘avit, jus-
sitque publice docere, ac postea Thessalonicensi
Ecclesie preficiendum curanit. Verum mortuosub
annum 841 Theophilo, redactus quoque in ordinem est
Leo,quod haeresim sectatus esset Iconomachorum.
Quae 85 quis recteomnia expendat, fatebitur sub Michaele
Bolbo,qui anno 820 in imperium, ac sub illius decessore
Armeno viperiLeonem Pscllo dedisse operam ma-

annus 862 argumento Jacobi Gretseri lom. Il de
Cruce in Notis ad duas Orationes Theophanis, qui
putat enm floruisse, quo lempore Sicilia nondum
tola a Saracenis esset subacta, quod est circa an-
num nongenlesimum. Alter est anuus, quo ca-
ptum a Saracenis Tavromenium fuit, quod sub
Leonis Basilii Macedonis filii imperio conligisse
tradunt Leonis filius Constantinus Porphyrogenneta
libro 11 Thematum imperii Orient. Joannes Curo -
palata,et alii recentiores, quem fuisse pluribus an-
liquorum monimenlorum teslimoniis probat 893.
Floruit itaque Tauromenii ab anno Basilii terlio,
qui fuerit Christi 870 usque ad Leonis annum deci -
mum sextum, qui est 702. Probat aliis ejusdem

turce jam cetatis viro. Qui potuit igitur @ Psello ¢ auctoris locis : in Homil. De parabola ceena vocat

laudari Melaphrastes vitu functus, qus centum
post Psellum annis vixit? Neque de Psello Meta-
phrasie laudatore repugnassel Baronius, si aliunde as-
sers Metaphraste cetalem posse existimaussel. Ast
hunc alit cum sub Constantino Porphyrogenito,qui
seplennis Alezandro patruo,anno 912 [60] exstincto im-
perare cepit,vizisse fateantur: miror non perspi-
cere a Psello qui centum, ul minsmum cum ante-
cessit, laudari equidem mortuum non poluisse.

Et h®e quidem Bollandus: quid vero Franciscus
Scorsus ex eadem societate Bollando dixeris, ins-
piciamus. Uptime potuisse Metaphrastem a Psello
seniore laudari, antiquiorem a recentiore. Mela-
phraste enim meminit Theophanes Cerameus, et
Homilia de Lazaro suscitato. ‘0 & tdv Msragpioewy
Yluxb; ouyYpageds, mappnaizg elne Adyuy elvat Spdwtie
xdv, Metaphraseon vero suavis scriptos, fidentem
ac liberum animum a sermone indicars censet.
Etin quarto Matutino. *AX& mepi tostwy Spevoy Epod
Adye: v Metagppagewy & yAuxig ovyypaped:. Sed de
his melius, quam ego id faciam, scriptor ille
duleis Metaphraseon disserit. Et quinto : Kai &
&v ph xat fpetg Sd€apev dneoikdva paveeleodar, abié-
ypewy dvraida wapaywypey paptupx Zupedivyy, Tov tdg
Metappiaers €5 pdAa cuvdépevov, "Andyen vy oltog by
i elc Tov lepoy Aouxdv dmopvipatt tuite woreipevog, 4¢
ne nos etiam sine, probabili causa divinare velle
videamur,fide dignum testem ad hanc rem produ-

Agarenos épdpoug, dmoloug bpduev toug drdposs Htv
amoydvois T "fopaf. Cujusmodi videmus hos fint-
timos Ismaelis postercs, Homilia de sanctis apos-
tolis Petro et Paulo magnifice exornat templum
conditum ab imperatore Basilio in Palatio Constan-
tinopoli. Zuvddopal got, mdhi¢, zal goi, B:Te T@v dvax -
wgpwv [61] vas. Gratulor tibi,civitas,el tibi,sacrum
in Palatio templum erectum. Concludit hoc pal-
mari argumenlo, quo rem omnem evidenter evin-
cere confidit : natu idem Theovphanes scribit ad
amussim imperatores, pro quibus in perorando
Deum deprecatur, Homil. De Ramis Palinarum,
’E-neuxo'p.svm & Oeoppodpntoy kpdtos <0d cd3ebouc Ba-
atAéwe Hpdy T0T¢ vieTs adTod Capévety, asd)eutoy, xal
xxtevololslat Imo Beod Tob xOGPT,E2VTOE TLUTOV soplg,
xal &vlpelg Bagidixg Saddpat. Oremus eliam, ul
piissimi imperaloris nostri imperium divinilus
custoditum, filiis atiam ejus permaneat incancus-
sum,ul inlendal et prospere Deiductuprocedal,qui
hunc sapientia,et fortitudine, et imperalorio diu-
demate exornavil. Et Homilia de sanclis apostolis:
"Aduadelntwg edydpevor Bv mohAxzig Exhv meprddorg
T0 xpdtos Ciaguddttesbzr Tod  ebzebod: Baoldéwg
Ay, 8¢ edoebeiy tig dpyTic 0vay Tobs oiarac xal
Adyots xoop®@v td Suabnpa, xzi yenIToTRTL TPORWY
xogpolpevos E5 &petig yvhowoy Exet <ov Enavov. Etsi-
ne intermissione Deum oremus, ut per mulla an-
norum spaléa pio imperators nostro conservet po-
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lentiam,qui dum clavum imperii per pietatem di- A mare argumentum exculiamus.Bona precatur Im-

rigit,el cum morum probilate ornatus ipse sit,lum
dism diadema doctrinis exornat, veram ingenuamque
obtinet laudem. Subdil Scorsus : Quis aulem est,
obsecro, alius hic imperator, qui sapientia ornatus, et
diadema doctrina exoranarit,nisi Leo Basilit Ma

cedonis filius, qui sapiens, seu philosophus ab omnibus
scriptoribus cognominatur. Et rem insuper mentio filio-
rum imperatoris quee fit a Theophane valde corroborat:
hebuit enim Basilius quidem Leonem Aunc, et Alexan-
drum:addere poterat Constantinum et Stephanam;
Leo, Constantinum. Preterea, id idem probat
epistola Phot'i patriarch@ ad Theophanem mona-
chum missa, quam integram Greace simul et La-
tive descriptam edidit in Proemii secundi § 3,

peratori ; et filiis, quem dicit sapientia, et forti-
tudine, et diademate a Deo exornatum, et impe-
rium per pielalem dirigere cum mornm probitate,
(um etiamn doctrinis preeditum.Id ait,non nego.Leo
imperator fuit pictale el doctrinis insignis, adeo
ul Sapientia cognomentum sibi asciverit. Verum
est. Ergo de Leone imperatore verba illa intelli-
genda sunt.Hoc vero nequaguam.Nunquam id,ni-
si dormiens affirmabo. Imperator,qui filios habet,
ille est, qui et virtutibus, et disciplinis pollet. Si
de Leone intelligas falsum est: quamvis enimn ille
et pielate, el doctrina excelluit, nunquam tamen
filios habuisse dicendus est, qui unico tantum su-
perstite, eoque puerulo adhuc Constantino vitam

quem Theophanem esse Cerameum suadent, ut g finit. An non insaniret Theophanes, probeque ab

Scorsus conjectat, Sicilia ipsa, cujus fit mentio in
ipsa epistola, eo quod cum aliis epislolis una repe-
riatur, que et Gregorio Syracusano episcopo, et
Euthymio Catanz Melropolite, et Marco Siculo
seriplee sunt, el temporis ralio, quam dicit se in-
tra subtilius supputaturum.Theophanes igitur,qui
e0 tempore monachus erat, postea ad episcopi di-
gnitatem evectus, Zacharie fuit successor. El haec
quilem Scorsus Bollando reponeret.

Quid Scorso Bollandus? Pauca, sed pro re. Me-
laphrastz ®tatem sub Leone, et Constantino ejus
filio certissimam ex Psello haberi. Frustra aliam
inquiri hinc conjecturas omnes de ztate Theo-
phanis nullas esse. Etenimn si Theophanes Meta-
phraste recentior est, ut plane est,cum ipse Mela-
phrastz, tanquam antiquioris, et auctoritatis jam
adultz meminerit : et Metaphrastes vixeril sub
Leone et Constantino, necesse est Theophanem
subsecutis tempuribus ®latem egisse, ruereque
ompia Scorsi, quibus Theor hanis @latem sub Basi-
lio et Leone constabilit, et terminos illos annorum
intercurrentium, [62] inter quos Theophanem vi-
tisse censel, leves esse, ne quid pejus dicam. At
floruit ante Tauromenium captum a Saracenis,
quod captum fuit sub Leonis Basilii Macedonis filii
imperio : cum Tauromenii concionem habens vo-
cet Saracenos confines. Plura hic probanda fue-
rant, concionem illam Tauromenii habitam : cum
concio illa habebalur,nondum Tauromenium a Sa-
racenis subactum fuisse. Tauromenium semel occu-
patam a Saracenis, nunquam a Christianis recu-
peratum, qu nec probata sunt, nec unquam pro-
bari poterunt. Quare potuere esse Saraceni finitimi,
sed non Tanromenio, sed urbi, in quaipse perora-
bat, et perorasse Theophanem in aliis urbibus non
uno exemplo idem Scorsus probavit. Sic finitimos
esse non lantum urbi,in qua sumus, proximos, sed
eos eliam, qui provinciz, in qua sumus, et impe-
rii limitibus adjacent. Ita Turca finitimi sunt 1ta-
liz, et Siciliz Africani, et Poloniz Tartari. De
lemplo Sanctorum Apostolorum in palatio nihil est.
Non unus Basilius id solum conatus est. Et mdh
€0 loco Byzantium quis dicet ? Verumtamen pal-

imperatore, aliisque irrideretur, filium unicum in
filios, eosque plures discerpens ? Si de Basilio fal-
sum quoque est;quamvis enim ille filios habuerit,
nunquam lamen eum et doctrina, et disciplinis
prestasse dices. Is arli militari deditus, et corpo-
ris viribus strenuus, non doclrina, aut sapientia
innotuit Et licet sub ejus nomine et capita parz-
netica ad Lecnem filium, et nonnulla alia circum-
ferantur, non propterea Sapientis, vel Philosophi
sibi nomen eorum auctor vindicatit. Quare certo
certius concludendum, Theophanem non deprecari
Deum,neque pro Basilio. qui disciplinis exorna-
tus non fuit, neque pro Leone, qui filics non ha-
buit. De epistola Photii ad Theophanem, nihil est
quod dicam, qui enim scribere potuit Photius sub

* Basilio Theophani Cerameo, qui mentionem facit

Metaphraste sub Leone Basilio filio, et Constantino’
nepote vilam argenlis,nisi rerum ordinem inverta-
mus?Fueril eo len:pore el Marcus Siculus, et Euthy-
mius Calanz metropolita, et Gregorius Syracusa-
nus, ad quos scribit Pholius : fuerit et iste Theo-
phanes monachus eérgo ne statim iste Theophanes
erit Cerameus ille, cujus [63] iste Homilie legun-
tur, et quod magis est, Zachariz successor ?
Quonam ergo tempore vixit Theophanes? Qo -
rat cui placilum est. Satis sit nobis ostendisse,
eum Basilii Macedonis, et Leonis illius filii @vo
mullo posteriorem esse. Et quam ipse se invenisse
profitelur Scorsus Metaphrasta ®tatem adeo anli-
quam,ut a Psello seniore laudari potuerit, fabulam

D esse. Sed ne in argumento tam serio jejuni esse

videamur, non aliud in gratiam studiosorum affe~
remus,quam quod ipse Scorsus convellere conatur,
el in aliam, atque aliam sententiain traducere. In
homilia dicta die Dominico Palmarum inscriptio
illa. ’Eléy_@n 8¢ bvomioy Ted Priyos 'Poytp{w, dicla
est prasente rege Rogerio, quamvis a duobus co-
dicibus Gallicanis absit, recipitur tamen ab innu-
meris aliis manuscriptis, tanquam antiqua et ge-
nuina, licet in aliquibus ita descripta sit, ut nomen
Rogerii per compendium signet : namque expri-
milur in linea foy, supra lineolam expansam
aperlissim ov agnoscitur. Quod indicat inter pri-
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mas litteras in linea, et alias supra in spatio medio A aliis circumvestit,reponens, tiéy8n & & 1i foyq,

aliguid deesse, ideoque facili negotio suppleri, si
exlente ‘Poyepion nomen proferas ; nam si goyov
enunlias,miram scriptoris inconsiderantiam,atque
ineptiani deprehendes qui nullo fructu, et ut ita
dicam, litterarum fenore nomen illud ea ratione
decurtavit, quod poterat facilius eadem linea in-
tegrum exprimere. Tum enim nomina ila decur-
tantur, ut littere alias in linea pari exprimendz,
quodammodo interceptz ex indice superis li-
neolz, et litterarum integre habeantur : quod fit a
scriptoribus vel cum inopia papyri urget,vel tem-
pus breve moras sollicitat : spius eliam ad scrip-
jur® concinnilalem, et elegantiam, et potissimum
Grzce, que similibus litterarum tractibus, et de-

vel fortassis Evidmov tis goyac, re ipsa et disiri-
butione munerum pro convenlu, consessuque
sumpla : quod ab ignorantibus, quid * sibi velit &
i pdyq, vel goyou, et hariolantibus numen illud
esse concisse scriptuin pro "Povepicu titulum ipsum
addidisse tod gnydc. Quae ita velim a lectoribus ac-
cepta. ut ex h:sillud se scire profileatur, non esse
eam Homiliam ad Rogerii tempora referendam ;
calera de epigraphe, ul excogitala a se el opina-
ta non explorata, atque comperta dici.

Subtilis est, et satis acuta Rogerii in gdyou, vel
pdyac immutatio : ut (antum anliquitalis servelur
Theophani sub Basilio, et Leone. Eam tamen nul-
lam esse, ut opinor, cum supra abunde demon-

curtatis syllabis venustalus. Scorsi machin exa- p stratum sit, nulla causa fuerit, ul vires ingenii ad

minantur:Rogerii regis tempore Tauromenitanum
episcopum floruisse, vel etiam [uisse in Sicilia ne-
mo dixerit, vel lectu'n, vel traditum, modo histo-
riarum lectione, et presertim Siciliensium rerum
paululum sit imbutus. Probat testimonio Gaufridi
Malaterra eorum lemporum scriploris, qui in sua
Historia unius tantum Panormitani archiepiscopa-
tus restitulionem a Rogerio comite, et duce Ro-
berto commemorat Qui sane cum tamdiligenter
eorum temporum facta describat, is quis alius ab
tlla clade incolumis evasisset episcopus, dicere
cerle non omisissel. Silucrunt Thomas Faccllus, alij
quorum hoc ipsum fuit institutum perscrutsri,et in
lucem prodere notitiam episcoporum. Sj aliquid

de Tauromenitano episcopo ad Rogerii regis tem- ¢

pora superstile alicubi scriptaum esse reperissent,
evulgassent.Etcum de aliis episcopatibusrestitulis,
sive ereclio cam a Rogerio,tum a sequentibus regi-
bus memioria habeatur, si Tauromenitanus instau-
ra‘us a Rogerio rege fuisset,id aliquis scriptor me-
morie prodidisset. Propterea inscriptio tod gnybe
non convenii cumiis,que in ipsa Homiliadicuntur,
in qua Bzakedc [64] appellatur, cujus praesentia,
quam sunc timeo, et contremisco sudore asper-
sus, pavore occupatus, reverentia delentus, pa-
vente anima nulente menle, el subsullante corde,
inlercluso etiarn vocis sono,quod Bathxats dxeatq,
imperaloriis auribus sermonem, quasi sulsugine
amarum piopino. Tanla demissio, tantusque
tremor dicentis nonnisi ab impera‘oria majestate
excitari videtur posse. Nomen Bastdiw: cobve-
nire Rogerio non potuit et solum appellatos impe-
ratores a Michaelis Terlii temporibus usque ad
concilium Florentinum (recentis post Rogerium
annis celebratum comperitur.Hinc,necnon e dia-
demate, el consessu,adventuyue episcoporum,qua
non alibi, quam in urbe ipsa Constantinopoli con-
gruenlius evenire posse videntur,et frequentia du

cum, el magistratum aule Constanlinopolitana
illam Homiliam Constantinopoli habilam, et titu-
lum corruptum suspicatur Scorsus; et cum eo die
imperatores olim ac patriarche géyac, hoc est mu-
wers, et dona distribuerent, emendat, et vestibus

ot comminiscenda exerceamus. Rogerii ®vo nul-
lus fuit Tauromenitanus episcopus, comprobatur-
que silentio scriptorum.Argumentum ab auclori-
tate negative,quantum valeat,doctssimi quique vi-
ri sciunl. Cum omnia scriptorum monumenta non
sint ad manus. El forte fuit, qui illius meminerit,
incuria tamen hominum, vel injuria temporum,
cum deperditus sil scriptor,non pctuit nobis indi-
cari.Id de Panormitano etiam restituto contigisset,
nisi superstes Gaufridus Malaterra memorasset.Et
Rogerii tempore plures in Sicilia episcopos Gra-
cos fuisse probari potest ex Rogerii Ectypo, cujus
Gracam inscriptionem nobis Scorsus ab aliis ac-
ceptam expressil.Qua enim causa Rogerius Crzcis
litteris nomen imprimi suum procurasset, si a
nemine vel intelligeretur, vel legeretur, el pra-
serlim ¢o tempore, quod barbaries fere etnia oc-
cupaveral, exslinctis litteratura politioris lumini-
bus ? Et sane nemini dubium esse debet eo tem-
pore Gracis Siciliam abundasse,nondum per Lati-
nos Gracis episcopis expulsis, vel summo etiam
studio a Rogerio ipso, cui cum Romanis pontifi-
cibus inimicit e fuere,et magne rei familiaris con-
troversi,procuratis, ut medio Schismate, [65] vel
ecrum quoque auxiliaribus conalibus se suis hosti-
bus redderet formidabiliorem. Dicit Malaterra Ro-
gerium, et Robertum adepto Panormo Ecclesiam
Sanctz Mari®, qua anliquitus archiepiscopatus
fuerat, violatam a Saracenis, reconciliata dote, et
ornamentis ecclesiasticis auxisse, renovantesque
restituisse archiepiscopum natum Grecum, qui in
paupere Ecclesia sancte Cyriaca cullum Christia-
na religionis pro posse exsejuebatur. Quidquid sit
de Tauromenitano episcopo,ex his Malaterra ver-
bis nihil de Latinis episcopis elicitur: imo si verba
illius altentius considerentur, Panormitanus epi-
scopus Grzeus erat natione in templo sanctae
Cyriace commorans, et forle etiam Grzco ritu
ordinatus, Grecoque ritu cultum Cbristiane reli-
gionis exercens : et hunc euamdem non alium re-
vocantes restituerunt, Solent id Greci etiam sub
tyrannide Barbarorum, et Christian® religionis
bostium episcopos a se ordinatos mitlere in eas
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urbes,in quibus antequam a Barbaris occuparen A el unum episcopos subjeclos, secundo loco ponit

tar, jus aliquod adepti fuerant. Imo hoc eodem
tempore Rogerii fere per universam Siciliam,et ur-
bes illius pracipuas Gracos episcopos a patriarcha
Constantinopolilano ordivatos jurisdictionem et
potestatem in eos populos exercuisse habeo ex
auctore illius vi Nilo Doxapalrio, qui de quinque
thronis patriarchalibus rogatus ab eodem Rogerio
ad eamdem Rogerium scripsit, et prefatur : Ziy-
TPappz yevopsvov wapx Nellou &pytpaviption tob Ao-
fomatpl xata aédevotv Tob hyéveTTaton peydhou priyde
‘Poyepion mepl tiv mévis matprapykdv Opdvwov, xai
v Ux’ adTods apylemioxomdy, xai untpomchewy, xal
Wy bxb tac pntpomdheic Emoxonav, xal v Evoprdv
bedazon matgiapyixod Bzovou, xal mdg xai —te GuviTTy

Tauromenitanum.Illius verbain Syntagmatenostro
de Ecclesi® occidentalis,atqne orientalis perpetua
consensione lib. 1 posnimus. Primum enim locum
Calania,secundum Tauromenium, lertium Messana
occupat.Et antea dixeral suo @vo episcopatus a se
numeralos,inter quos et Sicilienses fuere,quos ipse
commemorat sub patriarcha Constantinopolitano
fuisse Nov oJv xatéyer 4 Oeagpodpnto: Badvoc Kwv-
stzvTivoumdAews 8v & mpwtdrAnve; "AvBpias tvibpuzey
mrw30¢ Enigkomoy dv adte xatastdoag e mohewg Eut
BuZavtiov b, mépog odx Shiyuv ti¢ mdhews xal thc
"Asiag, xabix €i¢ Snddsopey. Nunc igitur possi-
det @ Deo custolitus thronus Constantinopolita-
nus, in quo adhuc cum essel Byzanlium primum

Exastog maTprapiede Opduog, xal mepl ti¢ tdfews ad- B rocatus Andreas primus instituit episcopum,par-
v, xai Ty By Ixdgtow Guopdtwy, xxi wod Adyov fems mon parram Europa’, Asieque , ul infra
triyosa. Zuveypdon & ¥rew Cyva’, Wdumavas §'  indicabimus. Potuit ergo Theophanes Roge-
Oneopsviotate adBévea pou, wepi fic pou Iypadac Tii lempore Tauromenii episcopus esse, et coram
brubisen, plpvnpat, St kv 1 xagteddlw Havdppyp Rogerio homiliam illam habere.

v typada mpds TRy ofv &vidndy, whay ody oStw Quanam igitur ratione Bzakéus, illiusque titulis
havitegoy, O Yoy Rpdtnoag” viv 8t modAd el ta lpw- Rogerium regem prester Greecorum morem insigni-
vz, xai ypela Aemtotipas ypaghc, xal Sinydeewc. Vil ? Tyrannis Rogerii, ambitio, fastus ; tum Gra-
Aia toito xai mavzde wovov xxzagpovieas (tuite yap corumsubditorum adulatio,qui de eo bene mereri
w ypiox; totiv mapartdow dpethdpevoy, b dhodlyws cuperent, id fecit. Solenime id fuit Gracis proprios
xxinpoiv o mapa Th¢ oT¢ peyzdumepdyou dnspo i dominos, mon quibus illis debebantur titulis, sed
bmtatopevdy pot peta xal mpotpomag tod dylou pou  multo amplioribus adornare, ut eos sibi simili ti-
Oatpic), mstpdsopat S Ppayéwv 8sov td xata 8éva- tulorum liberalitate conciliarent Et ne plura hic
pv &a ypaphc oapols maprsTReat mdvta ta Emts- 8ggeram ex eodem, ex quo Scorsus contrarium
taypiva por. Commentarius concinnalus a Nilo constabilire conatur, a Niceta probatur, et con-
Dozapatrio archimandrita,jussu nobilissimi ma- ¢; stantissime Photius illis iisdem temporibus, qui-
gni regis Rogerii de quingque patriarchalibus bus controversia hac inter orientales atque occi-
thronis, et ilis subjectis archiepiscopatibus, et dentales agitabatur, imperatori occidentali, atque
metropolitatidus, el qui melropolitatibus subdun- imperatrici, si sibi morem gererent, pollicetur se
lur, episcopis, et diecesibus uniuscujusque sedis Baoderc proclamaturnm. Adpo ¢ yip dapmpats St
patriarchalis. Et quomodo, et quando patriar- pdhata b gfiyx dpayyiae Aoddnyov, xat "Hyyth6ip-
chici throni instituli sunt el eorumordine, el pro- <av 8 <iv adted yrpetiy, bmomotadpevos BratheTs
priis nominibus, et cujus locum leneant. Con- zobtons drvevonuetv & Kwvatavtiviumoler Exnyyéh-
cinnatus est anno 6651, indictione sexta. Per Mevo, ely: ouvepyroetey adip mps thv &tomov tad-
quem illustrissime domine mi, de ev quod ad me v xxi &Beopoy, Imbupiav, cai tdv dxatov &vdpa Tie
scripsisti, argun-ento recordor me, cum in castro xav’ a’tiv Exxdnelag Bualug HEwhiscev. Magnis eo-
Paxormo essem, ad tuam quapstionem rescripsis- rum muneribus preecipue regem Francis Podoe-
s¢, non ita tamen fuse, ut [66] nunc postulasti. chum et Enbhilbertam ejus uzorem sibi propitios
Nune vero quee a te poscuntur pleraque sunt,in- reddens,eos imperatores,Baoidets,in urbe Constan-
digentque scriptione exacliore el narratione. linopoli[67)se proclamaturum pollicebatur,si sibi
Propterea omni labore neglecio (hoc enim ex de- _ opem ferrent in hac re adeo absurda,et injusta,ut

bilo quod effugere nemo valet, tibi debetur, toto
pectore ac animo explere, quidquid a tua praex-
telsa eminentia mihi imponitur, el potissimum
cum sancti Pairis mei imperium accedal) cona-
bor breviter, uti potero, scriptione plana, atque
operta commissa mihi omnia complanare. Si
Ragerii tempore nulli erant episcopi Greci in Si-
tilia, frustra de quinque patriarchalibus thronis,
cleorum subjectus episcopis quaesivisset Rogerius:
frustra enim eorum, qua ad pos non spectant co-
snitio quaritur. Hic itaque Nilus cuin de episcopis
ratriarchee Constantinopolitano obnoxiis ageret,
Syracusani in Sicilia meminit, cujus inter viginti

sanctum illum virum ab Ecclesia vi ejicerenl.
Si patriarcha in wrbe Byzanlii, reluctan'e, ac
contendente imperatore,nomen hoc exteris tribuis-
set, quanto ma_is minor episcopus in propria dige-
cesi, tyranno, ac impio, el forte etiam ambitiose
affectanti, extra urbem Constantinopolitanam ? Ne
quid de minoribus etiam principibus,qui hoc idem
inter Gracos oblinverunt, dicam, elsi serenitalis
titulus praefecto urbi tributum est, quare id non
potuit,et honestiori respectu Rogerio tribui? Con-
¢ludam argumentum,si altero ejusdem @viscriptoris
testimonio probavero, Rogerium honorum simi-
liom ac dignitatum perquam cupidum fuisse,
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nomenque imperatoris summopere captasse. His A Metaphrasta Psello scniori,qui centum annos an-

fuerit Joannes Cinnamus Historia librum mi. "Po-
yéprog Ot Emetdh Tob xata oxomdv Etuye, mpisbeig eig
Baskia "lwdvwny, fu moprdviz mépdag, freTeo x7foug
105 Ix Basudelwy aipdtwy Ent wadi tediasba tp xd-
o0, 'AML obmw eTye T2 g mpeaBelag, wai lwivvng
tov Biov xatéduse, Meta & wiva ypdvov Mavour A %50
v adtoxpztopiay Stémovtes, vautd xal mdAw mEpdag
7iov, "00cy xal Bagidetds Tt Emdhuupov Enpdc el St-
xeMay &pTxto, Poyeply mepl tovtow Sizheidpevos,
'AAN’ Exeivog Lev3ly xhamels map’ alvod adhdxota
Tva Opokdyet, dv 8 xeprdatov fiv 1o &v Tow peyaleiov
Baothet v tob lotmod xat "Poyépov Ezesldar, "Ofev &y
taq peyddag avagfaynvat SupBibrxe piyac. 'Ermady
Y2p & piv Eqpdg elg Bafavtioy Ernaviow tov Blov xatéa-

tecesseral attribui-se ? Ipse scripseram sub Leone
el Constantino Melaphrastem,non sub Constaxtino,
excluso Leone, 2tatem ®gisse, quod abunde supra
probatum existimo. Sed quis vere dicet Psellum
Mectaphrastem precessisse centum annos! Vixerit
sub Theophilo Psellus,imo sub Leone Armeno, vi-
vebal sub Leone sapiente Metaphrastes non ado-
lescens, sed xtale matura, provectaque et dubio
procul media. Numerantab Armeno ad sapientem
annos 73 ab Theophilo anunos 65, si de defuncto
Metaphiraste sermo est,tum plane anni centum in-
tercedant. Sed quis tam perspicam diem obitus
Metaphraste certo signaverit ? Coastantini impe-
rinm longissimum fuit, et aliorum dominatione

wpedr, dixny ofmw Ty tetodunpévev Lobg, Baauielc g spius interruptum.

o3 xai &Buppact taTg txelvou mpeabelaic mpoaeay nxds,
‘Poyipiov  adrod yafperv ela. Rugerius vere, quee
ipse cupiebat assecutus ad imperatorem Joannem
adhuc superstitem orntoribus missis ex impera-
torio gencre mulierem nuptum filio suolocare pos-
cebat. Sed mondum lcgatio finem habuerat, et
Joannes falo defungitur. Post aliquod tempus
cum Manuel summam imperii administraret,hec
eadem rursus legatis missis postulabat. linc Ba-
silius quidam cognomento Xerus Siciliam venit
de his cum Rogerio tractaturus : sed auro a Ro-
gerio scductus, absurda quedam ex se, alque
immenia concedebat, quorum caput erat in pari
dignitalis gradu imposterum cum imperalcre
Rogerium futurum. Hinc ingentia bella cxorta sunt.

Scribit Bollandus,me in Djatriba de Psellis cen-
sere, Panegyrim tllum in Meluphrastem juniori
Psello adjudicari nullo prorsus argumento. Auctorem
illius orationis Psellum alteram esse, non Leonis
philosophi magistrum, nungquam evicturos, qui conlra
sentiunt.Videamus,quod ipse sentiam,cum Je Ba-
ronio ad seniorem Psellum panegyrim referente
tracto pag. 11. Et nos ad quemnam Psellum orativ
illa referri debeat,certo affirmare non possumus :
conjectura, tamen caque levissimv ducimur hanc re-
centiorem esse illius auctorem:quod et plura scri-
pserit in omni disciplina, et scriplorum omnium
gloria celeberrimus fuerit. An aero senior ille aliqusd
scriplo tradiderit, certo non constat. Qui negat
omnia, negal quoque Panegyrim illam senioris

Cum enim Xerus Bysantium sediens mortem obiissel, C Pxelli fuisse. Et qui orationis illius auctorem in

penis, quas ille merueratl ob ea quee deliquerat, non-
dum persolutis, imperator illius legationibus veluti lu-
dicris animum non adveriens,res Rogerii minus, mi-
nusque impendio curavit. Hinc quantum fieri de-
beat correclio illa de gdyov et géyas prudens in-
dicet lector. Et h®c quidem pro w®tate Theopha-
nis, el Metaphraste ad Scorsum.

Nunc ad Bollandum convertamus orationem.
Postremis suis verbis Bollandus in me latenter
stylum exacuil.Ignoscendum nempe esse Baronio,
qui cum aliunde ®tatem Metaphrasie non haberel,
laudationem illam in Metaphrastem Psello -eniori
adjudicavit: non item Allatio,qui cam eum posue-
rit sub Constantino Porphyrogenito, non perspexit

dubium in incertumsue revocat, nihil de eocerto
statuit; et qui potius ad recentiorem refert,senio-
rem excludit. Imo infra pag. 53 apertissimis verbis
Psello juniori ascripsi. Sed dixi Panegyrim illam
nullo argumento adjudicari Psello juniori,et alte-
rum Psellum esse non Leonis I'hilosophi magi-
strur nunquam evicturcs (Bollandus addit qui
aliter sentiunt. Sed non Allslius, qui si quid addere
vellet, adderet sine ulla hesitatione) hereticos,
contra quos tum agebat, et Metapbrastem ex ®tate
Pselli panegyris aucloris contendebant esse recen-
tissimum.Frusira enim operam sumerent, etiamsi
id totis viribus conarenlur.Licet enim argumentum
Bollandi de =ztate Pselli, qui ante Metaphrastem

Melaphrastem non potuisse laudari mortuum ab p vila excesserat, gravissimum sit, mihi tamen ipsi

illo Psello; qui eum centum, ut minimum, anuos
antecesserat. [68] Vapulo, quod rei partem igno-
raverim;quod partem sciverim, aliisque indicave-
rim,nullus sum'Melaphrasta ®talem ignotam hac-
tenus, et suspicionibus, iisque levissimis nixam, cer-
tam atque indubiam ipse primus signavi : neque
propterea nimis mihi arrago, quamvis aliquid id
quogque sit, et ad refellendos hareticos qui Vitis
sanctorum tandumdem detrahunt, pielatemque que
ex eorum lectione percipitor,constabiliendam,ad-
modum necessarium. Et miratur Bollandus me
tempora exactlius non digessisse, et laudalionem

concluderent,cum respondere possent eodem ipso
#vo Conslantini [69] Porphyrogeniti Psellum fuis-
se, vel eumdem Metaphrastz encomiastem, vel
alium ornino; cerle Psellius Michaelis duce prae-
ceplor esse non potuit, et cum diversom a prime
illo fuisse eviuci non posset, firmissiinum quodam-
modo remanel,antiquissimum fuisse:el fuisse sub
Porphyrogenneta Constantino ex latrico Pselli ad
Constantinum Porphyrogennetam,cujus nob proce-
mii copian fecerit doctissimus Melchior Incofer,
el legitum in Vaticana bibliotheca, et alibi,de quo
animadvertebam pag. 89. Sive enim Cunstanti-
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num Porphyrogeneam primum, sive secundum, A liquas disciplinas omnes ingenuas jam deperdi-

gui cum Basilio imperio pracjuil, intelligos, Psel-
lus auclor esse non potuit quem subimperio Alexii
Commeni vicum adhuc deprehendimus,nisi tum
primum et natum, et libros componentem dicere
relimus;et tunc eliam vilam ejusultra centesimum
annum productam faleri cogemur. laque Psellus
hic utcunque ille sit, impedit,ne Harelici certum
quid e seniore Psello, et auctore laudationis in
Netaphrastem pronuntient.

Quoram ergo tempore vixit Psellus auctor lauda-
tionisin Metaphrastem ? Parum id refert ad Mela-
phrastz @latem expiscandam, qu aliunde et fir-
missimis argumentis habstur. Conferam tamea ipse
nonaulla, ut rebus hisce exercitati et perspicacis

las sua industria, et diligentia fuisse restitutas.
"Opgs, @ Bridzate Bagthed, thv legdy todtov zal -
Adgegov aUAdoyov 3 s Eumc yewpyizs yswvipata
obumavtes, Davieg ix 1@y Epdiv vapdtwy rendxas, al
whc dpfis YRS annpdsavro, xat vOv Axdvaveat pv vai
mphs pniopelay Thy pA@asav, ody Gete pdvov Sixipetv
Emugeipedy e, xxl mepepydlealar xai Siagdpors i8arg
tov Adyov xatakoouely, &AL’ &Hate xai mpdttewv guoti-
gets mpubhnpdzwyt xal t& ¢, Vides, o divinissime
imperator, sacrum hunc, vereque philosophum
catum. Omnes sunt rcee culturce feetus et ger-
mina; omnes ex meis laticibus adbiberunt, et ex
meo fonte hauserunt : el nunc quidem lingua ad
artem dicendi prompli sunt,et parali,non lantum

ingenii viri determinent. Et ante alia propono g ut dividant,argumenta ducant,curiose ¢laborent,

auctorem ante illam laudativnem alia quoque sui
ingenii monumenla scripsisse. E! y&p zapol molla
xal ®ept wOMAwy Guyypdesat &dA’ odx dv Iyor Toid-
v ZRkov xai plpasty t& omoudispata, &Ala doylos
piv fow; 2v8pas gaviseta mepiameudaata, xat JRho-
owat 320t Cra TRy Aéty, xai thu wotklhiov 9 npati-
spdv xatagpovrgoudt 6 of moAhot, 8t pn pilov autulg
Lnenpdsay, xat Ewvorwy amoddn< .cipwv, Nam elsi a me
mulls quogque de miultis :cribuntur, non habens
talem zelum el commendationem opera : sed viris
quidem for tasse doclis videbuntur digna,in que sludium
conferatur, et ea @mulabuntur propter dictio-
nem, et varias figuras: mulli autem contemnent,
quod non sil eis cure questionis et sententie ni-
®is arcanee. Alterum est Michael-m Psellum, cujus
mula circumfereuntur in quocunque argumenti
genere monumenta, sub Constantino monomacho,
et disciplinis et dicendi gloria floruisse. Hoc adeo
perspiecnum est, ut nihil divinatione opus sit:
ipsius ewim orationes post nonnullas alias, et
laudationem in Melaphrastem exstant aliz ora-
liones in codice meo salis antiquo, quem mihi
post Diatribam meam de Psellis, licet lacerum,
madore infirmatam, tineisque depastum conqui-
siveram. Orationum initia in Diatriba pree(ermissa
afferam. Prime initium (ribus lineis nutilum est.
Adzn yap Omodiav Wy oiyiTo Exdotov, Secunde,

“Eder motd, Oedtzie Bacihed, wmv mdvia xplvourzy -

eosoplav, Terlie, "L aoded e, xal Tig &v pe
ZATNTIIALTO  TAUTAY GOl TPOSPUWE  THY XARS:v,
Quarte, 2 Baoked mpeabiung wrep xxi auvapic,
xai pdve t@v Sviwy amapawdle, Quinte, M} 0:.-
#aInc, @ Pasided, €l mhelotwy Aoyiwy dxc.xodpevs.
Seste, Miyiaze Pasided, tov dpativ Teitov xdapos,
 péya 100 Beod Cpprovzympa. Seplime. Q¢ ix
w0 Bagrhéwg Tod posopayou [70] mpds tiva cogiv
rIvnyabpevoy, P. Aviyvioy T0 ypapux 9o, loyw’)—
T xal  Jogunate, xal tp  apubfity  xddlet,
Preterea hac scripsisse Psellum wtate adulta,
et annis minimum «uadraginta natum, colligo
o1 ejusdem ad Monomachum oralione secunda,
qui satis confidenter apud ipsum imperatorem
mseveral, non tanlum dicendi autem, sed re-

el variis idearum formis orationem perficiant, sed ul el
problemata construant, ete. Et infra ? Kai tiy péy
phogopiay aBecbetaay adtd¢ dvidx. Aet yap v xap@
xxt magdnordoaabai. El exstinctam quidem philoso-
phiam ipse,ut novo lumine illuceret effeci; necesse
est enim cum occasio sese offert,suas quemgque
laudes libere proferre. Qui artes ex:tinctas resti:uit,
illisque restitutigita alios promovet,ut eas commo-
de quoque pertractare possint, ea ®lale censelur
omnino, qua et puerilia nugamenta, et adolescen-
lum morosas illecebras, primosque eliam elalis
virilis impetus firmiore w®late evitavit, qui plane
minor quadragenario non est. Etut melius xlas
Pselli hujus dignoscatur,ex aliis quoque ipsiusora-
tionibus proferain, qua sententiam nestram etiam
conira moroses dispulatores firmabunt. Oratio-
ne funebri in Joannem Xiphilinum patriarcham :
"039v &0 miv mpdg TRV TEYVRY T@V doywv, xat Ty
gthosogiay &révinga, xai palnpdtwy Rdipny, o) =ap’
&\hov A:Bdy- FaBeato yap adtolc & muzadsr AN Byl
adfis todzow dvadac, xxi T0Ts woboba Suamupredeac.
El, "Evz:00ev napadapbivi piv Eye thv voly edpnpob-
REVOS, X2t TpWTOS npo:mlz”;w 073 mponulaiots 0dx
drovnsi, 08" dvev Soxpasiag xal xpizewg, A& mpdm-
tov Soxipacbeic, xzi Pxsovialeic inl mavii Adyy, ixl
moAdats xploegey, Exl tolc adtooyedioig guyypapaawy,
xal otws oupmealeic mpds i sloubov @y pdhig mou
b mvedpa dvaxadicasOa, Et ego quidem ad artem
dicendi, et disciplinas philosophicas animum ap-
plicui, et mathemata atligs, non aliis mihi tra-

Ddita : lumen enim eorum exstinclum evanuerat,

Sed ipse denuo illud accendens,qui similium de-
siderio tenebontur, illis preeluxi. Et, Hinc ego
preoccupo, laude ingenii celebris, primusque
vestibulis admoveor, non sine labore, non sine
probatione el examine, sed primum in omni dicendi ge-
nere examinatus approbatusque,ium denique hae
ratione inlroilus earum rerum concessus est, per
quas mihi nec respirare quidem licebat. Sermo
est de imperio Monomachi. Multum temporis ®la-~
tisque (71] humana non minima pars in similibus
absolvendis consumitur ; siquidem homines sunt
que in istis se exercent, perficiunturque,
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Nam excipi videtur heroum illud genus. Jose- a salutis 900. Et de wtate Metaphraste hac salis

phus Scaliger, qui in mus®o abditus incli-usque,
quod exaliis non pctueral se magistro didicit,etvix
delibatis conjugationibus Gracis Homerum cum
interpretatione arreplum,uno el vigiati diebus to-
tum didicil : poelicz vero dialecli vesligiis insis-
tens grammalicam sibi ipsi formavit:neque ullam
aliam didicit,quam qu sibi ex analogia verborum
Homericorum observala fuit Reliquos vero poetas
Grzcos omnes inlra quatuor menses devoravit.
Nescio an citius se expediisset, si in vastam illos
voraginem simul colligalos projecisset. Immani
fauces diducte hiatu, quas tan operosus,indiscre-
tusque bolus non strangulavit, sed de his 2lii di-
ceal:ipse nequeo salis decernere. Addam tanlum.

multa.

His etiam palet, quam absurde ii sgant, qui ex
uno Metaphraste duos faciunt: quamvis enim Me-
laphrast® cogno.nen a posterioribus Grecis aliis
doctis bominibus, et illis polissimum qui Vitas
sanctorum non bene consulas, neque aliquo di-
cendi decore conspicuas, nova dicendi forma no-
vaque figurarum struclura a rure et agris in ele-
gantissimas civitates,ut cum aliis civibus viverent,
deduxerunt, ul in Constantino Acropolita factum
vidimus, attamen dum de Symeone sermo est, solo
Metaphraste cognomine contenti fuere cum aliis
communicant, tod véou, Junioris addere consueve-
runt. Quemadmodum itague absurdum Metaphra-

modo Psellum nustrum,quamvis el ingerii acutis- g slem duplicare, ita ex Symeone novo Theolvgo,

simi fuerit, el memoriz tenacissima et nunquam
intermissi laboris hominew fuisse,nec supra quam
ferant vires huan® poluisse;quare cum tempore
et @late in studiis, et comparanda prudentia pro-
fecisse, el haec, qua ex ipso retulimus, non alia
quam dicta ®lale attenlasse,ausisseque. Pervenisse
etiam ad Romanum Diogenem ex ejusdem ad alios
et eumndem orationibus,certissimum fit.Quare eum
imperia Basilii Junioris, et Constantini Porphy-
rogennet®, sub quo Metaphrastes florebat, nepo-
tum circa annam millesimum natum non incon-
grue dixerimus; potuisseque commode ab iis, qui
defunctum Metaphrastem videram, que in ejus
obilu evenere, audire,et aliis scripto tradere.Que-

sive juniore et Symeon Melaphraste anum facere
Symeonem,quod suspicatur Gretse: us,absurdissi-
mum fuerit. Suspicalur enim ipsissimum Meta-
phrastem esse Symeonem illum Juniorem Theolo-
gum, cujus Orationes de mcribus Christianis et
monasteriis verlit ex Grzco Pontanus et publicavit.
Vult dictum Juniorera Theologum respectu antiquio-
ris Gregorii Nazianzeni, qui Theologi nomen ade-
plus fuerat.Subdit in Indice Bibliothece Vaticana
in cod. 38, legi : Tov Metxppzoteld xupod Zupedv tob
véou Beoddyou mepi wposoytic. Melaphrastee Doming
Symeonis novi, seu junioris Thevlogi de Alten-
tione.Vides eun, qui junior Theologus est, nomi-
nari Metaphrastem?Nec obslare, quod Psellus alia

madmodum ego jam fere sexagenarius mulla a se-  ejusdem scripta non recensuerit, nec monachatus
nioribus, qui viderant, adolescens audivi ante cen- meminerit;nam Psellus salis babuit hislorica san-
tum annos gesta. Neque id implicat ®lati mez, clorum volumina atlingere, et brevitati studens
quam ago; neque tempori quo hec scribo. Quare nonomnia de ea,que poterat,sed quemdam addu-
nec est alius Psellus junior quarendus, qui lau- cere voluit; testarique idipsum encomium valde et
dationem illam scripserit. Quid de Psello pree- rebus,et verbis concisum.Poterat plures alios ma-
fante in Dioptra Philippi sentiendum sit, abunde nuscriptos codices cum ex Vaticana, tum ex aliis
dixi in Diatriba mea de Psellis. bibliothecis adducere, qui Metaphrastem novum
Nimis tandem subtiliter explicantur verba Pselli; Theologum nominant. Zvpeiy 00 Mstagpaston
dum narrationem ore faclam cum ea, qua scriplo xal véo, @coddyov xepadaia Exspa. Symeonis Meta-
traditur confundimus. lta loquimur,dicere aliquid phraste,el junioris Theologi capita alia. Tod Me-
Ciceronem, Livium, Tacitum, non quusi it lunc <appastod, § viw Beuddyou mepi dpyiic Blov Totg Gp-
vivant, sed quia onnnis eelatis hominibus illorum yaplols povayotc. Metaphrasice, sive novi Theologi
scriptaloguuntur. Ut taceam cogit reverentia viri, deprincipio vite Archuriis monachis. Ante Gret-
quem ob docirinam singulerem, et lsborem immen- serum,Metaphrastem cuin hoc novo Theologo con-
sum summopere suspicio.Plura posse dicere salius _ fudisee visus est Josephus Methonensis Apologia
est, quam dicere. His quoque refellitur sententia = pro synodo Florentina contra Marcum Ephesium,
Petri Lanselii disputatione apologetica de sanclo Kal Zupecov 8 b véoq Beokdyoc, 6 aal Mstagpagtic xa-
Dionysio,atque ejus scriptis,lemere decimo swculo Modpevec. Et Symeon novus Theologus,qui et Mela-
Symeonem Melaphrasiem ponentis : namque cum phrastes dicitur. Sed Gretserum exscriptorsm i.u-
initio noni Metaphrastes esset, ut supra probavi- curia nihil juval nec dictum Methonensis aliis
mus, @lale provectiore, non poluil decimo super- inlenti prolalum temere. Obstat, ne hi duo unus
vivere,nisi eum centenario majorem vitam obiisse sint, lasulriusque longe diversa ; vilz inslitulum
dicamus.Nullus interim, ut id quoque notem inter variom, officii dignilas non eadem. Impedit deni-
Hereticos cautius locutus est, et rem acu teligit, que dicendi forma, modus, orationis structura,
ut proverbio fertur, [72] quam Franciscus Godu- reliqua, quz nos cum de Symeone hoc uovo
vinus de Praesulibus Anglia cop. 1. de Conversione Theologo sgemus, post nostrum Metapbrastem
Britanniz. Metaphrasies, octingunlis el amplius annis  examinabimus. .
post obitum D. Petri vizit, circa annum videlicet (73] Scripsit Metaphrastes Vitas sanctorum,Seri-
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ptiones sive ab ipso,sive ab aliis vocat sunt Meta- A a’tg &z ©0 mhnfoc tiv suyypappdruy, mOAAduig &

phrases. Psellus in Acrostichide canonis in eum-
dem: Médzw ge <oy ypayavrzzac Metagpasai. Cano
te, qui Metaphrases scripsisti. Ode 4 : Tpagai
irychales Bsiag, Sae, xai aylov wob Blov iyvnhamay
toitwy T3 wabipgtx, xat tob dydvag Edpverg tatg
sopatc aov Metagpaoeaty, Seripluris incubebas
divinis confessor, et sanctorum vilas vesli-
gans, horum passiones, et certamina laudabas
saptentibus tuis Metaphrasil us. Diclz quod ex
una phrasi,dicendique modo in alium delata su: t.
Hinc ipse postea sub Metaphrasiz nomen posteris
innotuit.Sic maxime lallitur Lipomannus scribens,
Netsphrastcm nostrum Vitss ssnctorum ex diversis
auctorum libris in unum volumen redegisse; qua

adta gvaxux) sty te xaibpopgv. "AXL’ ef xal modd¢ [T4]
& xipates xal | ppovtic mepitrotion tod bioveoc,
paldov mpbg tubséy 80 &fidyewg, aAX’ Bys gvdyis bve-
vixdret paxg Thy oRoay, x2i to Afiov, olov odlinw
xat thuspov. Elte vai undiv dho 1 &vdpi Suomoddagto,
prdt &moypavea 13 Eda sdumavta, xai xadixzatov
Tpbdg agopuiyv ebpnuias dpxodv: &A& tdye sotobtov EAée-
02 omutdazpa, xai oftwg xatampabashai te xai dxpibu-
gas0ar, aBtapyec &vsi waveds dAhov mpbe Eyswmtov T
avdol. Porr , autem dicunt, non leviter et quasi
aliud agenten, hanc rem esse aggressum;ne-
que ipsum id sibi proposuisse,ut faccret quan-
tum vellet, sed imperaloris adhortationes eum
ad hoc adduzerunt, et ii, quibus cura esset

alicojus viri titulo erant inscriple, eas sub suo g doctrin® et intelligentiz: et prompius ei fuit

titulo reliquisse ; rudi et inculte stylo descriptas
multis laboribus et suderibus exornasse,et crudi-
lione sna expoliisse;quzea nemine scriptzfueraut,
sed quasi per manum, el tradilionem a Palribus
acceple, et pro veris habitee, has ipsum eleganti
stylo et condito descripsisse, et legendas Ecclesia
proposuisse. Nam Syioeon laboremn omnem ad se
assumpsit, et sive Vile illz auctuiem referrent,
sive rudi stylo congest@ lectorem deterrent, eas
re semper immola manente suo s!ylo circumvesti-
rit, ul eodem omnes decore, unoque genio fideles
ad svi lectionem allicerent.Symeonis Stylite Vitam
scripserat rudi sermone Antonius illius discipulus.
Theodoretus elegan'issimo ; non contentus tamen
Metaphrastes,suis eam luminibus de ncvo adorna-
tam in publicum ire jussit. Stephanus Byzantinus
jussu Epiphanii Vitam sancti Stephani junioris col-
legit, et edidit, et Melaphrastes illius conscribend®
denuo laborem suscepit. Possem alias innumeras
hic aff: rre; rudiori stylo conscriptss non correxit,
neque in aliquibus mutato stylo perpolivit, sed
omnes ex integro,ul de aliis fecerat, suo ipse modo
digessil. Mullas etiam ex traiitione acceptas, et
quz sola memoria hominum fluctuarent, in se-
riem et ordinem redegisse, non est a verosimili
alienum.

Etne lantum opus tanquam levi brachio actum,
et negligenler procuratum condemnes ipse, aut
negligas, audi curam et sudium ; sumptus etiam
immanes ad id collatos, et auxilia aliorum, ac
sabsidia implorala, el fidem etiam, quas in rebus
1najoribus administrandis adjuvant plurimum, et
lege ex Psello in eumdem Symecnem oratione.
®aol yi vor pndi Ex wapépyon Teutov Aol <ob mpdy-
ratog, pndt altdv xpobépevoy et p Saov Boshesdor, Ba-
siuiot 81 tovtov mapaxdhoeic Enl todto RpoaveyAav,
x1i ot Yppoviiero Adyoq, xal advesrc. Kat fyv adtp &
z2paoxnevh ¥ droluov, xdndoc 8 o) Boayds tob s mpal-
¢ Evorpaivopdvioy thy Ay, xal tav pecd tavex
mhévian, Kal @hhog in’ §Ay, b piv t& npwta mowav, 6
& 1 Sabrepz, xal il toltorc of ta ouyyeypappéva
Exxpibodpevor 1v 8u vobs dmoypagiac Adbot, mpde
thv dmoxsipévny SiopBdowvear Evvotav, 0d Yap bviy

apparatus, sed non parvus orbis corum qui
primo dictionem notis excipiebant, et eorum
qui postea transcribebant: et alius post alium
quidem primo faciebat; hic vero sccundo scri-
bebat, ei post hos alii, qui que scripla fuerant
pulchre intelligebant;ul quod scriptores latue-
rat,ad propositam corrigerem senlentiam.Nam
propler scriptionum mullitu linem, non liccbat i sape
eadem revolvere el videre: sed elsi fuerit ingens labor,
el major quam par esset sollicitudo imo tero digna qua
in koc adRibeatur,sementemn tamen longe vicil spica et
seges, qualis mondum fuit usque 1n Rodiernum diem.
Quoniam ectiamsi nihil aliud viro illi fuisset
elaboratum el non alia cmnia, quas nobis singule suff-
ciuni ad laudem conciliandam, opus lamen tale ince-
pisse,et id tam pulchre efleclum reddidisse,viro
cuivis ad laudem sufficiat. Qua aulem de causa
rem tantam in se susceperit Metaphrastes, non ab
alio, quam ipso Pse!lo pet«nda est. Ot & mpd 10l
Bx0xzalov tosle avipdg bvialla tas Exelvwy npdfes ava-
Ypapdpevor, oBuevoay tic pryzdonpsneiag Exelvoy doie
x0v70. "AAAZ Td piv 2)t6v xazededoavto, 1a St i Suvy-
Bévteq xatdhAnha OeTvar, Zxopdov Exelvees Td aya0dy xal
dp:Adnipoy euyyeypdpasy, oite kxhny dmobépevor dv-
wotay, o3z piv sdmpenéat xataxoopfsavees Aifeory, b8’
axpibing droypddanteq, odze thy Twv xehxzdviwy Bapi-
tnza, olsk thy t@v paptiswy mpde TS dmaxplotic wuxe
vdtqtx, &AA& xai co7¢ &sunTalc thy &awysv LabAi-
losav, &yedws adto™, xat Hanep Ex tou mapatuydvtog
& damoudaopdva Suedidvres. "Evev tot of piv 0d8E fr-
D) raptipovy iy tav dmopvnpatiofivtwy aviyvwery,
0T 8% xal yéAwtog dpoppt) t& Aeyopevz Eyvwpilsto, xal
10 Th ou.07ceq 8 axx i, xal 1d wic bvvolag, xal T
<5 Atkewe chtedic, dyheurs) Tole dxodousty v, xai &rn-
404vovto paldov, § mposievro, Kal td ixi to7s dvaypa-
Yapivorg Siexwpgletto futy v Aupderz twy tod Xpte
ol Bepamiviwy dywvlspat ze xal tpoxmiz. Kal fop-
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<30 péudaabar To%s yeysappmevdi; cupmpeitis adtols, A integram, mihil de sententia immutans suo ser-

Emetta mepaitipw mpoBEdnxey, xal Badiet T mpdyna vix-
xov, padiov 8 edtuys, wpasty, Hv 0d8els 16/ Tavtwy
edtiymxe. A Tig ExeTvdg Te mepLpavestepag Ty GmavT-
¥ EAdoylpwy Eyéveto, xal 1 Te Bed ta xIMhata TV
Oviwy dowstwosto, xal 100 TAY PALTIPWY Ay@vag, xal
8pdpoug, 1d¢ te Twv aoxnTdv byspateiac, xai xapreplag
Exaddové e xai vatexdopnos,val why adthy Exelvorg [75)
Tposeveyxy EbTola, Ta TApd TIvTwy avieidnoe, Qui
aulem anlte hunc beatum virum res gestas il-
lorum scripserunt, non erant tllorum assecuti
magnificentiam ; sed partim quidem de iis
erant mentiti, partim autem cum non possent
rebus eorum respondentem afferre orationem,
bonum illi conscripserunt, quod nec esset ulla
de gratia ornatum, nec laude proscquendum
ut qui ne pulchram tribuerint sententiam,nec
cum verbis mazime decentibus,neque accurate
descripserint, neque seevitiamm et atrocitatem
eorum, qut punierunt, neque martyrum in
dandis responsis prudentiam;quin etiam mo-
nachorum adulterarunt exercitationem, sim-
plicius,et quasi temere,et ut accidit,referentes,
qua studiose ab illis facla sunt. Hinc factum
estutnonnulli nelegere quidem sustinerentea,
que erant litterarum mandata monumentis :
aliis autem eo que dicebantur, praberent ri-
dendi materiam:et compositionis inelegantia,
sententia absurda et nulla consequentia,et di-
ctio vilis et abjecta erant its,qui audiebant,in-
suavwa, el odio habebantur potius, quam ad-
maittebantur et propter eos qut conscripserant
nobis,ludibrio habebantur admirabilia Chris-
tianorwm certamina atque tropza : et omnes
quidem aperte semper inseclabantur maledictis,eorum
aulem loco affirre meliora, aliis quidem propter eorum
socordiam, aliis aulem,ut quod est upus perfectissimum
et mazimi studii, el cui nec tola quidem viri vila suf-
[fecerit : neque vires aderant volentibus, nec iis
qui poterant,voluntas: sed non etiam admira-
bilis Symeon eodem modo quo ii,fuit affectus;sed cum eis
procedens ad reprehensionem, deinde processit ulterius,
el juvenile aggrediens facinus, vel felicem potius ac-
tionem, quam nullus omnium gessit feliciter, per quam
ille evasit clarior omnibus qui erant ubique eruditis,
et Deo consecravit eo que sunt omnium pul-
cherrima ; martyrum certamina et cursus,
et monachorum abstinentiam et patientiam
ornavit et decoravit et eamdem quam illi
adhibens benevolentiam, etiam gratias vicis-
sim accepit ab omnibus.

Nonita tamen adeo severe se gessit, ut omnes,
omnium sanclorum Vitas et laudes anle se ab
aliis probatissimis auctoribus scriptas rejecerit,
et faclis, decrelisque jugulaverit ; sed falsas, aut
nequiter compositas, veluli indignas, quz a piis
legerentur volunlaria oblivione contrivit ; ak aliis
errata aliorum codicium, vel scriplorum fide covr-
rexit, suoqae stylo exornatas edidit ; aliarum rem

mone exornatus digessit : qua tandem erant
oplime scripte, nec sua ope iudigebant, ita eas
inter suas elucere, veluli sidera, lapidesque pre-
tiosos reliquit, quibus et sux celebriores fierent
el piis hominibus, populoque accepticres. Hinc
frequenter inter ejus volumina occurrunt ora-
tiones, el encomia iu varias feslivitales aliorum ;
inter eos praecipui habentur Athanasius patriarcha
Alexandrinus,Basilius Magnus Casariensis,Grego-
rius Nazianzenas,Gregorius Nyssenus,Joannes Chry-
sostomus, Basilius Seleuciensis,Amphilochius Ico-
niensis, Ephram Syrus Ephrem [76]Chersor.ensis,
Antipater Bostrorum episcopus.Cyrillus Alexandri-
nus,Epiphanius Cypri,Joannes Damascenus,Geor-

3 gius Nicomediensis, Pantaleo diaconus et carto-

phylax Magne ecclesiz, Theodorus Studites,An-
dreas Cretensis, Proclus patriarcha Constantinopo-
litanus, Leontius Bysantius, Leontius Hierosolymi-
tanus, Procopius diaconus et chartophylax,Grego-
rius Neocesariensis,Germanus patriarcha Constanti-
nopolitanus,Asterius Amase, Sophronius patriar-
cha Hierosolym., Timotheus Hierosolymit. et alii,

Sed quasnam Metaphrastes Vitas sanctorum
conscripsit?Hoc vero difficillimum est discernere.
Nec alius poteril, nisi qui similes Vilas Grazce
percurrerit, et orationem, et lumina in dicendo
Symeonis oplime calluerit. Nam id ex Lalinis ex-
piscari stultissimum fuerit,quod continget diffici-
livs, quod nondum capiv qua causa id factum sit,
cum in aliis orationibus et Vitis,auctorum ut pluri-
mum nomina prefigantur ; in his, quas Symeon
descripsit, nunquam aal raro prenolatum inve-
niatur. Hinc viri de antiquitate ecclesiastica bene
merili Vitas sanctorum, qu® auctorem sibi prae-
scriptum non praferunt, omnes non sine erroris
atque inscitie nota Symeoni vindicaruni,qua vere
Symeonis non sunt. Vindicantur tamen Symeoni,
et veluti Symeonis german® evulgantur a Surio,
etLippomano, et aliisLatine lantum,McnseJanua-
rio 1, Sancli Basilii, Euphrosynes Alexandrinee.
8, Apollinaris virginis. 7, Luciani martyris. 9,
Polyeucti martyris, Juliani martyris, et sociorum,
10, Marciani presbyteri. 11, Theodosii ccenobiar-
chz.13,Hermyli et Stratonici martyrum. 15, Joannis
Calybit.22, Tim»thei apostoli, Vincentii levile et

D martyris, Anaslasii Persz. 23, Clementis Ancyrani

episcopi,Joannis Eleemosynarii. 25, Eusebiz, qua
cognominala est hospita.27, Joannis Chrysostomi,
98, Jacob Eremite. 31, Cyri et Joannis, Melana
Romanz. Mense Februario. 1, Ignatii episcopi,
martyris, Pionii presb. mart. Ephreemi Syri. Try-
phonis. 3, Blasii Episcopi, sancti Isidori, Agatha
virginis. 6,Fauste, Euelasii, et Vaximine. 8, Eva-
grii et Mariz ejus filiz. 9, Nicephori martyris. 13,
Martiniani anachoretz. 14. Auxentii abbatis. 16,
Onesimi martyrium,Juliane. 18, Leonis et Paregorii
martyrom. 19. Auxibii archiepiscopi Selensis. 20,
Jadoth episcopi, et sociorum martyram. 27, An-
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dronici, et Athanasim. Mense Martio. 9. Quadra- A Agapii et Theopistes.Acindyni, Pegasii,Anempo-

ginta martyram.10.Codrati,Cypriani,et sociorum.
12. Theophanis, qui et Isaacius dictusest. 13.Sa

bini. 45. Longini centurionis. 16. Abramii, et
Mariz neptis ejus.27. Isaacii. Mense Aprili1. Aga-
pes, Chioni, et Irenes. 4. Theoduli lectoris et
Agathopedis. 5. Theodorz, et Didymi martyrum,
Themes, et Pherbath® ejus sororis. 7. Calliopii
martyris. 8. Bademi archimandrit. 10. Terentii
Africani et sociorum martyrum. 41. Antypa Per-
gamensis episcopi. 13. Carpi, Papyli, et sociorum
martyram. 4 8: Eleutherii [77] episcopi, et Evanthie
martyris. 22. Acepsim, Josephi, et Aithalz. 28.
Georgii Magni martyris. Marci evangelist®,27. An-
\hymi episcopi Nicomediensis. 28. Paphnulii ana-

disti, Aphthonii et Elpidophori martyrum. 4. Ian-
nicii abbatis. 8.Galactionis et Epistemes martyrum.
Hieronis et soc. mart. 8. Matron®. 9. Theodori
Theronis mart. Areth® martyris. 10. Theoctistes
Lesbiz. 11. Menz Agyplii martyris.15.Samonz,
Gurie et Abibi. 18.Joannis Chrysost. 22 Cecili®,
Valerianietsociorum martyrum.23.Clementismar-
tyris episcopi Romani.Gregorii Agrigentini episco-
pi.24.Mercurii martyris.25. Acatherina virginis et
martyris.26. Alypii. 78] Cionita.Mense Decembri.
4.Barbarz martyris. Sancti Saba abbatis.6.Nicolai
Mjyrensis episcopi. 8. Patapii martyris.10. Menz,
Hermogenis et Eugraphi. 11. Danielis stylite.42.
Spiridionis episcopi Trimythuntis. 13. Eustratii,

choreim ot sociorum. Mense Maio.4 Philippi apostoli. g Auxentii, Evgenii,Mardarii et Orestis.49. Thyrsi,
Jacobi apostoli. 2. Athanasii episcopi Alexandrini. 8. Lycii, Callinici,Philemonis, Apollonii,et reliquo-
Alexandree, et Antonine virginis.4.Pelagiz Tarsen- rum. 24. Thoma apostoli. 23, Decem martyrum
sis.8.Acacii centurionis. 10.Glyceriz,et Laodicii.13. qui in Creta subiere ma",riumﬁ{). Anastasiz mar-
Alexandri alterius.Joannis Silentiarii. 14.Victoris et tyris. Eugeniz marlyris. 26. Theodori, et Theo-
Coronz.Pachomii,Mense Junio.3.Bonifacii.7.Pauli phanis scriptorum. Inda et Domnz, at sociorum.
archiepiscopi Constantinopolitani.12Justini philo- 97, Joannis apostoli et evangelists.29. Marcelli ar-
sophi,Charitonis etsociorum.43.Aquilin® virginis. ~chimandriiz monasterii Accemitorum.30. Anysiz,
15.Uul2 martyris.16.Quirici et Julitiz.17.Manuel, que est Thessalonica. 31. Silvestri pape Romani.
Sabel et Ismael . 19.Sozimi,Nazarii, Gurvasii, Protasii E{ hac quidem sive ipsins Symeonis, sive alterius
etsociorum.27 .Sampsonis hospilumexceptoris.29. Latine edita sunt ; Grace vero,vel Gracé et Lati-
Deperegrinationibus et lahoribus sanctorum Petri pe, qua ipse viderim, paucissima: namque Grace
etPaoli.Meme.lulio.S.Procopii martyris.i"l.Alexii post Aretham in Apocalypsim , Vita Joannis apo-
confesssris. Athenogenis martyris. 18. Mauritii et s(oli et evangelistz.Grzce et Latine Vita Dionysii
sepluaginta militum.19. Arsenii abbatis. 20.Mari®e Areopagitz a Baltassare Corderio recensita in
mariyris. Heli@ Thesbitz. 21. Danielis et trium . godem Dionysio.Acta sancti Demetrii Myroblyte,
puerorum. 22.Platonis martyris. 27. Septem dor- ~ Antuerpia in quarto 1638, typis Joannis Meursii.
mienlium. Panteleemonis martyris. 29. Callinici Vita et martyrium sanctz Thecla per Petrum Plan-
martyris. Budocimi marlyris. Mense Augusto. 1. tinum cum Basilio Seleucensi ; De Vita et miracu-
Sophiz et filiarum ejus. 2. Stephani Romani pon- lis ejusdem sanct Thecl®, Antuerpie in quarto.
tificis. 12. Euplii martyris. 45. De ortu et educa-  Vita sancti Athanasii cum ejusdem Athanasii ope-
lione Virginis. 417. Mamantis martyris. Paoli et ribus. Vita Joannis Chrysostomi cum Chrysostomi
lulianz. 19. Anmdrez ducis exercitus, et socio- operibus. Vita sancti Amphilochii inter ejusdem
ram. 29. De Joanne Baptisia. De exporlatione sancti orationes edita est a Francisco Combefis.
pretios® manus Joannis Baplistz. Mense Septem- Eum porro Metaphraste non esse stylus ipse et
bri. 8. Eudoxii, Romauli, Zenonis et Macarii 7. modus satis arguit. Metaphrastz autem illud
Sozontis. 9. Severiani. 17.Menodore, Metrodor® principium est : Kt <l tav xakév forav <ic th
ot Nymphodora. 11. Theodore Alexandrin®. 12, pvfuq mapadidods ; Sub Metaphrast nomine seu
Astonomi. 43. Cornelii centurionis. 13 Nicel® genuinos fetas laudant, Vilas et martyria san-
martyris. 16. Eaphemi martyris. 19. Trophimi, ctorum. Suidas in "A€zov, Marlyrium sancle
Sabbatii et Dorymedontis. 21. Matthai evangelis- ¢ Thecl®, In ’Avaipovec, Vita sancli Danielis

t2. 26.Cy priani et Justinz martyrum. 27. Cosma
¢l Damiani miracula. Callistrati et sociorum. 28.
Charilunis abbatis.29.Cyriaci anachoreta:. 30.Gre-
gorii Magne Armenie. Mense Octobri. 1. Ananie.
5. Charilines. 7.Sergii et Bacchi.9. Dionysii Areo-
pagite et sociorum.10. Eulampii et Eulampiz. 13.
Taracti, Procli et Andrenici.47.Andre®,qui est in
Caisi.48, Luca evangelistz, 19.Vari et sociorum
¢jus.20. Artemii martyris.22.Abercii episcopi Hie-
ropolitani.24. Aretha et sociorum.23.Martiani et
Martyrii. 28.Anastasiz Romana.30.Zenobii et Ze-
wbi ejus sororis. 31, Epimachii martyris. Men-
s Novembr{.2. Eustachii, Theopiste, et filiorun

PatnoL, Gr, CXITV.

Stylite. In ’Apgowy, Vila sancti Euthymii. In
"Adxala, Vita sancti Marcelli. Sancti Callicecadi in
*E§andvh. In Nobeder,saneti Luciani.In Kazanédtng,
sancti Agathyrsi. In ‘rrayopsioxi,sancti Symeonis
Stylitze. Gennadius patriarcha Constantinopolitanus
pro concilio Florentin. cap. 1, sancti Dionysii
Areopagila; cap. 4,sanctiJoannicii; cap.50,sancti
Stephani Junioris, et Joannis Chrysostomi. Jose-
phus Methonensis Apologia pro concilio Florentino
contra Marcum Ephesiom,sancti Dionysii Areopa-
gite : hanc eamdem Vitam veluti Metaphraste pro
testimonio cilat Andreas prasul Rhodi in Gon-
cilii Florentini sess. 7. Joannes Veccus in senten-

3
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tiis Patrum pro processione Spirilus a Filio, et A nomine : ot qua aliquando nomen preferunt au-

Constantinus Melitiniotes Orat. 2, de processione
Spiritus sancti. Kal 6 &g v dyiwv moAtteiag, axi T&¢
abtidv-40A oL dpnyNOAAEVOs [LETAPPATTIAWG,EiG TO THD
*Apsomayitov paptuptov Atovualou gnai,sob T anogir-
<wy txpdviopog, Ssqowy slmetv mept ThHs oixovupizg Xpt-
atob, TpYS T0 téhog dwt AéBewg obtw; EpBéyEato. Kai ek
odpavods 6 pds Xpradg avapépstat, xal 1 enc. Et qui
sancloram res geslas ac certamina,ut metaphras-
1 solent,enarravit,in Dionysii Areopagile mar-
tyrio, illins, inquam, qui res que exprimi we-
queand,revelavit,cum de Christi economia 119] ed
disserendum essel, ipso in fine his verbis comple-
azus est: Etin ceelos Christus meus assumilur,etc.
Michael Glycas Epist,21. Sanci® Anastasi. Nice-

ctoris,in aliis codicibus sine suctore jacentingloriz.
lllas profecto omnes Metaphrast® si vindicaveris
acerbissime insaniveris; si nullas, multa impie
scelerateque commiseris.Observandum vero est anta
alia, male a nonnullis dici, cam alicujus Sancti
Vitz nomen prefixum non habetur,eam Vitam legi
apud Metaphrastem,quasi vero collecliones omnes
YVitarum ab eodem Metaphraste confectm sint;quod
¢go exislimo falsissimum.Cum [30] enim Collectiones
similes,quafere innumerz sunt,raro aut nonquam
ioter se conveniant, sed ha plures ill2 pauciores
Vilas contineant, et alio atque alio dicendi modo
methodoque conscripta,quiid fieri potuit,ut abuno
inchoate sint absolutzque, nisi eum singulis horis

phorus Callistus lib. x1v, cap.51 .Ecclesiastic® his- p alque momenlisalia atque alia inente una versasse,

tori®, sancti Simeonis Stylite senioris,et lib. xvuI
cap.24.Sancti Simeonis Stylita junioris. Qus vero
hactenus ineditm, tenebristineisqueaddicte biblio-
thecarum loculos occupant, frustra tempus insu-
merem si omnes hicrecensere conarer.Nulla enim
fere bibliotheca fuerit, cam manuscripti codices
adsint, in qua volumen aliquod harum vitarum non
reperiatur. Verum ipse solius Antonii Augustini re-
censitis ad reliqua gradum faciam.la bibliotheca ita-
que Antonii Augustini sub Simeonis Melaphrasi® no-
wine hz legebantur. Mense Januario. Athanasii Ale-
xandrini. Euthymil. Timothei apostoli.Anastasii.Cle-
mentis Ancyrani.Busebiz cognomento Xen®.Grego-
rli Nazianzeni Xenophontis et filiorum. De reliquiis
sancti Joannis Chrysostomi.Ephremi Syri.Cyri etJo-

et modo has modo illas approbasse reprobasseque
dicere velimus.Siunus eas absolvis,ezdem semper
in codicibus mabuscriptis magna ex parts objiceren-
tur : at modo aliter fit. Quare dicendum est, Mela-
phrastem scripsisse Viias Sanctorum, non colle-
gisse; et quas ipse scripsit, eodem semper servalo
ordine cudisse, ut asserit Baronius , iis etiam ali-
quando annexis cum primi scriptoris nomine,quas
ipse comprobasset,nec immutasset. Et hinc plane
videatur Vitas ita a Melaphraste digestas fere sem-
per eumdem modum in aliis codicibus servare.
Male ergo affirmalur, cum quis nobis in manus
codex perveneril, el in eo habentur Vit® Sancto-
rum, nullo prafixo scriptoris nomine, illas Vitas
haberi apud Metaphrastem,cum collectio illa Vi-

annis. Menss Februario. Tryphonis.Parthenii episcopi G (grym Metapbrastis non it ; et consequenter illas

Lampsaci. Theodori Stratilate. Lucz Thaumaturgi.
Nicepheri.Blasii. Martiniani. Mense Martio.Sanclo-
rum quadragiata duorum martyrum. Sanclorum
quadraginta Narratio de obsidione Constantinopolita-
na.Mense Aprili.Georgii martyris. Hense Junio Ma-
nuelis,Sabelii et Ismaelis.Sampsonis Xenodochi.Pe-
regrinationes Pelri et Pauli. Mense Julio.Procopii.
Pantaleonis.Callinici. Eudocimi.Mense Augusto.De
ortu et educationc.Deipare.De Christi imagine missa
ad Agbarum.De Joanne Baptista. Mense Novembri.
Samon®,Guriz et Abibi.Pauli archiepiscopi Con-
stantinopolitani.Hieronis et qui cum eo passi sunt.
Matrona.Theoctistes Lesbiz.Mene Egyptii.Joan-
nis Eleemosynarii.Joannis Chrysostomi.Philippi a-
postoli:Mense Decembri. Bonifacii Romani. Sebas-
tiani.Tranquillini,Nicostrati,Claudii,Gastoris,el alio-
rum. Ignatii.Julianz.Anastasi@. Decem martyrum
Cretensium.Eugeni et parentum.Theodori et Theo-
phanis Graptorum. Indi et Domne, et sociorum,
Marcelli. Melanie Roman®. Eleutherii In Danie-
lem prophetam,et tres pueros.Non aliarum biblio-
thecarum indices conferam, cum rari admodum
sint, qui eadem contineant. Omnes enin. fere ad
unum eorum in iisdem mensibus, et diversorum
sanctorum Vitas et elogia, eorumdemque sanctorum
Vitas varias proponunt ; et quod maximo rei Ec-
clesiasticee detrimento factum est, sine auctoris

Metaphrastem,et si non scripserit,approbasse,vel
saltem dignas existimasse, quz per manus homi-
pum volitarent. Dixi supra arduum hunc esse la-
borem et improbum,et quem ipse prudentioribus
relinquerem. Conferam lamen aliquid studii et
oper,el viam aliis aperiam, ut polero; et quem-
admodum prudens agricola post jacta in terra
semina, enataque, ne genuina a spuriis, aliusque
generis suffocentur, fructumque sincerum habeat,
primum herbulas illas omnes,quas ille non agno-
scit,sementis colligendi,germanas, etiamsi oplima
fuerint, severa diligentia exstirpat, reliquas fovet
el colit; sic et ipse ex amplissimo isto, qui Meta-
phraste nomineinvaluil campo,primus omnium Vitas
D eas, quis possel omnes ? evellam, ut ita dicam,et
eradicabo (quarum sub nomine et martyria, et
elogia, sive encomia, sive laudes tum in sanctlos,
tum in Christum, et Deiparam intellectas velim)
propriisque auctoribus, manuscriplorum ope co-
dicum restituam : tum de aliis, qua sine nomine
sunt,judicabimus.Ut vero facilius intentum couse-
quamur, primum apponetur principium operis,se-
cundo loco nomen aucloris, tertio titulus ipse ope-
ris,ut unoictu,veluti in tabella, quis sibi inter Meta-
phrastzlaboreslocum occupaveril,siveita disponente
Metaphraste,sive ex scriploribus ipsis,qui utcommo-
dum est etlubet,omnia audent,refsramusin codicem,
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A

"Ay2bhv Fwdday dveazioacde, Athanasii archie-
piscopi Alexandrini, Bivv; tou daidu Matpde "Avtw-
vioo.

"AyaBov «at Slxatov, xai ®@s ot edoebery, Stephani
Bysantini, wepi tod Bluv xal pagruplov <25 aylou dato-
uigeppos Ttegavoy 300 véou, Scriplor non [84]multos
post annos vivebat, ut ex eodem colligitur. 03
+ip Gaxep vepedn tdv Hhiov, odzw xai ypdves npumeery
12 pd Azdodpevz, xxinep teogzparostod Seutégou Etoug
sapafedpapnndros, a7’ oinep tav da paptuplos lepav
sty b mzppdxap Datip hpdy dwéetn Stigaves
pigpr wic vavd, OT¢ mpotpaneis avedeSauny nzpa ain-
tesiviam 28ptov, xal twv adtod guttntdy Ml xdneloe
sipluny  xai mepabpllws AéZan ta B dmadaw Gviyqwy

Alitani Myoc ek tdv 'leb <y dylg xai peyddy Sev-

TEDR.
P’?\‘q&f\)l Ty wodugwvep, Theodori Studite, el <
yevéaiov "lwdvvou tou Hpodpdpou,

"ABAnTixobs dydvas edpnpety 0édwv. Leonis impe-
ratoris, slc tov Zytov KA dpevea,

Al ptv Xprotod wavaydpes, 8ot td ping the mepl
Hpas olxovopias. Constantini diaconi et chartophy-
lacis, diaconi Magne Ecclesim Constentinopoli-
tanz, alterius ab Acropolita, et Tio, dyxdpiov si¢
rdtag wobe [82) dyloug pdprupx¢. Meminit illius
septima synodus generalis Act. 5.

Al ydpiteg pév bri wdv wpotiprov ypdvwy, Nicolai
Cabasile, Adyos els thv avakndiv tob Sercipog.

“Axove, odpavi, xal & tov Iyyihwv dma; adudog,

2105 xai péypt yhpws, @ e The ye/viosws xai tob g Nicolai Cabasil®, tic <& swtrigiz nddn tob Kuplov

dhates pi.tepmvx xai Oavpastd Sunydpacx. Solet
siguidem quemadmodum nebula solem, tempus
¢ quee non commemorantur, occulere ; etss duo
¢t quudraginta anns pretergressi sunt, ex quo
sarlyrio bealissimus hic Paler noster sacrum
vile exitum consecutus est Stephanus ad hune
diem:quo admonilus a veracibus hominibus illius-
que discipulis selegi huc alque illuc circumiens et
colligens, wi scripto mandarem,que ille ex teneris
snguiculis usque ad semeclam prestilerat et ab
illiss ortu usque ad obilum, jucundissimas et
sdmirabiles narrationes. Quod non arduum fuit,
cum Stephani @quales, amici et consanguinei su-
perstiles essent. Ibid. Tadtd pov vob Ehaylotov

hudy "[mool Xprated,

'Axobw Mwséz tov péyay o Edvov éxstvo Oalpa

wi¢ B4zov. Nicephori Gregor, Adyoc els <nv Omep-
aylav Ocotdrov Stadapbdvwy v 16 yEvwnaty, xal
v elg t@ dyx tiov dylwy eloodov, xal &varpogiy
adIng.
AN Epawye tolc ool EmbBadelv Eyxwplog, &
Xptotod Pammeta, modpwdsy mepwpivg. Theoduli
abbatis, dyxdpiov els ©dy péyzy T0d Xprotod Bamri-
athy xal mpddpopov lwdvvny,

“AXhot pdv EAAwg todg dylovs tipeixweav. Sophro-
nii monachi Sophista monasterii Sancti Theo-
dosii,quod est in Eremo prope Sanctam civitatem,
jostea archiepiscopi Hierosolymilani, yxdpiov el

uide movipatog T bxdeypévia mapd Tav T0d oalon Ctobs  dylovc Edpov  xal “lwdwry touc pdprupag,

dy(otiwy, Tvwplpwy, GuYYEWEY, Juasitwy, bduopdpwy
ul gountay o) piy &hA& xal map& Tdv Twpdyvoy gup-
potary TRy axphy tpde 19 Bip culdvtwy dAndivg
infipacs. Eb heec quidem minimi hujusce labo-
ns a sancti paremtibus, amicis, consanguineis,
convivis, contubernalibus et discipulis, imo et a
lyranni in facinore consortibus, qui usque dum
m vila supersuni verar narrationes sunt. Vide de
boc auctore plura in capite de Joanne Damas-
ceno, quod post has Diatribas publicamus.

‘Ayarntol. "Adeodic & B¢ Six tud npoprTon
ipayyudipevo;. Theodori episcopi Trimithuntis,
=i 100 Blou, xal g Ehoplag, xal tdv OAidewv
‘lndvvon 0b Xpuzo3tdpon.

"Ayamrzol, O%x v &mawxds edyvopovac, Amphi- D

lochii Inconiensis, eic tov Blov xal td Ozdpata toh
taly flztpdg Hp@v Bastdeiov imoxémov Kasa-
i,

Aqphdocws wat e0ppoadvn; fudpz. Theodori
Studite Adyorg eic Ty wpooxbvnewv tob tiplov xal
om0 Etavpod, bv Mesovnotipg,

"Ayrdorng Tavnyipews W wpoagopiopévy xupla
100002 cuvalpoiet, Procopii diaconi et chartophy-
:uit, bpudprov v Belwy xai peydhwy dpytotpat-
iy Mugaid, xat CaBpidd,

Ay 8 xai adpepoy, gfhe, yvnatdtepoy vob yev-
vaudzoo ‘103, Leontii presbyteri Constantinopo-

Tic mpodewplag # &pyh, 'Opdzdpdv dfdwetiac
tvexa Kipyp xai lwawy. Hujus mentio habetur in
septima synodo generali Act, 4.

"AAN od mivBipog Apty & xapdi. Todtou yé tor
paptipiov oagic § vnateia. Joannis Eucbaitarum
Metropolit®, elc v pvduny tob bylov peyadopdp-
Tpos Beodiooy, xal THv Tou TpwWTosA66LTOL hutpay
tv Edyalitow.

"Addpevos byw xazk thv Epolov twv Bapbipuwv.
Nili monachi, eis> tiv avaipesty zav bv Zwd xai
‘Paifol dylwy Datspwv.

A piv &v me elxdop sexphplov Ty mapodoav
¥y wv xatdotasty, Maximi Planude monachi, Adyoc
el tiv Oedowpov tupdv T0b Kuplov,

"AvaBaddetar piv & ‘Ingods, xxi pwg i ipdtioy
nnvixa w0l polntal dotpdnrwy dmi teb Spoug Ox-
6dp. Theodori Alani® episcopi, Adyos oyediasels
eig T Tagphv 100 Zwtnpos Xptatod To0 Bc0d hHpdv,

"Avayxatdy dott méhv ofuepov = wpwl tob Ad-
you, Eusebii Alexandrini, nepi vic napovsiac "lwav-
vou elc tov §onv.

'Avéatacg Tod Epod xal Oeod, xal Tol vE-
xpwdétoc. Leonis imperatoris, Abyos elc wav dylav
’Avigtasty,

"AvSpec iAdEevor, xai gihdyorator, xal QtAddel-
gpot. Gregorii Neocwmsariensis, Adyos clc & dyiz Oto-
paverx, i el t& dyia Pirea,

-
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andrini, el¢ thv *Avdgtacty 100 Kuploo,

Avéitede petd thv dvdAndey too Kuplov hpdy

"nood Xptowed mpds wov UAiov Davépa. Bar:aphle,
paptdprov <ob dylov &moatéhou "Avavios. In fine enim
legitur : 'Eyd 8 Bapoagas Eypapa t@ Umopvipatz
abtod, xal ¥n«a mpds T Aeipavoy Tob yevvalow &hn-
05 "Avaviov, {va yévnta sic bmiypappdy, «al g -:d:
mov Goehelag to1s EAmlfovawy Exi <i¢ EmayyeMac od
Swripos huav "Inaos Xpiavod. Ego vero Bursaphta
scripsi commentaria tpsius, re}_msuique_ juzxla ca-
daver generosi athlel@ Anani, ul sint cxem-
plum et typum ulilitatis ecorum, gat sperant
super promissione Salvatoris nostri Je.su Chyists.

"Amag piv dyxwplov Adyoc. Theodori Daphno-

pat®, dyrdpuoy elc tdv [83] dytov Mabhov, aulheydv p

émd Siagdpwy Aoywy tob Xpugoatdpov,

’Amnotoduchy  Emdnplay  edgnpfioa  mwpuBpevog
viv & Adyos. Macarii Crysocephari archiepiscopi
Philadelphiensis, eic tov dytov &ndatodov xal eday-
yehoriy "Twdvimy, xal Beokdyov,

"Andotodos & Thv oadpav taltav  guyrpotdexd
naviyopiv. Procopii Chartlophylacis, tyxdpoy el
tdv dytov &ndotohov xal edayyehiaTny 'ludwgv, ‘

"Apetny &vdpds Emaivetv xedeuduevov. Leonis im-
peratoris, Ayoq elg tdv péyav 'lwdvwny tdv Kpuad.
atopov,

"Aplotn piv uxi f tov Spwmévwy edmpénea. Ma-
carii Chrysocephali, Adyos els =& dvvéa tdypata Ty
&bdwv Suvapswy, x4 elg Tov mappeyay tafuipyny
Muyadhd tdv dpyrotpdunyay.

YAfpnra tHic tob Beod grAdxvlpwmiac Omip Apdv,
Isidori archiepiscopi Thessalonicensis, Adyos el¢
thv owtdpiov xasd azpxa xxi Belav véwwmary tod Xpt-
aTol,

"Apyh piv Rplv g wpbs td &yaldy Ex tob ma-
Aatod miwpatos, Michaelis Pselli, Blog ob daiov
Matpde AdEevziov,

’Apyh piv Tty Sviwy Bed¢ ody O suvTeTaypEvos
<oivorg &v. Michaelis Pselli, AMyos el tov Edayye-
Awapdv,

’Apyh <@ séepy. Leonis imperatoris, el¢ b ye-
véatov tod Mpodpdpon.

"Agtépes pdv alabntol T oTepedpatt mpadeixvi-
pevor, ®pds Ofaux xivodet péya, Petri epitcopi Ar-
givorom, el¢ oods Hylovs, xal Evddkous, xal Oaupat-
oLpyols dvapylpous Koopdv xai Axpeavey,

Al fpépa Koplov, Leonis imperatoris, el¢ thv
yévvnauy ¢ Beotdroy,

B

Bagthedovtos ‘Aprvatow i Hepowxiic  ydpag,
yéyove othovernla. Anastasii episcopi Theopolitani,
mept v &v Mepold mpaydivrwv.

Basthelovtog AroxAntiaved xal Mabiuiaved ndsa

 'Pwpalwv dpyh the &0y twv eldddwv Enemhd-
pwro Aatpelac. Martyrium sancti Eustratii, et socio-
rum, Auxentii, Mardarii, Evgenii et Oresie. Pu-
blicavit Eusebius monachus in fine. "Eyi 8  dpap-
TwAds Ebatbiog bx maiddlev povalwy why Zsbxagtne
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Tolvwy Sidywy pstd moAl@v xal E\dwv paprupohoylwy
elyov aal td Smopvdpatz twi dylov todtov iv yhws-
goxduy, xai &g 1d phn elvat wd Aeidava tob &ylov
Edotgatiov todttv &v ty =mdder Tabty, pite dxnxoé-
v& pe mape Tves, St wegavépwvtas by T Apav~
prxtwwy & dyia Aelpava adreh, ofte Eyd adede
inpoclevon <& dmopviipata, olbte fitnaé ¢, Tva
mapdayw, 'Ev 8 i Xpdvy tolty vedtepds T gihdpe-
10 Omdpywv xabexdotny suvetdygave T tametvirast
pov, mdoag & tae brapyodeas pot BlGAoug dveyvawndsx,
dvéywo xal t& dmopvipata tabra, xai dniocdeatd pe.
8 xal papripov abrol datey elg Thv "Apavpaxtaiy, xai
Suvdpers lapdroy yivoviar &’ abrol, Ta 8t Smopvipata
Ty dylwy toutdv odlsle tav éxetos Eyer, &g Eveedfev
&bupetv mdvag Tov¢ The xdpune dxelwme, pdiara 8¢ kv
Tal¢ pvelaig adtiv, "Eml modb oy mapaxadolvids pe,
ExdEduna aded,xal &bta waveag Tovg &vayivdoxotas,xal
Tols dxpowpévous elecdxt Omip tuos. Ego autem
peccalor monachus Eusebius a pueris monasti-
cam [84] vitam secutus,Sebastanam urbem a pro-
genitoribus habitans, in cella mea degens, cum
aliis mullis mariyrologiis conservabam el hujus
santi Actain arcula.Et cum hujusce sancti Eus-
tratii reliquice in hac urbe non essent, nec ipse a
quoquam asdissem in Arauracena fuisse revela-
tas,commentaria non revelaveram ; neque quis-
piam a me sllapetiit. Hoe vero tempore juvenisqui-
dam admodum studiosus quotidie mecum humili
sermonem conferens, cmnesque libros qui erant
apud me pereurrens,legit et ipsa Commentaria, et
affirmavit mihi etiam eorum martyrium esse in
Arauracena,et morborum ibidem sanitatem com-
parari.Verum acta horum martyrum nullum illis
in locis possidere,adeo ut tristi essent animo fllius
vici accole,el potissimum cum eorum memoria
recolerelur : is multis precibus ea a me extorsit.
Rogo interim omnes tum Lectores, cum Audito-
res, ut pro me Deo precas fundant.

Bagidsbovto; AtoxAnmaved Tod Paotdiuwg {yiveto
Srwoypds péyas t@v Xpatiaviv, Martyrium S. Dre-
ste: scriplum a presente et vidente, ’Axoleac 8
Tavta & fiyepav, Exélevse ¥ Aeldavoy adtod PigRH-
var by ®iby @ motapd Gvenpus ol Bpouc, "Avbpwrov
¢¢ wva Wsacdpaba, 8¢ why 1dav eTye dapmpav, o
#reog, Aa€dpevov td Aeldavov 100 &ylou pdpupos, Sa-

Drig xal xatifeto altd &v 1§ mapaxapévy dper 1

ndier Tudvwv, Heee cum audisset duz mandavit,
cadaver illtus injici in Phidbum fluvium in cons-
pectu monlis. Nos vero vidimus quemdam homi-
nem, veluti solem splendore pellucidum, qui ac-
ceptum cadaver sancti martyris reposuit in ad-
jacente monte civitati Thyanorum.

Bldatov tdv péyav bv fepdpyaic xal pdpwat, nidg
&v &Elw¢ Oaupdowpev. Theodori metropolyte, Ci-
zyci, el¢ tdv dytov tepopdptupx BAdarov,

r

Fovatxa uiv dvégelav mod i &v, xal 8mws slpy
b aopds hindpias Zodopesv, Constantini Acropolitee
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et Magni Logothet®, Adyoc -el¢ hv dylav d70pdp-
w2 Bsodoslzy,
A

Atéolzopiva Ehxhrln mept o0d, % mohig Teh Beud,
Germani patriarch® Constantinopolitani, Adyog els
3 fyxalna t0d vaod th¢ wavaylag Bcotdxov @Y
Xozuompatelwy , =2l els v xatdlesty TR dylag
Zomi xai v oebaopluwy omapydvwv Tod Zwthpug
Ty,

Aetrvoy Rpty moduteAic Adfapes x30ic. Hesychil
presbyteri Hierosolymilani, ei¢ tdv tetpafuepoy Ad-
Japov.

Aedpo Aoimdy, vié pov, xzi mepl thAc wpodoata
Busebii Alexandrini, elc thv mpoSoslav "lodda.

Aeiz, gihot, xxl Thpegov Ty sdayved k@Y adxvws.
Procli patriarcha Constantinopolilani, el <#v aylav
pisapdooosty  tob Kuplov xal @eod xai Zwtiipos
Uy,

Anudzoios Hrty tod % GUANdyou, xxi t@v Adywy
popuh mpdxertar afpepov. [85) Philothei patriar-
chz Constantinopolitani, iyxdpiov els tdv dytov
Anpdzplov,

Anpftpog 0 yhuxd mpayua. Demetrii Chryso-
lor, Adyoc els péyav Anprizprov tdv MugoBhitay.

Afou futv, H owvh 103 Adyou, guvdyv. Sophronii
archiepiscopi  Hierosolymitlani, &yxduiov eis <dv
oy lwdvwny <oy Oocdpopov.

ddiyrawv évny 4zt mapadolov dxovzate afpepov
%39’ fuol, dyamysol, fue datl ypdowos. Vita sanc-
torum Galactionis et Epistemes : scripsit Eutol-
mius eorum famulus. Kiyd yap & vwamewvdg Edndd-
weg, & tzdtny ARy Thy Yuywesky lotopiay mpolépe-
3, ¢ zat 2dsdnens yéyovz, w2l dmnpitng Ty tod
fuod Aeomitow dywwispdtwy xxi Ednpatwy, &AX’ ol
Eilwaz wdv todtow ayyehxdy Biov dpmabig moAtev-
sdpeves, ki T odpxa pallov wdhzag dnlp b Tved-
p2. Et, Ozpaxaid odv, ayzmntol, phnws elc thy <op
diyos pou BAédnte Bebnddtnta. "Apabac ydp elpe, xal
taitwg odz taybow iy Sufymaty Sty v meipg moud-
o132, "AAN’ 0182 Jpis, 6t o) mpis td axpibic ol
) Bhinovtec &vaBdhlesbs wiyv Suynaty, &Ada ®phg
% 3 migtewg Tamewvdy pov amopdiypa edme Bhoavees
% z2p’ ol totopetadar pillovex tipiov. Ego elenim
humilis Eutolmius,qui cobis hanc animis peruti-
lem historiam propono, licet oculis meis viderim,
e minister mei Domsni certaminum, et gestorum
foctus sim, nihilominus illius angelicam vitam
emulatus non sum affectibus obnoxius; et in car-
Rem quam in spiritum mayis propensus. Et, Oro
Haque,dilectissimi, ne in sermonis mei profanum
prospiciatis. Idiola enim sum : ideoque merito
%R polero hac mea narratione vobis satisfacere.
'fcrumtamen $cio vos non proplerea quod exqui-
Sile in sermomes meos inquiritis,narrationem dif-
ferre,sed ad fidei humilem dictionem respicientes
illius venerandi Vitam, quam ego narratione hac

Wea prosecufurus sum,etc. Eutolmii hujusce me-
minit Symeon Metaphrastes in Vita sanctorum

Galactienis et Epistemes.

,
S
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A Awoxhasiavdg & 'Pwpalwy adtoxpdtwp &vafiwg t@v
axfiztpwy Emdazldpevos. Sancti Georgii martyrium
videtur scriptam ab ejus famulo. ’Emivedoavtoc 88
o5 deapopdhaxos slofiMbev & olxérne Ew ¢ gula-
xng mxpapdvav, Sstic xai t& xawd v dytov Omo-
pvépatx oby &xpibelg ndoy guvétals, Annuente car-
ceris custode ingressus est famulus,qui extra car-
cerem morabatur,qui et de sancto commentarium
diligenter composuit.

E

YEyypiata i mhhews Kawoapelag tiic Dadatgtivag,
Vita el res gesta sancli Martiniani : scripta est ab
ejusdem synchrono,ut legitur in principio.'E/ o~
Ty 1p dper Eattv Epmpog mapaxerpéva, v § olxolory
&vdpes moAdol aguntixdy Blov Sidyoveee, Ev T Eyvuv

B xai thv paxdptov xal kvdpetoy Maotiviavdy, olxobiza dv
p Sper tobrw. In hoc monte eremus adjacet, in qua
habitant plures homines asceticam vilam agentes,
inter quos coynovi beatum et virtutibus celebrem
Martinianum, hujusce moniis accolum.

[86] ’Eyévezo dv satq dpépaic AvoxAnTiavod <ob
Baaihéws "AvBipov tov Emapyov dffwatig, Martyrium
sancle Febroniz. Scriptum est a Thomaide, ut
in fine. 'Eyd &t Bewpxlis peta thy xolpnay Bpuivag
$3ebdpny adeng thv Staxovlay * xal wivia # apyiic
tnotapévy 12 oupBebnxdta tf Peupwvlg © Ineizz &
xal t& Aoind SidayBetaz wapd %ol xupod Augrpdyou,
dnavez tdv Blov xal <& Omopvipata adtic ouveypa-
Yapny sic Imavoy zal 86%av e &Ologdpou xal pwép-
wpog Prupwvlzg, mpcBuply 8 tdv dxoudvtwy, tob Sie-

C Tslpsry adtodg el¢ mposxdvnory xai 86Zav tob Matpds,
xal 163 Ylud, xxi <00 aylov Ovedpazos. Ego porro
Thomais post Bryenne obitum, in me illius mi-
nislerium accepi, et cum exacte tenerem queecun -
que Febronie acciderust ; cum etiam reliqua a
domino Lysimacho edocla essem, universam tl-
lius vitam et res memoralu dignas in laudem et
gloriam virginis et martyris Febronie scriplo
consignavi, cupiens vero audientium animos ex-
citare in adorationem et gloriam Patris, et Filii,
et Spirilus sancti. :

’Eyiveto xata thv televtiv Tod  ageSestdrov,
Timothei episcopi Alexandrini, Sdynns <@y 0z0-
patwy  tod  dylow peyadopdpvzog b Xpiatod
Mnva,

"Eyéveto pesd 10 avahngdiva tov Kdpov, Eva-
grii monachi, Bioc «ai mokitelz w03 by aylorg Maspig
Hudy Nayxpacion,

*Eyéveto psta T cioxopiadivar td Aeldavos <ob
ayiov mpwropdptupos Stepivos, Nurratio deportatio-
nis reliquiarum sancti prolomartyris Stephani.
Auctor vivebat mlate Cyrilli Hierosolymitani, et
Eusebii Constantinopolitani episcopi, consulatu
Constantini imperatoris decimum octavum, ut ex
titulo narrationis colligitor.Et instituitur narratio
tanquam a prasente el vidente : nempe, "Ev adti,
8w woxtl #ABopev vouag tpeTc * iy & Auépay
novydsavies, f fonépg SSeudvtwy Hpdv Pad:lg
vtttz mvedpaza Ixpafove El, EqBioapev cig
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*Aoxdhwva thy mapadadasolay. El, Opwlas 8t yevopi= A Kwvetavtivdumdhews "Aviwvios, Tob thv povhv tod

vn¢ #A0opev Enl xx oteva. Et, “HAOopey eic Xxdxndd-
v, Ipsa aulem nocte, przfecturas tres preeter-
gressi sumus, die culem quieti corporibus tradi-
tis, ad vesperam, cum. iter prosequeremur pro-
funda nocte, spiritus clamabant. Et, Ascalonem
maritimam pervenimus. Et, Et summo mane ad
angustias appulimus. Et, Chalcedonem venimus.
Et similia.

*Eyéveto pol mote xaBefopévyp. Ammonii mona-
chi, Suviynotc mepl  tdv  Avapeliviwv bmd  t@v
BapBdpwv &v td Zwg Sper xai v o} ‘Paibol &ylwy
Hazipwy,

"Eyxawlwy waviyupc &dedgol. Leonis imperato-
T8, Adyoc elg thv €pwaty tou vaed.

Kakéwg auatnoapévou.

Ei 8 obpaved xdhhog, x2i zdylv Hhiow ezidpav
o¥te &alynaev, Isidori archiepiscopi Thessaloni-
censis, Adyos elc thy xofpnav T dmepaylac Beo-
Tdxou,

El &x tob xapmod tH 8évdpov yvibanstar, xai to
xakdv 8é8pov. Gregorii Palama episcopi Thessa-
lonicensis , bpihlz trpuwvnbetoz xxtd thv k&
“Ayia tov aylwy elgodov doptiv ThHe Beotdxoy,

Elxdva pzotoptxiy Stzypdyzt Bodlopzi. Ephrem
Syri, Eyxdpiov el¢ tobg aylose Tesgapakoviz pip-
Tupzs.

El udv dapmpa xai mavedgnpa @ tidv aylwv pap-
tipwy wvrpoouvz, Andre® Cretensis, Eyxdpiov eis

YEder pudv hudc wpds metpav modddy edepyeai@v el- g Tov dytov peyalopdptupa Ceddpytov.,

Angdrac. Martlyrium sancti Theodoti Ancyrani.
Scriptum est a Nilo in inartyrio comite : Aeyécn
olv 15 Smep Boddetar © Hpers dmep xal Eyvwpev, xal
dpeory adrats Beazdpelda, thy xxpreplay tod &vdpde,
O¢ xat supmapovtes adtd, xal &Eiwbévies map’ adtod
&ylwv Adywv voubeatas ydpty, x. . £, Tdre Tyviopey Tdv
mpoddtny elvn tov Modvpdwiov, Dicat ilaque que-
cunque vult quilibet,nos qua cognovimus,et oce -

El piv d 7ob Adyor xdpuf wai mpodpopos. Theo-
dori Daphnopate, el¢ > yevésiov 05 teplos Mpo-
8pdpov.In codice 1074 Valicano tribuitur Theodo-
rito Cyri episcopo, 8codwpitos Entaxsrou Kipoo.

El pevpettar v omOapd, xai omaptly mepiypi-
pesar 8ddasox. Georgli Nicomediensis, cic tav
‘(Eveaty The Beotdeon,

Elmev & KOpdg, 093eic avadédixe el¢ Tov olpaviv,

lis ipsis vidimus, fortitudinem viri, tanquam qui Joannis Calec®, Adyoc i Kuptaxi ngd ¢ ddrews
prasentes illi fuerimus,dignique effecti sumus ab o3 Zwomorob Staupol, Gretserus nctatione in hane
eodem sanctorum colloquforum, [87] ad nostram orationem,ut v nxpddy ipse quoque id notem; Hec
instructionem memorie commendabimus,etc.Jam oratio, inquit, nomen preefert Joannis Caleca pa-
cognovimus prodilorem esse Polychronium. Elin triarche Constantinopolil. Sed quis et quolus est
fine; Txitx mavez dyd Nethog tamewvdc Eédwxa  Calecas? Quis ? Fuit Joannes, qui sub Joanne V
Oulv petd mdong dupibelag o1 Ocogidisy &Sedgots,  Palazologo ac Joanne VI Cantacuzenu post Esaiam
8¢ xal bv i guhaxrd) suvey adtp, xal Exasta yvobs & Byzanlinam Ecclesiam rexit. Namque illi cogno-
sl yvidors fyzyov, mavrayod ti¢ &Andelac gpoveifwv: men Caleca fuit. Disco ex eodem Cantacuzeno in
8nws »al fipetq pet mdong nlotews xai mAnpopeplzs  procemio autirrheticorum adversus prochoram
drobovtes ayolnte pépos peta vod aylow xal 8v8d§os  Cydonium. Signentur verbo. X.vd3ou toivuy suyxpo-
pipeupos Beoddtov, Heec omnia ego humilis Nilus tnefanc (loquitur de [88] Barlaamo,et Ancyndino
exquisita diligentia vobis credidi, Dei amanti- et Thessalonicensi Gregorio Palama) tv tf Kwvs-
bus fratribus, qui in {pso carcere cum eo fuf, <avrivoumdde mxpk Tob pakzplroy xzl dodipou Baor-
singulaque cognovi quce in commentarium 1e- Aéws "Avdpovixos tod MzAzokdyos ol adedpod pov,
tuli, in omnibus veritatem secutus ; ut vos quo- ‘lwivvou 03 Kahéxz v matprapyixdy xatéyovios
que cum omni fide et certitudine audientes, par- pdvov, mxpdvtog xai xhtod & toV Oesazhovinng, xa-
tem cum sanclo et glorioso mariyre Theodolo <edixiadn xai anemépodn o alpetixa gpovidy & abdrdg
habeatss. Baphaip. Synodo ilaque Constantinopoli coacta a

“EBer mivias avlpinous tDv xadav ud apudtoss beatee memorie el percelebri imperatore Andro-
Smdpyewv. Polycapi ascetm, Bloc i aylzs Tuyxhn-  nico Paleologo fratre meo,Joanne Coleca tum pa.

Txne.

YE8tt, & "lwdvwn mayypuse, tobs T@v owv Erw-
plowv mepwpévoss dpimiedx, Joannis Damasceni,
byxdpioy el¢ v dytov 'lwdwny tov  Xpusdito-
oy,

"E8dxei wou Adystv T mepl tiv &mogvéhwy mpoby
povpévp. Maximi Planudse Adyos eic ob¢ aylous
anogtdhoug.

"Efo¢ tolto tiv Adyoiz &ywvijouévwy. Gregorii
Cyprii patriarche Constantinepolitani oratio, ei¢
<dv pdptupx Cewpyiov,

El 8 xai Ovntnv gisiy b ypoudg, xai wavzwy
tocl nathp, dmdoa gupd xal yévears Bazxer. Nice-
phori Gregorm, Bloc tod &v aylowc matprapyov

triarchalem sedem tenente, prasente et ipso Thes-
salonicensi, condemnatus est alque ejectus, veluti
haretice sentiens, ipse Barlaamus. Obscuris apud
Afros natalibus ortus cum esset,in sacerdotali mi-
nisterio dexterrimus magno domestico eral a sa-
cris : postmodum in cleram imperatoris coopla-
tus, ac pensionibus cumulatus, ajprobante impe-
ratore, artibus et dolis e;usdem magri domestici,
licet abnuerent adversarenturque reliqui praesu-
les, quod vite curis implicitus, uxori et fi'iis co-
habitaret, in opulentissimam patriarchalem se

dem evehitur, Vide Cantacuzenum Historiarum
lib. 2, cap. 24. Hincque planun fit, postremam
hujus orationis partem, Xiphilinusne Joannes a
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Caleca, an Joannes Caleca a Xiphilino exscripse- A vhv zav Hadmativey ydpav, ouvdvez T T Rpeaburi-

rit. Caleca Joannes Xiphilinus antiquior est.

Eirsp &do ® <o% Adyow Gepxmevrars, xa!
Myog éyewplov wzoohxov. Matthei Camariota,
tyaipiov ele tobe tpelc lepdpyzs  Baosihetov  Tdv
péyay, Ppnydprov tdv Bechdyov , xai ’lwdvvny <oy
Xpuacazopav. .

Ei mote 8¢t gafpsiv dvbpwrov xaxt  aviptgv. Ni-
colai Cabasilee, elc tdv Edayyediapdv i Oentd-
x17,

Elc Bifoc olutippav Epmeadw  tob  Beod, «al
iz BAdy edemplac 1h¢ xdtod devOpmnl&c [TYh
piwc. Basilii Cesariensis, Aayo; el thv yéveaw
%03 Kupiow Ay ’Ingod Xprat0d,

Bi¢ 88av tiic mavtuvion Tpuddog, yO:i¢ Edayye-

P Tdv Brotkéwy Awnxdnmiavp, Rvicz Tpdc Ty Myw.r-
Tov x2tx thv "Adetdvipou mdhiy Emeatpatedovro, ml:—
pov xal pdyng adtédy, xal imavaordocuws TupzYVIKTC
yevopévnc. Quem adhuc in ephebis cum essel,ut di-
i, huc in Pulestine regionem advenientem cons-
pexi,el una cum seniore inter alios imperatores
Diocletiano conjunctum,cum in ALgyptum et Ale-
zandriam ducerent exercitum, bello zbtdem alque
conflictu exorto, ac rebellione tyrasnica.

’Ev moAdo%¢ moAdaxic xivnawc. Hieronymi mona-
chi, nept o’ Biov Madhov o5 BnGalov,

‘Ev ta%g taroplxig tiv Sedlsxa gulwv tob "lapat A
fiv g avhp. Jacobi Apostoli, Adyoc tecopxds -
nyolpevos, Srwe thy 6 Emayyslag yévwwnouy sTyev

kspds. Josephi Briennii, Adyoq eis tdv Edzyyedi- g Btotdxos,

suov the OcoToxOU,

Eltz mnyfic uév 780, x2l uypdv merv npobadkdo-
pévne ©> getdpov. Nicephori Callisti Xanthopuli,
doyog StadapBivay  <a repl TG oustdTews <00
sthazplov ofxou ti¢ Onepaylac  Aeomolyne Hpov
Bcosdroy tic defdtu myRc. “Ev & xal repl T@v
b 1t teAcoBiviwy Umeppues Oaundtwy xxtx uépos
thmotc, &9° o5 uvioty péypt Tl ehpepoy,

‘Fuoi &% xai ohpxvoc elvar Soxet 1o ths "Exxhn-
o1 otegéwpa, 1937y te zdAhatos. Theodori Meto-
chitz Magni Logothela, éyxdpiov els thv aylay vod
Xpuatod peyadopaptupz Mxplvay,

"Epol 8t medddv T ok Ozupaldvewy. Nicolai Caba-
silz, tyxwptov ele iy dofav 8s0dpxy Ty dv Begoa-
Aovixn,

‘Egol 8 thv ted peydlov pdprupos Kodratou
dov BinyeraBxt Tposdopév. Nicephori Gregora,
Koy ol aylow Kodpitou, tod dv Kopivbp Tic
Dedomovrdoon.

"Epol & tiv Lwypdpwv dxeivors woMhdxts tnfe
buudox, Nicephori Gregora, Mdyos el tov Eday-
Tthapdy i Omepayia: Beotoxan, :

Epoi  piv to yapiisravov amdvewy. Macarii
Cbrysocephali Philadelphiensis, [89] Adyos elc thv
21yxdamoy Dhwaty tod Tlen Etaves.

'Ev &pyh v & Adyoc. Theodori episcopi Pa-
phi, eic by Biov tob dytov Emapidwvag,

"Ev yewmtols yovaudy 0d3elc lwivwou piifwy &
wtiplog amegivato Adyo:. Antipatri episcopi Bo-
strensis, eic tov Zyiov ’lwivwyy toy Bamusthyv xal
6 tiv ouymy  Zayaplon, zal elg thy dsmaopdy ¢
Beozoxon,

'Ev g tidv huspov omoudiy dmounrduny tyo 8
tidyiatos agvosnoc. Vila sancli Onuphrii et alio-
rom Patrum,qui solitariam vitam in eremo du-
terunt Scriptor ex principio et fine Vita aper-
lissime colligitur. ‘

"Evveaxadexdry fze0 the Atoxhy,Tiavod Basdelas, tic
& 03 Twrigos Apdv 'In30d Xpiated, Vila el res gest®
Netrophanis et Alexandri Byzantinorum episco-
porum. Scriptor vivebat illa ipsa eorumdem
2tate. Scribit enim de Alexandro. Ov xai Zonsov
fma, g fonv, Weacdpny dyvtahx Fxovea xatd

'Ev ToT¢ x21poTs "Avtwvivos Tod Baatdiug hy &my;‘xdc
wéyx Ty Xptottavidve Florontii, paptipov TV &Tlnw
Envdtwpos, Buitwpos, Kagawddpac, xal the untpde
abtav Aoptvizac, Colligo ex eadem Vila, in fine :
Eyo 8 Phwpévtiog, & dabhog xal dmnpéeng _16" éy((:w
paptlpwy, etk 73 Smostpéyan pe dx THe TV Sueddv
viigou bv T Kadabply, Fueva bv w vap v dylwy
paptipwy tod Xpiatod bviaurods Sddexa, Metd & td
xatavinzar pe ele yrpaq xai &duvaplav, pesipa la:mi’»
i T} peylory 'Po')p'g, xal bveSuoduny td dylov oyiipa
03 povipoug Blou. T 8t papripov @y dylwy }.‘.nvé-
zwpog, Bidtwpos, Kazowddpac, xal Aopwvdtas g
untpde adtav, x tdv molddv SMlyz, 8aov peca Sva-
pv Toyusz, ¥ypada, xal néoceda sly ndvea Xpwovtea-

G Yoy, Tva petd gdBou xai yzpac peydhng Exzedely vai

mxvnyvpilety Thy papruplay abeav, Ego vero Floren-
tius serrus et minisler sanctorum mariyrum,cum
rediissem ex insula Sicilice in Calabriam, mansi
in templo sanctorum Christi martyrus annos
duodscim. Verum postmodum, confectus senio et
imbecillitate,me in Mazimam urbem Romam con-
tuli,et indutus sum sanclo solitarie vite habilu.
Martyrium vero sanctorum Senatoris, Viatoris,
Cassiodore et Dominatce eorum matris, ut per
vires licuit, breviter scripto complexus sum, mi-
sique a/l omnem Christianum, ué cum timore o
magno gaudio eorum celeb itatem celebrent, et
Martyrium recolant.

[90] "Ev Omatzig AroxAntiaved oeSastod <d 1:9&'»-
tov, T Tod dwtd Kakawdadv 'Ampiddiwv. Martyrium
SS. Probi, Tarachi et Andronici. Scriptum est a
Marcione, Felice el Barnaba, et aliis prasertibus
et videntibus. 'Q¢ o3v {Sopev todrous dmd t@v otpa-
TIWT@Y mEptpepousvosg , mposedddvteg SAlyov dvin-
pev bv 1o whnely 8ret petx omoudic, xal xabloav-
tec xx8” dxutoe, ehyate xxi Sxpust xal atevaypols
petd tdv metpdy Ry dlousy, etc. "Eyow 8 Mapxlwy
xat DRAE, xai BapviBac mepepshvapev i &ylg
Gvzdhde adeiv., HE 8 loumol cdv Bedv alvigavteg
tp’ ol Hpd¢ xatnflwsey, mpomepgdies bp' Audv
npis dpdg Bppwnaay, olc mposdébaade peta @ddov xal
noddi¢ aldoic Svaag Epydtac tob Xpreted. Ut vero nos
vidimus hos a militibus huc ac illuc asportatos,
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cum puululum convenissemus,processimusadpro A
zimum montem sollicite;el sedentes inter nos,pre-
cibus et lacrymis et ejulatibus inter petras quiesce-
bamus,etc. Ego autem Marcio et Feliz,et Barna-
bas eorumdem assumptioni perduravimus. Reliqui
vero Deo laudato, 0b ea quibus non dignavit, ante
a nobis ad vos missi pedem moverunt,quos accipi-
te cum timore el mulla reverentia, cum Christi
operarii sint.Et in medio martyrio loquantur, Ta
aréhoubz ths Ematodiig v@v dvdexz adchpav mepl Tig
rehetdaews Ty dylwv, Quee sequuntur epistole un-
decim fratrum de morte Sanctorum.

’EEeA0dvro¢ Pidimmov t0b  amostdlov s [xhi-
Aalzc. Ephremii Chersonis, =epi wov Ozupdrwv
w0b aylow KAfuevrog.

*Ematvetdg xal oUtos the "ExxAnsizg ¢ vopos. Gre- B
gorii episcopi Antiocheni, el¢ iv 8cdaumov T2gRv
b Kuplov, xzi el tdv "lwangp, xai els thyv tpidpepoy
*Avastasiy.

Emedh, { TR mApTusod  waveebizpmiog  pviun
1ats alylngépiaxls dveldzv ratauyasletox EAhamde-
owv, Georgii Grammatici, fyxdptov tig dyizg <od
Xpeatob peyzhopdatupos Bap6agag.

Enedn  paprupos  ofpepov  Endstn  maviyupus,
xal tosxdtn yéiyovev ® owvdbposr:. Arsenii Corcy-
reonsis marlyrium sancte Barbara virginis et
martyris.

’Encidinep moMhdxic, xal and ti¢ xabddon tRH¢
w0 ZwThpog huwy Xptotod n:powl::. Marlyrium
sancti Phoca. Scriptum est a presente ac vidente.

’Apéhet xatamesdy "Agpravds Hubavig Ent 1 Ex- g
@og xxi &yavic Exerso, xxi wds & mepi adtdv ovpatds,
by ol {dopev, olg #6ouAiidn & Kiprog Sevfm ; Exddp-
Yavroc yip qurds peydlov Sexanhdsiov hiou, odpa-
vd0ev mpoepvnaay dyyehat tpets Epummor ndptvot, xal
moby p8Bov xai tplpov bpmotadvtes ATy, ‘Opodupadoy
8 mavueg dyavets Estnpev. Namque concidens Afri-
canus in terram semimortuus ac stupidus jace-
bat,et universus circa eum exercitus. Inter hec
n0s vidimus,quibus nempe Deus ostendere voluit.
Namque cum lumen ingens sole decuplo majus il-
luxisset, de ceelo apparuerunt tres angeli, equis
insidentes igneis, magnum timorem el tremorem
nobis immitlentes. Quare nos omnes simul obs-
tupefacti constilimus.

"Emeidinep moMol dveypdyavto Blous. Epiphanii

monachi et presbyteri,nepi w00 Blov xal mpdfewy xal
téhoug <0 fiylov &mogthou "Avdpdou.

Eneddnep yalpet Bed¢ t2lc tidv olniww Bepx-
noveaov tpxtc. Leonis imperatoris, Adyoc el by
dytov NixdAzov,

[91] 'Enedn, moldaxig xai &md ths #a0oluy thg
tob Swtijpoc mxpovslzs. Marlyrium sancti Phoce.
Scriptum est a praesente el vidente, "Apfher xai
meoty "Agpixavdg dml 10 Bagog Exerry dyavig,
xal wac b mepl addv otpxthe, dv oic Tdupev, olg
#Boulfn & Kiprog Setdar, "Exdapdavro; yip putds
peyddov  Sexamdasiov  mAlou  odoavdlev  EpdvnTay
dyyshor tpetg ¥pimtor mipivor , 4xi moAus @oGov

LEONIS ALLATII.
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471 Tpop.o s Eumorobvtes futy, "OpoBuradey & mavzee
&xavz‘!q Estnusv.Adtol & npwoptlﬂuvtec TP &yl
Pung,elc opavods Hy oveo, Denique cadens Africanus
in pavimenlum jacebal stupidus,et universus cir-
ca eum exercitus. Intereu ipsi nos vidimus, quilius
Dominus ostendere dignatusest,cum e celo lumen
ingens sole decuplo majus {lluxisset, tres angelos
equis insidentes, igneos, immensum timorem tre-
moremque nobis incutientes. Simulque omnes obs-
tupuimus : {lli vero postquam sanctum Phocam
allocuti essent, in celum ascenderunt. Et in fine.
"Aviip dmoTtohizds TV 4ab’ fpds Thy Y opov T@Y dyiwy
dmednows,xal 0 Bpabetoy tad Xpiatob xAnpovopdoas,
Vir hoc nostro uvo apostolicus et qui sunclorum
choro associatus est, bravium Christi heredila-
vit.

"Enedn thc mpotng «at Olag, xal paxapizg {wi¢
dmedpiynpev. Philothei patriarche Constantinopo-
litani, slc v Sgwaty 0d Tl Z320p0b.

Eredn pudokx xal Beiz maviyup:c. Leonis im-
peratoris, Xdyos el¢ thv Metapdppway 00 Sw-
THpoS.

"Ewerdq y2pitt tob Kuzlov fipds. Eusebii Alexan-
drini, eic w7y "AvaAndtv o5 Kuplov.

"Eneidq %0i¢ <ns Tevvdoews o Kuplsu, Eusebii
Alexandrini, Mdyoc mepl <od Bamtilopasoc 6d
Kuplov,

‘Eneinep xai vov Oelz imiotn maviyups. Leo-
nis imperatoris, Adyec i Kupuaxi the Mevene
%06TH¢,

'Ensinep 1§ xahd oméppate elwbev Imomelpery
6 tiic avlponivng pisews lyBpig ta fiiaviz, Theo-
dori episcopi, eic o paptiprov Tov aylws xahhivinwy
paptipy Knalxou xxi "lovhiting.

'Eméotn ofpepoy {  maviwy yzpx  Adovsz i
mpwtny &pav. Andrez Creten-is, e vov Ebxyyedia-
@ov T Bzotdvon,

’Enésty ov lepav pusmnploy f mavdyps in-
é\apdev, Procli patriarche Constanlinopolitani,
Adyos elc v &ylav Dipmny,

(Enfivese xat &adoti mote Baakéws yAwosx thv
n2p0032v mavdyupwy, Leonis imperatoris, i Kupta-
xp t@v Batwy, :

"Exi alv oy Swley &ydvwy avipeg pdvet xahodpe-
vou &ywvifovtar, Vila et res gesta Marie junioris.
Scripta est ab aquali. 03t x2i iy parapizy Ma-
plav b 020ux tH: «ab’ Hpag yeveds, Rv 6 Adyos Hplv
omdfesiy Eveatrioato, xad yuvatea oB3av * xal w3 7.
Non alia ratione et beatam Mariam nostre eta -
tis miraculum,el quwe nostre orationis urgumen-
tum est, licet mulierem, elc. Vivebal sub Basilio
Macedone. ETye piv v sximtpa i Bastheias, Ba-
oideros, ody & wic Moppdpas Brastass aAX’ b Mazelar,
6 &€ inmoxdpov Banheds vazaatas,h Ty Muygank Exet-
voy &rextov)s, Possidebal sceptru imperii Basilivs,
non purpure surculus,sed Macedo,qui cx equiso-
ne [92] imperium occupaverat,et Michaelem illum
trucidaverat. Mortem obiit Euthymio patriar-

cha Romano imperium tenente, 'Erci & énl
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Wve frébn T lepdy Exstvo odpa, maphv uiv & A Baptiste et Preecursoris. Mensis Augusti vige-

gyupeoc Edadpmuog” mapiiv 8 & Oluovoposr "AvBiug,
xai pexpod Setv mav w0 TARfoc ¢ mddewe, Et,
‘Puazved 8 v Popatrév oximtpwyv Emeknppé-
. Cum autem super lectum suum illud corpus
expositum est, aderat proesul Euthymus, aderat
aconomus Anthimus, el tanium won universe
wrbis mullitudo. Et, Cum Romanus Romana sce-
ptra capessivisset.

‘Emi 1@ papropud  Inabla viv oi gthopdptupes
t ol tmzevopev. Sophronii archiepiscopi Hie-
rosolymitani, si¢ tobg dyloug xadhivixous pdptupag
Tessapdaovtz 8o,

‘Emcdgptov optiv o0 Zwriipog Hudv dopralspey.
Amphilochii episcopi Iconiensis, Adyoc s peyady
ZaBbdzyp.

'Exi thy pntépx to0 Adywu peta tdv Adyov 5
Myoc. Joannis metropolile Euchaitarum, el iy
dylzy Kofunawv ti¢ Imepaying Beotdrou,

Emupgy Sualwg fptv olpm tiv dmdviwv od-
biva, el xaBdmep vwvés. Gregorii Cyprii, tyxdpiov
tle tov dytov EXBSpiov Eniovonov Madizwv thv Oau-
pazoupydy .

Bzl twv peddvav, xata davBpwniviy  Sdvapey,
tite Bdgoc &vabioBar Sior, Gregorii Pala archie-
piscopi Thessalonicensis, Adyoc elc tiv mpds =&
"Apa tdv &ylwv elgodov, xal tov v adtf Osoerdd
Blov tic¢ mawpepdyvor Aeamolvng Hpav  Beotd-
xou,

"Emgdviog yévos piv Av, Joannis discipuli sancti

simo nono.

“Etoug tpraxorted mépmtow Pagthedoveog Tob aoce-
God¢ xal mzpavoow Paorhéws Mabevtion [93] Atha-
nasii scriba, pxptipiov Tiic dylag 10d Xprotod Alxa-
tegivac. Ila enim in fine vila concipilur : Tajtx
by "ABavagiog Taguypdpos dpa Sotlog dndpywv A6
woplag Alxateplvng ovveypadapny ta dmopvipata ad-
we v ndiy coyle, Hee ego Athanasius seriba
famulus domine meae Ecaterine composui com-
mentaria ipsius in omni sapientia.

Edayyehiath Oeoddyp wposdxer dv alwog. Nice-
phori Blammide®, Adyos dyxwpiastiads sls tov dytov
*lwvaviy Tov ehayyehotdy,

Elxawpov v 1 mapdve wdov &dzirzov lob, <dv

B oy @eob atprmiwdtny, Leontii presbyteri Constan-

tinopolitani, Adyoc st tdv 'lw6 ) peyddy Te-
Tpid,

Edxapov xdt mavappdviov xal mpémov T =®ap-
dve xx1pp. Leontii presbyteri Constantinopolitani,
sl ti,v Tou Kuplov "Avdataaty,

Ebloymté; & 8edc. Leonis imperatoris, )dyos clc

TRY dpYRY OV Nnoteidy,
Edoypdtds & Osd¢ &v to% ayiog adrod, edxaipov
pste 03 mpoghtoy Aavid simety aruepov. Ephrami
episcopi Chersonis De miraculo sancti Clementis
in puerum, '

Eddaymtdc & O8d¢ xxl Oatip 100 Kuplov npov
’Ingod Xptazod, Biog tob doloy Hatpds Hdv 820w~
pov &pypavdpltow Zuxedv. Meminit seplima sy-

Epiphanii Cyprii, pept o5 Blov t0d &yiow 'Emgz- C nodus generalis act. 4.

“iov Emoxdmou Kwvatovtlag Kdmpow,

'Ex’ Spoc OPmddv avabrne b edayyehdpevos Sidv
Germani archiepiscopi Constantinopolitani,sic tov
Edayyediopdv ¢ Ddphivou.

'Eopt&c piv dndoas xai dpvpdlac. Gregorii epi-
scopi Neocasariensis, Eyxdpiov sis tov Edayyeh-
opdv ¢ mavaylag Gcotdxov,

"Eott piv to% odm 4o Emogpali; tav Omip
&lav lpdmtesdn. Georgii Grammatici, dyrdpiov
t iy dylav peyadopdprupa Baghdpay,

"Estwy, &g Zowke, xal wapd 1@y opddpx Suapevivy,
i adzd)axcwy €y Opwv, Aslerii episcopi Amasez,
bredpeoy eic todg aylovs paprupas,

Ev pou T mvipp t@ tod Bamtioted xpatel,

Eddoymtds & Oeog xal Dathp tob Koplou hHpdv,
Cyrilli monachi et presbyteri Scythopolitani, xpoc
Aewpytov fyodpevoy megl tod Blou tod deivw Hatpog
Hpdv Zdba, i« xepadziog dvvevirovea,

Eddoynzde & Bedg, & Seyelpac trv afyv Tysiav xepx-
My, iepes Bate, Vita sanctz Melanie. Auctor vivebat
cum ipsa Melania. EXoyntig & Oehe, & dreyeipac w9y
oy mplay xepzhiy, leped daue, EmintRzar Adyov iy
tpny tanehway mepi tod Blow this aylag vai oby ayye-
dotg thy xavowizy Eyobone Matpds fpucv MeAdvrg e
‘Pupaiac, &g ypovoy pe odx ohivov obv adth Satpl-
Yavza, xai dmavdpevoy apulpag Thy e Tob ouyrinTi-
x0b yévous ahITg Bl'lpmmv, %2l mixg T90 &yyehixod Blow
bripbato mdvia tov tigov i< nospixic Siing mATY,-

Anatolii episcopi Thessalonicensis, Asyo¢ elc thv D gaox. El, Tadtatg xai peta thv xeipnotv adsic tnBo-

azotoptyv tob DpoSpdov,

“Evoug teao 2pax0910% Seutépou The Bastdelag Adyods-
. In sanctam Prxcursoris decollalionem aucto-
rem Joanuis ipsius discipulum Eurippum recogno-
scit in fine. Taitz wdvtz Eypada dye ESpinmoc, pa-
tntiis "lwdvvou, 5 Sedtepos tav pabntav altos xat’
Tpibetav, Tva mdvieg ol &edgol &v Xpratg foprdrwat
Wy pvipny xal avawzosy tob gloyplatov 'Twiv-
vwo 160 Opodpdpoy #zi Bammated, pnvi Adyobsty
. Heec omnia scripsi egs Eurippus, Joannis
discipulus, secundus ex ejus discipulis diligen-
ter, ut amnes fratres in Christo celebrent illius
memoriam, el mortem Christi amantis Joannis

dpat, Stwg pepvnpévos Ty ay'wy adth; Evio) oy &=
vi® mivez Gxvov, xal MOny, xat Sotaypoy, xxi Sudo-
ylav, xal &motiay Inwadpevos Ex pipoug Exppioan T2
péyata altic xatophpase, duzp adih edayyelinug
xpbmsery dameddalev, Et, "OMya olv iz moddav, 8rx 1e
adtic adtomposwmws dbpanx, xzi Saa map’ Exépwv dxpt-
Bing pepdbrnd ypadac. ta o ty, o7 grhopabig xavz-
delbw tzeavgy, Et, "Exel 8 agdipx opihipov hpnadueda
SAyx mepl Thi guviuyizs 2dtdv Sinydsacbar, drep adta
Stk iy olxoSopdv hpwv mhetstiag dndyyethev, taita
x&yo petd maang &hveiag ypdpw mpog <hy tov dvtuy-
yavdvtwy Soéherav, Et, "Ativa peva yapdc Selapim
valel tov alv 2htf mpeabitepoy, By dx 05 ndopou Ax-
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Buolay <p Bep mposhveyxey (ubtoc 86 Eatuy § buh heer- A
vdng), xal onav mpig adudv. Benedictus Deus, qui
tuum venerandum capul invilavit sacer sacerdos,
ul a mea humilitate sermonem exquireres de vita
sancle, el quoz nunc cum angelis habilat, Matris
nostree Melaniee Romune, tanquam qui cum ea
non breve tempus contriverim, sciamque cxiliter
senalorium ipsius genus, necnon vite illius an-
gelice initia, omnem mundance glorie fastum
conculcantis.Et, Eas post ipsius |94] dormitionem
inclamo, ut memor illius sanctorum precepto-
rum possim omni ignavia, oblivione, heesitutione,
tristitia et infidelilate propulsata, mazima 1llius
Jacinora, et si non ex infegro, enarrare, quee
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"Hxoboapsv, &fedpol, dv t@ Edayyedly wob Kuplow
hpav, Leontii Hierosolymitani, & thv wapabodiv
od baneadvrog ste Tobc Anotdc.

""Hxovotat mdviwg Apiv, & @tAdpeatos waviyup,
xai gihdytov &0porspa. Cosma Vestitoris, eic v
bndvodov ol Aetddvou o3 év aylowg Datpde Hudv
*fwavvou Tob Kpugoatdpmov,

“Hxw < Inftzyma gepwv. Conslaotini episcopi
Tii, el¢ *hv elpeary tod Typlos Aerddvon i ayixg
Edpnulag.

|95]. ‘Hpelc 6 w00 Xpiatod Aadst 4 ayla molpvy’
Gregorii Nysseni, ¢ic tbv dywov peyzlopdprupa
Btd8wpoy thv Thgwva,

'H piv Eopth Aéyetar Kabapoiwy, fiv olx d&v tw¢

ipsa ecangelicis preceptis niva occultare stu- apdpror, Hesychii presbyteri H:erosolymitani, Xé-
debat. Et, Paucis itaque ex multis, et quee ipse B yoc ¢ic v 'Yramaveiv 100 Kuplov Hpdv ‘Inood

oculis meis vidi, querque ex aliis accurale addi-
dic, seripto mandalis, reliqua tue diligentie
perquirenda relinqguam. Et, Cum vero admodum
utile exsistimemus, pauca tlliug colloquio enar-
rare, que illu propler nostram edificationem
sepius suggerebat , hec et ego cum omni
veritate scribere ad legentium utilitatem. Et,
Quee cum gaudio accimens, advocat qui cum ea
erat, presbyterum, quem ex mundo arreptum
sacrificium Deo obtulerat. llle vero erat ego
miserabilis, et dicit illi.

EdsprvioBugay of olprvol, xal ayadhaebw 7 i,
Isidori archiepiscopi Thessalonicensis, el <oy
EdayysAtopdv tic Imepaylag Beotduou.

"Egn & swinplo Adves. Leonis imperatoris, 3d-
yos slg Tov dytov paptupz Anpdtptov,

Z

Zwypdpot piv zai Mayovpzont v tany toTg viuy-
yavoust mpofevoday Grpédetav. Arsenii archiepi-
scopi Corcyrensis, tyxdutov elg thv Dytov ’Avdpiav
<ov Mpwtexdnzoy,

H

'H apyh o lapdtwy xal yapropdtms xal yapropd-
Ty Ty Subiviwy futy bmd Bevd. Archippi eremitz
ac paramonarii. Narratio de miraculo sancti Mi-
chaelis archangeli in urbe Chonis patrato.

'H Baslhgoa vy &yihwy, A Adspovz tdv av-
Bpwnmy,  Kuzlz o) xdepou. Josephi Bryennii, Ad-
v05 slg Tov Ebayyediopdy ziic Beotduon,

'H Osiz piv § tic wapovong t.x')?pom'amc wpoIT YO~
plz. Georgii Nicomediensis, Adyoc sic tiyv adhhnguy
tic Omepaylag Beotinon.

Udn por 1@ wpdc tie odpavixg Auvdpers piktow.
Macarii Crysocephali, $lwg elc tods &0 tafidp-
%26 *xai mpwrostatag tuv  ayyéAwv  Miyank xxi
Tabpild.

Hon ti¢ Asomdtuxne mavyylpewe mapaxdmtit t@
yaplopatz. Leontii Constantinopolitani, i ta npo-
qutiopacx, els T2 Bala, xai sis Ty Eyepry b Az-
Ldpon.

"Hxer 8% dotmov mpds 2ITHY THY Axphy TDv 20hav
b Adyoc, Jeoannis Geomelre, eic t2 =d0n wob Xoi-
otw, xai siy tAy dylav Beotoxov.

Xprozov,

'H piv mpdleaic tp Adyyp Suwala, % & Emyelpnag
wolpnpd. Gregorii, sive Georgii Cyprii patriarche
Constantinopolitani, tyxduiov slc tov dytov Atows-
atov Tdv "Apeomayitry,

'H piv 100 ZwtRooe Apwev 'ingsd Xpletod mpoat-
dno; Baakelz olve apy iy hpepiv olve fwic tékog
taysv. Martyrium sancti Georgii.Scriptum esta fa-
mulo illios Pasicrate, ut ibidem legitur. To tnv-
xaita védapdev bg Ev oxotourvp vuxti dothp Sua-
gavig, xal Adprwv & o0 Xpiated tiproq, papyaple
<ng, Fedpyds e dvdpate b duds Ssondenc. Tam 4l-
luzit veluli in nocte lenebricosa stella clara, ac

.placidu Christi preliosa margarita, Georgius
quidam nomine meus dominus. Et in fine. 'Ey®
8: Magixpdine Suddos [ewpylou, &xohowdhoxs 1 tpd
S:omosy Ermt migr, tx Omopvipata Pebalwg ouvézada,
Ego vero Pasicrates famulus Georgit, secutus in
omnibus meum dominum hec commenta-ia fir-
miler conscripss

"Hpetd pé ¢ ®pdlAnuz tov bx  mvedpatoqt dmel
& xxt owgpevidv. Joannis Zonara, Adyoc elc <hv
Zzauporpogxdvysty,

‘H <ot to mav ddphrorg Abyors apmovlag dppo-
sxpévn, Josephi Bryennii, elc <b, 'Eotfxeiav Iv
% Ztavpip tud ‘Ingod A phtnp adrod xai el¢ TRy
Beotox0V.

‘H tproumditatos xal &duzipeso: wlz obala Theo-
dori episcopi Petrarum, Blog xal mchizelx tod &v
aylorg Mavgde Hruv  Beodozion ol &pyipavdpltov
magn tne Ephumou, ti¢ Omd thv &ylay Xpuotod tod
8e0) Hpwy ok,

H¥noev Aplv tdv 4piBudv tdv &moszdiwv Geor-
gii Nysseui, el tov dytov Mekétiov kxloxomov "Aw
Toyelas.

'H-Lo.- sdAmuyyoc, Mpa wvsupanixd, Chrysippi pre-
sbyteri Hierosolymitani, ywiuov el wov dytov
"wdwwry 1oy Mpddpopov.

" 70: tqc @eotdxoy yereBhuaxh maviyupis TR¢
voaxic yapis. Cosme Vestiloris, elc vobc dylove
"loxxstp vxi "Avvay To0¢ yovels Tig Btotdno,

]
9230ty piv tov Aoyov tx’ chiyov xdv fiv Joannis
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Geomelr® iSEioc, § mpomspmrdproc sic Ths K%un- 4 Leonis imperatoris, Adyos eis wis &pyhv wév Ni-

av i UmepevddSou xai Asomolvag Apav Bgotdxou.
Ipse de hac sua oratione usserit, cuvelexta: 8t xai
Tty o) povov boa maod twy ehayyeAiITidY Te Axi mpo-
gny, &lAd <al S0z map’ alrdv T@dv dmoxplouwy dve-
Midpshz, olppuva xai tadta SnAadh xal &xdhowda
Tl edayyehoTal; <ai wpoghtaig, xal toTg peyahog
2t Bsoddnrog Matpdor xai &idaaxdhorg. Efsetat &t
raviwg 8ye Sixaos depoatic xai xpieds. Collegimus
autem nos omnia qua nom tanlum evangclisie et
prophetee, sed eliam que referuntur inter apo-
crypha, consona tamen et conformia evangelistis
¢ prophetis, et magnis et numine inflatis Patri-
bus et magistris. Quee omnino comperil ila esse
aquus lector et justus judex.

[96] 9zupdora t& Epyx acu, Kipie, & peyadogavi-
tato¢ wpogrene Aavid. Sisinnii archiepiscopi Con-
slanlinopolitani, Adyoc slc b &v Xidvag Oadpa tod
dyratpathyou Mugard,

Smpaotdc b Beo¢ bv tolc aylog adtod. Leonis
imperatoris, Adyoc efg tdv dyrov Anpdtptov.
Orupaatds & Bed¢ &v tol¢ dylog adted, Edraipoev
itz b w=poghizou, Epbr@mii martyris Chersonis
episcopi, wepi o0 Oadpatog ol el¢ matdx yevo-
nivov mapa tuu lepopdptupos xai amostodov KAf-
peveog.

Oapa3tog & Beoc kv tol aylog adtod, ?qc'w )
uéyac, Nicels rhetoris, el <oy Evdefov peyxhopdp-
tupz Naveededpova.

0e7¢ tivz zal peydda puothprr Beol phafpw-
wlag yvwplopata. Theodori presbyteri Magns Ec-
clesi, Adyoc Siahapbdvwv xad’ v i tis Beoprito-
20¢ tabns o Boaddt t@v mddewy Eredhunaty,

8toddatoc & agiopipratos xai  Cyrilli monachi et
presbyteri Scythopolytani, mepl tod Blov <od v
iylorc Beodoalov. '

8:0; Kdproc dn’ Spuuc Emépavesv. Macarii Chryso-
cephali, Adyoc ei¢ whv Metapdpguory tod Swrii-
pos.

Bed¢ 6 ta mavia wplv yevésews adtav Emotdpe-
ws. Josephi Bryennii, Adyo; elc tbv EdayyeAiapodv
tc Btotdxou,

805 v aapxi SoZilopey yévwmowv. Leonis impe-
raloris, doyoc elc siv Xptoroh Févimory,

8605 b mavenluvdpov whobotoy Huty Adyov yopn-
1oovzoc kv &voler. Josephi Bryemni, Adyoc edyapi-
otiprog si¢ Tiv Bcutonov,

Beopds 8 Lo elc thv mxpoUsay dmdbeary, A&
valpde b Adyos i thv Toradtyy Eddynow. Eustratii
presbyteri, sic tov Bilov xal molizelay 8 peydhob
Eimuyion matpuigyon Kwvataveivewndlews.

Ocopdc 3 wdloc, add’ &391‘4‘;\: & woug* Léwv &'
iw:. Niceta rhetoris, st <oy dyrov xai xai naveden-
pov anbatodov BzpBolopatov.

Ouundizg piv mdox Berotatn maviyvpic Erdacote
wloouéve. Germani patriarchee Constantinopoli-
lami, el iy Elsodon tic Smepaylzs Oeotdxou.

I
Bob Hpty { xadh tod ypdvou Eméotn mepiad.

]

STEIDY,

"18b xal mdhv dvépx fopriy xal mawiyupic pandpa
¢ Mntpdc 103 Kuplov. Germani patriarcha Con-
stantinopolitani, ¢ic thv Oeotduov, Srt &meddon év
T vap tpietifovsa.

1360 xal mddev & legbc tod Xgratod Emedipmos
Dpddpopes. Theodori Daphonata, sic iy &£ "Av-
croyelac avaxopdiy tic tud Mpudpdpou yerpds.

'ltp‘oc piv xai Oeomesio dmac ¢ Ty yevvalwy
paptipwy xataloyoc. Aslerii eyiscopi Anasem, cig
<dv dytov pdptupa T0b Xptatod Puay.

‘ioldwpov Tov yevvatov Adyos dyxwpzsai. Nico-
lai Pepagomeni, tyxautov aic tov Evdofov paptupa
“lel3wpov,

[97] ‘foweoia piv o mowndiv wousi elyypaupa,
xai xadzuwwv fpywv, Basilii Seleuciensis libri duo,
el¢ tac mpdler; e aylac xal mpwropdptupoc Be-
xing.

"layupdy tng amoatehiriig dhslag < Slxtuoy. Pro-
cli patriarchz Conslantinopolitani, Eyxdptov sig
<ov dytov &mdatodov 'Avdpéav,

lodvvy tfi wvii to0 Adyou toltous avatifnpt.
Macarii Crysocephali, sic tiv yévwnawv 100 Tlpodpd-
pov.

K

KaBamep tj) lepd spaniln, el vdve. Isidori Thes-
salonicensis archiepiscopi, Adyac els 1@ "Ayiz tdv
aylwy.

K20ix kreydzer Sissagiozpsy. Joannis Thessa-

c lonicensis, 8z odepla Sagwvla, od3t ivavriwers

by t07s edayyehgeats mepl ti¢ avasrdoemd.

Kai drag piv Bios v Evagétwv iy bpagay du-
Yhv &pstiis mpoe pipmey Exxadetrai. Joannis dia-
coni Magna Ecclesiz et rhetoris, ei: tiv Blov od
&y Gylowg Uatpds {pov "Twsng Tod '\’pvoyp&qw.

Kzl xvbegvdtne pdv mpbe vepov mapatartipevol
Btov. Nicephori Gregore, eic tdv dyiov xal Evdolov
peyzlopdptupz Mepxolprov,

Kal viv dpa tiv wpdc fpag Ondleaty llouu A=
yov huépz. Leonis imperatoris, el¢ thv waviiyopy
‘Mot Tod mpogAton.

Kal mdhar <@ Gelp Aavid mepl dpiv mdviwv xedz-
Shoav <b Mvedpa. Georgii Agiopolite, Adyos el¢
tob¢ &owudtous, Kal Sia o tadtz tf Oc/y Cpaph
&roxéxpuntar, Kal mepl gnév xal &fdfruwv.

Kal mpidta piv tov Oedv EvraiBz xxdapsv. Ni-
colai Cabasil®, iz tnv I'evwnaty Th¢ Bzutdnon.

Zapds & dotmby xal vod xeoxhawwdestdte v
Bxvpdtwy dyasdat 03 maveimtov. Miraculum san-
cti martyris Demelrii de liberata ab obsidione Bar-
barorum Thessalonica.Auclor scribebat sub impe-
ralore Mauritio, et prorsus in obsidione scripsit.
Méylotos 03t0g 0Tpatss TV xaTX TOUG RpFTEGOUS
ypdvous dighn, etc. Tosobty tdyer Tiv 68y Savi-
xat wposetdybnoav, O¢ undt yvavar Apdc Thv EAeuaty
abtiy mARY mph pds huépac, ele, A 8 adtodi xaset-
Sov, xai Talg yepoiv tYnhdgnaz x71a 70 &vatoAixdy
¢ TOoAsw¢ pépos, x e Tty wokeplov yeyew-
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péva, xal OmO povou Bed Seaoxedaslévea, xal taira A videremus, audiebantur a nobis voces innwme-

pepxiss Sinydoopat, Maximus hic exercitus fuil
omnium, qui nostiris hisce temporibus extiterunt,
elc. Eu velocilale rem conficere jussi sunt, ut
nos eorum adventum, nonnisi uno die ante, co-
gnoverimus : E\, Que ego oculis meis vidi el ma-
nibus tetigi in orientali civitatis parle, cum ab
hostibus facta, tum a Deo solo dissipata, ea sin-
gillatim enarrabo.

Kal whv "ExxAnsiav &pz fic & Xptatds xepadh, ma-
pdeigov xatavoolpev. Gregorii Cyprii patriarchee
Constantinop., els whv &yixv peyxlopdptupa Mapivny,

Kal to Adyotg pév &hhws ta twv ayiwv Exdotou
Sufiévae, Philothei patriarch® Constantinopoli-
tani, iyxdprov elc zovg aylove dravtac, bv ¢ xal
s mept tov Evdpwmoy Tod Xpiosel oixdveplag Emi-
Topd.

Kzi <tobto t#ig Gaprc ayaldtntos yvdprapa, ang-
Seikic xai  abin  peyistn. Joannis Euchailarum
episcopi, Myos tle thv obvaly t®v dyiwv dyyé-
Wy,

[98] Kalac Hptv Omobésewy apyac H mapovra
raviyupis Setuvostv. Georgii Chartophylacis, eic thv
omepaylay Ocotdrov, 818 amedily, Ev g vaw Tpreti-
Jousa,

Kadn piv § t@dv $adpov Adpa, Bednvenstos 4 <o
Mvespacos. Procli patriarche Constantinopolitani,
tlc iy bvavlpannaiy o) Kupiow, xal sl tag irx-
puatpidag,

Kahddv pis <o poduv tig tapviic. Hesychii pres-
byteri Hierosolymitani, iyxwpiov els zub¢ aylovg
&rostdhoug Mitpoy xai Maddov.

Kakbs piv b tic edmedeias vdpoc, Georgii Nico-
mediensis, sl¢ tiv Suandpnawy 'lwong, xal mpd thHy
Dagbévov Sidheic,

Kat <ov xapov Ezelvov Bagidebovios tob asebe-
atatou 'levliavel, xat ths tldwlohatpiag Emxgatovans.

rorum exerciluum angelorum dicentium.

Kata tob¢ zapods dseivoug E6aolhevse  Atoxdr-
Tavds & <dpavvos. Marlyrium sancti Procopii. Me-
minit septima synodus generalis act. 4.

Kuwel pe mpd¢ tiv mapodsav Omdbeawy #H &v volc
Oelorg  Edayyehlows nzpaboln. Gregorii Nysseni, iy-
xopioy ely Ty Gowev xxi Geopdpov Tatépz fpav
"Egpaip tov Sépov,

Kuwhowpey, dyammtol, ofuepoy o3  wvdpay <X
yen. Andrea Cretensis Ayos el v "Ywaty <ob
Tplou xai fwomotod Ezavpod.

Khémer tobg moveue tav lpmbpwy & ouveyne
mpoadoxia t@v wdpwv, Procli patriarch@ Constan-
tinopolitani, tyr.spiov elc sy Beotxov Maplav.

KAivaté pot obc, adedgol, xai Sinyhoopat, Epbreem

B Syri, Adyoc imitdgioc elc tdv péyav Baoletov &p-

ysnioxonoy Kataapeiag tic Kannadoxix,

Kplva #§ &ypob xal dsdpata &x mnyfc. Theodori
Lascaris Duce, tyxdpiov eic tov dytov pdptupz Tpé-
?w‘ld.

A

Aafzpog  zov  mapdvix  GuYRiApoTAAD:  SUMAov.
Andrem Crelensis, sic tdv tetparipepov Adzpov.

[99] Aapmpa rai wepddofos tic mapodang doptii¢
# Omobsaic. Procli patriarchee Constantinopolitani,
el w0 yevibliov <ob Kuplow fpdv ’Inecd  Xpi-
atod,

Azpmpa piv # tod [doyga maviyves. Procli pa-
triarch® Constantinopolitani, sic wdv dytov Ddoya.

Aapnping mavnyspifer f xtlowg odpbpoc. Theodori

C junioris Homologet®, eic td yevésiov <iic Mapbévou,

Est Theodorus Studita.
M
Mafpueavoe xai Mabptvos Basthev damestaiday
Suatdypata sl¢ mEoav thv olxoupéviv. Martyrium
S. Theodori Teronis. Scriptum a praesente et vi-

Martyrium §S. Ismaelis, Sabellis et Manuelis. Au- dente. In fine. Kal téhoc wposeufdpevoq, nal elnav
ctor erat iisdem odyypevoc. Lamep xai al Tdv drop-  <b 'Aphy, damep bpeuydpevos mapédwxe Ty Yuydy.
vipaswy wpikeig al yevdpevar &n’ adtols Siddoxnuory  Kai Oomep &atpamiy (danev dvadapbavopévay iy
huag mepiiyovaar obtwe' Badtavod Bagidedovtog kv o Juydiv adtob elc <dv odpavdév. Ef tandem precibus
7opg Mepowv, Quemadmodum et commenlaria de effusis, dictoque Amen, veluti eructans animam
eorum rebus gestis, que ea ipsa elale conscripta reddidit, el veluti fulgur vidimus ¢llius animam

sunt, nos docenl, his verbis. Pellano imperatore
in regione Persarum.
Katd todg xawpobs Exeivoug PBarothedovted wata

ouyywpnaty o Xpiatos Zwbapiow Twwds tov Tlzp- D

ewv, Martyrium SS. Acindini, Pegalii et Anempo-
disti. Scriptum est a presente. Kai tatta adtod
ebSapivon, @paln altels otpaths dyyélwv Omepue-
Yéing Wv <o x&dho¢ mpde Tov; bpvia: Emi The YRS
Egdpev, Kepivooy 88 fpiv Emmhdov, Eotnaay of dytot
el mpogeuy v, Kb, Kai batdrwy Hpdv xal Bewpuiviwy,
hxedorto Tty puval avapilbpdtov otpzidv dyyihwy
deydvzwn, Et hec cum ille orasset. apparuit
illis exercitus ingens angelorum, quorum pul-
chritudo, no0s, qui videbamus, in terram dejecit.
Cum vero nos diu procumbcremus, sancti in ora-
lione sleterunt, etc. Et, Cum nos staremus el

in celum admissam, receplamque.

Mzptopixn maviyupie ofuspov. Joannis melropo-
lite Euchaitarum, elg thv pviuny tob &ylov wdpto-
pug Beoduipoy Tob THpwvoag, fizor Tov &vdiaudy,

Mdptupos mapxyéyove pvipn Leonis imperatoris
Adyoc elg tov pdptupx Tpdowyx,

Mdtry of moddol <dv ypdvoyv altiov dEichmy elvar,
Nicephoris Blemmida, Bioc xai molitela tos dslow
xal Oeopdpoy Datpdg hawy Hadhov tod &v tp Ad-
Tpp.

Msyddz tn¢ mpooeuyds Tk yaplopatz. Leontii
presbyteri Constantinnpolitani, Adyoc elg thv pe-
yé\ny Oapasxevdiy, Kal elc to adlog tod Xoigtod,
Kai elg tov '[06.

Meyadat te xai moldal xai mouxlhzt ths &roud-
tou xal peyxlompenols. Pantaleonis diaconi et
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chartophylacis Magne Ecclesi®, Siiynsts daupazwy
w05 manueylotow xai wave.8ofou Miyxhd <ob dpyi-
stpatiyod, xat tadv ayyeddv TaGpid xal Pa-
014k,

Meyddn piv # ®2podsz huipx. Macarii Chrysoce-
phali, Adyoq sic Thv tpltmy Kuptadiyv tav Nnozedy,
tv § xat’ Ealpetov H 103 mplov Stavped tedeTzat
2203%5VN01E.

Meyddn tic Rucpac 4 Sdvapis. Macarii Chrysoce-
phali, Adyos el tny &ylav xai mave.lofev "Avdstagy
%00 Kuplow cal Beod «2i Zwtipog hudv 'Incol Xpie
atod,

Meylotny Adywv OmdBeatv mpoiletn %oT¢ miwyo-
titorg Aptv, Alexandri monachi, Eyxdpiov el¢ by
&xdotolov Bapvdbav,

Mstz v 'Avdlndev w00 Kuplov, Eusebii Alexan-
drini, sic thv Sevtépav mapavelay tob Riplov.

Metd ohv paxaplay xal dvdofotdtny "Avdatoawy 103

Ruplov xat Beod Huawv., Methodii, vel, ut alii, Me-
trodori, pzptdptov Tob dylow Atovuslow od *Apeora-
yitoo.
M} Ozopdops & Epdc pousnyéeng, ef topdy T xaxi
lapxpdv @OiyEopat, [100] Michaelis Pselli, mpog
oy mpwtosdyyzhlov mep! tob &ylow Lpnyoplon el
81)patospyod.

Mntpds Oeod doptiy pipey. Leonis imperatoris,
Adyos ele thv Kolunay tis D2pdévou,

Miyand & tov &yyidwv dpyratpdinyos Tob Adyou
pot %ob mapdvroc Omdlearc.Chrysippi presbyteri Hie-
rosolymitani et chartophylacis Sancta Resurre-
ctionis, eis tdv dyiov dpyratpdtnyoy Miyadd,

Mixpos Maxdprog Suéguyev 8 AlySmrios, Joannis C

Hagiopolit®, Eyvaduiov ix pigous el wdv dyov X3
anthy Maxdplov wdv Alydmriov,

Mosxyol 8o kx ti¢ ddac dpudpsvor Etaupos Tdv
wxov. Marcelli archimandril®, nepi :i¢ edpéasuc
o nplas xepadiic tod MpoSpdpoy xal Barmristod.
Auctor narrationis colligitar ex eadem narra-
lione.

Mdvoc &v avBpdmorg tederog Evdpwmog & RS Sie
xnoadvns. Methodii presbyleri Hierosolymitani, Ad-
105 el thv ‘Tranzviy tod Kupiov Hpdy 'Inoed Xpio-
9%, xat €ic thv Beorduov, xal elg "Avvav, xal elg tov
Zupedv, In aliis est Timothei presbyteri Hieroso-
lymitani.

Méoca 1@v &fphtwy lepowpympdtwy Zzyapla, Cos-
m& vestitoris, Adyos byxwpiactixds tic tdv mpoghTny
xal dpyrepéa Zayaplay,

Muotdpiov Bagthéos spdmrery xzrv. Sophronti
patriarcha Hierosolymitani, Blo: xal mohizela tig
tolag Maplag tic Alyowtiag.

Mws?g ixetvoc, § 0dhassz piv Umeypst, yi &
=2padofec Ehsttodpyer mmydc. Isidori Thessaloni-
censis, Adyos sis thv Févwnowy the Bsotdnou.

N

Nedguzde tig Sodhoc Beod 103 Kuplov Auév "Ingod
Xz1at00 bx yévoug Xprotiavidy brepy ¢ Martyrium sanc-
li Neophyti.Scriptum est a prasente et vidente. In
fine : Tavta & piteypddapey mapatuydvesc T xat’

DE SCRIPTIS SYMEONIS METAPHRASTA DIATRIBA.

98

A bxelvov xatp@ © wpotepoy piv YEAAnveg Tuy  VOVIES,
petémertz 88 matedzavess i fxslvou mpotpony. Heee
vero nos iranscripsimus, cum eo tempore vivere-
mus, prius quidem infideles, postmodum illius
adhortationibus fidem amplezati.

Neuzdrw xal Aoywv edpntay ths swtnploy zavpyipews
> 82ina. Procli patriarche Conslantinopolitani,
elc < dywov Misya,

Népog &vwlev a0Antuxos. Leonis imperatoris, As-
Y034 el; tov &wa wpwtopzptupa Stépavov,

Nouog i gdotws tatle pehlooag pn &malpauy
wav olublwv, Basilii Casariensis, eis. Tépdov tov
papupa.

Nouos oltos #vBnze mikat m2p’ "ENAnat, zal péyz
T Ypowp o xpivoc elddper, Nicephori Gregora,
Bioc xai mokizelz xai &0Araiq ol d3iou Mazpds Hpdy

B Mtxz#‘lou 0% guyyEAdeu,

Niv fuépx pwtavyds xai cwtfpiog. Niv HAwo-
dopmhg A wapudza mavdyupic. Isidori archiepiscopi
Thessalonicensis, Adyos el; th) fopmiy v D=
T,

[101] =

Zivev xxi mwxpiSofov postiplov Eyéveso Ev talg
huizug hudy, Antonii monachi, Bloc xxi molzelz
<00 b3loy MMatph; Apwy Supesvog tou StuAlzon,

0

0 @ed¢ xat Mathp 103 Koplow puiv 'Inzed
Xpiowov, Callisti patriarche Constantinopolitani,
Adyos sls tiv "V'waty 105 Tpioy Etavped,

’0 .07 tov Matépwv bmddpdor por T molums-
‘mrov gix Heli@ monachi, Aéyo: mpoedptiog sic whv
Xprotod yivvay, xal sl tobg aylovg Mavépac,

0182 8w dyxmatdv Aply, & Aad¢ <03 B¢03. Leonis
imperatoris, Adyoq elc Thy tpwaty T03 vaod.

Of piv &Aot Bdayyehistal v xxid odpxa ye-
veakeylay tob Kupiov, Procli patriarch@ Constaali-
nopolitani, stz =d dytov Odayx, Kai elc w0, "Ev py i
Av & Adyoc. Kaielc tov &ywov ’lwivwny <hv Bso-
Adyov.

Ot piv o5 elddteq ablety, tot¢ twv Oewpivwy dp-
#8ovzat xpéroc. Cyrilli Alexandrini archiepiscopi,
Adyog eig Thv Mesaudppwa Tod Zwinpos.

0! piv AmATtae 'Pupaiwy petd vopov. Gregorii
Nysseni, #yxomov el tobc aylosg Tesszpdaovex
BaEpTVYIC,

Ol pév gentol xal Ozdmea &ndotodot. Joammis
Zonar®, Ploc t0d &ylos EuhGiatpou,

Of uh tod; yswazlous dywwatig sisudvrec, dv
ph mo\b tods ghdoaveac. Demetrii Cydonii, €< wiv
aylay Mevenxoatyy, fiws ele ©o dytov Muedua.

Ot apdfpz tdv Epwuivay adtols Epiépevor, val T
todtwy pvipp guvelvar dinvextd: wolodvizc. Jacobi
monachi ex monasterio Corcinobaphi, sis v ti¢
ropelpas ol lepeday &nddoarv. Kai eis 1, "Epe-
y&huve Kipros & Bsts o dvopd gov. Kai &Mz mepl tig
TAeimaphivou Maplas.

Ot tii¢ &0Afoews vixnuai, odpdviot &  moATim,
of 63 Xptatod orpatiitar, Marlyrium sancti Lon-
gini centurionis. Scriplum est a prasente et vi-
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dente. Rai td pvqpetov Tdopey dvewypévoy, xai pidc A Procli patriarcha Gonstantinopolilani,byxcyiov eic

Bapdey s 1§ oledpan xuxddtev. Et sepulturam
vidimus apertam, et lumen illuzit circumquaque
in habitaculo.

0 5 Sidagxahixdy mpog FAhovg omeddovieq pe-
<xhubeery &Elwpz, Leontii Neapolitani Cyprii, Blo
w03 4662 Supedv 100 & Xpuatdv Imovopalopivoy
Sadod, &v xegadatorc 5y’ Szdapbivey xai Tk xata
2ov 830y "lwaviqy.

Ol toT¢ Oetorg xat panxolorg Mzatpast suyypioov-
tec ta iyxwwz. Joannis Zonare, sl tdv 'lspogo-
Apwy Zwgpdviov.

Ol twv 2dtwv  Swpedv &Suwdhvan  ErimoBodvreg
<a: tv &rlwv pvipac. Narratio miraculi sancti
Georgii,de puero in captivitatem abducto, et pra-

wov dytov mpwtopdptupz EStipavoy,

‘0 v Beomdtwp Azvid 1d &etbxdic, xal peczpaiov,
Nicets rhetoris Paphlagonis, iyxopiov eic tdv péyav
NuxdAaov wdv puoobAdeny xail Gaapatovpydv.

'O uiv madadg Ty &vlpdmoy Biv pévwy Oavity
xazddixoq, Basilii Seleuciensis episcopi, Adyoc eis
Bwpdy tdv dndatodov,

‘0 piv axonds el tactv, Gregorii Nysseni, ei¢ tov
Blov xal t& xdpatz Cpnyopiou tod BaupatovpyLd.

‘0 piv oxdmds lc bavey Rpdv, xal t@v wpd Hpav
pthomdvwv, Leontii episcopi Neapolitani Cypriorum
insul®, l; <% Aeincpeva ctod Blov "lwivvou dpyismi-
axdmou "AdeExvipelas tou "Ededpovog.

‘0 povoyevhs Vloc «al Adyos tod Beod. Cyrilli

ter spem liberato, Leone Phoca tum copiarum.p monachi et presbyteri Scythopolitani, mepi <od

prefecto. Scriptum est a presente et vidente.
Tabta ov xal Huets cuveypapdpsdz, dmep vols
Opdadpors Apwy dwpdxapey xal T2 O3l Hpdy
hvodozpev els 8¢5av [102] @eod »xi aivow, Tva pi)
< ypovig mapadpopq Af0n¢ PuBols xai &yvwelog
tmxadugli T wapddofov tod Oadpatog, yeyovds Exmi
i huetipac yeveas. Haee tgitur nos conscripsimus,
que ocalis nostris vidimus el uuribus nostris au-
divimus in gloriam el laudem Dei, ne temporis
decursu oblivionis profundilate atque ignorun-
tie immergatur hoc admirabile miraculum no-
stra celate factum.

0 Kdpto; tBasihevsey, ayxdhdsbw # yi. Joan-
nis metropolite Euchaitarum, el thv pvduny tod
peydhov tpomatepdpon ueta spleny Ruipav tod Misya
cedoupévny,

'0 Kiprog hpdv 'Ingods Xproz0¢ & Swshp wavTwy,
Nicet® rhetoris, 2oyos Sinyrumatnixds wepi tie aAs-
gews #ai  edpégswg xai Avaxopdng Ty Aerddvwy
700 &ylov mpwropdptupos Etepduou,

‘0 Kdptog Hpdv 'Inoei; Xpatde 4 Matnp mdviwy
v EAmopévey, Michaelis Pselli, Adyoc el v
avaxopdiy Tob Tmiov Aerdadvov Tob &yl mpwro-
pdptupos Ztepivov, Exdusic abrosyidiog.

'0 Adyos obtoc & tic dolzc hpov thv Blov dpiatz
dalwypaghoac &yxBod tivos Eous. Manuelis Paleo-
logi imperatoris oratio. Ot 4 ul, dpxptiz <
ndviwv  yelpratov © St S ph amovivdsxew pite
adthy phee Erspov, xat mept tRs tob €eod mpovolas
4zl phavlpwnizc. AvaytvoTrsta petd T dvayvw-
aBnvxe tov Blov s dalxs Maplzc i Alyuwelz:, Pec-
catum rem omnium pessimam esse. Non esse des-
perandum neque de se neque de alio. Et de divina
providentia et humanitate.Legitur postquam lec-
ta fuerit vila sancte Marie ALgypliace.

‘0 Aiyos T pupodddg Anpmrply i Balpara,
Joannis Stauracii chartophylacis Thessalonicen-
8i8, Adyos sl¢ tx Oxdpatz Tl popoddda peyddow An-
pazolov,

‘0 péyac &ndazodog Madhos, 5 v peyilwy go-
stnplwy éaymtds. Joannis monachi et presbyteri
Eube@:e, 2dyn¢ st whv adladuy the aylag Bcotduov,

‘0 piv alebnzds Hhiog imip  yRv  avatéllwy,

Blov tob v aylowg Matpdg Apdv Edfuplov mpds &66a
Fedpytov xal hyodpevuy, iv atpahaiog W',

"Omotay 8 Eap emédly 1& tdv swpdtwy oTouyslz,
Joannis episcopi Eubce®, Adyos istopixds el wiv
aylav w03 Xptateh yévmouy,

[408] "0pBpoc Hintv pasivdratos,sbasdelac, xzi Aap-
npiv Baupdtwy mepioyd. Michaelis archimandrite,
elc tdv Plov xai t2 Oxduztz o0 daiow Matpds Hipédy
NixoAdov.

"0¢zt 1@y woAewv Pofhoviar ol Pasthedovaty
xdpwy teciverv, Demetrii Cydonii, Adyoc e¢ sov
EdxyyeAtopdy th¢ dmepayiac Oeotorov,

'0ax piv g mapdvr hoyw.Theodori Metochitee Ge-
nici Logotheta, tyxdpiov slc Fonydprov tuv Bcokdyov.

"0go1 T 4evdoer xob Adyod, Ti¢ &Andeiag meprar-
peBiviec td xdhuppa, Andrez Cretensis, Adyoc si¢
thy Metzpépguaty tou Kuplov,

"0tav eJpw3ty of guhomdtat oivoy Sadfherav. Gre-
gorii Nysseni, Adyos elc thv "Agmaspov tic mave
aylag Bcotixoy Mapixg.

0 <hv péyay tic Ppoviiic Adyov mpotpsmdpevos
trawvety. Nicele rhetoris, byxdpiov sl tdv dyov
amdatolov xzi edayyeAachy "lwivwny,

0 <dv mapovTa uykexg0TARWS SUANOYOV TRV Y 2p-
poauvov txftnv. Josephi Eyxduiov eic Tdv dytov
BapBoopzTov tov &ndatodov,

'0 tod ©@eob wpoxwviog xal  &weplAnmrtog xai
ravioxpdtwp Adyos. Gregorii Palame episcopi
Thessalonicensis, wepi ti¢ xatad adpxa tob Kuplow
huov oixovopizg, xai tdv & adtiic xezapiopévwy
toT¢ ¢ &hnbag el adrdv migtidouar, xai & e,

0 twv dyiwv wviupdswy Kiplog xal waeng gap-
xbs tSousiastd. Pantaleonis diaconiet chartophy-
lacis Magna Kcclesi®, tyxdpiav ei¢ tdv 2pyistpd-
tyoy Muyadd,

0 twv allwy wveupdtwy  Kdplog  xal mdeng
azproc &Eoustastis. DPantaleonis diaconi, sl tov
péyay apyrotpdingoy Muyadd,

"0 tdv xatd Bev mohtevpdzwy Blog Hratopulpe-
vog, Umdleats sipposbvns to7c qihobéors xadlotavar,
Gregorii patriarch®, Bioc xzi molitelz, xai pepuus
Gaup&th Stdymatc tod dalow Oztpog Hpwv Aagdpoy,
s0d &v 1@ Fadngiey dpst.
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0 v r1pBeunxdy Axydvev dvateDag Xplozde &A

&éc. Leonis imperatoris, Adyoc ei¢ sdv Eday-
hiapdy.

05 8’ & Bv } mou y¥vorto yeTgov To HRY T0d Beod me-
zhaspivov. Manuelis Pal@logi, Adyos mspi g s 1o
fastépov yévog olxovoplac, xal mpovolag tob Swthipes.

Wiv dpetiic zymdtszoy, od8év T Aasrzedéavepov,
A% y3p od pdvov &hoywv, Philothel palriarchs
Constantinopolitani, Adyoc eic <dv Biov xai o pap-
tiptov ¢ &ylzg "Awalzg <iic bv B:39zdovixy,

038y hSlrepov § meptyapotepoving mapodome av
wpieln. Gregorii Nicomediensis, eic tiv aihinduy
tic dylac "Avwrg,

033eic dolevet Madhou &Ohodvros. Procli patriar-
c¢he2 Constantinopolitani, iyxdutov elg Tov dytov
axostodov Madlov,

038ty oftw mapaoxevdte: qalpetv. Leonis impe-
ratoris Adyoc el¢ <dv dytov Anpiitprov.

0%y &Anbws; @y by avhpoimorg EZ"‘ =b gtdeipov.
Andrem Cretensis, eic tdv avipdmvoy Blov xat el¢
0% roundiveas.

0%y, axx Zowre, i ayamme dociv loygupdsepov.
Leontii episcopi Arabissi, Myo: s td) tesparipe-
pov Adlzpo,

0% Zpz pdvos adtds &xatdhnroc 7v Constantini
imperatoris Porphyrogennete, [104] dviymaic and
trpdpwy &Bporrfeton lotopridv mepi el Adyapov &mo-
sxalelonc elxdvoc Xptatod ol B2od Apeiv, xat ¢€ "Edi-
ang pesaxopradeionc wpds Thy Kwvetavivodmoley.

M Eiva i mapolame Hplv  wavaydpuws, od¥
)tz i Emyovode dote woAews. Nili metro-

polite Rhodi, iyxdutov sic tav dsiav ano’)v:vc

o vioy Xio.

00 xadawols dpz pdvey, &AA& xal xaivols Sinyd-
pasy B xoopnBivar v Mdvrov. Joannis melro-
polite Euchaitarum, Blog tod dsiov Matpdc hpav
AepoBion tob viou, Aot <od év tp XiAtoxtdpep.

05 =mohwvixdv t6b moMhod Yntipasoc. Michaelis
Pselli, Adyoc Emi < bv Bhaydpvarc yeyovdt Oadpat:,

05 xodig & & ploy ypdvos. “Exzoc y&p obtog
piv. Joannis Geometr, Adyos eis tdv Edayythiapdy
o dxepzylag Beotdxou.

Opavlay Svewg xai Oelxy et wxpetvar yAdtzav.
Michaelis Syncelli tyxcitov als tdv dytov Awvisrov
v "Agtomayltmy.

Odpavdg, # YA talc TA¢ ydpitos pappapuyzls
Saprndpbvetar avpepov. Jacobi monachi ex mona-
sterio Coccinobaphi, Adyoc elc thv eohdndty ¢
imspaylag Beotdxon Maplag,

Odpawoy # i Tatc Tic ydpisos pappapuyak.
Georgii Nicomediensis, 2 dyoc elc Thv atAAnduy tic
xarryizg Gdatoxov,

0 ta amoudata pdvov alpetzar. Michaelis Pselli,
£ty peydhny Kopuaxiv fopthv <hs dylzg "Ayé-
#nc, xat slg v pabmrplag adeis.

‘0 yptwordy xdvrote tdv TSiov edepyetny dvopvel,
Germani patriarche Constantinopolitani, & iy
Kojpmory tis Mx;0ives, Eodem: modo incipit alia
gusdem oratio, elc tdv dpyrotpdtnyey Miyzd),
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Midae Ixavig, &g ofov v¢ Sia Poayéwy ta wepl
nzgleviag kv toTc mept &yvelac. Methodi episcopi
Patarensis et martyris, eis v Z.peava, xat g
v "Away th Rpipg Thi "Amavedeewg, xal sl Ty
dylay Bcotdxov,

Oddae piv  dyewpidlfeny <as tod pegloton pdp-
tpoc  Aovxilhiaved  &puateiac  dgrépevoc.  Photii
scenophylacis Sanctorum Apostelorum, et logo-
thet, laudatio, elc tdv dyiov lepopdprupa Aouxid=
Liavby, xai Tobg abv abTey,

Oadze pdv olv 4 100 Mwoéw: pablog 05 ‘lepar-
Ahmixod. Joannis Xiphilini, Xdyoc elc <hv <pleny
Kugtaxiy t@v Nnotetwy, xai el¢ vy Etauponpoori-
Yoy,

B Ot Evpedv v dydharc Bxrotaler tov Actondeny

Anastasii Antiocheni. Xdyoc el ‘Tramavedy,

Oy &rostodixd, xatastpdmer mavhyuptq, xat =d-
Awv iy 0% Oasdrac. Procopii diaconi et char-
tophylacis, ¢yxdpiov el v dytov dmgatchov xal
ehayyehativ Mdpxoy,

Oakey doptiig pustdprov, xai wddiv & dpds Azbs yoe
peuenc puotixds. Germani patriarcha Constantino-
politani, Adyoe elc Thv "Tgway 08 wplov z29500.

Maky fpac % peyaddpuwvos guvd, Anatolii epi-
scopi Thessalonicensis, elc <7,v &motopsv tod fpo-
89(‘(.!.0'.:.

[105] Mm@ty duty Svac adiakotos Ehapdav, makey
Htv oufuyla &diafevxtoc Fvinos, Sophronii archi-
episcopi Hierosolymitani, duikiz sic tob; &yioug
Méxpov xal Madlov.

Oadwv 'lwdvwwag & péyag, f mpodiopmos tob Acyov
guwvd, Macarii Chrysocephali, sic thv &motour,y t7¢
xepadfic t0d Hpodpdpov,

Ode 'Twdywng b tiv ylawzsay ypueeds, xal
ndhv ApTv &moavng doprd. Joannis metropolite
Euchaitaruay, el tobc aylouc <pets lepdpya¢ Ka-
alkeov Xpuadatopov x7i Fpnydprov,

Déhv 4 zdfag yd wdv vobv ¥nl whv Byfheip
txzttdox Boddopat, Joannis monachi et presbyteri
Eubez, Adyos sic 1@ dyz vima, 12 &y ByOheip
dvatpshivea, xal sic Thv Paydd.

O4hv votc edosBior maviyvpts, xai mdhwv pu-
etipov ¥repov. Joannis Zonarm, Omdpvmpe kg
v ‘Traravthy 100 Zwripos.

Oéhey Ododtar svavpbs, makwv # xtlowg ayddde-~
<xu Pantaleonis presbyteri Byzamtini, Adyos si¢
v "TYway tob tilov xai Jwomotch gxavpod,

D  Hdkv yapdc edzyythia® wmdhiy Ehevbeplag urvia
patx. Gregorii episcopi Neocamsariensis, Adyo: els
v Edayyshiopdy tiic mavayizs Btotéxou.

Miac &vdpuimonc @y  zakav  py  apudtous
Umdpyswv. Polycarpi ascel®, mepl tob Blov ¢
aylac SuyxdrTixic.

Oiviec of wahzol  lotopoypdpor &  piv ix
mpoysveatipwy abtdv, Georgii archiepiscopi Alex-
andrini, Blec xat mohizelz, xal Oadpatz <ob &v
ayforc Matpdc hpay ’lwavvou 03 Xpugoatduon,

Oavidc Fpyou w8 xal Adyou, xal Suavelag Hysladuo
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cd:. Joannis Thessalonicensi episcopi, Suvos elc A ypdvwv, Unde sua hauserit ipse in principio ora-

Osdv, xz2i eic Tov mavévlefov ablopdpov Anpdtpiov
& pepixd Sinyqaee tiov abeod daupdtwy,

l]zpayevopévnc A6 T Xpravod (evvroewg Eop-
<iic. Eusebii Alexandrini Aoyo: el¢ <fiv Tévwny-
awv vob Xpiotod

Dapddofos # mavhyuprs, &m 4zt 1o Omip o
guyxespéntat. Gregorii archidiaconi et referen-
darii Magna Ecclesie Constantinopolitane, 2dyos
gt voporg dyxdprwv oy Umdxerta to  mapddodov’
xal St mwatpudpyar tpeTs avelendizvto  dxpayslov
tlvar Xpratod, Bmep amd =i "ESesa petd ivvex-
xdata ¥tn xai dvvéa xal Gixz prinydyzto amoudi
Bagikiwg v Exer ,Guvf’,

Dapx8dfwy Tprypdtwy E.m-r:apa'x&.z:oc A Sufymarc,

&’ od telc Tob npmetépou xal Oelov mAnpwpatos. 8

(onstantini Acropolitz magni logothele, pxpti-
" pov elg tov dytay pwdptupa Nedgutov,

Ndpsatiy  pvipn  Anpdzpiov teb paptvpes. Gre-
gorii diaconi et referendarii, Ey«dpiov sic <oy
pdptupz Anuvzplov,

Oap’ huty & obv od gmdvia <& xakd, <O T00
Adyou Joannis Euchaitarum metropolite, sic v
pvipmy <od aylow pdptupa; Beuduwpoy, Htor Tod
TeZod.

DxpBevixny mavdyupts afuepoy THY YA@WTIAV RPR@Y
Procli patriarche Counstantinopolitani, &yxwpiov
sl thv dmepayiav Bsotduey,

Oaoar piv al paptoplar xal wavnydspeg  Oau-
pasthv Azampdinzz. Procli patiiarche Constanti-

lionem sic narrat : ‘Eycwpiotal 8 adzfic moddol Ex
v dylwy Matépwy yeyovaciv, obdels & & abrdy mepi
¢ Prdoews adtiic, xai tav ypdvwy § ti¢ dvatpuoiic,
7 1ol tidoug GpBiog xal edanodéxtos darpavev. 'AAda
xai o7 dmuy sipRoaveeg x2t pepn Teva elndveeg odx dp-
Botdumoay, &AL’ Eavtolc éyévovto xat,yopot, ofov ’fa-
xwbog 'ESp:zZoc, zal "Agpodioravde Dipams, xal dAdot
TLvES povov mep the yevégews adtng sindvreg, edBéwg
dmeqwnngav. Hept 6& t7i¢ xotproews adtic "Twdvwng d
Bcacakouixets RohoBplAAnzoy Totnadpevos dyoy, adtde
¢autov Eneoxfazey. Kzl Etepog 86 "lwavvng tautov Bso-
Adyov EmiBpwang, to Tob Yedtous Eyxinpa E?' dauthy
tneamdaxto, 'Aviptac 8 & I 'leposodipwy Enloxomos
Kghtns, Shiya tiva elndv, xat dplotopr,azg ele byxw-
plov <aEv Thv Sifynawy Eatnaey, "Hpeg 8t tobg moA-
dobg Oieukgtynodievor, xai oukdégavieg ta edmiota xat
BéBain, xxi &An7 Ex e thic éxalnaraotizic lovoplas
Edoeblov tob Emovopdfopévew Hapoldiv, xai ks« tdv
Aondv suyypapéwy xai Siagxdlwy, arhaly talc Aé-
Eear tot¢ wololst ta wept adtng mapaotdeopsv, xat
txdotod T Cvopx map’ oImiép tu dAdGopev Emi toJ pe-
cwralon snpalvopey, “lvx xn 8dkn <ol SuxBaAdery
hpdc @ 10udv T mpoobelvar, § Opeldate xdv éx tav
gmoxplpwy Tt AdBwusv § #§ aipstixev pndeic hpds
tmpeppiodn, Al yap mapx tav iyOp@dv papruplat
&Ziomotctspal eiy, O¢ Pnoty, & weyac Baaidelog,
'AMG xal & Oavpdotoc Kopthhog & "AReavdpelac &p-
yrenloromos adth tobto Emolnaev, and "Abpadp Ewg
Aauid el thv yevezhopiay tob 'lweRp Tod pvnateuoa-

nopolitani, Eyxoptov el¢ v aylav Uxpbivoy xai € névou thv mavdpwpop xai Beotoxov Maplav: xal <&

Bs0tdxov,

[108] Masa Bopth xai mpafic <ob Kuplow fpdv
*Inoob  Xprated, Ephremii  Siri, Myoc eic tdv
Zravpav.

DNasa piv pdptupwy  Xpratod tedsth xai
Ayvprc. Michaelis monachi. éysdpiov eig tov mav-
évdokov tob Xpratod &mdozodov Prhimmov,

Dasa piv swtipioc fopth. Leonis imperaloris,
Adyoq si¢ vy Metapdpowoty T3 Swhigos.

Oadlo¢ & &ndotodchog ‘E6patoc piv fiv o yévos.
Theodoriti Scutariol®, slc <ov Plov ~tod &yiow
Daviov Tob &ndetodov,

Ondg xzi yRpas bg @ nadda mpobupiag tovesg

NAV=

ttn¢. Laudalores porro illius mulli ex SS. Pa-
tribus fuere, sed nullus de ejus vila, annis,
educatione et vile fine ceria assertaque pronun-
tiavit. Verum i ipsi qui ad hoc ipsum manus ad-
moverunt et quaedam singulatim narraverunt,
non recte rem peregerunt; imo aller alterum
improbavit, qualis fuit Jacobus Hebraus et
Aphrodisianus Persa, et alii, qui principiis de
ejus nativitate prolatis, illico sibi silentium in-
dizerunt, In ejus vero dormitione Joanne [107)
Thessalonicensis, quanquam oralionem satis pro-
lizam edidisset, non multam laudem conseculus
est. Et alius Joannes, qui Theologs nomen sibi

veupodpsvov, Andre® Cretensis, Adyos &ic iy &no- C vindicat, notam menducis in sese accepit. An-

wopnv <00 Mpodpduou,

Oel0eabx toT¢ Hyoupévers €% tiic  &mootohixig
Emrpansic mapaivéoews, & Bedqide. Gregorii pres-
byterl Casarex Cappadocie, Adyos el¢ tobs &yicus
t xal v’ Oatépag, x2i elc Kwvotovtivov 1o tdoebi-
otxtov Bagtdia,

Mepl tabtne ye péveor, wepl taberg thc geho-
paprupos Eyvwpev obdtv 1 tagic, Joannis metro-
polite Euchailarum, Adyos els <y pvhpav wig
d1iopdprupog Edoebelas tig dv Edyateans,

Oept <iig xvplwe xat &A7fds Ocotdwou xai ’Act-
naplévor  Maplag mwoAdol SrekedObviwv, mddar &i-
8a0xddwv. Epiphanii monachi et preshyteri, nept
s00 Pluv tii¢ aylag Bsotdmouw xai tmg Lwhe adwng

dreas vero Hierosolymitunus, Cretensis episco-
pus, paucis pronuntialis, cum rem leligisset,
narrationem suam n laudationem converiil.
Nos, multis examinalis, et credibilibus ac stabi-
libus necnon et veris in unum collatis, ex Euse-
bii Pamphili Historia Ecclesiastica et ex aliis
scriptoribus el docloribus sermone simplic cu-
pientibus res illius proponemus, cujuscumque
nomen, ex quo aliquid exhausimus in fronle
proponentes, ne quis nos aversandi argumentum
sibi assumat, quasi ex nostris aliguid addideri-
mus aul detraxerimus, nemoque de nobis quera-
tur si quid ex apocryphisaut hareticis in medium
proferamus. Testimonia enim ex adversarils
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comparala, multo fide diyniora sunt, ut tradil A casxdviwy ui, 8vaadat viv toraita xavoplodsdar, old v

Maguus Basilius. Et admirabilis Cyrillus episco-
pus Alexandrinus hoc idem perfecit,ab Abrahamo
usque ad Davidem Josephi sponsi immaculatis-
sme et Deiparce Marie genealogiam, etc.

Diswic mponysiodw mspi Edduplon. P, Epistole.
Vit, ‘O povoysvig Tids xal. Adyos 00 8cod, CyTilli
monachi, et presbyteri Scythopolitani, wept <od
Blov tod Iy dylorg Matpde Hpdv EXduplon mpeg
'AB5&y Tidpyey xai  dHyodpevov, &v  xepadaio
W,

Doidai xai Sizgogor wawmydpeic thv avdpodmivov
gadpivenat Blov, Procli Patriarcha Constantinopo-
litagi, el thv dvavBpemnety 05 Kuplov fpdv ’lheed
Xgtatod,

ToTs makaroTs Y pdvorg: Tva yvisaty mavesg, maGoUTE Xat=
poov Suay iperar, 058t dvagtponi, &rnyopsupévey Blov tu-
w68ton v{vetan wpos x216p8wsty Epyw. Pari itaque ra-
tione mihi propositum, antiguorum hominum
recte gestis facinoribus et scriptioni demandatis,
et qua nunc nostra heec @late recle perfecta sunt
addere, ut bene fiat iis qui audiunt ; et conver-
tantur illi, qui asserunt, non posse hoc tempore
laudabiliter perfici que antiquo aevo absulve-
bantur ; et agnoscant omnes, neque annos, neque
temporum difficullates, neque vite detestunde
consueludinem impedimento esse rerum oplima-
rum ac facinorum absolulione.

Hgoxomity <hv Buslav & Xpiesdc dotspavwaey

DoMhai xai pey#hat tic dawpdron, xa! peyako- g vadpov 25tdv 1dv, Hesychii presbyteri Hierosoly-
xeneis "Apyaryshic oov, Michaelis Synadorum mitani dyxdpio, elc ooxdmov tov pdprupz.

episcopi, Srifynorg vy wappsylotwy Gxupdtwy Ty

plwy "ApyayYEAWY,
Ooddot piv #8n woAdaxig, &yznrntoi, mouxiAag Rty
#daonadiag  mpotebelxaotv.  Leontii  Presbytleri

Constantinopolilani, sic tov Bantiotiv "lwdvwy,

Doddei piv <o aylws xatd Simpdpous yehpag.
Nichaelis monachi, =ept o5 Piov Beoduipov Hycu-
pivow movig Ty Stoudlwy,

MoAdot pat moAAdxig T@v apsti xal guvéoer Swape-
vy mgoglaaty dhhote &Ahov wapatvuiviee, Nice-
phori Gregore, sic whv Zylav Osopave» tiv Baoi-
Aida,

Moddoi woMAdxt¢c <hv mneTpav T@Y  wolutipow
brpwpéiov papyapitac Soapasly <€ whelow <hy
waimny. Jacobi Monachi ex monasterio Coccino-
baphi Adyos Tepi tA¢ Elzddou tob vaod siig bmep-
7'2¢ Brotdxcu,

Dodoi tv peyddwy &vlpnwy thy napeviay Bxu-
pifoosr, Amphilochii episcopi Iconiensis, el thv
Bcotomny, 42l elg TRV “Awvay, xat el Tov Zopedva,
a3l si¢ thy Tramavehy 100 Kuplov,

Holdote xai Szpdporc BmAorc & yeyopvaopévos,
Thimothei presbyter. Antiocheni, eic tov Ztaupdv
i tig v Metapdpguwaty Tod Zwtnpos,

Ooldésy Sutwv xai peyddav, odpevedy obdt suwidety
gadov. Nicolai Cabasile Adyos sic tov dytov psyx-
dopdgrupx Ampizptov.

Opdesstar ity peylotne  GosAslag  Smdbsoic.
Theostericti Monachi tmiidgiog eic wov Barov Ma-
2 xai dpodoyntny Nucdtay,

[108] mpdxetsar ofpepov hpiv el TPoIRGVNOLY, X2}
mpasty dotizowv, Euthymii monachi eic <hv
Tpoxdvrawy TR aylzg Osotixoy, i €l 1 Eratvia
i aylag adtng Sopod, Ti¢ kv Xadxompatsinig,

Dpdusizar pév 0lg avipodmorg xal iml olsew;,
Sencti Eustathii et filiorum Vita, scripta ante Si-
meonem Melaphrastem, et a Syuchrono sancti
Rastathii, at colligitur ex ejus proemio, in quo
legitar : 008iv oBv Fvrov mpoeBiany mpoativar tale
Wy doyalwy &vdpav  byypdgots dvdpayablag, xal
B vl bv tolg xapolc hpwy xatopbwbéivea, mpde
ttpysolay piv v dxoudviay, kmatpoghv S dv

ParnoL. Ga. CXI1V.

Opds Bnhotdeny mepiwtiyv Huty &6 Advog &vadpa-
pov, Georgii Nicomediensis, eic 16 o Elstrixeigay
mapx @ Ztavp tob 'Inoed f pritnp adted’ » xal clg
iy Osdowpos Tapny tod Kupicu,

ilpdzepov & lepd Sraydvtwv &vpdinwy ayadhd-
oce. Leonis imperatoris Adyos, sl¢ 1y Sy wev tod
Zxavzod.

Opdtegoy # 100 wavaylew Dvedpatos Emavnyupi-
Zezo wpog &vhpwnovg Eminpiz, Leonis imperaloris
Advyoc 17 Kuptaxf) @y "Ayiwy mavtwy,

Opotpémoual pou  wpd: edpnplay thy  yAwtsay,
Theodori quastoris iyxduiov Fewpylov t0d pdp-
Twpos.

Hpotomay xai wpolizypdpuy & paxdpioc Mweng,
Philothei Patriarche Constantinopolitani Aéyoc el¢
v tplipy tav wpetewy  Kuplaxiyt § wic Zrav-
poTposxruvItws.

Doognuxax fudg xal thuepov, Amphilochii epi-
scopi Iconiensis eic tiv Supedva,

Oodmy piv & mapbevixdy Aaydvwy &vazeldavog
Tob #Alow tie Suarosdvnc, Leonis imperatoris doyos
el; <& dyix Beopavera,

Dpdbny piv huds § {o3x tie &Anduvic Ocodoylag
nnyY. Nicetas rhetoris sic <ov &ytov xai mavsdgy-
uov *Amcatodoy "laxwov,

Ooxve piv fptv, &IA° arwesdi tic 'Exxdneiac
w2 mveupamixa Oéxtpz. Basilii episcopi Seleuciensis
sl¢ i,y aylav Oevenxoatiy,

[109] p

‘Phropat piv xal sosiatals # mdsa amoudd. Theo-
dori Studile imtdpog els Mhdtwve %ov Eavtod
mveupaTixdy AT,

z

Zadmiys Hpds dmoetodixd, mpds maviyupty HBporat,
Hesychii presbyteri Hierosolymitani éyxduiov, eic
<ov &ytov *Avdpéav Tdv amdazodov,

Zadnioate, gnaly &v veopvnvig odAmiyyoq, bv ed-
ofpy Hpipg dopwne. Prochori mepioves tod dylow
&mootolou xat EdayyeAiatod Iwavvou,

Zhpspov Auly, & dpiator watdeig, Adyov dpid. Ana-
slasii Antiocheni Adyoq, sic tdv Edayyshopdy ¢
A2y piviou Bsotoxov,

4
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Zhuepov 8 Kolpog fpdv 'Inoods Xptawds &v 1 A prot 8aor 8oy xal tnloteugav: paxapotepot 8t of py

Zvavpip. Gregorii Mitylenei Adyoq slc <& dyia mddn
76 Kuplov fpiy "Ineod Xpratod,

Sxomds piv xal téhog Evayopévors hpty mpdc. Mi-
chaelis Pselli, sl & Badpata 705 &pyrotpatiyoes
Muyadd.

Sogov xal katddnmeov ypRipz, xat T olxoupévy
opédyov. Marci monachi et Hegumeni sancti Pa-
tris nostri Sabe, eic sdv Plov, xal <& Badpata Tod
& dyloig Mztpds hpiv Fpnyoplov Ths "Axpaydviwy
?ExxAnsizg.

Emoudaidtepos, & ol xxpds, Procli patriarche
Constantinopolitani Adyos ei¢ <& Baia.

Ztavpod Eopth mpdxeitar chuspov, Josephi archi-
episcopi Thessalonicensis Adyos eic tdv <luov xal
Lwomotdy Staupdy,

Ewpaxrdtes xal moTEIAYTE, ‘Hpete &% bmet T8opev, Tots
hpetipots bpbadpols, Ta¢ @Y pagsipwy mpdkes yodgo-
ey, 008y HRTy pinpdy mégos pakaptdTnTog mMITELOUEY
tossbxi. Beati qui viderunt et crediderunt : bea-
tiores qui non viderunt et crediderunt. Nos por-
ro, qui nostris hisce oculis martyrum gesta pers-
peximus, ac scripto mandamus, hinc nobis exi-
guam beatitalis partem credimus adfuturam.

Ta Juyopshii xxi Oedgeota tdv aylwy Matépuy
&vdpayadiparz, Sab® monachi, eic tdv Blov <ob
dylov Mxtphs fipdv "lwavvikion,

T{i Oavpagth xai Omepevddip Mavayly. Joannis
episcopi Thessalonicensis ngooiptov el¢ thv xoipn.
owv ¢ dnepaylag Beotdxov.

B Tiv totoplav ti¢ &Ohdoews tav TPOYSYOVSTWY

Staupod maviipupty dyopev, xal td tH¢ 'Exxdn- wpde hpetépav olxodopiyv xai dpédeav. Martyrium

olag dmav, Andre® Crelensis Adysq eic thv Sdmwary
700 Tiplov xai fwomorod Etavpod,

Ztavpod waviyopis xat tlg od oxprdeeiev. So-
phronii patriarch® Hierosolymitani tyxdpiov el¢
v Wwoy c0d mplov tal fwomoiow Ztawpod, xai
tls thy dylay "Avaszace,

Ktaupod mpdwsitar odpspov doptd. Josephi pa-
triarche Thessalonicensis, ul supra.

Soyxahel hpde, & &vdpse, Fpyydproc & mivu. Gre-
gorii presbyteri lyxduiov els tdv Blov 00 v gyloc
Tatpds Hpuwy Tpnycplov tob Naltavgnved, Aéyouaty
8t <owdtog ouyypagedg Fpnydpins pabneic fiv tov
8toldyou. Sic notatur in margine manuscripti.

Suyxadst miviag Apdc elg Thy olxelay iotlzawv
mohvredng ¢ yapac edwdla Jacobi monachi ex mo-
nasterio Coccinobaphi Adyoc, elc <t yevéstov <ig
Omepaylzg fpdy Bsotdnay,

Zépboda s Seamotinng "Avagidoews Th e owpg-
wxj edwylz. Leontii presbyteri Constantinopoli-
tani Adyog elg 5 dytov Odaya,

Zb piv & &y202 <ol VmepydBou doAe Ocod. Con-
stantini Acropolil® viou Metagpaatod, sic tdv &v
aylowc 8eddwpov dv THpuwva. :

[110] Zupedvny cdv maw, o péya Oadpa ¢
olxoupévnc. Theodoreti episcopi Cyri Bioc Zuped
o0 Zturizou. Mentio habetur in septima synodo
generali Act. 4.

Zupguic 1 xdopyp xal olyypoves, ®al totc dv
aitp xpefrrosty &sbev. Josephi Bryennmii Adyoc,

xatd thy fpdoay g ayfac xai péyadng [lapz-n

S4svii¢ mepl THe Tou Kuplov Ezavpisews,
T

T& tob peydhov xai iv865ou mdptupos Sinyeroda
péhwv &vdpayz@fpzta. Joannis monachi Vmdpva-
pa, Ayowv #Edymowc tod dylov xai Evddfou peyado-
pdptupos "Apteplov, culdeybiv amd th¢ baxdnora-
otnds lcoplag Prhogropylov xat EAhwv vy,

Tabta bot t& wdbn t@v paprépwy 'lovdiaved, Baai-
Maang, xal tdv doundv. OF Soror pdprupes b aldvov,
Martyrium sancti Juliani, Basiliss et socio-
rum. Scriptum est a pramsente et vidente, Maxd-

sanctorum Chrysanthi et Dariz. Scriplum est a
presentibus et videntibus. "Heodefn & oito na=
owv ATy xal EAzketro, Kal wi¢ twv &xousdviwv Adyse
p watpi abzed. Id vero a nobis omnibus auditum
est, et circumferebatur ; et unus ex iis, qui au-
dierant, dicit pairs suo.

Thv xélevaty tn¢ Apetépag Sowdentoc Ssfdpevos,
Alexandri monachi Xdyos istopuxde mepl The sdpi=
sewg 105 tiplov xai {womorod Etavpou.

T{ piv &vaotdase < Bvntdv xazenodn. Leonis im-
peratoris Adyos el5 thv "Avadngrv o0 Swriipos.

Tav piv olx y0ic broler maviyvpiy Emdnpaw &
Hapdxdnta¢. Leonis imperatoris, elc v Kupiaxiy
tn¢ Hevensootis,

Thv mpd¢ Tods &yalols v {pododlwy tipdhy pe-
Yéhou wvds. Symeonis Humilis byxadpiov elc <ov
62086y 0v Zupediv,

Thv oy, @ v xaddv lpastd, Oxupdlewv pec’
tpd mepi Thy eboebeixv. Georgii metropolite Nico-
mediensis Eyxdupiov el toug ayloug xal Ozupa-
Toupyols Koopdv xal Azpravdy,

Ti wpotépg Kuprasi thv 8pBdSofov tabrnv 'Exe
xhnotav. Joannis discipuli, mept tic tedewsswe <ic
dylag Ev3dEou €eozdxou xal dermaphevos Mapiag,

[114] Tdc Tong &romizg eivar voplfw 6 e giy-
yeabar & pof Siovca, Martyrium sancti Autonomi.
Scriptum est a multo antiquiore, quam ipse Me-
taphrastes fuit, ut supra ex iis, quee de illius
cadavere refert auctor, fuse probavimus.

Tic piv EImypaphc tdv &mostodmidy mpatewy.
Theodori magistri iyxdpioy &nd Sizgipwy Adywy tod
Xpugoatdpov, sl dv dyiov &ndatodov Maldev.

Th¢ mapovang huépac & edayyiha. Macarii Cry-
socephali, elc =as &ylz¢ pupopdpous yuvatxag, xai
"lwstp tov &md "Aprpathiag, xai mepl He 100 Kuplow
’Avaotdoew;, xxl thc 3 adei¢ boopdvns mayso-
aplos t@v ynyeviv iSavaotdosws,

T{ 32t hpetc Imi @ mpoxsipdvy orydoopey G2~
pati, Theophylacti Bulgarie archiepiscopi. Adyoc
slc v mpoTxdvnsty 300 Tpiow Etavpod, TR Meso-
watipy.

TL 8 Teadsoc ; ToUto yap psta 10§ 'Amogre=
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Jos;. Nicetze rbetoris et philosophi, eic Tiysdoeov
Ty andatodov,

Ti xa) "Exahnslag § t2fig 5 «f weprvi av én’
i ; Nicetze rhetoris, els tobg aylous EvdEouc xal
Taveugripous Swdexz &xoatddols.

T dapmpa xal Suxuyie h The fipépac yapuc ; Ni-
celee episcopi Paphlagoni® tyxdutov slg tov dyiov
peyzhopdotupz Bsddwpoy,

Tl =dhw bmt yic b péyas Poddeta FaBpiid Apty ;
Anastasii Anliocheni Adyos &g tdv Edayyrhiopdy
tiic mawpvitou Bcotdxou.

Ti teprvotepov Tod viv Gpwpevow Beapatog, A %l
lapmpdrepov  TH¢ mapodons Hhadpas ; Constantini
Porphyrogennet® Adyos, #vixz b tod Xpugostdpov
by oxnivos dx TA¢ Umepoplag & <i BagAid <wv
sohswv awstiln,

Tl weprvétepuy, | tf  AdUtepov  tolc qrhoblows ;
Theophili archiepiscopi Alexandrini Adyoc el <o
wonixdy Sstrvov, xxi elg tov wimthpx TH 4yig xal
pyidy Dépmey.

Ti <ot odpepov, atyh moddy &v 1 yi.Epiphanii
Cyprii Xdyos eic Thv Bsdowpov taghv Tod Kuplov,
i eic Tdv "lwang Tov &nd "Apipabiac.

Tl <oito oduepoy dyamatol ; smoulamiwy dpod s
al 6w Anastasii Sinaile Adyoc eic tobs xoupn-
¥vezg Iy Kuplep.

Tic &v pe wpdc Odos v ’Insed poztnpluv &yd-
o ; Leonis imperatoris Adyos elg thv Metapdoguw-
o 700 Swthpo.

Tl aben & &vatédhouaz b xplvov ; Leonis impe-
ratoris Adyos ¢ic t& Eloddiz thc @cotdson.
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A Topiv eT8o¢ tob PiBhlov, Gregorii Nysseni, eic
zov Plov tic Maxaplz¢ Maxplvng t7¢ davtol &ded-
ns. :

? T pdv &v tf mwloter otedgdy 8 xal Bébarov,
Theodoli episcopi Ancyrani, eis w6 oduGodov v
dylwv Ev Nixalg Oatépwy twy .

To piv <ls & bveyxapévd tdv yewdda, Danielis
monachi Rbaitheni, Bioc 'lwdvov o3 Hyoupéves
w05 Stvalov Spous.

Tov péyay bv Bly xal Myyp Supedv Erawity mpo-
eAdpevac, Michaelis Pselli Adyoc dyxwpiaaninde el
Supedva tov Metappaatiy,

Tbv piv Adyov @ mpoBuxriz xuwvet, Michaelis Syn-
celli, byxdpiov ele 1ol &pyayfhove xal mdoxg Tac
odpavloug Suvdpsrs,

B Tov 78 Zvaupod Adyov & piv Oetog 'Amdatolo¢
ot piv &moAdupévors. Michaelis Pselli Adyos sic
hv gradpwoty Tob Kuplov Audv 'Inged Xpieted,

To etdpa pov Hvorfx, xal eldwwoa wveduz, gnal
Aavid, Kayd thpepov pet’ adtol. Michaelis mona-
chi Eyxdprov elg tobe Tafidpyzc t@v dyyélov Mie
yahA xat Tabpidd,

Tod xateAfetv  Kiptov fudv 'Inaedv Xpratdv,
Eusebii Alexandrini Adyos elg vhv Evavlpdrnoty <05
Kupfou, xzt tlvov Evexdy Evavdpdmnasy.

Tos paxaplos Madhew Sveog dv ©f Pdup &d <dv
Adyov t0b Kuplou. Onesimi apostoli et discipuli D.
Pauli, mept <00 Blov t@v dyiwv Eavbinnng, Molukéa
vn¢ xal "Pebéxxac,

Tobs OSidxoxddous Hpdv Emawvéswpev, Philothei
patriarcha Constantinopolitani,el: ade dylovs <pete

Ti Sbaee Aabidt mpopntixy Swatopwadxt ; Leonis C Mztépac Baaldetov tiuv péyav, Cpnydpiov tdv Beodd-

imperatoris Adyoc elc Thv &motophy th¢ Tualag xe-
galnc tob Mpodpdpon,

Tig & fios v dopraldvtwy ; Macarii Chrysoce-
phali Adyoc elc thv mauxdopiov fopthy TR¢ 'Opbodo-
tlag,

Tic & tepmvdc otos Tyos ; tle Ty Eoprafdviwy,
Nicete rhetoris, sic tob¢ ayious EvS8Eouc xai xopu~
saious Ty &mostéAwy Tlizpou xai Madlou.

Tic d 38pdc adMhoyos olroc. Germani patriarcha
Constantinopolitani, ei¢ thv xatddests e wpalag
Zawng the Bcotdxov.

Tols 4ztd mEsay wlhiv xai ywpav ayiwtdtous xal
beoseestdtors Emiaxdmorg, [142] Luciani presby-
teri, *Amoxdhudic mepi tod Amdvou tod Ezeqdvon
Tpuzopdprupos.

Tots zetvpnxdor td xat’ elxdva Beol &gidmuwrov,
ral édadbnzov, Jnannis patriarche Hierosolymi-
lani, Biog tod 3olov Matpde Huwv ‘lwdvvou Tod Az=
RaERT, V00,

ToTg pthodar tdv Kiplov doptiic od Aelmer xa2ipds,
Leontii presbyteri Constantinopolitani, sic v ix
Tvetiic Tupld, xat sig tdv Hétpov,

Tolc @iholor tdv Kdptov foptic od Aelmsr xaipds.
Leontini archiepiscopi Neapolitani, eic whv aylav
Mssoxevenuostdv, In codice 564 Vaticano legitur,
ted mendose, Aiovios mpeobutépon Ewvotavrivou-

yov, xai ludvwny dv Xputdatupov.

Tovs ti¢ edoebelas xabfxer pdotas pd thv ydprs
pdvov dandles0z. Leontii presbyteri Constantino-
politani Adyos el¢ tx Bala,

Tpels pe w=pds Tprdwomov mapotpdvavzt xivgawy,
Joannis Metropolitz Euchaitarum Iyxdpiov, eig
tobs tpelg  dylous lepdpyac Basluov tdv piyay,
Fpnydpiov v @soddyov, xal 'lwiwny v Xpuad-
atopov,

Tpites &nd Métpou to0 xopupzlov v dmostélwy
the Pwpalwy 'Exidnalac  &pibpodpsvos mpdsdpoc,
Martyrium sancti Clementis paps@ Romani. Scrip-
tor fuit fere adyypovos,

T "lwivwp tov Myov w§p x Azpaoxov T byxde
wz. Constantini Logothetz Acropolite Xbyos, sic

Doy dyov "lwdvwny v Aapasanvdy,

T x2pp duslvy Ixddodnoav at Apépx:. Manuelis
Calecz oratio, eic thv epizopnv tod Kuplou,

[113] Tév bzupdrwy xai Swpsiv, xal ydpiowd-
twv tiv dobdviwy Hutv &nd 1ol Osol, Archippi
Prosmonarii, nspl tic 'Amoxakdysws tob &pyayyé-
Aou Muyarf). .

Y
YAk piv alofeoic #Setan tolc v &vtihapbivs-
oBat wéguxev. Leonis Centuripini Adyoc, xad’ dwd-
pvnpa bv eide —avayupixd sle tdv  péyay &ndatodoy
*IgxwBoy TOv 100 ZsGsdalov vidy,
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"rrépxetar piv  Spoloyoupdvws dmasay kyxw- A mpoolurov. Joannis Geomelr mposowvTinde Adyoe,

plowv advdeory, Joannis presbyteri Damasceni lau-
datio, sic 3y ¥dofov o0 Xpiatob pdprupz Baphid-
pav.
[ ]
Saidpi xal mapddefoc § mapolioa wmavdyvpec, xal
<iv pAsdprwv. Tarasii patriarcha Constantinopo-

litani Adyoc elc <hv Omepayiav Beotdxov, 5te mpos-

nvéyOn 5 vad tpietifovsa,

Pardpx piv ¢ mapobong foptie Omdbeaic. Evo-
dii pxptipiov v aylwy xal &vddkwv tob Xpiotod
<egoxpdxoved 3o paptipwy,

Parlpa tic fopta¢ t& mpomilaix. Macarii Chry-
socephali Philadelphiensis, ci¢ v wavoe6iapiov
dopTiiv e Craraveic.

®afpi totyapodv TOD Tpimuipos Tdpov t& Ivin. B

Procli patriarche Constantinopolitani Adyos eis
<y "Avdatagy 100 Kuplov,

Dar8pdv td The mapodon¢ Loptiic 1o alvnpx. Geor-
gii monachi et Chartophylacis Magna Ecclesiz
tyxdiov, elg thy &modosiy Tiic dmepayiag Beotdxou Ev
T vap, xal &piipwety 1 Bedp xatd thy avopixy,

e pot vov ol lspatixods iepetc. "Qpa yap
dmwixlwy Adywv, Diadochi episcopi Photices Epiri,
elc Ty 'AvdAndey tob Kuplow Huwy ’Incod Xpiotou,

Pipe méhwy elc pésov v Edayyehothy 'lwdwyy,
Amphilochii episcopi Iconiensis, eic tov Tetpafpe-
pov Adfapov,

Sld > tic ‘Exxdnolag ywpiwv, O mveupatindy
ot touto, Hesychii presbyteri Hierosolymitani As-
vog &ig v Tetpadpspov Aalapov.

Dobepx the oepepuviic mapatdbens td puotdpla,
Procli patriarch® Constantinopolilani,eic ©o ndfoc
wob Kuplov, ) &yig <zl ueyddy Oaproxevi.

Dobepdy xal dxatdhnntov Badpa, xai tf olxoupévy
apéhpov, Leontii presbyteri et Hegumeni monas-
terii sancti Saba Roman® urbis, el tov Blov xat

=& fadpata Conyoplov "Axpayaviivay noAews THE Ste
usdav Erapy lac,

Povh dyalldaews mpooipiaiétw orpepov. Geor-
gii Nicomediensis ?dyos slc v tiic &ypdvrov Bco-
wdxov &v Tp tdpy mapedpslav, xal edyapotiproc Te
dmephdpmpon 'Avagtdoews,

dutlfov, putliov? Tepousaddp * #xer ydp oov T
¢ix. Germani patriarch® Constantinopolitani Aé-

i yapotnsiog ele Thy Imepayizy Beotdrov,

Xalpw ofpegov thy Epdiv  waveyvpifuy yapdy *
yalpw thy tuny toprafwy edppoadvav. Jacobi mona-
chi ex monasterio Corcinobaphi 2dyoc, sic 7ov
Edayyehopdy tii¢ Onspaylag @sotdxou.

X0ic Apas petd tod Ssamotov Adlzpug istidoato
o 220° 2dtov f,uTv wpolelc. Andrez Crelensis Adyos
el¢ ta Bxia,

X0 Apty & Adyos mpds te TRy alpetinfiv mddnv,
Severiani Gabalensis Adyo¢ mspt o xava Mwishv
Bopews, v datadpwaey bv i dpduy, 4al th¢ dypdv-
tov xal mavayias Tpiddog,

X0i¢ Aty Ty xzowdy &vdataowy Adfapos migtw-
adpevoc, Josephi archiepiscopi Thessalonicensis
Adyos elg thv pasdplov Adlapov, xai el¢ thv fop~
<7,y tov Batwv.

Xpiatdg 1@ x8opme Emepdvn, xal tov xoopos xg-
apov xooprsac, Procli patriarcha Constantinopo-
litani, si¢ t& dyix Beopaverx,

Xptazod doptv wpdpes, Leonis imperaloris Ad-
v0¢ €l ThY ‘Yrawavtay,

Q

"0 @eod pntep, xahdv yip ofpxt xal pada xzplsv,
Manuelis Paleologi Adyoc el thv mavaéntov xolun-
o the Onepaylng Acamolvng Hudv Beotdrov,

‘Q¢ dyamntd @ SxRVORRTE gov, Kdpte twv Suvd-
pewy, onciv kv TP Mvedpace & pasapios Azuis, Ni-
ceta philosophiservi Jesu Christi Eyxdptoy eig todg
ayloug xxi  Oxvpactoupyods &vapydpous Koopdv xa
Aapravdy,

Q¢ dyamntd @ oxnvidpata gou, Kipte 16v Suvd-
pewv. Germani patriarch Constantinopolitani,ei¢
thv wptny Kuplaxiv tiv Nngteiwy, xal el¢ Ty Ty
dytwy xal oty sixdwwy dvagtiAwsty,

Q¢ &y paA <dv Adyov dvdppoatov mpde thv Sifyn-
aw odpevay, @ <iic doplag pussdpia. Martyrium
sancti Cyrilli Cretensis episcopi. Auclor erat ipse
etiam Crelensis, ut colligitur ex illis : Oxw¢ 105
loyvpwrdtov abAntod xxi yevvafou gtpaniditon T
d0hx tod dywvog KupiAlou tob aylov pdptipog Hipdy
yevoudvou Siacapfiaas Suvrln toTq &melpw; Eyouse thy
&0hnaw <i¢ vixnc. Ut robustissimi athlete et gene-
rosi mililis labores certaminis Cyrilli sancti mar-
tyris nostri, possim illis, qui certamen victoriee

o6 ¢l TRy KPOIRUVNTLY TOU {woRoed Ztavpet, ji Ms- pnondum callent, notos facere.

sowmotipy,
[114] X

Xapic bndbeat¢ % mapodea maviyupw. Macarii
Chrysocephali Adyog el¢ thv dylav «al mavévdobov
<00 Xpiatod 'Avdosaoty,

Xatps ogddpa Odyatep Zudv * xfputte Odyatep
*fepovsalip. Macarii Chrysocephali, sic tav nzyxd-
optov dopTiy Twv Batwv,

Xatpe opbdpa, xeyxapitwpéva Oiyatep Zuwdv. Epi-
phanii archiepiscopi Constantim Cypri Adyos ¢ic ta
Bata.

Xalpste Toito por w Ppayd xal péya tod Adypv

*Q¢ %86 ©u xai Betov. Leonis imperatoris Adyos ei¢
Ty eioobov 1@y Nnoteidv,

[115] *Qq tegds &Andic xai xahdv tdv edppaivove
wwv, Procli patriarch@ Conslantinopolitani Adyoq
el tdv dytos mpwTopzzTupx Stipavoy,

Q¢ xahh twv ayaloy # &roloudix, Gregorii Nys-
seni iy«prov, ¢ tov dytoy TpwTopiptupr Lté-
PRIV,

" '0; mohb 1O wAROng The YPNITeTATIC F0v, Kupes,
Nectarii archiepiscopi Constantinopolitani, &’ fv
altiav 9 mpusy Z260dty twv dylwv Nnoveidv
toptdfopey v pvpny tov dylw peyblopdptupog
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Btodidpon t05 THpwvog. Kai mepl vaatelag xal Ehen- A xéyd 1y maspudpyn 'Iexb8. Anastasii monachi Sy-

pogivas,

"Qomsp h  apétpmros &6usao; Bpler &oBdvwe Tag
myas v 93¢zwv. Tili episcopi Bostrensis, sic wa
Batz.

*Qarep xxvévo; mapatebivtoq T oTpebAty TV
v Ehéyyeta.Leontii presbyteri Constantinopo-
litani, elc Thv mpodosizv <03 Xpiatod < ayig
Depre,.

“Ogmep b fhiog mavezyod piv g yiAc Tag anTIvag
w00 owtog dmumépmer, Manuelis Calece Adyos, clc
tov dytov Exéopavoy,

"Qawep of xatd yHv Brokzdoveeg Tob¢ mip adrtddv
iv =apavafsawy &proteloaveaq, Basilii Seleuciensis
¢k tov paxdptov "luiB.

"Qomep odx 7Tt guveydpevoy i Kuply loadatov.
Nicetz rhetoris, el tod¢ aylong xxt xahhuvixoug
peyrhopdptapzs Kvguxov xai “lovAiteay,

"Q3men ody Sporzt Twy Swudtwy WAviwy 2l pop-
»a, Nicele rhetoris, eic tdv dytov xal mavedpnpov
&xgazodov Mdpxov,

"Uexep i avhp qiAépnpoc. Anatolii episcopi
Thessalonicensis Adyos, eis Thv dmotophv Tod Opo=~
Spdpon.

"Qemep palvat & fikog Tole bpivary, oltwg & mwepl
=y paxdpwv Adyos To%s &xodousi. Martyriom san-
¢li Theodori militum preefecti. Id scripsit Varus
priesens : "Eyo 8 mapduny & Tayvypdpos 08xpog No-
“dptog xai &moxodikéAAwy Spwv Tas xoAdserg * dxodwy
8 xat <oy byxpiglov 2ted atevaypdy, pidag T0d¢ xo-
dudhhous $xad ivoolbpny odupduevog mpdS TOT¢ ooty
2irod, "0 8t xdptog pov & ouviyupos Tob Xprotod B¢ec-
Cupos pixpay Quviy &mododq ot Aéyer Oape, un by-
uradimys o Epyov gov, pndt buxddpg T&e peddodaag
di fut Snydoens, ‘Tmduevoy Tva xal iy dgufty pou
ouppeddme, «xi Tobg Gy@vag xxi TRY hpdpav i te-
ludaews wov. Ego porro aderam Varus scriba No-
teriusapocodicillis lormenta conspiciens.Cum ve-
rointimum sllius ejulatum audissem codicillis ab-
jectis circa pedes tllius lacrymans volutabar. At
dominus meus Christi defensor Theodorus submis-
sa voce mihi dicil: Vare,mederelinquas opusluum:
reque narraliones tuas de me abrumpas. Sustine
e adventum meum scripturus et certaminag, diem-
que obitus mei. Et circa finem : Kai Aéyer mpog tov
052g0v, My &pedhags 05 quvsaiat poy Ty fpipay tig
tehstdrews, To 6 Aeldavov pov &mdloy dv Edyaizang by
™ speyovead pov xvApatt, Ev ot Ty tedeidset gov,edo-
vpo: pos xorunnze. Bt dicit Varo,Ne negligas scri-
bere diem obitus mei : cadaver vero meum repone
i uvita mea possessione. Et tu cum finem vile

pesueris,in sinistris meis obdormisce. In aliis co-

dicibas manuscriptis Augarus.

'Ug thuyng, xai mdvea paxdpiog. Joannis metro-
polite Euchaitarum, eic tiv Apépay s pydung
% peydhow tpomatopdpou, Xxi TRY YOV yevoadvny
i 101¢ Bapbiporq Baupatoupyiav.

{146] "¢ goBepdc & tdmog oltos, guvebirtapevis

nait®, sic ™y aylay petapdppuaty sob Swriipos.
"Q gpurod purtnplov mdoy t{i xzlest. Leonis
imperatoris xdyos, T dyly xal peydly S2684vp,
Tol ergo tanlisque ex immenso illo codicum nu-
mero, qui Metaphrasta vel sunt vel existimantar
esse, segelibus intervulsis, et propriis parentibus
reslitutis, sane fertilis hic ager alienis herbis ob-
ductus facilius pravidebitur, et dijudicabitur ; ut
tamen facilius discernatur ex eodem ipso quadam
alia incerta atque dubia truncanda sunt, qus Me-
taphraste non esse siylus ipse modusque dicendi
evidentissime arguunt; ab iis tamen veluti ¢ fon-
tibus corruptis multa Metaphrasiza manasse non
dubito.Ante omnia proponam Metaphrasi dicendi
g formulam,et modum ex accuratissimo Psello ele-
gantissime depingente. Kal Tva = wepl todton tod
pépov elmw  xzi mapexBatixdtepov TP Adyp yphe
owpat, odx &yvod Jri Tous woAdole TAV copietinde
wpov T TepiBoAR THe yAwTTAC xeypnpdva, oddiv
8¢ fitvov xat tot¢ mepl t& padfpata kawoudandotv,
& xal of¢ @ quoxd pabipata wepronoddasta,
o mdw t gmouddletar tov &vdpd¢ T3 emovdiopatar
Sve pote <& whe plfowg v i8suv edmpemn map’
abtols, pits of oynpatiopol tav Idywv xatapK-
vels, phts T kmopla pdoswg xai imlluots, it
Yoxppxal OmoSelferc petd t@dv gopTindv dvopdtwv,
phse pihdoogor Evvorav dYnloyoboar td Omoxelps-
vov, BoUlovtar yap ol mspittol TRy ooplav mpde
tnidekty mavez yeypheBar, ob mpdc dofdsiay, xal
#0ous xatdpbuwaty, Eyd 8 oddE tivoc todtwv gnpl
t& 100 &vdpdc &mootepstoda ouyypappata © &AN
tnadh p Imdewstd T abtp & ypRoi, od munvk
wxita adtg tllecxr, obdt ix mpoormlwy edBds, obdE
maveayn, oddd rdowv, &ANV, 8mm adtd dpoppnv <d
npaypa Oidwory, dmdoa Sdov tp Aoyy ypnadpevoc,
Eni tov TpotslsipEvov oxomdv  ed0¢ dndveisv, O
piv Myos abtd oite mpds goguatelay opg, xal &yo-
pxiav xopddrnea, obre &l teyvodoylzy, xal xata-
vdnawv gboews, odte pRv el ypriapixdy Oswplay, #
thy mesettotépay v ToT¢ dpibpote adveaty &N’ odt
omoudafeta tobtyp { Tob odpuved wlynag, A Smuws &
dnhavos 4dopog mpog ToUS mAZvytag &mavegs pékhst
0t aldtp ovpodvwy, | bpopdvey oddly © &AN’ odSR
v Exl toltorg bpupederdy. Atk toito tavta plv O¢
p mepttTa wxpansumetat, “Eotiv §mov xal xxtx xai-
pov ypwpevos, Tic 8 &hnbelac amaveayd Eysea,
xal the &pevdolc Sinyroews. Ppdsewg & moAode
pév dmlotavo tpémous. Kéypytar 8 <3 &moypive
7pds Ty <€ Ty omoudalwy xai twv modAdv dxpdasiy,
xal Tipxest ye wata Tadtd dpgotépors Tolg pépeot.
T piv yép fubpd, xal 9 xddAst tig Aifews <dv
EMdyipov dxpoathy dpethndaato, xal ¥0eAbev ixa-
v tol¢ v Yapltwy Onpdrporc © wd 3 ys capet
xal motlpy, tdq Wbnda; axoac tne dauted quvig
dvnpthoato. 'Apgotéposs T ad Vmnydysto TP auv-
wpy xal mbavd. 'Eyd yap Tva padiv dpo <od
&Ar800¢ EAwtzov Emixpuddpevos , yapaxtdpwv  piv
Adywy modhods oldk xakAlovas * Aéyw 3 vav tehsw~
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épwy frtdpwy, xal of pndt mphe mapdderypx tois mod- A nec ifs, qui linguce ornamento utuntur nimis rhe-

AoTg éaraat, T dmepny uivee 00 fubpol® &xpiBestipay
32 18éxv, ol¢ e¥heto guvBéclar ouyypappasty, odr oidz,
e g Ty mdvewy quvfippoaey, 'AAA <2l el Tig @v Ty
mepretioy xelvey Ty e ppaotyxal Ty EvBépnoty moo-
tleto Ty towdrny dndbearv, meprzpydrepov uév adtf
v Adyov eipydoato * ob guut 8% odumagty dxpoxtats
xatéMnddy 1e xat dppodudrepov, Tx [147] e yap
mpoolpia @y Adywy adtod dntduevz s0BV; Tod dwoxet-
pévov, xat Bpayd T wpoiev,Tdv T0d GIyypdpLatos Gva-
patvsl oxomdv’ xal thy magav ix’ dvlo t@v AGywy
dmddeary xegadarwadevog, edis xatd pépn téuver, mpdg
=& t& mpdowna xai Tobg xapobs pebapadetar, xal td piv
Ypdpa Tol Adyoy =d adtd nast, xal { modtng plz Tie
ppdaswc, 1 8¢ e tob Houc petaBodf mounldn, xal dx,
simy T, teyvixh v o ik Ty YV T mpEypaTE
petabidlovga, &M& TP Exagtp TOY MAPATLTTOVIWY
mpayudtwy te xxi mpogdrwy olxslwy Sreppnvedovoa,
"Q¢ mpdg dpytrumz 8 T dpyaidrepa Ty wpryMdTWLY
bvatevZodv, bxelvov te odx dolotatar, tva pi 8dEp dAdo
T oty § wat wapd tb mapdleiypa, xal thy SAny 1Eay
petatumot, odx tvaAldttwy Thy Shy, &AA& b Auxp-
™évoy twy eldwy dopBodpevog, 648E xawvotopwv Tats
tuvolarc, &AA& d ta¢ Aéfswe oy fipa pstxtifslc, "Ave-
palzic g6 mepirintwy Sinynpdtwy 8 Adyos aded, xxi
petaddayats Omodéotwy, b elynsitat, 0b8t tapdrrean
&\’ Somep &pratoc xubepviitne mepuehuZopéing adrp
The vedg &tpepac elathnde T olaxt ey viruiTata ypo-
pevog. Egtt & ol Ty Adywy x2i yewypagel Tds tdv
tnzivoupévwy watpldag th¢ oupmdong dmotepvdpevog
1Rs, xal &vdyov sls & t@v tpnpdtoy, ETta 88 xaimspi
mozapay T géyystar, xal guarchoysl adtdy g &p-
245, xat wepl edxarplac méhewy, xal xpdaews dépwv,
xxi Opidv &ppovlag, st xal Thv dxoniv T Sver Susrxoat
%ob t@v Atyopévwv odx Enatousiy, Amtetat 8 xai mo-
Avetding Ty Tod Adyou pepdv * T2 piv aywvexdrepoy,
<& 8 mpaduepov. Tig 6% v Sinydoewy ydprtog tlc v
abtd v mévewy dppuabntises ; the 8 suvddunc, g
3t <iov fudpdv dvanadeswg, The 8% mpds mAva xatah-
Mflou edappoaslas. Bodopwar piv obv At ui azwpdlos
Omdp xslvou Sixywvioesar, Edplaxw 8t tobc Adyous ah-
<p pndt tading ydpitog dnoléovrac, ahd’ Sroy piv cai
o meprtdy Eyovag, &v & ys tot¢ mhelogr b aepvdy
xal td xdapiov, Ado 8% tadrac 83obg adep Oépevos pap-
wptehy Evatagiy, xal doxntixhyv xaptsplay, tpéyet piv
iz’ dpgoly tolv etadlowy,0d modwv dxltat:, &AAd petd
doytopidv dElunsog, Makatx 82 tdv koxntinoy d1z0éwy
Slaudov edtovidtepos Eavtod xal dywvosTtixwtepos yive-
tat, Dualver yobv pov thy dxoiv drnviza & Adyos adtg
dverar piv dpn, Omeror 82 ondhana Ond te mituv, § Spov
vz xaBlfer <bv &ounthy, xai ey edidlst adtip tpoony
v i Potavidv, xal mipz to Ex mnydv. Depravdile
Yap Tac Totadag Sinyhoers Aékeatl tear T x2hds &vBol-
oag, xal oynpdtwy wowklide fobwyiatq, xai bg dp o-
peva Seixvugt T& T6Te xatpod mpattdpeva, Zndm uiv odv
$yd <dv dvdpa xat Ti¢ totadTn¢ sdatopiag xat ydpiros,
od3kv e fTtov ¢ tdypnotlac Ty dnodisewv. KL ut de
hac parte dicam, et aliqgua ular digressione, non
fgnoro hujus vir{ operg non esse¢ magno studio,

lorice,nec iis qui suum studium posuerunt in dis-
ciplinis, sed nec iis, qui studuernnt nature con-
templationi, quod nec tis dicendi generum mistio
eluceret, nec figure dicendi sint aspersce, neque
ulla naturce dubitatio ac solutio,neque linearum
demonsirationes cum importunis nominibus, ne-
que Philosophorum sententice qua subjectum ver-
bis in altum attollant. Volunt enim qui sunt sa-
pientice supra modum dediti,omnia scribi ad os-
lentationem, non ad morum correctionem. Ego
autem dico hujus viri scripta nullo horum esse
privala ; sed quoniam non ad oslentationem com-
parabatwr ejus scriptio, ideo non ponuntur fre-
quenter, neque statim a principio, neque ubique,
 neque apud omnes [118), sed quando res dat oc-
casionem, usus iis, qua postulat oratio,redit sia-
tim ad scopum propositum. Ejus enim oratio
neque ad sophisticam tntuelur juctantiam ac fo-
rensem apparatum, neque ad artificiosam natu-
ralium rerum excogitationem, neque ad lineu-
rum conlemplationem, aut cuiiosiorem numero-
rum intelligentium. Sed neque est ei studio orbis
motus, aut quemadmodum snerrans mundus
procedat circa stellas errantes : sed neque sunt
ei curce consonanles aut semivocales, neque qui
per eas fit concentus. Propterea hoec quidem
amandatl lanquam supervacanea; nonnunguam
tamen eis utitur, ac in tempore. Verilali aulem
adherel, et a falso uliene narrations. Dictionis
autem sciebat multos modos : usus esé autem eo
qus sufficiebat ad auditionem simul ot bonorum
et malorum, et utrisque partibus simul satisfa-
ciens : nam dictionis quidem numero et pulchri-
tudine erudilum sic ottraxit auditorem,et satis
delinit gratiarum illecebris : eo autem, quod es-
seb clara et luculenta oratio, effecit, ut aures im-
peritorum ab ejus voce pendereni. Ambos autem
induxit breviter et probabiliter. Ego autem ne
nihil dicam, celans quod sit vero minus, scio
quidem esse mulla dicendi genera pulcherrimas;
perfectiorum, inquam, Oratorum, et quorum
exemplar non est vulgo propositum ad imitan-
dum propler sonum el numerum orationis : prees-
_ tantiorem autem dicendi formam iis scriptis’
qua componere slalueral, nescio an quisquam
D ez omnibus unguam adaplaverit : sed et si quis
ex {llis, qui et diclione excellunt et sententia,
ejusmodi argumenla suscepisset, accuraliorem
quidem et elaboratiorem effecissel orationem, sed
non itidem dico audiloribus congruentem et con-
venientem. Nam et principium ejus orationum
statim attingit subjectum, et parum procedens
ostendit sui scripli scopum, et in nonnullis ora-
tionibus cum totum argumentum recapitulel in
summam, td statim in partes dividit. Se autem
accommodat personis et temporibus : et est qui-
dem omnibus idem color orationis, et una quali-
tas dictionis ; morum aulem varia est mulatio.
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o, ut dizerit quispiam,arlificiosa, non per artem B mode feri polerit adnolabo. Hamc tu postea et

res mutans,sed quod unicuique rei et persona: in-
cidenti conveniebut, interpretans. Tanquam au-
lem archetypa exemplaria ad res antiquiores,
inluens, nec ab illis recedit, ne videatur aliquid
disd facere,et ad exemplar quoque totam irans-
mutal dicends formam, non diversam fuciens
maleriam, sed quod in dicendi genere peccalum
erul, corrigens ; neque sententias innovans, sed
eonverlens figuram dictionis : et ei incidens oru-
tio in diversitatem narrationum et varietatem
srgumeniorum, non confundilur, non perturba-
tur,sed tanquam optimus gubernator,cum ei navis
sgilabatur fluctibus, stabat quietus cluvum te-
nens arlificiosissime. Porro autem in nonnullis
quoque orationibus describit patriam eorum qui

industria, et magis sedulo studio melius discer-
nes.

"Ayamntol, byéveto by tote Frenv Rpav &ifp e
bv i "Adefxvdpiwy peyaronddn, Vila et res gestm
serva Dei Euphrosyne.

"Adpuavob  Bagihsdovtos  Eros  eixoovod mpidrow,
&vaddoavtds T &md tHe dvatodns éxl v ‘Péd-
prv. Martyrium sancti Eleutherii episcopi et An-
che matris ejus.

"Avababvovtes Tadhou el 'Ixdviov petz v gue
rhv thv  ysvopévny &xd ’Avtioysiz¢, Martyrium
sancta: Thecl®.

"Avep volc Ogbxdpotc Hpwv acdueba wdv-
=¢c. Martyrium sancti apostoli Andree.

Apyayyidov maviyupig, xal t@v MotV dmag

leudantur, ab universa terra separans, ac deds B sdppozévng svMayoc. Encomium in archistralegos

cens ad unam pariem:deinde loquilur etiam ali-
quid de fluminibus ac eorum principiis dixserens
naturaliter, et de opporiunitate civitatum, et de
lemperatione veris, el de temporum conversiong,
cliamsi ii, qui suns [119] revera auribus paulo
terdioribus, ea, quee dicuntur, non exaudiunt.
Multifariam quoque tracial partes orationis,alias
quidem majori contentione, alias vero brevius el
sedatius. In gratia aulem marrationum qQuis ex

Michaelem et Gabrielem.

Baailsdovtog AdpnAiavov fiv &bpotopds méyae tawv
Xptomaviy &v TH Nuxopndéwv =ndie. Martyrium
sancli Lucilliani et sociorum.

Basidedovtos ol wapavdpov xal  agsbsstdrov
Adpnhoved &v tf mpsabutipg tav mllews ‘Pdun.
Sancti Porphyrii mariyriom, qui passus est Ciesa-
res Cappadocie.

Blov xaAdv, &dchgol pov, Bodlopxt Sinyrdoacdat

omnibus cum eo conlenderit ? quis in composi- xzi dvdpetov T hpwy dpovoig. Vita [120] sancti
tione? quis in numerorum suavitate? quis in con- Joannis Calybilaa In alio codice principium est :
ciunitate in omnibus congruente? Alque nolo qui- Blov xal dytov xai &udduviov xal kvdpstov &vdpds 8i-
dem comendare, quod non sit ampla et grandis xziov Bodlopar &nﬁucom

ejus oratio - invenio tamen ejus orationibus, ne Boddopat tolvuy, &yammtol, dpfynate ayabiv xxl
hanc quidem deesse gratiam,sed alicubi qmdem bvdgetov Sinydoasdat tate tob Oeod Exxdneiams,
cas esse amplas ef redundantes, in pluribus au- Facinora et cerlamen sanctorum (rium puero-

lem graves et composilas. Cum has autem duas
vias sibi proposwisset, mariyrum constantiam, et
menasticam in exercitatione tolerantiam, currit
quidem ulroque stadio, non cum pedum pernici-
late, sed cum celeritate orationis. Maxime aulem
monasticum percurrens curriculum,evadit seipso
robustior et fortior : aures qmdem cerle impin-
guat, quando ejus oratio ascendit quidem montes,
subit autem speluncas,sub pinu aulem aul quercu
aligua collecat Exercitatorem, et vile ulimentum
el illaboratum, ei offert ex herbis et potum ex
fontibus. Ejusmodi oratiomes ornat florentibus
pulchre auditiontbus, et variis rosis figurarum ;
el ea que tunc fiebant,quast subjicit oculis.Virum

rum et Danielis prophete.

Amyforta T yépwv péyac, el Tt Sevopwy T¢
auyxAnTixd; Omip mdsay edmpémuav Smdpywv. Vila
sancti Xenophontlis et sociorum.

Amyfoatd ¢ @6lac Zspamlwv Umdpywv &v T
hwttpq to'py, Vila sancti Marci Atheniensis,
qui in monte Thraci® se exercuit.

Awxdntiavod xai Mafuymaved thy &toxpatopa ‘P~
paiotg Sismdviw apyv. Marlyrium sancti Procopii.

’Eyéveto xata Ttov capdv Exelvoy peta imrastols
ypovou. Martyrinm sancli Stephani.

"Eyévetd Tic dvip kv T "AheExavipéwv psyadomd-
Aet &vip vdofos, Vitla sancte Euphrosin®.

"Eyéveto bv talg fpiparg Awzhntiavod tod Sacdiog

ego laudo quidem propter ejusmodi fecundiam et D *Avdysos Smapyec. Marlyrium sancte Febroniz.

gratiom;non minus aulem quod pulchre tractarit
argumentum. Tenemus jam Metaphrastem: audi-
mus loquentem, rejicienda ilaque sunt ex ejus se-
gele, qua ille elocutus non est, saltem aliqua,
Quod facili negotio succedet, si qua Psellus scri-
psit, animo perpendarous, el cum aliis ejusdem
Metaphraste germanis scriptionibus conferamus,
Fslo ergo secunda tabella eorum, quee dissimilis
eralio, el stylus Melaphrastem parentem nolunt
3gnoscere, et si stylus vellet, ®tas ipsa scriptoris
on palitur, ul Lreviter in tui gratiam, ubi com-

'Eyéveto meza td avaszivat tov  Kdptov Hudw
‘Insobv Xpiatdv Ex vexowy ouviifpotss toug -
dsxa. Acla sancti apostoli Thome.

EL o} wimy i ypéwp, yvduy, 8 palov oteddd
xat ﬂPOIlP‘OE! T2 T U.ETIJT! Ty x:topﬂwpz':wv
Vita et miracula sancli Thaumalurgi Niconis,
cognomento, Penitenliam agite.

*Eaai ye Alav A5 xai td mepl Adyous movely, ol¢
of &ywves twv UmEp Tov vakod, xal wH§ &pstig
genoudasavrwy. Laudatio et miraculorum narratio
sancli Pauli Latrensis.
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épov frrdpw, xal of undd mphe mapaderypa totc mol- A nee ifs, qui lingue ornamento utuntur nimis rhe-

AoTc Egtaot, T dmepny vivet Tod fubpod dxpibeatipay
31 15éav, ol¢ s¥Aeto auvBécba ouyypdpuasty, oz oidz,
el g tov mdvrwy auviippocey. 'AARR <a) s1 ¢ v T@v
meprtiv dxelveov Ty te ppdatvxai Ty kvBipnaty moo-
tlhtto Thv Towdray Ondbeqiv, meprzpydrepoy udv bt
<dv Adyov elpydoato * ob ouu 8% cdpmagty depoatals
xatéhhnddy 18 xal &ppodidrepov, Tx [117] e vap
mpoolia Ty Adywy adtod dntopmeva edbbs Tod dmoret=
pévou, xal Bpayd Tt mpoidv,Tdy Tob Guyypdpratos dva-
pawvel oxomdy® xal THY wETAY in' vlog Tdv Aoywv
drdbesty xeqadatwadpevog, edBis xatd pépn tépve, pde
6 & Tpdowma ®ai ToUs x2povs pedapuadietar, xal td piy
ypopa 00 Adyoy b adtd o, xal f wordtng wiz Tis
ppdaswe, H 8¢ y8 tob Hboue petaboly mowxikn, xai ¢,

torice,nec iis qui suum studium posserunt in dis-
ciplinis, sed nec iis, qui studuernnt nature con-
templationi, quod nec tis dicendi generum mistio
eluceret, nec figuree dicendi sint aspersce, neque
ulla nature dubitatio ac solutio,neque linearum
demonsirationes cum importunis nominibus, ne-
que Philosophorum sententice quae subjectum ver-
bis in altum attollant. Volunt enim qui sun! sa-
pientice supra modum dediti,omnia scribi ad os-
tenlationem, non ad morum correctionem. Ego
autem dico hujus viri scripta nullo horum esse
privala ; sed quoniam non ad oslentationem com-
parabatur ejus scriplio, ideo non ponunlur fre-
quenter, neque statim a principio, neque ubique,

slmy Tiq, teyvich &y od ik Thv téyvmy <& mpiypata g neque apud omnes [118), sed quando res dat oc-

petabdllovgn, &AAad %P ExdITE TOV RAPATITTOVTWY
mpxypdtwy 18 xal mposdmwy olxslwy Sieppmvedovaa.
Q¢ mpds dpyétuma 8 td dpyardrepa tdv mpaypdtwy
bvatevifov, dxelvwy e odx &olotatar, Tva ph 8dfn dAko
T oty § xal wapd td wapdSeiypa, wad thy SAny 1Eay
petatonot, obx dvadddttwv thy Shny, &AA& 10 Auap-
wnévoy tav sldmv SiopBodpevog, 058t xaivotopdv Tats
tvvolang, &AM %) thc Asfews oy fipa petatidslc. *Avw-
parlae ze mepinlntwy Sinynpdtwy 8 Adyos adtyp, xxi
petaldayats Uxobigswy,ob ohyxsttar, 0bdt tapdtretar’
&AL’ domep Epratoq xubepviftne mepdulopsimg adtp
Thie vedss &tpépag slatixé @ olaxt teyvixatata ypu-
wevog, "Eatt & ob tiv Adywy xxi yswypagel tdg Ty
tnaivoupbvooy matpldag Thg oupmdong &motepvdpevog
Ag, xal dvdyov elg € tav tpapatwy, ETta 8 xaimept
motapdv T pliyyetat, xai guatchoyal adtdv Tag &p-
&5, xai mepl edxarplac ndhewy, xai xpdsens dfpwv,
xai Opidv &ppoviag, el xal v dxony td Svrr Sugrxont
<00 v Asyopévwy odx tratovsty, “Anteta 8% xal mo-
Doetdide Ty tod Adyou pepiy © T piv dywvixdrepoy,
<& 8t mpaduepov. Tig 8 v Simydaswy ydpizoc tis av
abwp Tdv Thviwy dpprabntdonie ; tig 8 cuddarnc,tig
3t v fudpdy dvanadeews, The Ot mpds mdvix xatak-
Mhou edappoatias, Bodhowar uiv obv 4%t pui azwpdlog
Umip Exelvow Sixywvloesar, Edplaxw 8E tobg Adyoug ad-
wp padt tading ydprtog dmodioveag, &AN’ Smov piv «ail
> meprtedy Iyovag, dv & ys toTe mAelogt b obpvdy
xal t xdapiov, Ado 8% tadtac 3ol adtp Bépevos pap-

wptxdy Evatagiy, nal doxntixhy xapreplay, tpéyet uiv

in’ &pgotv totv atadlow,0d modwv dxdtnt, &AAa petd
doytopdv Elunzos, Mahiota 8% tdv daxntindy Sxbéwv
Slavdov sdTovedtepos Eavtod xal &ywvosttxwrepos ylve-
car, Mualver yobv pot thy &xony dnmviva § Adyos adty
#veiae uiv Spm, Ineoe 82 amddanz® dmd te mivuy, R Spov
vz xaBlfe by doxntiy, xai oyedidist adtp 1pophy
<y ix fotavidy, xzal wipx tb &x wnydv. Tepavdifes
Yap T4 toradac Sinyhoers Ackeal tiat T xahds &vBol-
oag, xxl oynpdtwy motxldder godwviats, xai bg bp o=
peva Ssixvugt T& ToTe xa1ped mpattdueva, ZnAd piv odv
tyd Tdv dvlpa 4at Tic 10tabtng sdatoplag xai ydprrog,
o3ty Te fittov The edypnatlag Ty dnodisewv, Et ut de
hac parte dicam, et aliqgua ular digressione, non
fgnoro hujus vir{ opera non esse magno studio,

casionem, usus iis, qua postulat oratio,redit sta-
tim ad scopum propositum. Ejus enim oratio
neque ad sophisticam inluelur jactantiam ac fo-
rensem apparatum, neque ad artificiosam natu-
ralium rerum exrogitationem, neque ad lineu-
rum contemplationem, aut curiosiorem numero-
rum inlelligentiam. Sed neque est ei studio orbis
motus, aut quemadmodum inerrans mundus
procedat circa stellas errantes : sed neque sunt
ei curee consonanles aut semivocales, neque qui
per eas fit concentus. Propterea haec quidem
amandal tanquam supervacanea; nonnunguam
tamen eis utitur, ac in tempore. Veritals autem
adherel, el a falso uliene narrationi. Dictionis
autem sciebat multos modos : usus est autem eo
qui sufficiebat ad auditionem simul ot bonorum
et malorum, et ulrisque partibus simul satisfa-
ciens : nam dictionis quidem numero et pulchri-
tudine eruditum sic ottraxit auditorem, et satis
delinit gratiarum illecebris : eo autem, quod es-
seé clara et luculenta oratio, effecit, ut aures im-
peritorum ab ejus voce penderent. Ambos autem
induxit breviter et probabdiliter. Ego autem ne
nihil dicam, celans quod sit vero minus, scio
quidem esse multa dicendi genera pulcherrimas;
perfectiorum, inquam, Oratorum, et quorum
exemplar non est vulgo propositum ad imilan-
dum propler sonum et numerum orationis : praes-
tantiorem autem dicendi formam {is scriptis’
qua componere statueral, nescio an quisquam

D sz omnibus unquam adaplaverit : sed et si quis

ex tllis, qui et dictione excellunt et sententia,
ejusmodi argumenla suscepissel, accuraliorem
quidem et elaboratiorem effecissel orationem, sed
non itidem dico audiloribus congruentem et con-
venienlem. Nam et principium ejus orationum
stalim atlingit subjectum, et parum procedens
ostendit sui scripti scopum, et in nonnullis ora-
tionibus cum totum argumenlum recapitulet tn
summam, id statim in partes dividit. Se autem
accommodat personis et temporibus : et est qui-
dem omnibus idem color orationis, et una quali-
tas dictionis ; morum aulem varia est mulatio.
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o, ut dizerit quispiam,artificiosa, non per artem B mode fieri poterit adnotabo. Hac tu postea et

res mulans, sed quod unicuique res et persone in-
cidenti conveniebat, interpretans. Tangquam au-
lem archetypa exemplaria ad res aniiquiores,
inluens, nec ab illis recedit, ne videatur aliquid
diud facere,et ad exemplar quoque totam trans-
mulal dicendé formam, non diversam fuciens
materiam, sed quod in dicendi genere pecculum
erus, corrigens ; neque sentenlias innovans, sed
eonvertens figuram dictionss : et es incidens oru-
tio in diversitalem narrationum et varielatem
srgumentorum, non confundilur, non perturba-
lur sed tanquam optimus gubernator,cum ei navis
sgilabatur fluctibus, stabat quietus cluvum te-
nens artificiosissime. Porro autem in nonnullis
quoque orationibus describit patriam eorum qui

industria, et magis sedulo studio melius discer-
nes.

"Ayamntol, byéveto Ev tote Fremv Rpav &idp e
tv i "AdeExvdpiwy peyzdondin, Vila et res gestsm
serva Dei Euphrosyne.

"Adaiavob  Baoidedovtos  Etoc  slxootod mpdtow,
&vaddoavtds Te &md THe &vatodis ¢ml v  Pd-
prvv. Martyrium sancli Eleutherii episcopi et An-
che matris ejus.

"Avabatvovies Tadhou el 'Ixdviov petz v qu=
fhv iy yevopévny &md “Avtioysiz¢. Martyrium
sancta: Thecl®.

“Amtp Tolg OgBadpotc Huwv kbtaodusba wiv-
=e5. Martyrium sancti apostoli Andre.

"Apyayyihov maviyupts, xai T@v moTRY &wmag

loudantur, ab universa terra separans, ac dedu B sdpposdvag sidlayec. Encomium in archistrategos

cens ad unam partem:deinde loquilur etiam ali-
quid de fluminibus ae eorum principiis dixserens
saturaliter, et de opporiunitate civitulum, et de
lemperatione veris, et de temporum conversione,
diamsi ii, qui suns [119] revera auribus paulo

Michaelem et Gabrielem.

Baaiksdovtoc AdpnAiavou Av &bporopds péyac tév
Xpwonaviy &v TH Nixopndéwv =die, Martyrinm
sancli Lucilliani et sociorum.

Bacikedovtos tod  wapavdpmou xal agsbestdrov

lerdioridus, ea, quae dicuntur, non exaudiunt. Absmhwoved bv T mpeabutipg t@v médewy ‘Pdun,
Myllifariam quoque traclal partes orationis,alias Sancti Porphyrii marlyriom, qui passus est Casa-
quidem majori contentione, alias vero brevius et rew Cappadocie.

sedatius. In gratia aulem narrationum Quis ex Blov xaddv, &dsAgol pov, Bollopat Snydoacha
omnibus cum eo contenderit ? quis in composi- xai ivdpstov 1y Hpwv duovoig. Vita [120] sancti
tione? quis in numerorum suavitate? quis in con- Joannis Calybit®. In alio codice principium est:
cimnitate in ommibus congruente? Atque nolo qui- Blov xol dyiov xai Gudduvtov xal bvdpstov &vdpds &i-
dem contendere, quod mon sit ampla et grandis xaiov Bodhopar Sinyhaasdx, ’
tjus oratio : invenio (amen ejus oralionibus, né  Boddopa tolvuv, &yamntol, dpiynore ayablv xxl
honc quidem deesse gratiam,sed alicubi quidem  ivdpstov Sinyfoasdze talc t0d @end 'Exxhnsiac.
tas esse amplas ef redundanies, in pluribus au- Facinora el cerlamen sanctorum (rium puero-

m graves et compositas. Cum has aulem duas
vies sibi propesuisses, martyrum constantiam, et
menasticam in exercitatione tolerantiam, currit
qidem wiroque stadio, non cum pedum persici-
tale, sed cum celeritate orationis.Mazime aulem
monasticum percurrens curriculum,evadil seipso
robustior el fortior : aures quidem cerle impin-
uat, quando ejus oratio ascendit quidem montes,
subit autem speluncas,sub pinu aulem aut quercu
aligna collecat Exercitatorem, et vilg alimentum
el dlaboratum, ei offert ex herbis et potum ex
fontibus. Ejusmodi orationes ornat florentibus
pulchre auditionibus, et variis rosis figurarum ;
#eaque tunc fiebant,quast subjicit oculis.Virum

rum et Danielis prophele.

Awmyfoxats tie yépwy péyac, ef T Sevopav T
auyxAnTinds Umip mdcav edmpimmay Smdpywv. Vita
sancti Xenophontlis et sociorum.

Amyfoatd g a6lis Zspamlwv Omdpywv &v T
towtépg Eorpy, Vita sancli Marci Atheniensis,
qui in monte Thracie se exercuil.

Atoxdytiaved xai Mafipeaved thy dtoxpdtopa Puw-
paiotc dusmdviw apyviv. Martyrium sancti Procopii.

"Eyéveto xata tov sawpdv Exelvoy peta émzastols
ypovov. Martyriom sancti Stephani.

*Eyévetd s avip kv T "AAeSavdpiwv peyadomd-
st avip EvdoZos, Vita sancle Euphrosina.

"Eyéveto &v T2T¢ fpiparg Awzdniavod tod Baothéos

ego laudo quidem propter ejusmodi fecundiam et D "Avdipos Smapyes. Martyrium sancta Febronia.

jratiam;non minus aulem quod pulchre tractarit
argemenium. Tenemus jam Metaphrastem: audi-
mus loguentem, rejicienda itaque sunt ex ejus se-
gtle, qua ille elocutus non est, saltem aliqua.
(uod facili negotio succedet, si que Psellus scri-
psit, animo perpendaisus, et cum aliis ejusdem
etaphraste germanis scriptionibus conferamus,
Falo ergo secunda tabella eorum, quee dissimilis
mlio, et stylus Melaphrastem parentem nolunt
Wuoscere, et si stylus vellet, ®tas ipsa scriptoris
Ma patitur, ut Lreviter in lui gratiam, ubi com-

‘Eyiveto psta td avaosivar 3oy Klplov fpdv
Ingody  Xptatdv Ex vexowv ouvibpoige tobg 8-
dsxa. Acla sancti apostoli Thome.

El o) wrw  opéwyp, yvany 8 pallov ouedid
xai mpompéoer Ti Te miytata Ty xatoplwpatwy,
Vita et miracula sancli Thaumalurgi Niconis,
cognomento, Penitenliam agile.

*Eual ys Aav A% xat td wspl 2dyous movsly, oTg
ol dyavec tov Omip twv vaked, xal wHS d&petiic
amoudacaviwy. Laudatio el miraculorum narratio
sancti Pauli Latrensis.
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Hv olto¢ & Basfletog xataydv mdviz dvlpwmov

Geatitov xai xeydhov Bgodoslou. Vila samcli Patris mepl tic &hvfelac tic el Xpriotdv. Martyrium san-

nostri Amphilochii.

'Ev tatq huépug  bxslvarg  yevopiven Stwypod,
xal moAkdv &ledp@dv mpoxvarpebéviwy, Martyrium
sanclorum Alexandri et Antonine.

’Ev zals hpépms Ev alq o Bed¢ & &ya0dc. Vila
sancli Arsenii anachorete.

'Ev tatc fiptoms Exelvaic Zivwovos 03 Parokimg
xai Tpnyoploy Emdpyouv Svrwy iv "Adefavépeig. Vila
et res gesia sancte Thaodore Alexandrinz.

'Ev  tn Xadxndeviwy  mller v &Oporopde t@v
Xponavidy, MOptoads & &vbimazos. Martyrium san-
ctz Evphemia.

* "Ev 1075 x21poT¢ Zwvatavilvov tob Bandiwg dxatzo-
zasia tyéveto v 1f) Ppuyig. Aclio sancti Nicolai,
eboebiv xawpiv, Vita sancti

ebuatagtasiy @V

Phoce.
Ev 1§ xawpp Exelvp Baotkedovioc  Aexiov xal
Ballegtavol twv adtoxpotdpwy iv T peyzdy médet

Poun. Martyrium sancti Mercurii Ceesarez Cap-

padocie.

"Ev o xapp Exelvy e Savavds nd tov &lwv
obtob sdwystto, Martyrium sancti Dule.

[124] "Bv 1 xapp 00 Sroyped ol xati tov Xpt-
eTiavidy Ry T1s ‘Tdmwbos ovdpzr. Martyrium S. Ja-
cobi Perse.

Ev T xmp@ tov avopwy Dmeppdywy tig eldu-
Aodatpelzs, Martyrium sanctorum Justini, Chari-
tonis et sociorum,

Ev 1@ tprarestd 8650py Erer toh Swypol HpavC

dvexawvledn mdhwv <2 1y ovpospwv dpdv. Marty-
rium sanctorum Acepsima episcopi, Joannis pre-
sbyteri et Aithel® diaconi.

Emt Bazideiag Aexlov t0d Basidéwg Bagidedov-
T05 THe 'Po')p.n:, Ocparevtod piv @y Sxpovev: Mar-
tyrium sanctorum Papyli, Capi et Agathodis.

*Etong Seutépou tng Pagikelzs Tafou Faideplou
AwoxAnriaved, Martyrium sancli Menz Xgypti qui
martyrivin subiit in urbe Cothyai.

"Etous Siax06108700 Tob Swtnges 'Ineed Xpiasod
{lenewc xai dwedpserg yiyovev. Inventlio sancle
crucis.

*Etou¢ 68cpov tic PBasiheiac Mafiwiaved, #ye-
pousbovios Maf{pov, Martyrium sanctorum Eulam-
pii et Eulampi.

YEtoug mépmTov Ti¢ Baghelag lovativon tod prio-
yplatou Bastdedovins, Martyrium sancli Aretha et
sociorum.

“Bxev fptv f dapmod xai yaopdavves xal mobou-
pévn mavdyoprs, In transportationem reliquiarum
sancti Joannis Chrysostomi.

Dxov dmi t& nivnThpix T& xxtx TOU S126dAou xal
ol dywor palprupes Nuxavipeg, 42t Mazziaves, Marty-
rium sanclorum Nicandri et Marciani.

By <lc kvhp poveydc dvdpat 'Apgthdyioc, OFtog
Slxateg xal Ocozabng Omfioyev. Vila sancti Amphi-
lochii episcopi Iconiensis.

cti Basilii presbyteri.

Hv 15 yovh phdyptatoc dvdpamt ’lovkiz. Vita
sancli Joannis monachi, qui sese in puteum in-
jecerat. '

‘B mepl tdv paxapiwv avipdyv Biwv dvaypagpd.
Vita sancti Xenophontis.

‘B oenth xai peyaAddwpog v dylwy altn oxnvi.
Miracula sanctorum Cosme et Damiani.

@2updtwy Sidymoty mpobdAdeadat ofiuepov. Miracula
sancli Anastasii Pers. Memorantur in septima
synodo cerumenica.

‘legdpyny xat &oxntiv duz xal Xptetod pdptupx
pdvors &v yévorso Suvatdv, S, Methodii patriarcha

2 105 .. Constantinopolitani Vita et res gestz,
’Ev t0T§ xatpoT¢ o0 elaoTol mEPTTOY roug v Tt

Kz' wddat piv tov xatx Bedv mohtevsrapéviny
& Bloz dusetedng xai dpidypos. Maximi Homologete
Vita.

Kahdg odv, dyamntai, k1t & yopde 5 b Alydmeyp
paprupfioas 8cp, Marlyrium sancti Martiani Agy-
ptii et sociorium,

Ko3ad tov xawpdv Exelvow fiv & paxdpios 'laxwSog
olxav tv By a6 < néher, Martlyrium sancti Jacobi,
quod ille subiit in Perside.

K2td tov xaipdv tig Baotkelac Ocodosiow 6d Ba-
aéwg zat "Apxcdlov 41t "Ovwplow tiv vy adted,
Martyrium sancti Jacobi Persz®.

Kata tov xapdv tic Bazokelas Mailpou Rv g
lepebs t@v "EAMdvwv. Marfyriam S. Susanna.

[122] Kata tobe xatpoug éxelvous $6aaldeus Aroxdn-
wavdg & topawoc. Marlyrium sancli Procopii.

Kata Toug xapov; Fpztiaved xat Odvzleviiavod
Ty Adtospatdpwv ouvizn cuvaBpbialivae, Vita san-
cti Patris nostri Martini.

Katx  Tob¢ xatpuls - Atoxdnziavoy tob Pastdéwg
xal T3 ohtod auyxalBedpou I'aldepravod. Martyrium
sancie Anaslasie.

Ka23d tods xatgouq Exelvou; [aotdedovtog xata
aoyxd)p'r.cw ton  Xpraved, Marlyrium sanclorum
Acindyni, Pegasii el Anempodisti.

Katx <obs xatpods Exelvoug Baotdeduvroc Maki-
peaved Tob mapavdpou xai &oeGeotaton, Martyrium
sancle Barbara.

Katd tobg xapobe &xelvou; Ry ¢ zvip s 1t

p O2pAzydvwy 3 dpg. Martyrium sancti Mamantis.

Kata vtobg xatpod; éxelvoug Eml adtoxpatogog
Tpxiaved fv moAdy pavia Marlyrium sancti Zo-
simi.

Kata tob  xapods  Awxvvion to0 Basuhéws fv
Swypds péyag tav  Xpomavav. Martyrium san-
¢toruw Quadraginta Martyrum.

Kata toug ypsvoug Tpataved tod Baothimg vyéyowk
s »épn. Vila et martyrium sancte Eudocie Sa-
marilanz.

Kat' Exetvoy tdv x2tzdv fiuev rduteg of andatodor
tv 'lngosodiuoic. Periodi sancti Thomee apostoli.

Kxt' dretvov tov xaisdv Tpaiaved tob Pastkiwg



121

DE SCRIPTIS SYMEONIS METAPHRASTZE DIATRIBA.

122

mpsdngdroc thy Pwpalwy dpydv. Martyriom etA 0idwv whv ewrnpiav adrp. Vita el martyriom san-

acla sancti Philippi apostoli.

Kwwtavtivic v Popaixiv &pynv, slta tic
kvztodic tveyapleto oxijmtpa, Vita sancti Pauli
homologetz.

Mafyuaved Hysuovedovtos tic Kihxfzg, xal mo.
Mvevopbvre the puapds Ouafzs tav siddlwv, Mar-
tyrium sancti Jattesii, qui el Sozon diclus est.

Mzthatog &rdotodos xxl pdv  sdayyehathe Hv
b m=odewe ‘Tepouozdfu, Acta sameti apostoli et
evangelistee Matthmi.

Msta thv x21& ofpxz tob Asendtov Rpwv 'Ingod
Xpioted dxi yiv EAAapdev. Martyrium sanctorum

rum Cosma® et Damiani Romanoram.

Miyai) kxaivay, tdv FaGp:nd Emaivégopat. Tawtdy

cti Bonifacii martyris.

THpeatiy Rty doph ofpnepov Hamsp aatépos Emo=
toAn, xat 10 tadtng oéyyos. Encomium in sanctos
thaumatourgos Anargyros,Cosmam et Damianum.

Hasa 8o1g &yabn x2l mav Sdpnpa. Vita sancti
Baripsabe, qui sanguinem ex latere Christi effu-
sum concurbita accepit.

Oepi tiic &v ypdwp uiv yevopdvng &xspaizg Stadde
gewg, atwvlov 8 el odpavods &vaddews. DNe corpo-
re semper Virginis Marie, el sacre illius anima
assumptione.

Ooldav &yaBidv xxi Juyepeddv thepyeaidy to’s
gulobéo;. Vita sancti Jacobi monachi.

Mo@rov <lOnue tep Adyep tov "AGEaEv "lwivwyy. Vila

fip Muyaid # FaBpth) Emawvety, 8t 8hos &v bAg. B sancli Joannis episcopi et Besychaala Laura san-

Laudatio in sanctos archistrategos Michaelem et
Gabrielem.

N xapdc eDxzpog  METE TO  TVEUPETOPGPOY
An'3 ddldovrog elmety, "Eyyd¢ Kilptog o7 auv-
sespppivor. Miracula confessorum Samonz et
Guriz.

0 Bidc & aldviog 3 piyag xai Barpxetde, xai
Dxtip tob Koplou Ansv "Inged Xpiaved. Martyrium
sanctoram Anatolii, Eustachii et Theopisti.

‘0 #pétepos latopoypdyoc Eds¥biog Hvixz THv
todnsizorixny Eypaoev iavoplav, Vita et res geste
Sylvestri papa Romani.

Ol dywot to0 Osoy  &mdatodor xzl edayyehioral
21l pdptupeg, ol Tdv Swripx xal Kiépiov Hpoy ‘In-

cti Saba.

Tépner piv xal Aepdy  molvavdig, xal edddng
38asl te Sndio: xataddutoc. Laudatio Procopii
martyris.

TH¢ 'Avastazswg tob Kuplow Hpiv 'Ineod Xpt-
otob, x2i the #vddEov adted dvadddewc. Marlyrium
sancte Marine.

Ti¢ sidwhixiis &Adoc xaza ndone Sixoxsdasbelone
tii¢ olxovpévrc. Martyrium S. Panleleemonis.

Tns tod Zwtipo: Hpwy 'Inced Xpioted odpavd-
Oy bvavBpwndoews xaxi thc Evddfou adtod Em-
gavelac. Martyrium sancti Aquilini.

Ti¢ <oy Puptiwy xatauyasdeiane nd HAlov tH¢
duxaaoivee, Marlyrium sancli Jacobi Persa.

ooiv Xzrevév. Dormitio sancti apostoli et evange-c  Tipgv sy &rov tob dpevpnxdtac & xdAhasa,

liste Lucee.

M todc &yalode xal omoddalovc dvdprc Eyxw-
prafovies, wpimst piv Sdwou [123] oplowv ad-
wi. Vita Joannis imperaloris, qui el Eleemon
dictus est,

‘o Kiptog #pdv ‘Ingoic Xpratde & mmyn ¢
soplaz. Vita sancli Pachomii.

‘0 paxdpiog oltoc 'ABBic AwpdBeoc Tdv pownoR
Biv 3bv Osp &omazodpevos. Vila sancti Dorothei
abbatis et Dosithei illius discipuli.

oot tolc 100 Xpirtod pustnplots mpoxdmste
% dpotc Sdxpuav kmbAéyave. Res geste sanclo-
rum Cypriani et Justin®.

Ocor 1 tob xupopalov @y  &mootélwv Osly
lowrt yuvdpsvor xdzoyor.In adorationem venerandz
Carenz principis apostolorum Petri.

"Ote Mafintvos & Brstdeds kv tf Beagadoveaiwy Sify-
18 =éact. Martyrium sancti Demetrii Thessalonicz.

'0 tov péyas tig Ppovtiic yovov mpotpemduevog
ixave?y, 236 pot SoxeT T& péya tod Osov Hvedua
x2pawvs Ty Erawvety, Laudatio sancti Joannis apos-
toli et evangelista.

05w¢ » Mazhp fuwv ’lwivime Gppdto piv &nd
¢ Kwvatavtivov. Vila in compendio sancti Joan-
nis Aratzii.

05tog & Batec Mazrp fpwv 'lwivwng Enloxomo
%y Fotdéxc. Vita sancti Joannis episcopi Gothi.

PddvBpunog xat thﬂy.wv Otdc & el mpovody xxi

xa! mepeadddor xzi wowllowc atspivors. Vita sancti
Cosma melodi.

[124] Tod avzgwpmeed, «xl miviev dvaywpntiv
&platoy Kupiaxed. Vila sancli Cyriaci Laurz S,
Sabs.

Tod Kuplov #Huav ‘Inzed Xpistod Brsthsiovios
naga mAdvn, xai Smpowixy, Aatptia EAM0m. Mira-
cula sanctorum Cosme et Damiani.

Tod paxapiwtatos xat glhew  Oeod 'l).zplwvoc.
Vila sancti Hilarionis.

Tod wapzvopou xatl &aeSestdtou Mafevtion tupav-
vobvtog tav Basuaelzv. Martyrium sancie Catha-
rine.

Tobs 8ofdfovez; pe Sofisw, omaiv b Oeds Imo-
ghiton yAdeey ypnodpevo:. Vila sancli Joannis co-
gnomento Acatzii.

Sed quaenam landem erunt Metaphraste ger-
mana ? Examinent alii ac dijudicent, quibus plus
otii est, et labor similis incumbit, quibus opus
hene prospereque procedet. Ipse aliis etiam occu-
pationibus d stractus non recipio simile negotium;
conjungam lamea a'iquot, ut quomodo hoc exa-
men tractari conveniat, ostendam ; preter enim
presentes duas tabellas addam teriiam, in qua
ordine suo digerentur nonnulle Vite ab ipso Me-
taphraste conscripte, de quibus sane nemo dubi-
taverit, ul earum cum aliis, que quomodocun-
que occurrunt,collatione, legitimas a spuriis, cui-
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- ¢unqué, dummodo infans omnino non est,discer- A "Pwpalwy &pyh <ic BSeAupac. Marlyrium S, Catha-

nere liceat. Habes supra jam commemoratas, qua
aut aliis Greece et Laline edita sunt : necnon et
alias, quas scriplores alii, dum a Metaphraste sui
dicti testimonium petunt, noninatim luudant ; et
habeto nunc tibi, et paucas hasce a me tanquam
Metaphrasts proprias stylo signatas.

Alyal wohic & xdhny piv wp lovly xerddévy, Mar-
tyrium SS. Zenobii et Zenobi illius sororis.

AiMou ’Adpuaved ‘Pwpalwy piv Basiledovrog, Sal-
poot 8 vat elddhorc Empeldg Swvhedoveoq, Mar-
tyrium sancti Eleutherii.

"AMG ®midg v ttg hpag dnaddafer altiag xal ped-
wwv. Narralio de transportatione reliquiarum
Joannis Chrysostomi.

rinm.

Blaogwos o pdprus oy ToU towolle Téhoug The
paproplac. Vila el martyrium sancti Blasii epis-
copi.

Povawslay apstiv Tag tdv &vlpidv odbiv amo-
Asighstoay mdm  Suelidvar Aumzedés. Vila et res
gest® S, Pelagiz Antiochenm.

Aéxtog fvinz xal Bahepavde. Martyrium S, Mer-
curii.

Avodqmiavd & 'Pupalwy altoxpatwp &vaklug tav
axfntpwy Emdabipevos. Martyrium S. Georgii.

Atoxhntiavdg thv adroxpdtopx ‘Puwpaiors Siémwy
apyfv. Martyrium SS. Probi, Iaradi et Andronici.

AwoxAntiavod xat Malipraved t@v Suzcebiv, xal

"AMog piv dMho T tig Bpuldoupéime Siebiétw B abiwv v tav 'Pupalwy Sendvrwv dpydv. Marty-

Kpftns, & piv td xidhos, & & =d péyeboc, Mar-

tyrium sanctorum decem in Creta insula.

"Avaztaclx  yovaixdy §  xxhMao, ‘Pidpng piv
wic mepickou gutdy, yivous 8% mepipaveiz. Marly-
rium sancle Anastasi®.

*Avdpiv gukapétwy Bloc, xal { Th¢ adidv mok-
welag Sufynsic «xi man piv tols edzebig, Vila
el res gesta S. Patris nostri Abramii.

"Apxadiw i ‘Pupaiwy Stémovios axintpx. Mar-
tyrium sancti Jacobi Persa.

YAptt  Mafustaved Gedtipov Era;  ayoviog &v 1
Popzivy dpyd, #x Ted TAT dasdelac yeuymamog,
Martyrium sanctorum Indi, Domne et sociorum.

YApt piv §) wi¢ &asSelac &yl dmasav Bieyetto
<hv oixovpévnv, Martyrium sancti Epimachi.

“Aptt The ed3eBeiag dveAdapmobong, xai 06 Eday-
yehxod anplypato: tov wavta wdopov. Yita et res
ges'® sanctoram Cosme et Damiani.

. "Apw NaBouyodovdaop & Baotkeds 'Acauplwv iy

lepewrzhip modéayp xatastnsduevos. Commenta-

riusin Danielem prophetam etsanclos tres pueros

[425] Ananiam, Azariam et Mizaelem.

. "Apm thg Oeoyvorime sl mAvtx thv xoapdv da-
rpeyoban:, Martyrium SS. Eulampii et Eulampiz.
“Aptt T2 'Pwpxiwv oxfinipa Aeodoslov tob mar-

8 *Apradlon eisebws Subivovios, Vila el res gest®

S. Euphrosyne Alexandrinz.

*Apw Tod maddc Zayaplou. Commentarius in
sanctum Andream apostolum,

Aptt w0b ¢ eldwlopaviag vépoug THY oixoupé-
vy 8y SuxdaBdvcos, Martyrium 8. Georgii.

VApzt Tpxiaved & i 'Pwpalw Basdelzg axn-
®tpr mupxAxabovtoq, the Avuioyiwy dxxdnsixs brxl-
oxomos. Martyrium S. Ignatii episcopi Autiocheni.

Baothelovtog AtoxAnmiavod xal Mafumtaved Twv
" %00 &Anfol¢ Baothéws modeplwv. Martyrium S.Meonm
Zgyptii, qui in Cotyaio marlyrium passus est.

Bagsdovtos AtoxAntiaved zxi Mafiuiaved, wasx
# tov 'Pupalwy apyd. Vita sanclorum marlyrum
Eustratii, Auxentii, Evgenii, Mardarii et Orestz,

Bugildoutos 7Tob  &osBesvatov xal wapavipey,
Martyrium S. Panteleemonis.

Bamthsdovtog t00 &osbsotatoy Mafevtion & <@y

rium sanctorum Anargyrorum, Cosma, Damiani
et sociorum martyrum,

Atoxdntlavod t@  'Popaiwy oxintpz  dimovzoq,
]]Q(oxou e mepl oy ‘Acfav. Marlyrium S. Euphe-
miae.

Awttag Autv  Avzotasizg el yvwplfewv Em-
pavele pdv Erqw 10 cxtd odpxax yévos. Vila el res
geste sanct® Athanasie Romanz.

’Eyéveto petd td  matdiz Koprov. Marlyrium
S. Basilei episcopi Amasiz.

"Eder uiv, & lepwtdrn, xai Ocodidhextoq ot~
ai$ <bv vy ofuepov. Vita sancti Alexii.

El xai duxalos pet’ dpruplwy tedeteda. Com-
meutarius in sanctum Lucam apostolum.

El x2i mp@tor Dépoar Xpiawdy &x Maphévou yev-
vopevoy mposexdvnezv,Cortamen sanctorum Christi
mariyrum Acindyni, Pelagii, Anempodisti, Aph-
thonii et Elpidiphori.

[126] Eixdve; xat wddav xat &lpudvee; &
wodto mdvrws eic tdv Rpstépov  Blov eloybnoay,
Vila el res gest S. Theoctiste Lesbiz.

ETgs piv 4 imgavic Nixopddsiz. Martyrium
sancli Petri archiepiscopi Alexandrini.

Elye piv 2 'Popzlev oxfimtpz  Awlviog, xal
Basikéwv twv mddar. Martyrium SS. Quadraginta
martyrum.

Elye piv té€ 'Pupalwv aximtpa Mabuavos &
"Epxobhiog, Martyrium saneti Demetrii,

'Expz'tu motd t& ths &oebelag, xal Pamdere im
tobs t& Xptotavdv goovedvea E5émnorv. Marty-
rium S. Charitina.

Eddtez xatd Xpurniavay  Sa2fdpiog 8 Hepoioy
Baadeds. Certamen sanctorum martyrum Ace-
psima, Josephi et Aithiale.

“Ewotd pot wohhdag yéyove, <l 3fmote puplol
mowai, of piv mohépwosc xal Eylpag, wal 7Tig
&’ adtwv ouvédnxay supoopds, Vita sancli Marcelli
archimandrite sancli monasterii Aceemitarum.

’Ev Madxgthvy wéhig datly odx Elattov § mévis
xal teagapdxo stz gtadloss améyousa Fdlng, Vila et
res gesie =ancti Hilarionis.

*Emeywoials piv xai mpdtspov 7dn b tav 'Apua-
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vov Syhz o ‘Puopaloy imxpztsly. Martyrium san- A Makt praved  Basthedovtog Tob tupdvvou, xai the ol

ctorum Marciani et martyrii Noceriz.

"Evoc piv Mo mépmrov dvetotdest T sdoebet
lwstlvp THe T@v Popziny apyiic t@Y oxdntpv
tesdnppévyp, Martyrium S. Arethz et sociorum.

Zhwov #8n v abroxpdropz ‘Pwpalorg Sretmev
dbyfc. Vita et res gestw Theodorz Alexan-
drine. :

"Hén udiv v ®2pd 00 WAIoavroc Hpd do-
®loav quldtrovies tvtoddv, Commentarius in san-
ctum apostolum Matthzum.

By dpa xai vouto ¢ peylorne widy, xal
mptpavestdng &y wéher Pdung, ph pdvov T xdAdet
xopgdv. Vita sancte Melaniz Romana.

xovpévac oyeddy amdonc. Martyriom sanclorum
Sergii et Bacchi.

Mafipeaved tic Paotdeiz fiyepovedovto, xal <&
¢ aoedela¢. Martyrium S. Sosontis.

Mafuyuiaved tob tupdvvos td SuseeBic &va magaw
oye80v Thv olxovpévny Exddvroc Sidtaypx. Martyrium
sancti Vari el sociorum.

Mafipravy xat  Mafplve  to?s Pagidelor woddd
ne xxl doyesoq H Sppd Martyrium S. Theodori
Teronis.

Mdytotav el uyiic Opédeay, Vila S. Spiridonis
thaumaturgi.

Mepviiafzt tov Ontp Xpratod w2ldvray, einep dAko

Bviza Kovoravelvos & Ttod peydhov Kwvotavtboo w Avatssdic xai doédyov. Martyrium sanclorum

thos vidc. Vita saneli Pauli Homologetz..

8ctdy T ypiipa 0 hpeth wai moldav &ffz, Vila
sancti Stephani junioris.

lopador wpdovov Egovies tov Hoad #§ ol
' v mpoamyoplav toydxasv. Commentarius in
Abdiam prophetam,

‘lpw st v yevvaiep matpic piv { Sevtépa Tov Kan-
xaduv, "éMc 8 Téava. Martyrium S. Hieronis
el sociorum, qui in Melitene martyrium passi
sunt.

"lopsy wohobs tatuplag e xal Blove, Marlyrium
saneli apostoli Timothei-

Kai # xaddloty tdv wdlewv # NexoprSoug pupi
Mafyavod ol Sussebois dpSavoc. Martyrinum san-
ctz Juliana in urbe Nicomediz.

Kzl méveov piv tdv xavd Gedv  moAteusapé-
wav & Blog Totc edoebiatv pedrpdratos, Vila el res
geste Joannis Chrysostomi.

Eai tiv Zdwv piv tév Xpoted paptipwy E0Ax
Tk Tt xal péyz tots omovdalog. Martyrium S, Bo-
nifacii Romani.

Kai tf <ty xadov Eotar TH mviup, o wapa-
biobs tdv Apgrioylov Plov napiAlov [127] ouyd.
Vita S. Amphilochii episcopi Iconiensis.

Kzl © mept tov &M wy aylwy Swfiévay, xal &
pviunc. Narratio de n:iraculo facto a Michaele
Archangelo apud Chonas.

Kilwotdy T ypipa % dpeth, «al 8dEav Zany
bradyidy 11 xat Omepxdoprov, Vila S. Gregorii epi-
scopi Agrigentini.

Kadol pivxal of v paptipws @a. Vila S.D

Alipii Stylite.

Koppodow metd Mdpxov tov adred matépa o ‘Puw-
patwy oxfimipey Eyovtuc. Vila et martyrium sancle
Eugeni® et illius parentum.

Atavion tob BugaeBods Bacidedovtos, Avelzg T
mwxrita ob§ dv. Martyrium S. Severiani.

Acoxiavod Teb Ouza:iBols xata th ThHe épag pépn
by Bbayaby tic ‘lepamddswe. Martyrium S. Apos-
bli et martyris Anani®.

Mdpac & péyac oo tod Xpowod paptyg, xai
nplinzec, Marlyrium sancti Mamanotis.

Mafipeavde & Bagidebs moddhyv wspt Thy T@v  aidw-
didlwy m\dvny, Martyrium S. Barbara®.

B Carpi, Papyli et sociorum.

Meta Staxostostdy xal mevinrostov Ito¢ THS TUO
Kuplov fipov 'Insod Xprotod avadddews. Martyrium
S. Clementis Ancyrani episcopi.

Meta v gutdpov Eml yiic tod Adyou Emidne
plav. Res geste Cornelii Centurionis.

Meta thv tod Kuplow xxl Zwriipos Hpdv sle od-
pavov &vainduv, Martyrium sancti Artemii.

Meta Ty iri yRs tod Zwinpos Xprotod map-
ovalav, Martyrium sanctorum Menz, Hermogenis
et Eugraphi.

NunTixods dywvag tod piptupo; Nixdta méavnywpl-
Lopev ofuepov, Martyrium S. Niceta Golthi.

Tod Oeod Adyou Gz tav Ex e mxpavone kmev-
sxBetoay fptv tayv dyabov Exmrwor, Martyrium
sancti Longini centorionis.

Novpeptavod & 'Pwpaiwy oxiimtpa wapd matée
pwv Ev3efapivev. Marlyrium S. Babyle episcopi
Antiocheni.

Metd 19 SayyeMdivar maviayob To swtdpov 7 -
poypa. Martyrium S. Sophiz et illius filiorum
Pisteos, Elpidis et Agapes.

28] Esvopiv & Baupises Epu pev Bx Tading
v wokewv. Martyrium sancti Xenophonltis et il-
lius filiorum Arcadii et Joannis.

Ol xata tov xawdv Ilevinnostnc. De morte et
Assumptione B. Mari®@ Virginis.

Ot xd Emyerov zpatog daydvtes, xol civ Bakixay
Hvuwv xai exdnzpwyv. Laudatio sancli marlyris Ba-
silei archiepiscopi Amosie.

‘Oxxvds xxi Eévog i Ozupaalag Zsvng Blog,
Vilee elres geste sancle Eusebize, qua in Xe-
nem nomen immutavit suum,

“Ov tpimov al t@v mpoAxBéviwy voawv gdpast
xai mohoets o) opizpdy, Vite sancli Martiniani.

0w oph wokd tév ayyidov  &plotaxev &v-
Bpwnog, § enow & Oztog Aau'i8. Commentarius in
S. Joannem apostolum Evangelistam.

"0 b B0l Adyos &idiwe quvey T Marpls Mar-
tyrium sanctorum Gurie, Sammone et Abibi.

Odadevriavdg petd thy tedsuthyv 'loBviaved, Vita
Sancti Ambrosii episcopi Mediolanenis.

T odx oife tav Nixophdous &mws piv Oizeadc
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e xal peyéfouc. Martyrium S. Anthimi episcopi A onc. Martyrium S, Gregorii Magn® Armeniz et

Nicomediensis.

05 §éva Tahgav @ mapovra, oddE dpodoyntod
wns &hnbelas dAAdrpea. Martyrium sancti Platonis.

0% moMhobs Afyamsoe bndv 8 <exy. Vita sancti
Parapii.

0dy obtws 2% tp oapézy, Commentarius in
sanctum Jacobum Adelphotheum.

Oadar piv b womog fiv & ti¢ mistews xat alviy-
paswv, Sancti Dionysii Areopagite martyrivm.

Oadx pdv tdg xatd yAv Gtatpibag &vdovtes ol
éndatodot. In sanctum apostolum Thomam com-
mentarius.

flédey Auts & Betog Egeatexe mpoedpoq, xai mahiy
8 Adyos Hxer mavnyuplowy. De (ribus inventionibus
capilis sancti Joann's Baptista.

3 o ) Y + B
TUPIVVI.XOV Tt pnve zexdviov gTopYm, ®at 8&8}11

¢doews. Vila Joannis prosper Christum paupe-
ris.

Oolda tie Sifaoxxhias tav D xal &: 8 gihov
BeGuoxdrwy, Vita sancti Charitonis Homologela.

Ooddy xatd tdv tod Xptotod pdptipwy 105 Siz-
6¢lou # xaxougyiz, Martyrium sancti Andrez, qui
in Crisi est.

Modhéiv xztd Srapdpouc xatpods xatd Xprotod xai
w@v dxelvov pavéviwy Bepanzutdy Atoxdravds. Mar-
tyrium sanctorum Sebastiani et sociorum, Zoés,
Tranquillini, Nicostrai, Claudii Castoris, tiburtii,
Castalli, Marcellini et Marci.

TpdBov tob Buseebois <t Pasiheroy oxfimtpov, Tdv
‘Pupaiwy  Siémoviog, Martyrium §S. Trophimi,
Sabbatii et Dorymedontis.

Sapdsata nohe whe Suples dotive Edppatre wh nd-
Aev w2pzgdel. Vita et martyrium sancti Luciani.

Zogdv T ypRina {wypdpou yeip, val Sewh piv
pipdoacba wiyv adfbeiav. Vita et [129] res geste
sancti Nicolai Myrensis episcopi.

Tag tov dy200v avipav avaypantong tiBeobar mpa~
gewg, xal iy tobtwy pvipny. Vila sancti Joannis
Eleemonis patriarch® Alexandrini.

THi Oavpasty Suddt 1wy gogiv ‘Avapydpwy ma-
<pic pév. Vila sanctorum Anargyrorum Cosine et
Damiani. ’

Thv mpds &pstiv &3v gépousav Tpayelav eivar,

sociorum. _

TusdOeov  Tdv piyav fveyxs piv 7 Auxadvov,
Commentarius in sanctum Christi apostolum Ti-
motheum.

Tad Kuplov fipav 'Ingod Xpioted xotvuvig oazp-
xbg, O gnov Maldog, ixi yic etAavfpimw;. Mar-
tyrium sanctorum Thyrsi, Leucii, Philemonis et
Apollonii.

Tovs edloyolvtds, oc onai mpds tov 'Alpaap &
eds, ebdoyAow. Vila sancti Cyriaci Anachoret.

Tob¢ owgpovag tov flov  xal qhapérous xata
Sivapty Ematvely 8atdy te dpol xal dgshwdratov,
Vita et res geste S. Matrona.

Tpataved t2 ‘Pwpaiwv oxfimtoa Siémuviec, Vila
et martyrium sanctorum Eastathii, et ejus uxoris
Theopistes, el eorum filioram Agapii et Theo-
pisti.

Tpatavod 7Tob Susaedols PaotAiwg moAAnv piv
mpdvoray xai omouddyv. Martyrium SS. Eudoxii,
Romuli, Zenonis et Macarii.

26. ‘0 tob Ocod B3¢ Adyos &idlwg suvdv T
patpl xxl &ypovos &v eldeto. Commentarius in
sanclum apostolum Philippum.

Twv Omd Xpiotod thv Z0Anawy Elopévwy, of piv
im'ép edoebelac  ardds mpds “ElMdnvac  hywvisav-
to. Vila sancti Theodori Grapti et sancti Theo-
phanis illius fratris.

“Qomep iml twv axotéwv, Vila sancli Danielis
Stylite,

"Qonsp Aetpdv edavdig wowldowc @vdest muxalv-
pevos Gpaifes tate 8duatc, Vita et laudatio sancti
Patris nostri Theophanis Siagreni.

Evtog pdv &no ti¢ "Adefdvipou ol Maxedovos dpyiic
taxostootov fiv. Martyrium sanctorum Guriz, Sa-
mona el Abibi, et de eorum miracolo patrato in
puellam Euphemiam.

[130] Népwvos W @ ‘Pupalwy  oximtpz
Siémoviog ¢ Oavpastos Naldpios. Vita el cerla-
men sanclorum Nazarii, Gervasii, Protasii et
Celsi.

Mdpxov ’Avtwvion xai Aocuxiov Bigew tiv abro-
xpdtopz ‘Pwpalorg Semdviwv &pyAv. Vila et res
gestee S. Abercii Episcopi Hieropolitani.

xai avavin xai edyepfi. Vila et res gesta S. Patris D 038t yuvakly, od8 xdparg t tng paprupiag &mo-

nostri Joannitii.

Thv b Xpratod molpvay dampépar wAnbuvopévny
& Suapevhe xxboz@v, Martyrium sancti Callistrali
et sociorum.

Ths long &tomizc voullw tdte gbiyyeaba it py
8iovex, Martyrium S. Autonomi.

ThG peyadng nohews lsposoAdpwy -Omd wod Mep-
v Basthéms &hovone. Marlyrium sancli Callistrati
Persa.

Tic mpds @ Abivp dper Powvixre molkol piv
mohatg Erepzt votidsepar, xal mposudptiot, Vila et
res gesle et marlyrium sanclorum Galaclionis et
Epistemes,

Tu¢ twv Hepov &pyfic el¢ Mipods Sexdubel-

xixdersbx owdSiov. Martyrium SS. Martyrum Me-
trodor, Nymphodora et Menodorz.

YAptt tod peydhov Tic &Anfeiac edayyehatod e
xat xrpuxos. Martyrium S, Thecle.

DoM& xal peyzda pe thy "Avmdyov Ozupalsty
mapaxzAobaty, Vila el res geste el marlyriom
sanctorum Cypriani et Justina.

Ethacquidem pro Vitis sanclorum satis sint.Ve-
rum Metaphrastem prster has sanctorum Vitas,
alia quoque scripsisse praterid quod innuit Psellus
in ejus laudatione. Q¢ el xal pndiv o p vl
Sieamoddzoto, pnd’ é&moypdviz th &Adx edamavea,
xal xaBéxaotov mpds dpopphyv edpnplag &pxolvra
&M ¢ ye totobtov éAéadar omovdaepx, xat oftwg
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artampdfzobar te ka2t dxprbizashar, adrapxic &vel nav-
tos dhAov mpde Eyxwdpioy @ avlpl. Quocirea etiamsi
nihil alind viro illi fuisset elaboratum,ac non alia
omnia,quee vel singula sufficiunt ac laudem conci-
lisndam,opus tamen tale incepisse,et id lam pre-
clare effectum reddidisse, viro prorsus ad laudem
suffecerit. Nulli dubium esse debet,cui manuscri-
pta veterum evolvere aliquando licuit. Ex illius
enim orationibus in alias quoque Christi,Deipare
el aliorum sanctorum festivitates 2dhuc superant,
quas ipse viderim, 4. Oratio, Eis tdv Opfivov ng
baepaylag @sovdxou, 8te mepiemddun O ghpa Tod
Kuplow fpddv “Inged Xpiaved. In lugubrem lamenta-
tionem sanctissime Deiparce, cum corpus Doming
nostri Jesu Chrisli complexa esl. P. Touto xstvn,
Thuxdrare "Inood, to tubc #x Mspaios &prypévous
tic BnOheéu. Oralio nimium tenera est atque affe-
ctibus, iisque divinis, plena, que vel glacie ipsa
frigidiorem et calybe duriorem excalfecerit,atque
emolliveril.2.Mepi T3 Lwnpdpsu tedevtiic xai petyo-
sizew Tiic Ococdnou. De salutifero obitu, et tran-
sité Deiparce. P. Tov xzipdv thc Hevinxootic
ol "Awdstodot the Oeiac. 3. Adyos Ciakzpbivwv ti
axd tHc aebaoplag yevvioews, xal &vitpopne ThHe
Smpryiag Aeomoivig Hpdv B:otdxov, tH¢ Beomps-
20K 16 yewwisews Xptatod tob Osod Rpdv, xal Soz
piypt e wnpopoew 20Th3 guvedpape Tedeutig, mpoosst
xal wepi TH5 pavepusews The Tmlag adtic tabivos, xat
fmuwg & péyas oltos Onaaupds Xpiatiavals telnoadpia-
w.Oratio continens ea, quz a veneranda nativi-
lale, et educatione sanclissimez Domine nostra
Deiparce, necnon Christi Dei nostri divine nali-
vilale usque ad finem vite Virginis contigere. Ad
hee de revelatione pretiosce illius vestis,et quomo-
do magnus hic thesaurus Christianis conservatus
est. P EypRv &ndag thy Taghivey, Harsp adth Beod
T afzodmovg  Emipattgy  pildovies. Laudatur
quoque a Michaele Glyca epistola 22 in indice Bi-
bliothecze Sfortiana in classe physicorum 1. Cod.
% inter alia recensentur oraliones ecclesiastice
Symeonis Metaphrastz. Quanam ipse faerint,
dicent alii. Ego eas non vidi.

[131] Nec hisce contentus plerague alia scripsit,
quz inler alias ecclesiasticas cantiones Christiani
homines modularentur. Inter eas primum erit
Troparium, cujus inilium, ’E¢dpSats xdpz map-
Bevxxi, 2, “Evepx Etlympd xaza &hpdbntov <ol
utyikov Kavdvos. Alia Stichera ordine Alphabeti
composila Magni Canonis.3. Kavav iz thy salav
Mapizv eiy Alyunsiav, Canon in sanclam Mariam
Kgyptiacam. 1. Aprilis. P. Ty paxaply xai
oy, 4. Kavew mapaxdnuxds e why Onepaylxy
8cotduov YxAXdpsvoc T peyddy Oapasxevii. Canon de-
precator ius in sanctissimam Deiparam,qui cani-
lur magna Parasceve. P. 8iwv gou b whdopa,
Xpt€ pov, {wasar. In Bibliotheca Collegii Gra-
corum,

Plerasque etiam preces,qu in Ecclesia Graco-
rum non sine pietatis fructu recitari solent, ipse
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A composuit, quarom nonnulle inter Rituales Gre-
corum libros reponuntar.1.Edy # 7pd tig lepas peta-
Addews. Preces ante sanctam Communionem. P.
0 povoq xaBapdc «xi dvdfpxto, Kdps, & &' olxtav
phavpwriac. 2. ’Evépx ehyh ha oviywr, Alice
preces carmine. P. 8toupydy alua gpliov, dvbpwne,
Bhinwy. 8. 'Evépa &ix o<iywv. Alie carmine. P,
AU 8i mpde pibeliy v vapde ofprr, 4, Zlyo
peta Ty dyiav petadnduv. Carming post sanclam
Communionem. P. Eldes, dvbpurs, tv oxddyyvwy
Evdov. B. Ebyapiatdpror otlyol els w0 xdtd. In idem
argumentum carmina, quibus gratias agit. P.
Kdpts, {wh, edyapistd oo tpépwy. 6. 'Etépa sl
adtd & sclywy. Alie carmine in idem argumen-
tum. P. 0 dobg tpopdv por adpxa thy dxouafuc,

B 17, Edyh #Sopodoyntinh, #v Spslherc x20° Hpdpav
dpetabitwe Adyery mpde Thv dmepxaylay Bsotdxrov, lav
mabis iv i dpg tod Quyofpaydpatog sou tésba aithy,
»xi Borfelag mod) ¢ xal mapnyoplac tuyely Ef adeiic.
Preces in quibus delictorum confessio sit,singulis
diebussine ulla intermissione recitunda,si vis,cum
animam agis, sanctissimam Virginem Deiparam
intueri,et subsidium multum necnon et svlamen
ab eardem obtinere. P. Aégov zclwv, ehpeveatdzg
Aéomowva dyalh, thy olxtpdy pov Sinsw,

Congessil praterea ex operibus D. Basilii Ora-
tiones viginti quatuor de Moribus.’B0wxot Adyo x8’
Exdey Bivies S Zupewvos Tob paylatpou xal oyoliton
tx nasdy twv mpaypatewy Tod &v dylog Mrtpog Hudv
Baoukslob dpyremoxdnow Kaoapalas the Kammadoxlac,
Oraliones de Moribus viginti quatuor, collectos

C per Symeonem Magistrum et Logothelam cx om-
nibus sancli Patiis nostri Basilii Casaree Cap-
padocic episcopi. In allis Manuseriptis Codicibus
habetur. Zupedvos Aoyobizew o5 Spdpou, Tob xai Mi-
tappagtod. Symeonis Cursus Logothete,qui et He-
taphrastes. Leguntur passim et fere undique in
Bibliothecis Italicis Manuscript®: edit sunt Gra-
ce Parisiis 1586,apud Guilielmum Morellam in 8,
et Latine cum aliis Basilii Operibus Parisiis apud
Michaelem Sonnium 1603, in folio,Stanislao Flo-
rio interprele, et tandem Grzce et Latine Fran-
cofurti apud Nicolaum Basseum in 8. Hujus exem-
plo alius, quicunque ille fuerit, cam nomen operi
non prefigatur, ex operibus Chrysostomi simi-
lem laborem nec frustra suscepit.

p [132]Etut magisac magis pietalem et religio-
nem Christianoram animis excitaret, capita que-
dam perbrevia sentenliis non tam concionis et
venuslis,quam gravibus et severis referta, tam ex
suo tum ex aliorum penu concinnavil, eaque ele-
gantissima. E 3u0 sunt Cvwpixk xepddaix pda’, sen-
tentiosa capita cxxx1.Quorum illud est principium:
0 yap ovdpuwy éx rapp Abyog vod amadwrépov
Beltiw xxtx modd. Ex aliorum hzc qua sequun-
tur : KegzAzta tob dolov xai Osopdpov Mazpic
fpdv Maxaplow Tod Alyumtiov &x tov adtod Adywy
nagagpashivez. Vide studium et conatus Symeo-
nis : *¥xd tod Aoyoditev t0d Mstagpaotol pv'. Cae
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pila sancti et Deiferi Patris nostri Macarii £gyp- A cem animarum Hypotyposim, Capitibus cxx com-

tii,ex illius sermonibus paraphrasi exposita a Lo-
gotheta Metaphraste. P. Xdpiti piv xai Swped ol
Dveduatog Oclg Exzatag fnmy Ty owsnplay moplstar,
nigte &8 xai &yann, dywwt te wpompssews adtefou-
slov 700 tehelov pétpou THE mveupatens  RAwlag
bpixésdar divazat, Horum capitum Macarii a Me-
taphraste metaphrasi exornalorum mentio fit in
eclogis testimoniorum Patram adversus Barlaa-
mum el Acindynum et eorum hazreses. Subnec-
tebantur in eodem Codice : Tot xitob &ylov Maxna-
plov xepahaiz Erepz wpehelas mdane nendnopéva pe'.
Ejusdem sancti Macarii alia capitu perquam
uiilia quadraginta quinque. P, Daosa # edapé-
otngg o Beod, xai { Suxxovlz wRc Quync &y

prehensam.

Scripsit item Epistolas ad diversos, ex quibus
penes me sunt novem. P. Q¢ sdatdywe. E sant
salis compositz et accurat®, publicabunturque a
me, si Deus dederit, aliquando, una cum Nicolai
patriarcha Constantinopolitani, Theodori Metro-
polite Nicani, Photii Patriarcha Constantinopo-
litani, Demeltrii Cydonii, Nicete Magistri,Manue-
lis Paleeologi, et aliorum Epistolis.

Carminibus quoque operain impendit, iambicis
et politicis polissimum, quibus mores hominuin
componebat, pietatemque adaugebat.Eorum spe-
cimen sapra habes ex iis, qua supra inler illius

z07¢ Aoytopols katv, Emovdaaav odv Iwbev., Ab eo- B preces signavimus. Nunc nonnulla apponemus,

demne Melaphraste paraphrasi el ipsa explicata ?
Ego puto: alii certius determinent. Sic eodem

- ipso tempore non alio scopo Leo imperator edi-

dit, Olawsstixiv duydv imotimwarv. Gubernatri-
I

Alphabetum domini .éymcom's et logothetce
cursus (a).

Ab oculis Dee Creatori lacrymas,cordisque una

" @mromnas, anima autem peenitentiam offero.

Qua voluptatis gratia feci,nunc cor trausfodiont,
siquidem carnis voloplales cruciatus animo pepe-
rerunt,

Proclive est,probe scio,genus humanum ad pec-
catum ; ego aulem,proh dolor! brutorum instinc-
tum sum pratergressus.

Adeste,anima benigna,lacrymarum fontes vivos
effundite ; nam gravia commissa sunt offendicula.

Sedaudacius prologuar.Si penes te, Christe,sancti-
tas peccalorum sordes superat, jam wmihi securrito.

Ut est melius mori quam sic peccatis obrutum
vivere ! quanto melius erat non nasci!

Levavi ad te, Domine, oculos mentis, nequid-
quam, misericordiz spe ipsa deslitutus.

Mortis imago terret mortales; me qua post
mortem erunt,majori etiam formidine percutiunt.

Respice,Verbum,anim® mez pravitatem; auxi-
Jiator mibi sis prepitius.

Reos ponire tibi haud volupe ; imo salvare me
magis gratam. His me consolor.

Leo crudelis me aggressus est,quarens animam D

meam perdere. Ecce ore improbo ruit. Porrige
manum (uam salvatricem.
Tusolussinepeccato es,Christe Patris unigeuite.
Ego autem actionestenebrosas patravi, lucis ope-
ra perosus . quare crassa me obvolvunt tenebrz.
Tuquidem factaverbaque meareprobas;si tamen
me reprobatum salvas, dicam e sospilem meum.
Quaado peccatorum meorum multitudinem sup-
puto, ob instantem peenam metu excrucior !
Mullos per gradus gloria tuaincedit,per multos cas-

' tigatio etiam lua:quomodo supplicia isihec portabo?

(a) Interpretationem Latinam addidimus,Epsr.

tum ut hominis ingenium ferax, expertumque
agnoscas, tum ut ab imperitis similes antiquilalis
opes propter sui molem exiguam, interitui obno-
xi®@ per me conserveatur posteritali.
AL
"Adgdfntov tod xupod Zupedv xal loyobitou ol
Spdpou,

*Amd BAspdpwy Sixpuz, dmd xx2pelas wdvoug,

"And fuyns petdioay Tpospipw got T Krlaty.
[133] Ksékn po viv yeydvaawy al pddidovor mpdfers -

*Hooval psveazpdpnoay elg yxhemag Sddvas,
Tivog Bpotidy e6habov, olda, mpde apaotiay*

PAM by, @D mapitoapov xai thy &loyev @daty,

¢ Aevte, $oyal giddvipwror, dedte Saxpdwy Subpag,

Amd quy@v xevidzats, noAddy Opfvwy ESuae,
’Ep® T xail Bpaalzepov El vixg got ypnstdng,
Xprott, xaxlav dpecpoy, in’ Epol viv pavtitw,
Zjv odtws apaptavovee T OxveTy mdgov xpsTrtov!
YQ xai palhov cuvipepey SAws @i yevvrOivae,
Hpa mpds gt <& Sppata, Adomota, thc xapdizg’
KpaZovet mukpids Eheov, Eéhimov EAmidec,
Bzvdtou th pynpdsuvoy mxpdy Tt Tol¢ dvlpdimois®
’Eps 100 téhous TAcov 8%, t& petx télog thixer,
"Bl 18 whv x2ew3tv Tic Epiis duyne, Adys,
Kal oupmafog Extotnby, xal pi dvnimapéddis.
KohdZewv, oidz, Aérmota, yvidpny odx Exsic Shwg,
Xaxtperc 8t parlov swfwv us. Tovtd pe B4Aner pdvov,
Aéwy murpds Eméatn pot, Aéwy & oy opbdpog
"Hvotfe otowx, Mpdpdasov: yetpz 8dg* Hpmzoé pe,

Mdvoc adtos ody Hpapres. 'AAAE tosaltx povoc,

IV povog &rapdpTnrog, xatl Xptaths Svtwg pdvog.
Nuxtde mp4iers Aydmmoa, owtos fpya peadoace

0fBev xal mipiuéver e oxdtos <o Yuyopddpov,
Eévz oot xal napadoz, miviz virdhvez Adyov *

"Epé 85 tov xxtdxpitov & awzewg, maviwy petov,
"0ty dvxhoylowua Twv xaxdy pov T2 whOn,

MoTog Tpdpos guvéyst pe Ths tang Trwwalzg |
Mol povat ti¢ 86En¢ gou, moAdal xai Tiwwplat,

Tafers xxl pétpx, Adomota. 2l pot | xai wa; dnolow;
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Pifov buol, oihdvBpwms, ysipdypavov wraapdruv, A

Kal sfic weptdog dftov tiwv owlopevwy Setuy,
Zzayives <y Saxplemv o mpde Tiy ohy sdomhay g lav,
ozzpol yevnditwaas el¢ xdBapory xaxwv pov.
T v mapdvemy dEiov mpde 8dfav tdv peddbviwy ;
Ti Xpratod moBetvdtepoy § & whdvne | & pavlag |

TH Be0d mpodvapye, ph ywptedd ong wolpwng,
My, v G8dvrewv yivapar tod duyogldpos Bodars,
detaal pov wdvov, Aeamotz, peloal pouv xal Sikdlwy,
Huepov Spua StEdv por. Xetaa 8o Sebidv gou,

Topbs &yyilwy, xpdatnd duyiic &OAwwedung,
Kat pd 690ﬁvm Svionovet mpdowna & Eopdddn.

Yoyh tod tidovg p(pmco, xal wévbst xabexdatnv,
To p.tu tikog xévBos yap mévlog oddl &vise,

[134] '@ yot quvappdoac ps, plost, Adye, mmoéc'p,
Mnobeic <l pov w‘mdnzmc, swlwy, ©¢ 218a¢ swaoy,

i Exepov Alozﬁmo»
Avdw((w Tansvh duyh pov mavadilx,
Bipz thxus&aﬂcnov xplﬂwc ¢ peyahne.
Topviy yap pédde: ataoBat vai tepay v diopévn
Adovar Aéyov bmp v iup&&ap.sv iy Bl
Eic’ &Ta&w slte xaxwy &8xwv f Sixxlwy,
Zov ptv obv, &v Hhéngds mva Ehenbioy,
i &vzyxnc Exwoag, weadtwg xal coldar.
8coc drposwmdAnzmtoc: tdvidbia yap viper,
"Boiez &v boninasdc Tiva yupvdy &v Bly,
Kai zevopévous rterpa, vosotviac &' imsonédow,
Apdrtovae & bvixdnoac, ixdpeaas Siddiveas,
Noviy 1e mapesxedagac &atéyo«.c xal -ulawitmc,
Nepst got moduzhdorov xai & xpieic thyv ydptv.
Eémy boxdtu 8 &yabiy mavvolwy ot nbufose,
‘0dwg Bv odx hAénodg Tiva Tav &:oy.(vmv.
Ozwyov &v odx ivérdnoag, metvavea xai Siyovra,
Pruatos dv ol mp?laca‘ tx wholtou &vapolovg,
Zakewy loydouad Tiva odx Bawsag dvdyane
Tot; &, uyh, mposéyovoa xal Stzvooupévy,
'l’:évmios & whdyyva sov toTg Emdenpevorg,
andpwz &&wqpe, pévovta Smwg xtﬁm;..
Xpnaov Gydrny xabapav mpds tdv Oedv xat mlsmy,
7071;, xal tbv whnelov sov @5 tavthy &ydma,
0 &y BEruBelnpey Tic Evw Pasielag.

[\'

Elc thv 18lay Juyv.
Woyh, otévale, xxi grakaypols Saxpbewy,
Ixoidace v ot Ehadelpety mraiapdtov
o yoappavtelor: &AA& pd) ndhy véag
Todgery dgerdis, xal mapopylery Béke.
0 Xpm:b:, otoz, yenotdcs &AX’ etnep gbdoe:
T xotvov apu&sat as o) Piov téhog
Odtw fumeddn xat BsCopBopwpévyy,
0% pot ! < Spdaesg 5 midg mF motnplou
To muepbv, 8 xlpwar Gapwoc Kupiaw ;

[435] a’.

Bic =dv %0pty Etvhiavoy TdV Tpwrasn Ty,
$hoy B2vdvrog ming Ti¢ olaer Jadlw; ;
$0.00 Bavdvtog xal Suwpxrsiwévoy,

Dele,pro humanitate tua,chirographum peccato-
rum meornm,et in beatoram numerum accenseto.

Fac ut lacrymorum rivuli qui tibi fluuat, flu-
mina fiant quee cor meum mundum reddant.

Qui tacdem in terris cum rerum fulurarum
magnificencia comparandum erit ? Quid Christo
optabilius ? O stultitiam inania sectantinm ;

Fili Dei @terne, ne me sinas a grege luo se-
parari, viclimamque fieri malignantium.

Parce mihi, Domine, parce mihi in justitia tua.
Oculum mihi monstra propitium ; dextera mihi
porrige tuam.

Angelorum chorus anime inez &rumaosz sub-
veniat,el avertatab ea signa feraliain artieulo mortis.

Memento, snima, finis ultimi, et lugere ne de-

B sine ; post finem enim nullus jam loctui locus.

Fragili me,Verbum,catura circumdedisti;tu mepla-
ne novisti;salutem ergo mihi impertire ne dstrectes.

il
Aliud alphabetum.

Meditare, misera anima, horrores extremi judi-
¢gii. Nuda enim et humi depressa rationem reddes
omnium qua per vitam fecisti, sive bona sunt, sive
mala, sive jusla, sive injusta. Quod si misericors
fueris, misericordiam et tu nancisceris, salutemque
invenies si alios salvos reddidisti.Nullaapud Deum
personarum acceptio, et remuuveralio ejus justa
semper. St igilur nudum veslisti, aut pauperis mi-
serlus es, aut @grotantem visitasti satigstive fame
vel sili loborantem ; si denique errabundos hos-
pitio excepisti, scias, Dominum id multifarie red-
ditnrum esse. Quorum nihil tibi continget si
egenorum preces aspernalus es, si fami ac siti
alienz non subvenisti nudosve fratres vestire re-
cusasti. Nam cum posses miserorum allevare
infortuniam, deses mansisti.

Ageslum, anima, horum omnium memor,aperi
misericordiz thesauros et da egentibns. Res flu-
xas amittendo mansuras possidebis.

Charitatem et filem integram Deo exhibe, ani-
ma, et proximum luum dilige sicut te ipsam. Sic
regoo ceelesti digni judicabimur.

II1.
In propriam animam.

Gemebunda,anima,et lacrymis manantibus pec-
caloram memoriam dele, et cura ue novorum,
Deo irato, accurseris,

Christus, Boc quidem constat, misericors est;
at si forte vitam tuam perversam ac sordibus
molarum actionum inquinatam abrumpere volue.
rit, chen ! quid facies ? qui calice:n amarum a
Domino irato propinatum bibes ?

Iv.

In dominum Stylianum protosecretlarium.

Amici ejusdemque familiarissimi mortem Juis
facile tulerit ? Sic equus ab equo separatus mordet,
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el bos bovis societate privatus lacrymas fundit.

Equidem amico eoque nobilissimo defuncto
quid faciam ? Lacrymis profecto offusis hec ad
te, Syliane, scribo, ad le qui mihi es dulce de-
cus, in 2rumnis consolator, in rerum adversitate
auxiliaris ; qui mearum in le partem curarum
suscipis, philtrum qui es omnium dierom, insons
erga insontem, cum liberiale verba faciens, ani-
mi nequaguam ambigui ; qui me nonnunquam
pusillanimem erigis, qui semper in rerum dis-
crimine prasto est : ad te, chari capitis desiderio
vulneratus, accurro, qui unicum solamen in ge-
milibus et lacrymis habeo.

Commentaria in Lucam scripsisse Metaphras-
tem, non nemo probare conabitur testimonio
Theophanis Ceramei Homilia in quintum Ma-
totinum Evangelicum ; sic enim ille : Kai dg¢ &v
ph «al Auste SdSwpev dmeoxdta pavievsobaly &Eid-
ypewy bveadba mxpaywpey pdptupz Tupeavay, v Tig
petagpdoeis €5 pddx ouvbipevov &ropyh chv T el¢
Tdv bepdy Aoundy bmopviipatt Tolto rowodpevog, AC ne
nos etiam sine probabili causa divinare velle
videumur , fide dignum testem ad hanc rem
producimus Symeonem illum, qui Metaphrases
preeclare composuit : satis igilur sit hic, qus in
sanctum Lueam Commentario ila existimaoil.
Qui id affirmaret deceplus ipse primum pravo
verborum intellectu, alios postea, si ipsi fiderent,
deciperet.Verum siquiuem est, quemadmodum in
Prophétas, sanclosque alios veteris Testamenti Vi-
ros,necnon Novi, quorum in sacris Litleris mentio
exstat,Commentarios scripsit, ita et in Lucam scri-
psisse, quis id negabit?Ergo et in Evangelium Luca
Interpretationein. Ne minima quidem ex parte.
Sanctorum,quorum Vitas composuit Metaphrastes,
genus duplex invenio : alterum cujus in Scriptura
memoria aliqua exstat; alterum cujus nulla. Cujus
pulla est, ipse, que ex aliorum scriptis babuerat,
narratione sua, tewporis serie non turbata,diges-
sit, et Vitas, resque geslas, sive Martyria nuncu-
pavit ; cujus exstabat, verba illa, in quibus [136]
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Maltheum. ‘Yrduvnpa sic tév Mpogrtny 'A63iol:
Commentarius in Abdiam Prophetam. ‘Yrnduvnpa
eic tov &yrov dndotodov Plhirmov. Commentarius in
sanctum apostolum Philippum. ‘rrépvnpa els tov
dytov amirtodov "Avdpiav, Commenlarius in sanc-
tum aposlolum Andream. ‘Yrdpvnpa elg tdv dyov
*1dxwBov tdv &ndatodov. Commeniarius in sanclum
Jacobum apostolum. ¥ xbpvnpa éic tdv dyrov &mdate-
Aov teb Xparod Bwpdv, Commentarius in sanctum
apostolum Christs Thomam. Parique ratione,
‘rrépvapa ¢ tov dytov Edayyehothy Aovxav, Com-
mentarius in sancium Evangelistam Lucam, et
incipit : El xai Suxaiov pvipn pet’ yxwpiwy tedeto-
6z, quod Leo Centuripinus expressius dixil, in
sanctum Jacobum apostolum Zebedzi filium, Ad-
yov %20’ Smdpvnpx tv 618t wavnyupizip. Oratio ques
vice Commenlarii esse poterit in genere demon-
sirativo.

Antonius Verderius in Supplemento Bibliothe-
ce Gesnerian® in Catalogo exhibito a Grammatico
recenset, Symeonis Melaphrasice Dioptram. De
qua nihil ipse habeo. Potuit illam, quemadmo-
dum et alia scribere Metaphrastes, et forte serip-
sit, et modo alicubi latet. Nos non omnia vidi-
mus. Neque quia nobis ignotum, ideo etiam non
fuisse scriptum existimatur,

His prope diebus cum a me de mtate Symeonis
Metaphrasts doctissimus ac eruditissimus Simon

continebantur, arripiens, et sua, vel aliorum anti- p Wagnereckius percontatus fuisset, respondi, ut

quorum interpretatione expoliens atque locuple-
tans,res illius Sancti ita concinnabat, ut Commen-
tarium potius scribere, quam res gestas illius nar-
rare videretur: ideoque non alio titulo nsus,quam
Commentarii. Hine apud illum, ‘rrdpvava sic tov
&ytov Edxyyehiatiiv "lwdvinv. Commentarius in san-
clum Evangelistam Joannem. ‘Yrduvrpx els <oy
uéyzy Ooophtav Aavidd, Commentarius in sanc-
tum Prcphetam Danielem. ‘Yrépvnax clc tov dytov
dmdszodov xai Edayyshiativ Mxtbxziov. Commen-
tarius m sanctum apostolum et Evangelistam

potui, misique eam Dialriba partem,qua Symeonis
w®tas asseritur et stabililur. Legit ille mea, exa-
minavit, tandemque in nonnullis non absque ra-
tione dubitans rescripsit. Ea lubet hic apponere,
ut pene absolutam de Metaphrasta rebus coguitio-
nem habeamus, quibus addam et mea. Si dubita-
tionibus illius satisfeci, bene est ; sin minus,sup-
plebit ille que deerunt.

Nobilissime e eruditissimo Viro D. Leoni Allatio
suo Simon WagnereckiusS.I.In Metaphraste tem-
poribus pervidendis miram mihi lucem attulerumt



131

DE SCRIPTIS SYMEONIS METAPHRASTA DIATRIBA.

138

litterae tuce:itanimirum quotidiemonimentavetera A Calaloyum denovo Metuphraste scriptorum sylla-

novis»usbeneficiis beunt.quibus resplurimasdisci-
mus,eliam Baronio uc Bellurmino iynotas.Ac certe
tu koe infinito sacre antiquitatis recessu dici non
polest, quam cupide amplectar tuam wavématipovoc
azoytav. Porrointer celeraparum quidem rite il-
lud evincis : 87 temere omnes ille sanctorum Vile
quee Meluphrasie nomen habent affixum,an affic-
tum ,a Metaphrasie calamo fluxissevideantur,.cum
perridiculo quodam paradoxo,[137]prope omnibus
Christi sceculis vizisse debere:cum hee Vite de di-
eersissimarumelalum sanclis conscriptoesepissi-
me scriplorem suum,lanquam oculalum testem ad-
ducant. Verum est h-c loco, quod etiamnum forte

bo adjunxeris nihil.In quibus tamen ipsis lucubra-
tionibus Pselli,ne utique a te posilam miror, illam
ejus benelongam ud Xiphilinum Epistolam,quae vir
ille aurum verumada se confectum gloriusur,ejusque
arlificit modum arcanissime indicat patriarchee.
Habeo eum cognilam mihi ex illa manuscripta
Chrysopherum Greecie ampliusviginti Bibliothe-
ca,quaminter Grecoram codicum suorum Cimelia
noster Serenissimus possidet. Quod aulem nos-
trum hunc Metaphrastem nunquam monachorum
albo adscriptum [138] fuisse suspicaris: in eo te,
amicissime rogo, ul unicum opinionis contrarics
firmamentumn perpendas.Nam Josephus Methonen-

possit expendi:quid si enim Melaphrasteseumdem  sis episcopus in Defensione contra Marcum metro-
olim morem servavit, quem nuper Surius Patrum g politam(exstal hic liber in conciliis Graco- Latinds,
nostrorummemoria? Is quippe mullas sanctorum editionis Romanz ad finem concilii Florentini)Sy-
Vitas a Latinorum veteribus quibusdam, ut puta- meonem hunc Metaphrastem a Gracis dictum esse
bat,sordidius scriptas, proliziore passim stylo di- Theologum <bv viov,ait,seuJuniorem:utjam meri-
gessit,idque non in su:,sed auctorum,quos emen- lo sentire quis possit,illum Symeonem Theologum
dalat,person:quod quidem Surii factum,an salis juniorem, seu véov (cujus orationes tres et viginti
ed eruditionem antiquariam prosit, non disputy. nosterJacobus Pontanus e codice Bavarico edidit)
Nihicerte nullainsacrisantiquitassordel,ulrene- esse Symeonem;Metaphrastem, qui denique factus
randam ejus canitiem ornalu alieno indigere pu- $it monachus el preeposilus monasterii S. Maman-
tem.1llud aio,siquisaliquando e posterislonge pest  lis,forlassetotSanctcrum exemplis permotus,quo-
nos futuris ignorarem factum hoc Surii,et prefa- rum ille Vitas conscripsit.Certe sicut Gracei in Me-
tionibus ejus amissis, solas divorum Vila a Surio nais Odas Symeonis Metaphrasterccant Odas Sy-
edilas invenirst(ul in Metaphrasle scriptis,heu!fa- meonis Log-thelee,quia nempe Magnus aliquando
clum esse videmus), an non et ille demum perple- Logotheta fuit,id est supremus Imperatorum Gree-
zissimus fievet in coynoscendis temporibus Surii, cieCancellarius : cur non similiter, omisso Meta-
cum saepe Surius in eorum auclorum persona,quo- o, phraste nomine(quod ille a Vitis sanctorum acce-
rum stylum emendarese credidit,de diversissimo-  pit)Symeonem tantum Theolognm Juniorem,vocs-
rum temporum Sanctis lestimonia passim ocula- re alibi possit ? Cum presertim Josephus Metho-
tissima aical? Vide igitur amantissime Leo,annon nensis ies’etur eumreips. Theologi Junioris noms-
et Metaphrasles quid simile feceril,ideoque Cionite neindigilatum fuisse, ad distinctioncm divi Na-
Algpii Vila,et alice similes, nihilo lamen secius ad  zianzeni: qui vetus quidem Gracorum Theologus
Melaphrastem pertineant, qui quidem diversissi- est:attigi hunc rem paulo pluribus in Prolegome-
marum cetatum testem oculatum se dicere videa- nisnum.28,fol. 108, etiam ex mente Gretseri. De
sar,non quidem m sua,verum in Auclorum perso- seniore Psello,vel antequam rescriberes mihi,co~
na,quos loqui emendatius docuit. Exspecto mira gitabam jamdudum,te a Bollundo nostrodessenti-
cupiditale, quid senlias. De illo autem loco Meta- renon posse. Cum enim seipsum Metaphrastes in
phrasta,quo se adhasisse dicit Himerio, ut solere sancte Theoctistes Vita (quam ab eo scriptam esse
videmus <ov milov wpds untpi, plane adte hic,a par- se ipso monsirante, Junior Psellus affirmat) sub
tibus Bollandi mei discedo:nam revera talibusono- Leone Basilii Macedonis filio publicis muneribus
xopatueds dictis, Greci infinitis modis abundant, esse functum ostendat, quem tamen Ceesarem se-
etiam cum de adullis loquuntur : sicul el Chri- nior Psellus longe precessit, non utique poluit
stus discipulos suos non utique tum celate pue-Cipse senior Psellus. Metaphraste jam dafuncto,

rulos, =xdiz lamen vocavil. ltaque propter alias
etiam rationes « Te preeclarissime positas, nul -
lus dubito, Metaphrastem sub Leone Basilii Ma-
cedonis filio confirmata jam celale virum [uisse.
Illa tamen Metaphrasice alia scripla (cum ego
preeter divorum Vilas, et Odas quasdam in Me-
neis sub Symeonis Logothelee nomine nihil un-
quam aliud viderim) illa inquam ejus alia scri-
pta, que mulla et elegantissima per otium vidisse
te scribis, plane cognoscere aveo. Nam in hac no-
bili Diatriba tua summo cum amore mihi trans-
missus eisi Metaphrasiaa te seripta infra enume-
raturum pollicitus es, tamen aliis forte negotiis
factum crediderim, ul preeter scriptionum Pselli

PatroL. Ga. CXIV.

encomsum illud scripsisse,quod apud Surium, et
alios nomine Pselli circumfertur. INague nesecio
quid doctissimo Bollando nostroevenerit,cum eam
de seniore Psello sententiam tibi tribueret: quan-
quam Te inter doctissimos et viros omnino tantos
recenset (ut ibidem loquitur) quos suo plane me-
rito colal. Est autem fragili vit® hoc proprium,
ut vel festinatione nimia, vel difficultatibus aliis
absorpti, non semper rite assequamur, que alii
senliunt.Sicutetiamarbitror, Lansselium nosirum
nullomodo a tedissentire,licet in verbisaliquaniu-
lum discrepet,cum nostrum Metaphrastem sceculo
Christi decimo posuit.Nam quod tu temporss spa-
tium ab anno Christi nongentesimo usque mille~

5
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simum, seculum Christi nonum appellas (nempe A tanda etiam nonrequisitus appellamanimam.Fa-

decursum, ac jam plane completum), id omnino
temporis spatium Lansselius noster , seculum
Christi decimum vocat ,
adhuc currens millesimogue Christi anno per-
fecte complendum.

De Parallage tonorumJoannis Lascaris in gra-
tiam meam exscripta,oidx pivoot yapvtfy mhelatny,
Veliem tamen, ut hic scriptor has ipsus nudas to-
norum differentias definitionibus suis explicasset.

Amo mirum in modum incredibilem amorts erga
me tus abundantiam,cum res tam multas,mihique
snsigniler utiles,ac prope necessarias e manuseri-
‘ptis codicibus[139]vestris perliberaliter communi-
care libuerit. Agam egoinpariesecunda mea,quod
AR prima jam ceepi : alque germanitale summa, ut

nempe inchoulum , et

ctum Suriinon probas,nec egoluudo:nec pulo alii,
nisi de faece homines laudabunt. Mutare stylum,
mulare rerum et personarum [aciem, membra
etiam ipsa in meliorem statum, u! videtur compo-
nere,posleaque pro iisdem primis divendere ac pu-
blicare,astulia est,fallacia est, fraus est  auctoribus
piis sursum versum os offucia sublinere est, ut ni-
hil de sententia dicam, quam an mutato stylo,fir-
mamin omnibus ille tenuerit judicent alis.Ni forte
apud nonnullos veniam sibi inveniet fraus abipso,
quieam comminiscitur professa.Sed quisminimum
excusabit eam apertam fraudem non esse.cum Le-
clor Suriana abuuctorisgeminisverbis dignoscere
non valeat? Poterat illesua characterumalio.atque
alio genere in ipsa editione ab aliis distinguere, ul

velpatria mea requirit ilerato fatebor ,quam mul- B fecere in Interpretatione Thucydidis a Valla con-

ta,mi Leo, ab excellenti eruditione sua didicerim.

Francisci Scorsi nostri Theophanem, nunquam
non dubito eruditum valde inter-
pretem esse. sed de ejus Ceramei eelate unaque de

-hactenus vids :

.summa Rogerii e onplgin appetendo titulo Regis,
.tecum plenissime sentio ex pluribus causis:proin-
de illa de Rogerii nomine subtilitas,tanquam men-
dosa avti =7ic péyas posita fuerit, plus me deleclat,
.quammoves. De Genebrardo quid dicam? Tantumne
virum in illis Suide verbis intelligendis, que
.mentionem de Symeone Logothela jaciuni, lam
-turpiter labi? At {lle Caminiata, quem in tua dia-
iriba citas,quis estfnam el hunc nunquam editum
pulo, ul et Cinnamum illum, cujus nunc tamen

scripta Stephanus et Portus. Tum Surio gratias
ageremus, quod illius opera, et auctorem vete-
rem [140] haberemus, et illius studio elegantio-
rem, et ictu oculi et Suriana, et Auctoris verba,
senlentiasque conferemus. Mihi sane aque ac libs
simplex illud, minimeque fucatum dicendi ge-
nus, quod taniopere admirata est Christiana an-
liquitas summopere perplacet, et verilas ab omni
ornatu denudala unimum acrioribus stimulis ad
pietatem excilat : non ita tamen ul res il ele-
ganliori stylo exposile, el amanioribus colorum
flosculis interstincte rejiciantur.Complector sum-
me elegantes, et Latinas dicendi formulus cum
verilale conjunctas, quibus doctior factus una pie-

editionem Possinus noster adomat Ita nimirum C lutem addisco. Sed mihi sermo est de mutato in

. €go,qui jamdiu Graecorum auclores omnes cogno-
-scere studeo,adhuc infinilos superesse cerno, quos
nesciam. Licebit hir videas, mi Leo, memor triti
-tllius de Macedone propter Democriti mundos in-
finitos irato; ut qui nondum vel unum probe su-
-begisset. Mitto nunc simul ¢t semel totam par-
-tem hanc primam ; utque illam in pignus ami-
citie nostree Dominalio Vestra acceplare digne-
tur, Slopar ¢ oii¢ pulavbpuniag tne wdw. Monachi
29 Maii 1648,
Humanissimis his litteris mihi ob novas turbas
. in Bavaria exortas principio mensis Seplembris
redditis,statim ita respondi: Admodum Reverendo
_Patri, Doctissimogque Simoni Wagnerechio Leo

aliorum scriptis stylo,posteaque illis Auctoris pri-
mi nomine sine ulla mutationisnotadivenditis. Vi-
dendum est, An et Metaphrastes quid simile fe-
cerit. Videamus. Psellus, qui omnia Melaphrastoe
studia in scribendis Vitis sanctorum acciiratissime
proseculus est,quamvis dizerut,male comptas,in-
urbaneque consci iptas elegantiore stylo enarruasse,
nunquam tamen dixit,in aliquibus stylum immu-
tasse ; in aliquibus ila ut erat reliquisse : postmo-
dum Vitam illam sub primi scriptoris nomine pu-
blicasset. Quod et verum est; nam Symeon Vilas,
quus sibi scribere proposuerat.itain aliumsermo-
nem extulit, ut prope jam essent elocutione a pri-
mis illis diverse, ideoque suas Mezaopioeis, Meta-

Allatius S. P. D. Mea de Symeone Metaphraste p phrases,in aliam nempe linguam conversas voca-

. dicta proburs abs te, triumpho et gaudeo : jam
ensm ad adversariorum lelis, morsuque lutus

. 94% ér0 @ Doctissimo, et rerum harum callentissi-
w0 probatus. Ut verum fatear harebam antea non

. parum, pendebamque animi, mikique quodam-
modo metuebam inscius,an quee ipse de Metaphra-

. 8tee ctale, et aliis disputaveram, tibi placilura
essent,neque potiusad correctionem,quom ad glo-
riam comparata. Quid enim sperure poteram in
rebus occullissimis,et a viris tuee Socielalis appri-
me eruditis adeo solide pertractatis ingensoli mey

- tasuillis viribus nisus? Dum interim laudor abs te

- placeogue, laboris jam suscepti nec modo peenitet

nec penitebit imposterum ; imo ad similia scru-

vit, et sub suo nomine, abolito cetere scriplore, eds
curavit.Etlicet inantiquis scriplorisfieret mentio,
Melaphrasles tamenilliussupresso nominene tem-
pora confunderentur, reliqua sibi probata scripto
consignavit, Ubi vero seriploris Antiquioris memo-
riam facere voluit,id itu fecit,ut non videretur il-
lius Vitee, quam commentabatur Symeon auctor,
sed alterius, que ante ipsum circumferebatur.
Vitam enim illam ante se conscripsisse fateba-
tur hunc, vel illum scriptorem. 1d exemplo pa-
tentius fiet. In Vita Symeonis Stylite in Mandra:
Zopedvny Tov wdw, 10 péyx Badpe THE olxoupévng
xal 8aot tic yHs &Aho mt pépoc Aayetv Dayov, OF
piv Opee & bxslvou, of & &xofi mapadabivrss,
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Pdsens tpugiv sdv dvdpax memolnvzar. Méyzq tobwv A agricole industriiet diligentes,quivitem feecundam

oito3 Ov, xal woAdg THY @AMRY yEvdpevos, woAlmv
oy xxi @y coyypapiwy © AL oldeis oddinw xata
pizoq ta x2t 2dtov SedipMlev, o3t €l amaviz xal-
faey dwutov, od3t daxpibws, Smwg Exagta etyov,
aeypadev. "ANX tobds Zvw ypdvous v seprduddde-
ny imzopz’s eimdvieg, Eviz 6 tav by péigp map-
thauov, xxi 03 meh adeh th tidos tdv tudtow
foiitwy A0 © futv 8 Lpdapes & mept advod BrTa
kyoq, Tvwliv tz dpyopsvorc, ral Eml T3 tedevtala
) 2v3p05 22325880031 Ty Stfyn3y. Magnum Sy-
meonem, ingens orbis terrarum miraculum,et ex
iis,qui terre regionesalias atgue alias incoluerunt,
quidam res gestas illius oculis,quidam auditu per-
cipientes, viru n lingu suz delicias fecere. Ma-
gaus itaque hic cum essel,et fama illius esset un-
digue pervulgata, multos habuil suarum rerum
scriptores ; sed nemo unquam ad hec tempora
omnes persecutus est, nec universas colligendi
studium insumpsit, neque accurale,ut singula ac-
cidere,scripto signavit;sed superiores annos capi-
libus compendio digestis describentes, nonnulla,
que media fuere, silentio invulverunt [141], nec
ad suarum actionum exitum pervenerunt. No-
bis vero erit sermo de eo proficuus, qui ab an-
teactis incipimus, et ad \iri posiremas actiones
narrationewn dirigimus. Vitam sancti Joannis
Eleemonis scripsisse Sophronium et Joannem ha-
beo ex Leontio Cyprio in Supplemento Vit illius:
"Hon piv obv xai Etepor @ldsavre mpd fpwv xdd-
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tntidesony °
¢ Dalzg xapmog, xal whv fuetipay edtedf xal
Yogpav mpobopiav wpoadilasbar, b & 8o thg
1heac demsd. 05 yap txelvoug &1zBidlovteg, ol8R
& Suvdpsvor thv adtdv Ocoddpntov gdoplav pipet-
n, <& <od Sixalov xatopBdpxta ouyyap( mapx-
&iva tomeseapev. Jam enim et alii ante nos opti-
ma quazque sublimiora de hoc presule, et admi-

rando viro philosophati sunt,qui opere et sermone °

mirum in modum prastabant, Joannes et Sophro-
vios pii et sludiosi, pietatisque propugnatores.
Verumtamen licet tales dignitate, Viri virtute in-
feriores fuere : el subiere laborem mque atque

et fructibus uberem vindemiantes, omnino exillius
fructus benedictione, etiam nolentes iis,qui relro
eos sequuntur, pauperibus fructus decerpentibus,
aliquid praztermittunt. Ex quibus nos quoque sumus
miunimi. Licet enim lotis viribus sanctissimi hi
vere hanc olivam fructiferam,propter abundantes
in ea olivas in domo Dei,ut ait hymnodus David,
plantatam vindemiare divino zelo studuerunt, ni-
hilowinus fugit ipsos multos olivae fructas, Deo
providente nostrum humile, segneque studium
accipere, quemadmodum viduz sra minuta duo.
Neque enin eos criminantes, neque lanquam
eorum a Deo donatam sapientiam @mulari vo-
lentes, Justi facinora scripto tradere susce-

g pimus. Metaphrastes ex his, nec non et Leontio

sua hausit, dum scripto consignat Eleemosynarii
Vilam. Videamus ergo quanam ratione, que
tlli de se dizerunt, ipse referat et pertractet.
Zuspov & tamevds ‘lwavwng, ¢lnsy, peabdy, 038
bmd zwvog 028éva Susxopioato, und’ foye puxpdv w
xal ) Ty Eilkzopa Onip Tdv peyddwy adtod xal
noAk@v oprludtwy mposeueyaelv T Xpuotd * Demep
Yoiv 036 &hdoté mots. "0 tolvuy lepde ‘Zwgpdviog el¢
8 1o pnbiv altg Bodheto, yaizewv, ¥pn, odpepov
Ber, xal eMopety, paxapudtats Siamota, &v0® dv
oitw Ty mateslsloay  wolpvay LRv év  elpdvy
mapsaxedzoas, Hodie humilis Joannes mercedenr
nullam a quoquam retulit, nec habuit pusillam et
vilem expiationem pro [142] magnis suis multisque
erralis,quam Christo offerret: quemadmodum nec
usquam alias. Sacer itaque Sophronius, in quem
dictum direxerat, Gaudendum esse hodie, dixit,
hilaritlerque diem traducendum, Beatissime do-
mine, proplerea quod gregem Libi concreditum
in pace vivere efficis,elc.Scripserat de Inventio-
ne Capitis S. Joannis Baptisie Marcellus Archi-
mandrita,scribit et Metaphrastes; sed Marcellus;
"Amsxadigin 8 peta @dbuy xai tpdmov dv slda
&atépos wupds Epol 1@ Ehayloty &ledep Mzprillw
xatd ta dmotstaypéva Spdpata nisny Iyov.Revelatum
est autem cum timore et tremore in specie sideris
ignei mihi minimo fratri Marcello,secundum sub-
jectas visiones fidlem habens. Et, Katnflwoev tpud
<bv 22utob Soddov Mdpxedhov Oeatihv yevéada The mpo-
xepévng dpdotwe, ETSov yap bv fpdpatt tic vuxtdg,

&\’ Spw; Siidabev adtodc ¢ wodbs p Dignatus est,meservum suum Marcellum spectato-

rem fieri prasentis visionis. Vidi enim in visione
noclis. Melaphrastes : Mdpxedlog <is v Blov impa-
¥R, Tov Tpdmav BsogiAng, B xal poviic te xtd €
SndAxtov xabnyitzo, xatd Tivz vtz THe méang
£63opddos v vztei@v Svap votoUtov dpF, 85 xal
T bp8iv toTs O’ adtd Simyetso, odrwal mpde Aékwy
8isfudv. Marcellus quidam vita illustris, moribus
pius,qui monasterio,quod in Spel=zo est, praerat,
nocte quadam mediz jejuniorum hebdomadis vi-.
sionem hanc intuetur,visumque sibisubjectis enar-
rabat hzec ad verbum enuntians. Que itague alis
de seipsis in rerum gestarum serie,du scriplo vi-
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simum, sceculum Christi nonum appellas (nempe A tanda etiam non requisitus appellamanimam.Fa-

decursum, acjam plane completum), id omnino
temporis spatium Lansselius nosier , seculum
Christi decimum vocat, nempe inchoatum , et
adhue currens millesimogue Christi anno per-
fecte complendum.

De Parallage tonorumJoannis Lascarisin gra-
tiam meam exscripta,oidx pivool yapwvtdy mhelony,
Vellem tamen, ut hic scriptor has ipsus nudas to-
norum differentias definitionibus suis explicusset.
Amo snirum in modum incredibilem amoris erga
me tui ubundantiam,cum res tum mullas,mihique
snsigniter utiles,ac prope necessarias e manuseri-
‘ptis codicibus[139]vestris perliberaliter communi-
care libuerit. Agam egoinpartesecunda mea,quod
AR primajam cepi : alque germanitale summa, ut
velpatria mea requirit iterato fatebor .quam mul-
ta,mi Leo, ab excellenti ey uditione bua didicerim.
Francisci Scorsi nostri Theophanem, nunquam
“hactenus vidi : non dubito eruditum valde inter-
pretem esse: sed de ejus Ceramei @lale unaque de
.summa Rogerii potplgin appetendo titulo Regis,
. tecum plenissime sentio ex pluribus causis:proin-
de illa de Rogerii nomine subtilitas,tanquam men-
dosa avti Wic pdyas posita fuerit, plus me deleclat,
.quammovet. De Genebrardo quid dicam? Tantumne
virum in illis Suide verbis intelligendis, que

.menisonem de Symeone Logolhela jaciunt, lam
-turpiter labi? At {lle Caminiata, quem in tua dia-
triba citas,quis est?nam et hunc nunquam editum
.puto, ul et Cinnamum illum, cujus nunc lamen

clum Surii non probas,nec egoluudo:nec pulo alii,
nisi de fece homines laudabunt. Mutare stylum,
mulare rerum el personarum faciem, membra
etiam ipsa in meliorem statum, ut videtur compo-
nere,posteaque pro tisdem primis divendereuc pu-
blicare,astutia est,fallacia est, frausest,auctoribus
piis sursum versum os offucia sublinei e ess, ut ni-
hil de sententia dicam, quam an mutato stylo,fir-
mamin omnibus ille tenuerit judicent alis.Ni forte
apud nonnullos veniam sibi inveniet fraus ab ipso,
quieamcomminiscitur professa.Sed quisminimum
excusabit eam aperiam fraudem non esse.cum Le-
ctor Suriana abauctorisgeminisverbis dignoscere
non valeat? Poteral illesua characterum alio.utque
alio genere in ipsa editione ab aliis distinguere, ut

B fecere in Interpretatione Thucydidis a Valla con-

scripta Stephanus et Portus. Tum Surio gratias
ageremus, quod illius opera, et auclorem vete-
rem [140] haberemus, et illius studio elegantio-
rem, et ictu oculi et Suriana, et Auctoris verba,
sententiasque conferemus. Mihi sane aque ac libi
simplex illud, minimeque fucatum dicendi ge-
nus, quod lantopere admirata est Christiana an-
liquitas summopere perplacet, et verilas ab omni
ornaty denudala unimum acrioribus stimulis ad
pietatem excilat : non ila tamen ul res ille ele-
gantiori stylo expositee, et amanioribus colorum
flosculis interstincle rejiciantur.Complector sum-
me elegantes, et Latinas dicendi formulas cum
veritale conjunctas, quibus doctior factus una pie-

editionem Possinus noster adornad. Ita nimirum C latem addisco. Sed mihi sermo est de mulato in

. €g0,qui jamdiu Gracorum auclores omnes cogno-
-scere studeo,adhue infinilos superesse cerno, quos
nesciam. Licebit hir videas, mi Leo, memor triti
-tllius de Macedone propter Democriti mundos in-
finitos irato; ut qui nondum vel unum probe su-
-begisset. Mitto nunc simul et semel totam par-
. tem hanc primam ; utque illam in pignus ami-
citia nostree Dominatio Vestra acceplare digne-
tur, Stopar ¢ oiic phavbpwnizg e ndvu. Monachi
29 Maii 1648.
Humanissimis his litteris mihi ob novas turbas
. in Bavaria exorlas principio mensis Seplembris
_redditis,statim ita respondi: Admodum Reverendo
Patri, Doctissimogue Simoni Wagnerechio Leo

aliorum scriptis stylo,posteaque illis Auctoris pri-
ms nomine sine ulla mutationisnotadivenditis. Vi-
dendum est, An et Metaphrastes quid simile fe-
cerit. Videamus. Psellus, qui omnia Metaphraste
studia in scribendis Vitis sanctorum accitratissime
proseculus est,quamvis dizerut,male comptas,in-
urbaneque conscr iptas elegantiore stylo enarrusse,
nunquam tamen dirit,in aliquibus stylum immu-
lasse ; in aliquibus ita ut erat reliquisse : postmo-
dum Vitam illam sub primi scriptoris nomine pu-
blicasset. Quod et verum est; nam Symeon Vilas,
quas sibi scribere proposuerat,itain aliumsermo-
nem extulit, ut prope jam essent elocutione a pri-
mis illis diverse, ideoque suas Mezaopiaeic, Meta-

Allatius S. P. D. Mea de Symeone Metaphraste D phrases,in aliam nempe linguam conversas voca-

. dieta proburi abs te, triumpho et gaudeo : jam

enim ad adversariorum lelis, morsuque tulus

. v4% er0 @ Doctissimo, et rerum harum callentissi-
Mo probatus. Ut verum fatear harebam antea non

- parum, pendebamque animi, mihique quodam-
modo meluebam inscius,an que ipse de Metaphra-

.- stee atate, et aliis dispulaveram, tibi placitura
essent,neque potiusad correctionem,quom ad glo-
riam comparata. Quid enim sperure poteram in
rebus occullissimis, et a viris tue Socielalis appri-
me eruditis adeo solide pertractatis ingenioli mes

- dasutillis viribus nisus? Dum inlerim laudor abs te

- placeogue, laboris jam suscepti nec modo peenitet

nec penitebit imposterum : imo ad similia scru-

vil, el sub suo nomine, abolito vetere scriptore, edi
curavit.Etlicet inantiquis scriploris fieret mentso,
Metaphrasies tamenilliussupresso nomine.ne tem-
pora confunderentur, reliqua sibi probata seripto
consignavit, Ubi vero seriploris Antiquioris memo-
riam facere voluit id ila fecit,ut non videretur il-
lius Vite, quam commentabatur Symeon,auctor,
sed alterius, que ante fpsum circumferebatur.
Vitam enim illom ante se conscripsisse fateba-
tur hunc, vel illum scriptorem. 1d exemplo pa-
tentius fiet. In Vita Symeonis Stylitee in Mandra:
Zupechvyy TV mdwo, T péyx Oa0pa g olxoupémg
xal oot tiis YA Ao T pépos Aaysty RAayov. OF
piv Gper & bxslvou, of & dxofi mapadaBivess,



141

DE SCRIPTIS SYMEONIS METAPRHASTA DIATRIBA.

142

Phdzeng toupry tov Evdpa memolnvtar. Méyz tolvuv A agricole industriiet diligentes,quivilem feecundam

oizo; Gv, x2i wohdS MY QAR yevipeves, weAlwv
foge xxi Ty osuyypapiwy * AL’ oddelq oddinw watd
pisog ta xat’ adtdv SueZnlev, 033i el amavsa xab-
ey dzutoy, odft axpibws, Smwg Fxastx etyov,
dépprdev, "ANAX tobs Zvw ypoveug Bv sepadaudie-
ny im<opa?; slmdvteg, twid € TOV v pézgp map-
Boagov, xal 033 mph¢ adth th tilog v tubtoy
tpalewy RAB ¢ ety 8 yodapes & mepl adtod Eatan
Myog, IvwBiv Tz dpyopévorc, ral énml T teheutatla
b 3v3255 x 2225184003t Ty ufyr3e9. Magnum Sy-
meonem, ingens orbis terrarum miraculum,et ex
ils,quiterr® regionesalias atjue alias incoluerunt,
quidam res gestas illius oculis,quidam auditu per-
cipientes, viru n lingnz su delicias fecere. Ma-

el fructibus uberem vindemiantes, omnino exillius
fructus benedictione, etiam nolentes iis,qui retro
eos sequuntur, pauperibus fructus decerpentibus,
aliquid prztermittunt. Ex quibus nos quoque sumus
miuimi. Licet enim totis viribus sanctissimi hi
vere hanc olivam fructiferam,propter abundantes
in ea olivas in domo Dei,ut ait hymnodus David,
plantatam vindemiare divino zelo studuerunt, ni-
hilominus fugit ipsos multos olive fructas, Deo
providente nostrum humile, segneque studium
accipere, quemadmodum viduz ®ra minuta duo.
Neque eniin eos criminantes, neque lanquam
eorum a Dco donatam sapientiam @mulari vo-
lentes, Justi facinora scripto tradere susce-

gaus itaque hic cum esset,et famaillius esset un- g pimus. Metaphrastes cx his, nec non et Leontio
dique pervulgata, multos habuit snarum rerum suahausit, dum scriplo consignat Eleemosynarii
scriptores ; sed nemo unquam ad haec tempora  Vilam. Videamus ergo quanam ratione, que
omnes perseculus est, nec universas colligendi illi de se dixerunt, ipse referat et periractet.
sludium insumpsit, neque accurate,ut singula ac- ZAuspov & tamewvdc 'lwdwwng, slmey, pioBdv, o3
cidere,scriplo signavit;sed superiores annos capi- Omé zivog 038évx Suxoploxto, und’ Foys pixpdv w
tibus compendio digestis describentes, nonnulla, xai o wyov &aopa dnip <V peyddwy adted xal
quz media fuere, silentio involverunt [141], nec noMav opadpdtwy mposeweysety t§ Xpatdp * Hamep
ad suarum actionum exitum pervenerunt. No- yoiv 038 @hhoté mote. "0 zolvov lepdc Zwgpdviog sic
bis vero erit sermo de eo proficuus, qui ab an- & <b gnbiv alzg Bodheto, yalpew, ¥pn, odpepov -
teactis incipimus, et ad viri postremas acliones 3., xai eXope?s, paxaprdrats Sigmota, &8’ v
narrationemn dirigimus. Vitam sancti Joannis oftw <y wartedeloay  molpvay Liv bv  elpduy
Eleemonis scripsisse Sophronium et Joannem ha- =wapeaxedasas. Hodie humilis Joannes mercedenr
beo ex Leontio Cyprio in Supplemento Vit illius: nullam a quoquam retulit, nec habuit pusillam et
"Bin piv obv xai Brspor gOdsaviec mpd Huwv xdd-  vilem expiationem pro [142] magnis suig multisque
dotd te wxl dymhotepx mepl zodtou tob &pyrepiwe erralis,quam Christo offerret: quemadmodum nec
xal Ozupasion avdpoc lpthozipnaav, Suvatel Sveeg Cusquam alias. Sacer itaque Sophronius, in quem
fyw xai Myyp, Aéyw &, 'lwdwng zzl Zwppdvies  dictum direxerat, Gaudendum esse hodie, dixit,
ol BeoseBets 22l guhdpetor, xai tic edaebeiac Svees  hilariterque diem traducendum, Beatissime do-
Imignayor, "AAL’ 8pw; xai <owoitor tuyydvovtes mime, proplerea quod gregem libi concreditum
g ablzg, xal abrol the vod &vdpdc dpetic awedel- in pace vivere efficis,elc.Scripserat de Inventio-
#noav, xal tavthv memdvBaowy, oiovel wivec d- ne Capilis S. Joannis Baptisie Marcellus Archi-
movor  yewpyol dumelov elalny  xal xaidxapmov  mandrita,scribit et Metaphrastes; sed Marcellus;
toydute, On  cataheigoust ThVIws €4 TR Tod Amexahighn 8t petd @dbou xal tpduov dv efder
apmob edhoyiag, xat pd BovAdpmevor tets xatdmi-  &otipos mupds Epol T Ehayloty ddedep Mapxidlw
- bty adtiov &aokouBodzt mewyoTc Emipw fokoyoupevols, xata t& dmotstaypéva Spdpata nlowy Eyov.Revelatum
thy dumedov, & v Bapev xal fpets Eddyrator, El  est autem cum limore el lremore in specie sideris
13 xal wdop adrav Suvdpee b mavdaior obtor thv ignei mihi minimo fratri Marcello,secundum sub-
tpaprov tadtny  dhzlzy &Anfag Six tév by adtf  jeclas visiones fidem habens. Eif, Katnflwosy fud
ovslwy EAndy, thy Ev 1@ olxg 00 Beod, &3 gnoty  zov dzutod Soddov Mdpxelhov Bsathy yeviadat The mpo-
b bpvpdde A20i8 meguzeupdvmy  tpuydy [hAp Beod  xewpdvng dpdoewe. Eldov yap bv fpdpaty tic wxtdg,
tretdfeugay © AL’ Bpws Siidabev advodc & molbe p Dignatus est,meservum suum Marcellum spectato-

vk Balag xxpmog, xai Thv hustipay edtedy xal
Yo1pay mpobopizy wpo3difashar, &g <&@ Sbo <
Lheac dexzd, 05 yap dxclvoug SiaBillovees, obdk
& Suvduevor Thv adtiv Beodvipntov goplav ppel-
oz, tx tod Sixalow xavopbpzza ouyyagp wapx-
bivas toxedozpev, Jam enim et alii ante nos opti-
ma quaque sublimiora de hoc prasule, et admi-

rando viro philosophati sunt,qui opere el sermone

mirum in modum praestabant, Joannes et Sophro-
nivs pii et studiosi, pietatisque propugnatores.
Verumtamen licet tales dignitate, Viri virtute in-
feriores fuere : et subiere laborem reque atque

rem fieri prasentis visionis. Vidi enim in visione
noclis. Metaphrastes : Mapxedhog z¢ tdv Blov imox~
viz, TOv tpdmov BeopiAiic, B xal poviic the x1tdk <
EnfAztov xabnyzTzo, xatd tva wixtz whe uéang
863opdloc v vnsteav Svap totovtov dpg, 85 xal
o bprbiv ToTs Ox’ adtyp Simyelro, odtwal mpd¢ Aékty
8iefidv, Marcellos quidam vita illustris, moribus
pius,qui monasterio,quod in Spelzo est,praerat,
nocte quadam medi® jejuniorum hebdomadis vi-.
sionem hanc intuelur, visumque sibisubjectis enar-
rabat hec ad verbum enuntians. Quea itagque alii
de seipsis in rerum gestarum serie,dum scriplo vi-
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tam uliorum enarrant, pronuntiant,Metaphrastes A num de Chrysopeeia pluribus videbis expressam.

non sibi,ac si ipse logueretur,quod Surius fecerat,
sed eorum personis,quando opus est,appingit; sa-
pius etiam, nulla eorum facla mentione, rem ipse
meramveluti aliusenarrat.Conferrs possunt Vilee
sanclorum ante Metaphrastem ab auctoribus Syn-
chronis scriple,quz certe adhuc supersunt pluri-
moz,cum descriplis @ Metaphraste. Nihil ibi com-
mune invenies. Sua de se narral Metaphrasies,
aliorum ut aliena et Scriptorum antiquorum pro-
pria,non facta,neque personas cum suis confun-
dens,ut aliena prosequitur.Quare cessal dubilatio
deillis Vitis, quee sub Metaphrasi® nomine ve-
niunt,ex ipsis tamen colligitur alios, non Meta-

Josephus Methonensis episcopus adversus Mar-
cum Ephesium Metaphrastem vocat juniorem The-
ologum,ex guo merito quis dizxerit,Symeonem ju-
niorem theologum, cujus orationes tres et viginti,
el alia Jacobus Ponmtanus Laline edidit, esse Sy-
meonem Metaphrastem ,qui denique factus sit mo-
nachusetpraepositus monasterio sancti Mamantis.
Et sane Graeci Symconem hunc quemadmodum so-
lo Logothele nomine exprimunt,quia nempe ma-
gnus aliquando Lagotheta fuit cur non et simili-
ter, omisso Melaphrastre nomine, tantum theolo-
gum juniorem vocare alibi possint,ad distinetio-
nem divi Nazianzeni, qui ante eus Theologi sibi

phrastem, fuisse illarum seripiores. Adde eliam,si nomenvindicaveral?Cum de hoc fusius in Diatriba
lubet,Vitam sancti Eustathii et sociorum ante Me- g de Symeonibusegerim ,paucis me hic expediam. Ve-
taphrastem scriptam, cujus sliud est principium : rum est Symeonem J.niorem theologum mona-
Dpdxertar Tols &vdpuinorc xai bx gioewc, Scriptor in  chum fuisse. Verumest Melaphrastem sub Logothe-
Proemio refert,sua etate tantam illuzisse virtu- e tantum nomine inlelligi: male tamen juniorem
tem: 036iv obv Riztov mpoeBipny npoodeivar to%c byypa-  theologum cum Metaphraste confundit Methonen-
gorg v apyalwy &vdpav avdpayadipasty, ai wdviv iv  sis, aliguorum codicum manuscriplorum awctori-
%0T¢ xx1poTs iy xatopbudivea mpds ebepyealav piviwy  late deceplus, qui traclatulos Symeonis praeposits
&xoud vy, imiatpogiy Ot Ty pagudviwy ui Sbvaclaiviv  sancki Mamantis sub hoc tilulo notant : Too Metz-
zotabta xatopBoisdat,ola dv Tols mxhatotépars ypdvots.  gpaatod Kuplov Supedv, xal soy Beoddyov wepi mpogo-
Non minus itaque mihi proposui aliis antiquorum  y#s,4 npose,yic.Metaphrasi® Domini Symeonis et
preeclare gestis, scriploque mandatis addere, et Junioris Theologi de Altentione sive Oratione. Et,
qua nunc hac nostra @tate summa cum laude pa-  Zuvpccv tob Metagpaatod xai véou BsoAdyon Erepa xepd-
trata sunt, tum ad utilitatem audientium, lum Jzcx* Symeonis Melaphraste et junioris Theologi
eoram conversionem,qui dicuntnon posse hoc@vo alia Capita. Ut reliqua practeream unum eumdem-
talia absolvi,qualia antiquitus facta sunl. Cum que fuisse Symeonem Metophrasiem et Symeonem
suam ex eodem Metaphrasics conscriberet, nihil o sancti Mamantis praepositum tempora fpsa non si-
simile suis interseruit, sed alio prommio appicto, nunt.Metaphrasiesvivebal sub Leone sapiente Ba-
ceetera narrat de suo,ut frustra Scriploris etalem . silii filio, sancti Mamantis preepositus sub Alezio
in Metuphrasieis queeras. Comneno, qui ejecto Botaniato imperium occupa-

(143] Scripseram in Diatriba mea alia quoque verat,[148(sic)|Metaphrasia junior fere annossep-
Metaphraste scripta egisse,quee tamen in Dialri- tem, et ducenlos.ld firmatur ejusdem Symeonis
ba ante transmissa non habebantur. Ita est. Et testimonio,qui Orat, 43 ail : Adrog 8 axayikle,
plane in Diatribu egi abunde de illis.llla tamen  xal taxogiowg, xxl Enéxerva sodtwy Eear Sapelvac &el
{ransmissa non sunt, quod nec Diatriba ipsa inte- molipiogtiov&vBpdnwv,mempe diabolus.Sexies mille
gra,sed tantum ea pars,inquade elale Melaphra-  sexcentis et amplios annis permansithominum ho-
ste,de qua per tuas perconlatus fueras, agebatur. stis. Supputat, Greecorum more,ab orbe condito :
Agitur in ea de aliis Symeonibus, quorum memo- quare erit hic annus Christi 1092. Et taxosioi in-
ria est apud veleres,vel recentiores aliquid Grece tegris syllabis describitur in Palatino.Sed si cum
scripsisse.Inter eos non infimum sibi locum occu-  aliis legamus Swaxoslowc,ducentis, ut reprcesentavit
pat Metaphrastes,cujus pleraque examinuntur;vi- Pontanus,adhuc istiSymeones @tule diversi sunt,
i etiam pleraque ab eo script® @ supposititiis se- et Symeon Metaphrastes erit 1 heologo junior mi-
cernuniur:numeranturque alia scripta prater Vi- D nimum annos 194, si Symeon Xerocerci anno mun-
tas et Canones,quos ie vidisse in Men@isrefers.Ea  di 6200.scribebat,quirespondet anno Christi 692,
sunt preces varie, oraliones,sive laudationes in sub Justiniuno Rhinotmeto ante Iconomachorum

sanctos, orationes morales xxiv, ex divs Basilii
operibus sententiosa capita de suo cxxxi,ez sanclo
HMacario Lgyptio cL.Epistoler, carmina varii ge-
neris, Dioptra, que tamen in Pselliana Diatriba
perperam perquiruntur, ubi Pselliana tantum
scripta numerantur: etsi neque illa omnia, cum
post vulgatam Diatribam allatus mihi fuerit co-
dex Munuscriptus,tineis,madoreque confectus,in
quo multo plura ipsius Pselli reperiuntur. Lege,
quaeso,me® Diatribe paginas 45 et 88, Ibf inter
alias Pselli lucubrationes, epistolam ad Xiphili-

haresim annos circiter triginta.Quod si Stephani
Junioris a Copronymo ob defensionem sacrarum
imaginum snlerfectianno Christi 167 meminit, et
sic etium eril multo Metaphraste antiquior, anso
forte centum. Sed qui potuit anno Christi 602 vi-
vens Slephani junioris meminisse,martyrium pas-
8t anno 167,annis 15 untiquior?Hine in hoc secun-
do numero error manifestecolligitur,eiconsequen-
ter primus numerusverosimilior est,quo hic Xero-
cerei praepositus Metuphraste posterior est.Quid-
quid tamen sit, omnino concluditur alium esse
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Symeonem Metaphrastem, et alium Xerocerci A des,alium silentium est: de omnibus aliis for-

proepositum, ruereque argumenium:— Praefectus
Xerocerci fuit monachus, ergo et Metaphrastes,—
cum longe hi duo diversi sint:ideoque male infer-
tur ex eo,quod praepositus Xerocerci monachus fuit,
Symeonem Metaphrastem monachum fuisse. Sed
de his, ut jam dizi, fuisse in Dialriba.

Sed Metaphrasiem monachum non fuisse,quando
diam ista,que de Xerocerci preeposito,et aliis di-
clitantur vera non sunt,unde id habet Leo? Habet
confirmata jam cetate uzwori obnozium fuisse:nec
unquam posimodum legit, eumdem ea demortua,
nupliis solutum alio se vilee genere astrinzisse. Al
polsit,ita annuente urore,et sese in menasterium
trudente,vel etiam morti proximuspro more Gra:-
corum, et precipue Magnatum,monasticum habi-
tum indvere.Potuit.non abnuo:fecit ergo.Hoc vero
probandum est. Ipse oppositum habeo: donec con-
trerium auctoritatenon slabiliatur.nunquamipse
wanum dabo.At opinione Graecorum infectus,quod
et habitu omnia délerentur peccala, in ipso vile
fine habilum assumpsit. Hoc etiam a contrarium
esserenlibus probandum est. Non id pracipuum
pielalis monumentum siluisset Psellus, cum ejus
laudes reliquas prosequitur.Adi verba.fldsoc 8’ odx
& arepavede’n dpiotelac otepdvors & Oxupaotde odtng
&vip; p@kdov 8¢ mdootg ol Ay %o xatéotentar, &vadpa-
By —pds Bedy, xat map” kxslvorg yopedmv,dv Evtadha ta
i, xxi tobg Ploug suviypaey, “Edeide yap xdv tg tidet
bxoTos adzp ¢ Sreamoudzopivo Biog Exdyyavev. 0L yap

Boxep tepiiabu adtdy ol cuvswpoxdues gasiv, obdt ip- o

pisdate AR’ dpxer Homep Tivog Séapng EhevBepovprevos,
1t Dapp mpde tube dyovrac dyyéhoug Fvateivdpevos
viuzt xai mwg Exthidods dautdv Tatg Exslvy yepaiv,Tva
<1yl &vastaln tod edpatoc. Kai drebvixet xiv obrwg:
boadlag 8 advixa ndvea byeydver peotd. eQuam mul-
lisautem fortis viri coronis non[{49)fuerit co-
ronandus hic vir admirabilis? Imo vero quibus
non est jam coronatus,cum ad Dewm ascenderit
et apud illos ducat choros,quorum mores et vi-
lamconscripsiitNam velin fineostendit qualem
vilam egerit : non enim ewm veluti abscissum
aut divisum fuisse dicunt ii, qui viderunt, sed
videbatur,veluti a gquodam vinculo liberatus,et
hilars vultu se extendere ad ducentes Angelos,
quo modo seipsum traderet illorum manibus,

ut citoemigraret corpore.Etsic quidem est mor-P

tuus; omnia autem statim copia summsi odoris
complevit.» Qui minutiora ista prosequiturnon
tacet majora. Dices ex taciturnitate argumen-
tum nihil concludere. At loguente eodem Meta-
phraste in @tate pvovecta, uzore et filiis impe-
diebatur, quorum ebnpepizy xai ednoplay, felicem
successum et abundantiam, inter alia promisit
senex ille Parius : quos etiam illi superstiles
[uisse nullus dubitaverit. Sic enim Deus ami-
corum suorum facta repensat. De uzore cum
oppositum non asseratur, merito quid dizeris?
Vide omnino Pselli in eumdem Officium tibi
eam g e transmissum. In eo sane cum sce-
pius de monachatu, quando is fuisset, mentio
inculcanda esset,inter non minimas illius lav-

tasse Psellus verbosior est, quam lector vellet.
Joannes Caminiata clericus et Cubuclesius
Thessalonicensis,Leonis Sapientis imperatoris
Constantinopolitanitemporibus florebat.genere
nobilis,divitiis a ffluens.cum Leo Tripolitaigno-
miniosa fidei Christiane adjurationeinfamss,
potens classe virisque,anno ac impetu disjectis
muris inflammavit, et miseris modis funesta-
vit:vivos preeter paucos Imperatorisereredem-
ptos, classi impositos captivos ad Tripolitanos
agros abduzit; inter eos non postremus fuit hic
Joannes cum patre, et universa familia, qui
alienis pererrans regionibus ad Gregoriwm
quemdam doctum equidem et studiosum vi-
B Tum il impense poscentem, unversam excisze
patri@ historiam non ineleganter prosecutus
est: ila tamenomniaexsequitur utnon scribere,
sed pingere,ponereque unte oculos videatur.Nz
tlle durior adamanteest,qui tantum sibi impe-
rare polerit, ut inter legendwm lacrymas cohi-
beat, nec illis subjectas oculis chartas consper-
galllanta est in lacessendis Christianis Barba-
rorum immanitas,tanta in affligendo perden-
dogue humano genere efferata szvities,tanta in
amoliendsis sacris &dibus perversitas.Hunc Jo-
annem de excidio Thessalonicensi,et aliam Jo-
annem Lectorem, itidem Thessalonicensem de
obsidione et excidio altero Thessalonicensi sub
Murate Turcarum Amera, et Constantinum
Porphyrogennetam de vita et rebus gestis Ba-
silit Macedonis cum nonnullis aliis Grace et
Latine (si Deus dederit) utilitati Reipublice
litterariz evulgabo.

Cinnamus, descio quo suo fato,a quibusdam
Sinnamus dicitur reluctante apertissime Vali-
cano Codice, ex quo exempla catera ezscripta
sunt.Cinnamorwm familia ad hec usque tem-
pora non contemnenda in Grecia agnoscitur,
Sinnamorum nulla est;quz eliam si esset,cum
illa(150) HistoriaCinnamumpraferat auctorem,
frustra operam ludunt,qui aliter proferunt,po-
steriorisexscriptoris incuria decepti.Cinnamo-
rum mentio habetur apud Psellum Michaelum;

Tols Ev mtveovat, xai quvoustopévorg
SuyxAnzixols, Gpyoust th¢ 'Emd'qcz:!c,
Bapdzic, Mpoxonlorc e, Kivvdporg whfo,
‘Ognaplotg, ‘Yroppvhoxousl te,

KAnzels, dxdvtoig, yvwplpos, duwviporg,
adrowe, peyiatows, daydtog, mapsaydrow,
Epo’c &dedgots xat plhoic, xai suvepdoutc,
Ta mdvea piydny tolc duod pepmiypévorg,
00 yap Sxipetv Bodhopar tig &flac.

043¢ oBdvoy mpdazopua ylveabar 0w,

ET¢ elpe, xal xdrorda Seamdeny Bva,

Kal mdveag dpdg dmoyvwpovioavtoc.

Vivebat is sub Manuele Comneno, cujus res
gestas oculatus ipse testis pluribus libris di-
gessit, quemadmodum et Joannis Manuelis
patris. In codice tamen Vaticano septimi, nec
ultra, legitur. Quod inde factum existimo,
quod ille cadice exscribebatur, cum Constan-



143

LEONIS ALLATIL.

144

tam uliorum enarrant, pronuntiant,Metaphrastes A num de Chrysopeia pluribus videbis expressam.

non sibi,ac si ipse logseretur,quod Surius feceral,
sed eorum personis,quando opus est,appingil; sc-
pius etiam,nslla eorum facla mentione, rem ipse
meramveluli alius enarrat.Conferri possunt Vile
sanclorum ante Metaphrastem ab auctoribus Syn-
chronis scripl@,quz certe adhuc supersunt pluri-
moz,cum descriplis a Metaphraste. Nihil ibi com-
mune invenies. Sua de se narral Metaphrastes,
aliorum ut aliena et Scriptorum antiquorum pro-
pria,non facta,neque personas cum suis confun-
dens,ut aliena prosequitur.Quare cessat dubilatio
deillis Vitis, que sub Metaphrasi® nomine ve-
niunt,ex ipsis tamen coligitur alios, non Meta-

Josephus Methonensis episcopus adversus Mar-
cum Ephesium Metaphrastem vocat juniorem The-
ologum,ex guo merito quis dixerit , Symeoonem ju-
niorem theologum, cujus orationes tres et viginti,
el alia Jacobus Pontanus Luline edidit, esse Sy-
meonem Metaphrastem qus denique factus sit mo-
nachusetpraepositus monasterio sancti Mamantis.
Et sane Graeci Symconem hun: quemadmodum so-
lo Logothete nomine exprimunt,quia nempe ma-
gnus aliquando Logotheta fust,cur non et simili-
ter, omisso Melaphraste nomine, tantum theolo-
gum juniorem vocare alibi possint,ad distinetio-
nem divi Nuzianzeni, qui ante eum Theologi sibi

phrastem,fuisse illarum seripiores. Adde eliam,si nomenvindicaveral?Cum de hoc fusius in Diatriba
lubet,Vitam sancti Eustathii et sociorum ante Me- g de Symeonibus egerim,paucis me hic expediam. Ve-
taphrastem scriptam, cujus sllud est principium : rum est Symeonem J.uniorem theologum mona-
Dpdxertar Tols &vbpumoic wal dx ioews, Scriptor in chum fuisse. Verumest Melaphrastem sub Logothe-
Proemio refert,sua ctate tantum illuzisse virtu- teetantum nomine intelligi: male tamen juniorem
tem: 058tv obv Riztov mpoedépny mpoaBeivar to%¢ byypa~ theologum cum Metaphraste confundit Methonen-
gots tiov apyalwy dvBpwy avpayadipasy, 21l d viv iv  sis, aliquorum codicum manuscriptorum auclori-
T0T¢ xapoTs iy xatophudivea mpd edspyealavpsviwv  tate deceplus, qui traclatulos Symeonis pracpositi
&xoudviwv,imiatpopiy 0L Ty padudvrwy uh Sivaelzviv - sancli Mamantis sub hoc titulo notant : Tod Metz-
zotadta x2t0pBovadat,ola bv Tolq makatotépors ypdvors,  ppxated Kuplov Zupedr, xal oy Beoddyou mepl mpogo-
Non minus itaque mihi proposui aliis antiquorum  y#s,4 npooe.yic.Metaphrasi® Domini Symeonis et
preeclare gestis, scriploque mandatis addere, et Junioris Theologi de Attentione sive Oratione. Et,
que nunc hac nostra mtale summa cum laude pa-  Zupedv tob Metzgpaotod xai véou BsoAdyou Erepa xegd-
trala sunt, lum ad utilitatem audientium, lum Axa* Symeonis Melaphrasia et junioris Theologi
eoram conversionem,quidicuntnonposse hocavo alia Capita. Ut reliqua praeteream unum eumdem-
talia absolvi,qualia antiquitus facta sunt. Cum que fuisse Symeonem Metophrasiem et Symeonem
suam ex codem Metaphrastes conscriberet, nihil o sancti Mamantis praepositum iempora ipsa non si-
simile suis interseruit, sed alio prommio appicto, nunt.Metaphrasiesvivebat sub Leone sapiente Ba-
ceetera narrat de suo,ul frustraScriploris elatem . silii filio, sancti Mamantis praepositus sub Alezio
in Melaphrasieeis queeras. Comneno, qui ejecto Bolanialo imperium occupa-

[143] Scripseram in Diatriba mea alia quoque verat,[148(sic)|dletaphrasia junior fere annos sep-
Metaphraste scripta egisse,quee tamen in Diatri- tem, el ducenlos.ld firmalur ejusdem Symeonis
ba ante transmissa non habebantur. Ita est. Et testimonio,qui Orat, 43 ait : Adrog 8 taxayihles,
plane in Diatribu egi abunde de illis.llla tamen  xxi Eaxogiow, xal Enéxerva sodtwy Exear Srapelvag dal
{ransmissa non sunt, quod nec Diatriba ipsa inle- wohiptocivavipdrwv,mempe diabolus.Sexies mille
gra,sed tantum ea pars,inquade etale Melaphra- sexcentiset amplios annis permansithominum ho-
stee,de qua per tuas perconlatus fueras, agebatur. stis. Supputat, Greecorum more,ab orbe condito :
Agitur in ea de aliis Symeonibus, quorum memo- quare eril hic annus Christi 1092, Et txxogioic in-
ria est apud veteres,vel recentiores aliquid Grace tegris syllabis describitur in Palatino.Sed si cum
scripsisse.Inter eos non infimum sibi locum occu-  aliis legamus Suaxoslowc,ducentis, ut repreesentavit
put Metaphrastes,cujus pleraque examinuntur,vi- Pontanus,adhuc istiSymeones atute diversi sunt,
e etiam pleraque ab eo scripte a supposititiis se- et Symeon Metaphrastes erit 1heologo junior mi-
cernuntur:numeranturque alia scriptu preler Vi- D nimum annos 194,si Symeon Xerocerci anno mun-
tas et Canones,quos te vidisse in Menwisrefers.Ea  di 6200.scribebat,qui respondet anno Christi 693,
sunt preces varie, oraliones,sive laudationes in sub Justiniuno Rhinotmelo ante Iconomachorum

sanetos, orationes morales xxiv, ex divi Bastlii
operibus,senlentiosa capita de suo cxxx1,ex sancto
HMacario Egyptio cL.Epistola, carmina varii ge-
neris, Dioptra, que tamen in Pselliana Diatriba
perperam perquiruntur, ubi Pselliana lantum
scriptu numerantur: elsi neque illa omnia, cum
post vulgatam Diatribam allatus mihi fuerit co-
dex Munuscriplus,tineis,madoreque confectus,in
quo mullo plura ipsius Pselli reperiuntur. Lege,
queeso,me® Diatribee paginas 45 et 88. Ibi inter
alias Pselli lucubrationes, epistolam ad Xiphili-

haresim annos circiler triginta.Quod si Stephani
Junioris a Copronymo ob defensionem sacrarum
imaginum inlerfectianno Christi 167 meminit, et
sic elium eril multo Metaphraste antiquior, anso
forte centum. Sed quf potuit anno Christi 602 vi-
vens Stephani junioris meminisse,martyrium pas-
i anno 167 ,annis 15 antiquior?Hine in hoc secun-
do numero error manifestecolligitur, et consequen-
ter primus numerusverosimilior est,quo hic Xero-
cerci praepositus Metuphrast® posterior est.Quid-
quid tamen sit, omnino concluditur alium esse
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Symeoniem Metaphrastem, et alium Xerocerci A des,alium silentium est: de omnibus aliis for-

preepositum, ruereque argumentum:— Praefeclus
Xerocerci fuit monachus, ergo et Metaphrastes,—
cum longe hi duo diversi sinl:ideoque male infer-
Iur ex eo,quod preepositus Xerocerci monachus fuit,
Symeonem Melaphrastem monachum fuisse. Sed
dz his, ut jam dixi, fuisse in Diatriba.

Sed Metaphrasiem monachum non fuisse,quando
diam ista,que de Xerocerci preposito,et aliis di-
clitantur vera non sunt,undeid habet Leo? Habet
confirmata jam cetate uxori obnozxium fuisse:nec
ungquam posimodum legit, eumdem ea demortua,
nupliis solutum alio se vilee genere astrinzisse. At
potuil ita annuente uxore,el sese in menasterium
trudente,vel etiam morti proximuspro more Gra:-

tasse Psellus verbosior est, quam lector vellet,

Joannes Caminiata clericus et Cubuclesius
Thessalonicensis,Leonts Sapientis imperatoris
Constantinopolitanitemporibus florebat.genere
nobilis,divitiis a ffluens.cum Leo Tripolitaigno-
miniosa fidei Christiance adjurationeinfamis,
potens classe virisque,anno ac tmpetu disjectis
muris inflammavit, et miserts modis funesta-
vit:vivos preeter paucos Imperatorisereredem-
ptos, classi impositos captivos ad Tripolitanos
agros abduzit; inter eos non postremus fuit hic
Joannes cum patre, et universa familia, qui
alienis pererrans regionibus ad Gregoriwm
quemdam doctum equidem et studiosum vi-

corum, et precipue Magnatum, monasticum habi- g rum id impense poscentem, unwersam excisz

tum indvere.Potuilnon abnuo:fecit ergo.Hocvero
probandum est. Ipse oppositum habeo: donec con-
trarium auctoritatenon stabiliatur,nunquamipse
manum dabo.Al opinione Greecorum infectus,quod
et habitu omnia délerentur peccala, in ipso vile
fine habitum assumpsit. Hoc etiam a contrarium
vsserentibus probandum est. Non id pracipuum
pietalis monumentum siluisset Psellus, cum ejus
laudes reliquas prosequitur.Adi verba.Ndz0c 8’ obx
& g-epavwden dpiatsiag otepdvors & Oaupaotds oltng
&rp; paddov 8t wdoorg odx &y #On xatéarentar, &vadpa-
v —pd¢ Bsdy, xzi Txp’ bxslvors yopedwv, by Evtaifx T
fn,xai tob¢ Blous suviypaev, "Edeiis yap xév T tider
bxoToc adzp ¢ Sreamoudaapivos Biog Evbyyavev. OV yap

Bowep teTpodat adtdy of suvswpoxdtes pasiv, oddt dip- c

phadac &AX depxey Bomep tivog Séapng Eevdepoupevos,
a3t Dapp mpde tobe dyovrag ayyékous Fvatsivipevos
vhuxzt xal wwg Embidode tautdy Tats txsivwy yepoty,iva
s2y0 &vastain tob edurtoc. Kai drebvixer xiv obrwg:

pairia historiam non inecleganter prosecutus
est:ila tamen omniaexsequitur utnon scribere,
sed pingere,ponereque unte oculos videatur.Nz
tlle durior adamanteest,qui tantum sibi impe-
rare poterit, ut inter legendum lacrymas cohi-
beat, nec illis subjectas oculis chartas consper-
gat?tania est in lacessendis Christianis Barba-
rorum immanitas,tanta in affligendo perden-
doque humano genere efferata sevities,tanta in
amoliendis sacris edibus perversitas.Hunc Jo-
annem de excidio Thessalonicensi,et aliam Jo-
annem Lectorem, itidem Thessalonicensem de
obsidione et excidio altero Thessalonicensi sub
Murate Turcarum Amera, et Constantinum
Porphyrogennelam de vita et rebus gestis Ba-
silit Macedonis cum nonnullis aliis Grace et
Latine (si Deus dederit) wutilitati Reipublicz
litterariz evulgabo.

Cinnamus, descio quo suo fato,a quibusdam

sdodlzg 8 adtixa ndvea bysydver peatd. eQuam mul-  Stnnamus dicitur reluctante apertissime Vali-
tis autem fortis viri coronis non[{49)fuerit co- cano Codice, ex quo exempla cetera exscripta
ronandus hic vir admirabilis? Imo vero qutbus sunt.Cinnamorum familia ad haec usque tem-
non est jam coronatus,.cum ad Dewm ascenderit pora non contemnenda in Grecia agnoscitur,
et apud illos ducat choros,quorum mores et vi- Sinnamorum nulla est;qua etiam si esset,cum
lam conscripsittNam velin fineostendit qualem illa(i50 HistoriaCinnamumpraferat auctorem,
vitam egerit : non enim ewm veluts abscissum frustra operamludunt,qui aliter proferuntpo-
aut divisum fuisse diocunt ii, qui viderunt, sed steriorisexscriploris incuria decepti.Cinnamo-

videbatur,veluti a guodam vinculo liberatus,et
hilari vultu se extendere ad ducentes Angelos,
quo modo seipsum traderet sllorum manibus,

ut citoemigraret corpore.Etsic quidem est mor- D

tuus; omnia autem statim copia summi odoris
complevit.» Qui minutiora ista prosequitur.non
lacet majora. Dices ex taciturnitate argumen-
um nihil concludere. At loquente eodem Meta-
phraste in @late pvovecta, uzore et filiis impe-
diebatur, quorum ebnpeplay xal ednoplav, felicem
successum et abundantiam, inter alia promisit
senex ille Parius : quos etiam illi superstites
fuisse nullus dubitaverit. Sic enim Dews ami-
corum suorum facta repensat. De uzore cum
oppostium non asseratur, merito quid dizeris?
Vide omnino Pselli in eumdem Officium tibi
e&am @ Mme transmissum. In eo sane cum se-
Pius de monachatu, quando is fuisset, mentio
Wnculcanda esset,inter non minimas illius lau-

rum mentio habetur apud Psellum Michaelum,

Tol¢ Ev mtvsovar, xai suvoustwpévorg
Soyxhnuixols, dpyovst ¢ 'Emdnclac,
Bapdai, Hpoxonlog t¢, Kivvdporg whfoy,
‘Ogmraplotg, ‘Yropwipvhaxousl <e,

KAntets, dxddtorg, yvwolpo, duwvipolg,
Hodroie, peylatog, boydtog, mapeaydtow,
’Epo’s &dedgots xak pldotc, xai suvepdouic,
Ta wdvea piydny toTc duod pepiypévors,
00 yap Sxipety Boddopan tig &flac.
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Kai mdveag dpac dmoyvwpovioavtoc.

Vivebat is sub Manuele Comneno, cujus res
gestas oculatus ipse testis pluribus libris di-
gessit, quemadmodwm et Joannis Manuelis
patris. In codice tamen Vaticano septimi, nec
wltra, legitur. Quod inde factum existimo,
quod ille codice exscribebatur, cum Constan-
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tinopolis,terra marique obsessa,tormenlis bel- A nus se ipsum quisque parem arbitratur alicui

licis a Mahumetanis oppugnabatur, ut exscri-
plor in margine adnotaveral. Dei postmodum
justo judicio urbe hostibus lradila, exscriptio
quoque illa post aliquot paginas finem habuit,
vel expugnatione urbis,vel infortunio, utinam
non cede, exscriptoris interturbata. Quidquid
tamen sit,actor elegans est,si quis alius; formu-
lis dicendi peregrinis s@pius ulitur, figurts ex
Sophistarum penw.Periodi illi concise,plene,
nisi cum compositionis novitate asperantur et
obscurantur.Totum se, ut verbo extricem, ad
Procopiwm componit. Et mirum est, inter tot
alios posterioris szculi scriptores, tumultuarie
in dicendo, scribendoque delirantes, hunc tan-

illarnn) assequend® : quibus vero imparem, iis
invident. fidemque non habent. In pontifices
Romanos, cumn sese tulerit occasio, semper, et
acriter intemperans est. Sed hac equius clii
examinabant.

Accepi Marianz pietatis Gracorum primum
partem integram. Gratias ago immortales,ex-
citabome ad illam lectione tam suavi et docta,
notisque eruditissimis velut lapillis gemmeis
ulique inspersa Ne succumbas oneri, quaso,
in tanta temporum nostrorum calamitate.
Hariana ipsa pietas tuos in laboriosissimo
negotio mazimi subsidiis conatus sufficiet.
Nuntiatur mihi jam finem habuisse syntaq-

tum sapuisse. Nonnemo direrit ewm nimium g ma meum de Concensione perpetua Ecclesiz

stbi indulsisse in enarrandis rebus Graecorum,
quas magores, quam erant, fecerit. His tamen
respondebit Thucydides : Mégpu =uide &iertol of
Erawol slo mepl Eépwv Aeyépevor, E¢ Saov v axl adtdg
Exaorog otntat Ixavde sTvae Bpdoof tu, v Fxoves, T &t
OmepBadhovet abrwv glovolvieg ¥ xai &mistobav.
Eatenus tolerabiles sunt alien laudes, quate-

occidentalis atque orientalis cum dissertalio-
nibus meis, allera de Dominicis et Hebdoma-
dibus Gracorum ; altera de Missa Prasancli-
fcatorum, Amstelodami, sive Coloniz editum.
Roma nondum visum est. Vale, vir preestan-
tissime, et me tuiobsequentissimum, ut facis,
ama. Rome co 1dcsLvin. Septembris xxv.
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figuratioaem, 107.

INDICES IN DIATRIBAM.

154
Titus episcopus Bostrensis, in Ramos, 115.
A}
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VITGE SANCTORUM SEU ENCOMIA

Priore Allatiano Indicwlo, certis auctoribus, aliis a Metaphraste.
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Chrysostomi, 81, 29, 83, 87 13, 88, 18, 94,

, 1, 19, Hl 23 l|2 81

Clemenm, 81 44, 90, 23 93 N 96 7, 112, 33.

Codrati mﬂyns, 88,

Cosmm mariyris, 83, 19, HO 40, 11, 26.

Crocem (in), 106, 1 09

Crucis adoratio medu Quadragenma, 81, 32, 95, 19,
%, 38, 104, 32, 108, 60, 111, 1%, 113, 84.

Enluuo. 87, 37 89 91, 19 98 36 101 4, 104,
, 105, 14, 108, 22, 109 22,

Immo. 100, 30.

174, 30,

mm , 83, 15,

| ..

D

Damiani martyris, 83, 22 110, 44, 114, 29.

Darie martyns, 110, &

Dedicatio templi, 86, 35, 101, 7.

Defunctos (in), 111, 28.

Demetrii martyris, 85, 1, 3, 9!, 13, 96, 4, 97, 22,
102, 24, 103, 38, 105, 35, 107, 4, 5.

Inonysn &areo aglm, 95, 7, 99, w, 104, 14.

Dominate, 89, 27.

Dorothei Junioris, 104, 8.

Drestz martyris, 84, 14.

Ehz prophete, 97, 18,
Ephram Syri, 98, 3¢
Epipbanii episcopi C
Epistemes marlyris,
Eugepii martyris, 83, 25
Euphemiz Reliquiarum Inventio, 94, 39.
Eustethii et sociorum, 108, 4.

Euthymii abbatis, 102, £5 107 19.
Eutychii patriarcha CP

9225

Febronia martyris, 86, 2.

Galactionis martyris, 85, 8

Gabrielis archangeli, 81, 35 74, 28, 112, 24.

Georgii martyris, 85, 31 87, 16, 27, 95, 10, 104,
84, 108, 27,

Gordii marlym, 100, 28.

Gregorii Acragannm. 109, 14, 143, 380.

Gregorii Thaumaturgi, 100, 1, 0! 38.
Gregorii Theologi, , 20, 103, 6, 105, 8, 109, 28,
112, 32, 38.

I
Tmago Christi Edessenx, 103, 48, 105, 32.
Imaginum restitutio, Dominica e 0900&:&(:; 11,
42, 114, 30.
funocentum martyrum, 105, 10.
Ismaelis martyris, 98, “J

Jacobi apostoli, 108, 40.

Jacobi Zebed=i filii, 113, 4.

Jejuniorum pnnclplnm, 93, 13, 96, 37.

Joacim, 95, 3

Joanaicii, HO ETH

Joannis Baptiste et Praacuuom, 81, 39, 82, 10, 27,
85, 18, 85 387 30. 89, 5,97, 4 ll)n 27 HS .

Joanms decollauo 92, 38 33, 106, »58, 105, ,1
9, 111, 40, 115, 2'

Clpltll lnvenue, 110, 11.

Joapnis Chrysostomi. Vide Chrysostomi.

Joannis Da:uas-eni, 112, 4, 46.

Joannis E'eemoaynam, 102, 20.

Joannis martyris, 82, 15.

Joannis Sinaitam, H? 14

Joanais theologi, 83, 8 5, 93, 6,101,9,106, 12,119,6.

Job, 81, 42, 93, 8, 99, 21, 115 ) 16.

Josephl hyfnnograrhl 97 11.

Juliani martyns,

Juliti® martyris, 91, 35, 115, 18.

L

Lazari in Monte Galesino, 103, 5
Lazarus quatriduanus, 84, 33, 94, 28, 98,48, 113,23,24.
Longini centurionis, 101, 24.
Luciliani hieromartyris, 106 '%0.
M

Macarii Zgyptii, 100, 6.
Macrine, 112, 11. De ea Gregorius, frater, 46.
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Manuelis martyris, 98, 11. Pentecostes Dominica, 91,26,101,19, 108, 46,110,38.
Marci evangelist, 104, 38, 115, 19. . Perside in gesta, 83, 23.

Mardarii martyris, 83, 27. Peltri apostoli, 98, 7, 105, 2, 111, 44, 112, 7.
Mariz (S.) laudatio, 98, 37, 105, 46, 48. Philippt apostoli, 108, 4.

Vestis allata Constantinopolim, 96, 12. Phoc martyris, 90, 30, 91, 2, 26, 46.

Ternpli dedicatio, 84, 32, 88, 35, 108, 2. Platonis hegumeni, 109, 1.

Nativitas; Prasentatio in Templo, et in eo educatio. Polyxense martyris, 113, 31.

82,6,83,22.87,24, 34,89,25,92,21. 95, 34, 97, 7,101, Probi martyris, 90, 2.
20.102,26,104,16,18,106,19,106,38, 114,38,113,17. Procopi martyris, 98, 28.
Visitatio, 89, 5, 103, 10.
Ad crucem et sepulcrum assistentia, 94, 31, 95, 22, Quinta (Magna), 91, 34, 111, 27.
108, 26, 108, 26, 113, 29. R
gramlalorix pro Filii resurrectione, 96,d 23, 113',1 3(253 Raghaelis, 99, 26.
ormitio (Assumptionem trito usu jam dicunt, 87, 23, ebecce martyris, 112, 39.
92, 15, 95, 42, 104, 24, 110, 22, 39, 114, 25. R y S
. Temypli dedicatio : pignorum veneratio, 84, 32, 88,  Sahas (Magni), 93, 21.

35, 96, 13. :
Mariz Egyptiace, 100, 19, 102, 19. Sabbalo m’;‘i{';’;ifgés“{,‘
Mariz Junioris, 91, 37. Sanctorum omoium, 408, 28,
Marin® martyris, 88. 37, 97, 40. Senaloris martyris, 89, 26.
Martiniani monachi, 85, 36. Sylvestri, 101, 16.
Martyres (SS.). 82, 1, 92, 34. Sophrouii, Hierosolymorum autistitis, 101, 34.
Martyres Quadraginta dvo, 18, 31, 104, 13. Stephani Junioris, 8i, 1.
Martyres Quadraginta duo, 92, 10, 113, 11. Stephani protomartyris, ejusque reliquiz, 86, 80, 100.
Matronz martynis Chieusis, 104, 41. 33, 102, 9, 12, 112, 1, 115, 15.
Melaniz, 93, 26. = Symeonis Justi, 107, 39, 118, 34, 110, 38.
Melerii episcopi Antiocheni, 95, 17. Syme.nis Metaphrastz, 112, 17.

Menz martyrie, 86, 15. Symeonis gropter Christum stulti, 110, 32.
Mercurii martyris, 97, 15. Symeonis Stylitz, 101, 1, 110, 4.
Metrophanis eplm‘n Bysantini, 89, 13. T

Michaelis archangeli, 81, 32, 94, 21, 28, 96, 2, 99, Tarachi martyris, 90, 2.

2. 104, 24, 109, 12. 112, 24, 113, 2. Theodore Thessalonic., 88, 38
Michaelis Syngelii, 100, 40. = Theodori martyris, 111, 18.
Monachorum ca:des in Sina et Raithu, 82, 21, 86, 36. Theodori <05 HeZos, 105, 40
N Theodori militum preefeeti, 115, 27
Neophyti martyris, 100, 23, 105, 33, Theodori Sludim,pw'l, 30.
. g;ﬁﬂ: foantg:s'o:aﬁ’fo%’ ‘4‘82' 13. ;heodori Syciot® archimandritm, 93, 17.
Nicolal Myeabliti, 102, éﬁ, 103, 2. 115?e9°.dm Teronis, 82, 20, 95, 7, 99, 8, 15, 109, 42,
0 Theodosiz martyris, 8%, 27.
Onuphrii eremit, 89, 8. Theodo:ii archimandritz, 93, 32, 96, 13.
Oresta: martyris, 83, 27. Theodoti Ancyrani martyris, 86, 38.
Ortbodoxiz Dominica ; seu Restitationis imaginum, Thecophanus 1mperatricis, 107, 39.
111, 41, 33, 114, 22. Thomz apostoli, 102, 35.
P Thimothai apostoli, 111, 15.

Palmarum Dominica, 91, 87, 94, 30, 109, 17, 112,  Tryphomis martyris, 98, 37, 99, {5.
33, 114, 4, 4, 6, 13, 17. . . v
Pancratii martyris, 86, 22. Viatoris martyris, 89, 35.
Pantaleonis, martyris, 96, 9. . .
Pauli apostoli, 93, 6, 103, 32, 105, 2, 106, 7, 44. Xantippes martyris, 112, 33.
Pauli Latrensis, 99, 19. : Z
Pauli Thebani, 89, 21. Zachariz pontificis, 100, 20.
Pegatii martyris, 98, 18. Zona 8. Deipare, 43.

RERUM PRAECIPUARUM

In hac Leonis Allatii de Symeonis scriptis Diatriba
INDICULUS.

A 25, 47. DA ejus mtate explosa scntentia, 38.
Alexander Leonis frater homo luxuriosus et iners, 58. Cinnamus, quis? Male Sinnamus dictus, 149. Ejus
Aloysius Ligomanus de Metaphraste, 36. character, 150.

Alpbonsus Villegas, de Metaphrastz xtate, explosus,
0. . . Esaias monachus De Metaphraste, 36.
Alypii Vita, ab alio quam a Metaphraste scripta, 40. F
Ap{urodiaianus Persa, de S. Maria : auctor reprobus, o
106. Francisci Bivarii de Metaphraste et Theophane Cera-
Andreas Rhodi Presul, de Metaphrastz tate, 36. meo vexata opinio, 60 el seq. Rogerio Sicilies rege Theo-
B phanem vixisse, 63.
Baronii de Metaphraste vexata sententia, 48, G
Bellarminus in Metaphraste, o‘j’uaq‘use fide explosus, 25.  Gennadius de Metaphraste, 36.
Ejus de illo castigata s surty 43, 45, ete. Georgius Acropolita, magnus logotheta explosa con-

ectura, 38.
Casauboni in Metaphrastem ineptia et maledicentia, ] Gosnerus in Metaphraste ludimagisiro explosus, 25.
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De ejus ®tate explosa sententia, 38.In Hippolytis The-
bano et Portuensi confusis dwistopnolz, 87.

Goduvini de Metaphraste castigata rensura, 47. De ejus
=t te probata sententia, 72,

Gregorius Corinthius de Metaphraste, 36.

H
Hippolytus Thebanus Metaphrastis admirator, 38. Ipse

ux\e cum Porluensi coufusus, 37.
ospinianus in Metaphraste ludimagistro explosus, 25,

De ejus atate explosa sententia, 38.
I
Ignatius diaconus Vitz S. Nicephori auctor, 56.
J
Jacobus Goarius laudatus in Codino, 33.
Joan. Bollandi de Metaphrastz ®tate discussa senten-
tia, 49, 57. ) o
Joannis Calece patriarche Constantinopolitani sedes,
Gretserus in eo emendatus, 87 .
Joanne Caminiata de excidio Thessalonice, b1, 149.
Joannes Morinus, de Symeone Thessalonicensi, 139.
Joannes pseudo-theologus, de S. Maria, 106.
Joseph Methonensis de Metaphraete, 36.
‘ L
Lanselii de Metaphraste 2tate explosa sententia, 71.
Leoais Allatii sententi® conciliata, 138.
Leonis Centaripini de Metaphras:e, 34. .
Leonis imperatoris, gubernatrix animorum hypotyposis,

Logotheta, publicis rationibus prafectus, 28. Militibus
prafecti logothela Justiviano : Censilores. Logotheta
multiplex nomen ac muneris ratio, 3 Fevixdg, Tob Spdpou,
rerum domesticarum, militaris Catalogi, armentorum,
secretorum, 29, 30. Magnus logotheta, habitus, officium,
34, 32. M

Macarius hieromonachus de Metaphiaste, 35.
Magistri dignitas, 25, 26, 28.
Michael Glycas de Melaphraste, 36.
Molani in Metaphrastz =tate, aberratio, 41.
Muzalonis magni logothetz pileus, 30.

N

RNicephori Callisti de Metaphraste sententia, 36.
Nilus Doxapatrius, de quinque thronis patriarchalibus,
66.

P

Paulinus magister, 28.
Psellus senior : nihil illi cum Metaphraste, 59.
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R
Raphael Volaterranus malus aumetor de Metaphrasts
®'ate, 28,
Ribadeneyra in Metaphraste =tate aberratio, 40.
Rogerius, Siciliz rex : sub eo Theophanes Cerameus,
63 et seq., Bzoked: illi appellatus, Graaca adolations, 66.

S

Simonis Wagnerechii, de Metaphraste quesita, 36.

Sugillata Surii, Vitis sanctorum stylo suo reddendis,
in auctorum ipsa persona, industria, 137, 139. Alia Me-
taphrast® censilii ratio alque opera, 140.

Symeon Junior Theolugus alius a Metaphraste, 72.
Ipse S. Mamantis Xerocerci ahbas : ejus =tas variaque
ojuscula, 143.

Symeon Mescpotamita, 24.

Symeon Metaphrastes laudatus, 24. Hereticorum in eo
depuls® calumniz ; magister, qua dignitas in aula ma-
xima ; ludimagister, et trivialis; nuge 25, 26. Ejus na-
tales, studia, aliaque decora ex Michaele Psello, 26, 27.

Symeon idem logetheta, 83. Ex logotheta cursus vi-
deri in magnum logothetam promotum, 32. Ejus viri in
Ecclesia Graca auctoritas : variorum de illo elogia, Pselli,
Hippolyti Thebani, Leonis Cantaripini, ete., 33, 34, etc.

Symeonis Mrtaphrastz zlas : de illa vexalz sententiz,
38, et seq. 49, 136, et seq. Earum vitarum enarrator,

vz probatis monumentis consignatz haberentur, 4%.
jus ia eis opera, 45, 73. Vinlicata fides, 46, et seq.
Videri, qui Leone imperators Thessalonicam pecunia
redemit, 51, et seq. Metaphrastes duplex explosus, 72.

Symeoni Metaphrast® abdicatz SS. Vitz duplici syn-
tagmate seu indiculo, 80, 119. Qua illius habeantur ge-
nuine, 124. Ejus alia scripta, orationes, troparia, pre-
ces, epistole, 130 et seq. Ex Basilii operibus collects
orationes, 131. Capita propria sententiosa ; Macarii alis,
metaphrasi exornilta, ig2.

Metaphrastz Commen tarius in Lucam, nullus in Lucae
Evangelium, 131 Dioptra Metaphraste ascripta, 136.
ZBtatis ac Motaphraseon Simoni Wagnerechio S. 1. vexala

uastio, ibid. Allatiana reeponsa ; Mataphrastem inter ac
urium quantum referat, 139.

Sywmeon Metaphrastes ac Logotheta, non ipse S. Ma-
mantis prapositus ac novus theologus. Methonensis m
6o emendatus, Viri monachatus explosus, 143, et seq.

: T

Theoctistz Vita, prima Metaphrasi®s scripta, 49.

Theodorus Balsamon de Metaphraste, 35.

Theodorus Metochita, ex ®rarii publici munere ma-
gnus Logotheta, 31.

Theodorus monachus logotheta, 29.

Theophanes Cerameus de Metaphraste, 35.
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DE AUCTORITATE ET TESTIMONIO METAPHRASTA.

(Ex hbro Gallice scripto cui titulus : Réflezions sur les régles et sur I'us

de la critigue, auctore R. P.

Honorato a Saneta Maria, Carmelita Distalceto. Parisiis 1713, 4-.)

§ 1. — Les savants regardent Vautorité de cet A des Vies deplusieurs saints,est présentement si dé-

auleur grec comme nulle, ou au moins comme
trés-fasble.

Métaphraste (1), qui n’est pas moins connu par
son peu d’exactitude, que par le recueil qu'il a fait

(1) On ne sait pas précisément en quel temps
Métaphraste a fleuri ; Popinion la plus eommune
631, qu’il a eommencé a paraiire avee éclat sur la
fin du 1x0 sidcle, et au commencement du suivant ;
qQu'il fat revéiu des premidres eharges de l'empire;

'il ful mairre de tous les offices de la cour et de

maison de I'emper eur : ot ~nfin logothdte, ¢’est-
i-dire chanecelier. Vers ’'an 912, & la sollicitation

Pempereur Porphyrogennéle, il commenga &
travastler sur la Vie des Sainis.

crié parmi quelques savants,qu’il soffit d’appuyer
une histoire du témoignage de cet auteur grec,
pour la faire regarder comme fabuleuse.ll semhle
méme que cet écrivain porte dans son nom (2) sa

(2) M. Baillet, Discours sur la Vie des Saints,
ras. 58, dit qu'on a dound ce surnom 3 cel auteur,

cause qu'il a changé le style et la méihode des
Actes des salnts. 1l ajouts, dans Ja note qu’il a faite
sur eet endroil : « Metaphrase, signifie %t;elque choe
de plus que Paraphrase et traduetion. Ge mot com-
prend les deux autres. Ainsi Mélaphraste veut dire
tout & la fois treductenr, glossateur el inlerpolateur.»
Cependant Mezdppaaic, selon ea signification, n’est
autre chose que, mulatio in a!«'ud genus orationis,
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Jpropre condamnation.Les savants ydécouvrent un A et c’est de quoi il a cru devoir avertir le public,

certain je ne sais quoi de rebutant, qui non-seule-
ment les empéche de rien établir surletémoignage
de cet auteur, mais qui les rend méme si scrupu-
leux, qu'ils ne le nomment dans leurs ouvrages
que pour en donner du dégout et de I'aversion.

M. de Tillemont, parlant du témoignage des Pé-
res de ’Eglise (Avertissement, p. 13):«On n’a pas
« 816 obligé, dit-il, d’avoir le méme respect pour
« les Ménées des Grecs ni pour les Actes qui sont
« de Métaphraste, ou des autres nouveaux venus
« en des temps o la vérité de I'histoire était alté-
« rée par des traditions populaires, et souvent par
« des fictions inventées & dessein. On a cru,dis-je,
« qu'il ne fallait avoir aucun égard aux histoires

en ces termes (Avertiss., p. {4) : «Je me suis
» abstenu beaucoup plus encore d’employer et de
» nommer méme dvs auleurs décriés tels que Mé-
» taphraste, et Nicéphore ches les Grecs. » Enfin
M. Baillet et M. de Tillemont ont tant de dégodt
pour tout ce qui vient de ce légendaire, que quand
ils veulent marquer qu’un fait ou une histoire sont
faux ou fabuleusx, ils se contentent de dire qu’elle
a passé par des mains mélaphrastiques ; ou bien
qu’elle est du siyle de Métaphraste.

Quelque juste que puisse paraftre celle censure,
elle n’cst pas néanmoins appprouvée de tout le
monde.ll se trouve plusieurs savants qui ont témoi-
gné beaucoup de respect pour Métaphraste,qui ont

o de ce genre. » Et dans la note 3 sur Papias g loué son travail etlesservices qu'il a rendus 4 I'E-
(T. 11, p. 663, col. ), ot il parle des Actes de saint glice, et qui m&me ont entrepris sa défense (4)Mais
Aberce : « C’est une piéce, dit-1l, reconnue pour comme ce n’est pas de quoi il s’agit ici, je laisse &
« &tre de Métanhraste,et nous n’y voyons rien qui ceux qui voudront se charger du soin d’examiner
« nous oblige de I'eslimer plus que les autres qui les raisons de part et d’autre, & décider si les
« viennent de la méme source. Nous avons, dit plaintes qu’on fait de Mélaphraste sont justes, ou
« encore ce docte critique (Ib. mot. 3, sur saint si elles sont outrées.
« Ign., p. 620, col. 1) les Actes de saint Ignace,  Ce qui nous regarde donc, est de faire quelqaes
« qui se lisent dans Métaphraste : leur auteur réflesions surccque M. de Tillemontet M. Baillet
« suffit pour faire voir qu'on n’y peut pas voir nous disent de Métaphraste. Il est certain que ces
« beaucoup de créance. » savanis ne cilent presque jamais cet auleur, que
M. Baillet ne parle pas p'us avantageusement de pour découvrir et censurer ses fautes:et si I'on en
Metaphraste: «On peut assurer,dit-il (Disc. sur la exceple quatre ou cinq endroits,on trouvera qu'ils
« Vie des Suints, p. 59), que c’est our avoir su Be I'onl jamais cité pour appuyer un fait, ni pour
« trop bien mentir, que quelques héréliques ot ce qui regarde I'histoire de la vie d'un saint qui
« regardé cet autear comme imposteur et un . ail véco hors de son pays et avaot son sidcle

« faussaire, né pour produire des monsires, oulré
« au dela de ce que la Gréce pafenne a imaginé de
« fables en faveur de ses dieux. » Ensuite il fait
dire a Casaubon qu’il trouvait beaucoup de vanité
et peu de jugement dans le travail de Métaplraste,
et qu’il y remarquait tous les défauts des poétes et
des déclamateurs, dans celte démangeaison dém.e-
surée de feindre et d'accabler la vérité sous les fa-
bles {3). Aprés avoir rapporté le jugement de quel-
ques aulres protestants, il n'a pas oublié celui de
plusieurs autres auteurs catholiques qui n’ap-
prouvent pas ses falsificalions ni ses infidélités.
Son autorité parait si mince, et son nom si
odieux & M. Baillet, qu’il se ferait un scrupule de
le citer,et méme de le nommer dans son ouvrage;

interp: etalio, translatio ; Mszagpastis, qui me-
taphrasi wlilur, interpres : ol l'on ne voit pas qu
ce nom sigoifie interpoletenr.

(33 La censure que M. Cave a faite de Métaphraste
el de son travail, est bien diflérente de cello des
autres protestants. Vir, dit-il, ad_bonas litteras in-
felici s@culo promovendas nutus, ipse prasianti in-

enio omnique politiori lilteratura ornatus... Jubente
onsianting Angusio Vitas sanclorum ante sug tem-
pore scriples wundigue conquisivil, conguisitas recen-
swit ; elegantiores tanquem lectorum conspeciy di-
gnas caleulo swo approbavit, meque ULLA IN RE MUTA-
TAS DIVULGAVIT... quasdam efiam ex jorum ira-
ditione tas proprio merte ipse condidit. Guill.
Cave, Hist. liu. p. 492, col. 1.
(4) On ne peut rien ajouter aux éloges que les

Buill. ubt supra.).
§ II. — Les savants critiques ont tiré plusieurs
choses de Mglaphras!e.

On ne saurait disconvenir qu'il ne se trouvlt de
grands vides dans la collection des Vies des saints
donnés par M. Arnaud d’Andilly, dans les Actes
sincéres et chois de dom Thierry Ruynard, dans
les Mémoires de M. Tillemont, dans les Vie des
Saints de M. Baillet, et dans les ouvrages des au-
tres savanls qui onttravaillé sur le ménse sujet, et
qui marquent si peu d’estime pour Métaphraste,si
I'on en retranchait tout ce qui vient de cet écri-
vain: car 8i 'on remonte jusqu'd la source de
plusieurs Actes des martyrs et des Vies des saints,

Ddont ces savants ont chargé leurs ouvrages, on

Grecs oot donné & Maarhrasle. Michel Psellus a
fait un trés-beau panégyrique en son honneur.Apud
Surium o | diem 27 movemb.Théodore Balsamone loua
beaucoup sa collection de la Vie de Saints, dans
le vie concile de Constantinople, can. 63. Léon
Allatius soutient que Mélaphraste élait trds-sincére,
et que c’est pour avoir 616 trop droit, que les hé-
réliques se sont élevés contre lui. De S 7Y
scriptis. Rollandus, que I’on met parmi les plus sa-
vants critiques du dernier sidcle, entreprit som
apologie contre Bellarmin. Il tiche de montrer par
plusiears raisons, que les excds de Métephrasie ne
sont pas si énormes qu'on 1'a voulu publier, et de
justifier la conduite qu’il a tenue dans son Recueil
al“s Vie des saints. Boll. tom. |, Praf. p. 18,
col. 2.



161

DE AUCTORITATE METAPHRASTA.

f62

verra qu'un irés grand nombre de ces pidces ont A tent de ]a méme source et dont il a chargé ses

#é composées par Métaphraste,ou aii moins qu'il
les a revues, relouchées et conservées i I’'Eglise ;
ce qui méritait bien, ce semble, qu’on le citit au
moins une seule fois et qu'on lui rendit quelque
juslice.

Si I'on avait demandé & M. Arnaud d’Andilly,
d'ot il avait liré les hisloires de plusieurs saints
qui se (rouvent tout entiéres dans son livre im-
primé & Paris en 1664, qui porte pour litre : Vies
de plusicurs suints illusires de divers siécles, par
exemple la Vie de saint Porphyre, évéque de Gaza
en Palestine ; celle de saint Jean Calybite ; celle
de saint Aaxent, abbé ; celle de saint Théodose,
supérieur d’un monastére dans la Palestine ; celle

de saint Sabas,fondateur de plusieurs monastéres B

dans la Palestine; celle de saint Jean le Silencieux,
évéque de Colonie,puis abbé de la Laure de saint
Sabas; celle de saint Eutyque,patriarche de Cons-
tantinople; celle de saint Théodore, abbé du mo-
nastére de Sicée, et évéqoe d’Anastasiople en Ga-
latie; celle de saint Taraise, patriarche de Cons-
taatinople; le Traité de I'exil et de 2 translation
des reliques de saint Nicéphore, patriarche de
Constantinople;celle de saint Nicélas abbé, et peut-
tire quelques autres : si I'on avait,dis-je,demandé
i ce grand homme d’ou il a tiré toutes ces Vies,
il et répondu sans doute, qu’elles sont rapportées
par Surius et par Bollandus.Mais si I’on avail de-
mandé & ces deux légendaires quelle est la source

ol ils les ont puisdes, ils eussent avoué 1'un etC

Pautre qu’elles nous viennent de Métaphraste,qui
lesa compoaées ou qui les a conservées au moins :
Auctore Symeone Metaphraste,ou ex Melaphraste,
dit Surius.

Quoiqu'il y ait plusienrs Actes des martyrs dans
lerecueil de dom Thierry(Acta selecta Martyrum),
qui 0’ont point passé par les mains de Métaphraste
elquil n’a pas méme connas; il y en a pourtant

Mémoires.

On n’entreprend pas de ramasser ici lout ce quo
M. Baillet a emprunté deMétaphraste dans son ou-
vrage de la Vie des Saints,cela nous me:erait trop
loin. 11 suffit donc,pour mon dessein,de remarquer
quece savant critiquea recueilli loutes les Vies des
Saints données par M. Arnauld,et que nous avons
remarqué avoir é1é tirées de Métaphraste. On doit
y joindre les Actes des martyrs du recueil de dom
Thierry Ruynart,que nous avons rapportés et qui
viennent de la méme source.Mais ce ne sont pas
les seules histoires métaphrustiques,que M. Baillet
ait insérées dans son ouvrage : en vuici d’autres
qui se trouvent fout au long dans cet auteur grec,
si I'on en excepte six ou sept dout M. Baillet n'a
emprunté que quelques extr.ils assex considéra-
bles.Telles sont les Vies de saint Marcien de Cons-
tantinople, de saint Jean I’Aumonier; de saint Cyr
et saint Jean, martyrs en Egypte; de saint Polyencie
martyr; de saint Théophane surnommé le Confes-
seur; de saint Carpe,évéque de Thyalire en Asie,
et de ses compagnons ; de sainle Marine, vierge
solitaire; de saint Arséne, précepteur et gouver-
neor de I'empereur Arcade, puis solitaire en Egyp-
te; de saint Pantaléon médecin martyr, £l de ses
compagnons; des saintes Foi, Espérance et Cha-
rité, sceurs, vierges, martyres, et de leur mére
sainle Sophie; de sainte Anastase veuve, abbesse
de Timie dans la Gréce; de saint André, tribun ou
colonel, martyr, et de ses compagnons ; de saint
Cyriaque ou Quiriace,anachoréte en Palestine; de
saintArélas et de ses compagnons,martyrs en Ara-
bie; de saint Joannice,ermite, abbé en Bithynie ;
de saint Théodore d’Amasée daas le Pont, mar-
tyr; de saint Menne, martyr en Phrygie ; de saint
Nicolas,évéque de Mire en Syrie; de saint Daniel,
surnommé le Stylite, solitaire; et de plusieurs
autres qu'on omet pour n’étre pas trop long.

Il faut se souvenir que quand on avance que

quelques-uns qu'ils nous a conservés et dont nous M.Arnaud,M.de Tillemont et M. Baillet, ont rap-
luisommes redevables.Cest par ce canal que nous porté au long quelques-unes des Vies des Saints
avonsrecu les Actes de saint Justin le Philosophe, qu’on attribue 3 Métaphraste,cela veut dire qa'ils
comme le reconnalt M. de Tillemont; les Actes de ont conservé le fonds de I'histoire et qu’ils n’en
sainte Agape,sainte Chionie et sainte Iréne sceurs, ontretranché que quelques faits miraculenx,quel-

el leurs compagnes martyres; ceux de saint Didy-bques prodiges qui ne sont pas de leur goit, ou

me et de sainie Théodore vierge, martyrs ; ceux de
stinte Pherbute ou Tarbule, vierge et inartyre,et
dutres martyrs de Perse sous Sapor; ceux de saint
Sadoth, évéque de Séleucie et de Ctésiphon en
Perse,martyr; ceax de saint Sabas,Goth de nation,
martyr; ceux de saint Badéme,abbé en Perse, mar-
tyr.Tous ces Actes, et plusieurs autres que Surius
Altribue & Métaphraste,se trouvent parmi les Actes
choisis de dom Ruynart. M. de Tillemont a fait
Uhistoire de lous ces saints,qu'il a tirées du recueil
des Actes sincires de ce savant bénédictin, et
par conséquent comme venant de Métaphraste.On
pourrait bien encore en marquer d’autres qui sor-

quelques circonstances l68res qu'ils ont jugé &
propos d'omeltre.Mais pour les Actes des martyrs
quiviennent de Mélaphraste, et que dom Thierry
Ruynart a mis dans son recueil,ils y sont sans au-
cune altération, etde la méme manitre qu'il les a
trouvés dans les manuscrits et dans les imprimés:
car quoique ces Actes aient passé par le canal de
Mélaphraste, ils n’en ont recn aucune tache.
Lisemble,aprés cela,qu’ou doit convenir de deux
choses: |s premitre, que ces savants criliques oot
liré bien des choses de ce légendaire grec,quoigue
M.deTillemont edt dit gu'il ne se eroyait pas obli-
gé &avoir ancun égard aux hisloires de cet ay-
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teur; etque M. Baillet edt promis au public qu'il A plusieurs monastéres dans la Pzlestine,et de saint

s’abstiendrait d’employer dans son ouvrage, et de
nommer méme des auteurs décriés tels que Méia-
phraste. La seconde est, qu’ils onl é1é persuadés
que lenom de cet écrivain ne pouvait guére aulo-
riser les (aits qu’ils auraient appuyés sur son té-
moignage, ni fairebeaucoup d’honneur 4 leurs ou-
vrages.C’est sans doute pour celte raison qu'ils ne
le citent pas,et qu’ils se croient dispensés mémede
le nommer dans les choses qui viennent de lui.
On voit en etfet qu'ils se contentent de dire qu'une
histoire se trouve dans Lipoman,Monbrice,Surius,
Baronius,Bollandus,sans faire aucune mention de

Jean le Silentieux, par Cyrille, religieux de saint
Sabas ? Ne sait-on pas qu’Eustathe,prétre, a com-
posé celle de suint Euthyque, patriarche de Cons-
tantinople; George Fleuse,celle de saintThéndore,
abbé; Ignace,évdque de Nicée, celle de saint Ta-
raise, patriarche de Constantinople ; Théophane,
prétre, le traité de I'exil et de la translation des
1elignes de saint Nicéphore; enfin Théosléricte,
celle de Nicétas abbé, son maitre ? On est enccre
persuadé, ajouleront ces criliqes, que loutes les
Vies des Saints écriles en grec,qui nous restent,
ne sont pas de Métaphraste: on peut meltre de ce

Métaphraste.Mais si 'on consulte ces légendaires, nombre I'histoire de saint Jean Calybite, celle de
on verra qu'ils ne font que rapporter ces faits, et saint Jean I'Aumonier,celle de sainte Xéne ou Eu-
qu'ils les attribuent & cet auteur grec: Auctore Si- g sébie,dont I'Eglise célebre la mémoire les 15, 23
meone Melaphraste,ou ex Melaphrusie,comme on et 24 janvier; et plusieurs au'res qu'il serait inu-
trouve en cent endroils dans Surius, Bollandus et tile de rapporter ici.
les autres. De plus,diront encore ces savants, quand nous
Je nesais si cette maniére de ciler a paru asses aurions quelques Vies des saints de la facon deMé-
exacte 4 ces savants : mnais il ya bien de 'appa- taphraste, ¢t que plusieurs auraient passé par ses
rence qu’ils n'approuveraient pas la conduite d’'un mains,on ne pourrait lui accorder que le titre de
écrivain, qui, ayan! mis en francais I'histoire des glossateur,ou d’interpolateur,ct si I'on veut,celui
marlyrs de Lyon, cilerait pour cela Surius, apud d’auleur,mais d'un pitoyable auteur : car on croit
Surium,ou se contenterait de dire qu’elleestrap- &tre en droit de tenir,d I'égard de sa collection, la
portée par Surius (Tom. III, 2 Jun.). Car quoiqu’il méme conduite qu'ont tenue deux grands cardi-
" 8oit vrai que ce savant Chartreux aitinséré danssa naux & I'égard de la Légende d'or (5). Le premier,
collection la letire des Eglises de Lyon et de Vien- qui est Bellarmin, n’a pas jugé son auteur digne
ne, louchant leurs martyrs, néaniroins comme il d'dtre nommé en aucun endroit(Baill. Disc.sur la
avoue qu'Eusébe nous a conservé celle pidce el vie dessaints),el Baronius,qui est le second crai-
qu’il I'a insérée dans son llistoire,il semble que la _ gnant de diminuer le prix de ses notes sur le Mar-
maniére ordinaire de citer celle lettre,seraitde Ja ™ tyreloge romain, si I'on y voyail un nom que les
donner d’abord en notre langue el de mettre 2 la  monstroeuses fictions de la Légende d’or avaient
marge en note, apud Eusebium, ct non pas apud déshonoré, amieux aimé nommer un aulre moinsg
Surium,comme le pratiquent ces savanls : pour- connu quien a donné une nonvelle édition (6).Les
quoi donc y aura-t-il guelque exception pour Mé- excés, les impostures, et les mensonges de Méta-
taphraste ? - phraste 1’ont tellement décrié, qu'il a perdu toute
g Ill. — Examen des raisons pour lesquelles les laréputation que ses travaux auraient pu lui méri-
critiques se prélendent aulorisés a ne point ci- ter:de sorle que les savants ne se croient pas obli-
ter Méluphraste, méme dans les choses qu'ils gés de le nommer dans leurs ouvrages, craignant
en ont lirdes. d'en diminuer le prix,et de rekuter le lecteur,s’il
Quoique nous ayons, dironl peul-8tre ces sa- voyait un nom que ses monstrueuses fictions ont
vants (Baill. Disc. pag. 58), quantité de Vies des déshonoré.Ainsi ils aiment mieux nommer Surius,
Saints qu’on aitribue & Mélaphraste,cependant Léo  Baronius,Bollandus,et les autres qui ont recueilli
Allatius faissnt le discern-ment de ce qui appartient quelques-unes des Vies des saints, quoiqu’elles

ace légendaire d’avec ce qui lui esl élranger, n'a p viennet de cette source corrompue.

reconnu que cent vingtl-deux Vies de sa fagon, et
cing cent trente-neuftant Vies que Panégyriques ou
Eloges historiques, qui portent faussement son
nom. Ne trouve-t-on pas en effet que la Vie de
saint Porphyre,évéque de Gaze,est écrite par Marc
son disciple ; celle de saint Auxent par un auteur
contemporain ; celle de saint Sabas, supérieur de

(5) Jacques de Voragine, Dominicain, qui est au-
‘eur de cet ouvrag~,éiail né 3 Varaggio, petite ville
de la cOte de Ligurie entre Génes ¢t Savone. Vivds
dit que cette Légende d'Or pov peul avoir été écrite
que par un homme qui avail une bouche de fer et un

, caeur de plomb. Despence ’appelle une Légende fer-
rée de mensonges, Bollandus, tom. 1, Préface. pag.

Si quelqn’un voulait s’intéresser & ce qui regarde
Mélaphraste, ne pourrait-il rien répliquer aux rai-
sons de ces critiques? Pourquoine le pas citer pour
ce qui vient de lui, leur demanderait-on (Bolland.
tom. I,Janv.in prezf.p.xvi,col. 1) ? Pourquoi ne
pas dire que c’est de lui que nous avons les Vies
des saints qu’il a composées, et qui sont de sa fa-

20,entreprend sa défense contre Vuicelius et contre
Vivés.Les Génois el les Jacobins appellent bienhes-
reux Jacques de Voragine (Baillet Disc. p. 60).

(6) C’est Claude la Roue, jacobin lyonnais, qui a
revu e augmenté la Lég. d’Or,et quivivait sous
Louis XII et Frangols 1.
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¢n(7);comme celles de saint Marcien de Constan- A tophorson,ou M.de Valois,qui ont fait des tradac-

tinople, de saint Polyeucte martyr, de saint Jean
I'Aumdnier, de saint Theodese le Cénobiarque,de
nint Jean et de saint Cyr martyrs en Egypte, et plu-
sienrs autres que Surius attribue A ce légendaire,
Auetore Symeane Metaphraste? Poorquoi ne nous
pas avertir Jde celles qu'il a revues ou retouchées, et
qui sont en trds grand nombre: co nme les Vies de
nint Siméon Stylite,de saint Auxent abbé,de saint
Sabas,de saintJean le Silentieux, de saint Tarese,
desaintNicéphore patriarche deConstantinople,de
saint Nicétas, et presque tous les autres, qui ont
passé par ses mains? Car on ne saurait disconvenir
qu'il ne les ait paraphrasées, et qu'il n'y ait ajouté
plusieurs choses. Pourquoi enfin ne pas dire que

lions des ouvrages de cet historien: ou ceux qui én
ont inséré quelques fragments dans leurs éerits.Il
semble par la méme raison que lorsquse I’on rap-
porte I'histoire de quelque saint, particulidrement
quand elle est du nombre de celles qui peuvent
passer pour authentiques, et que Mélaphraste nous
a conservées, il y a de I'injuslice 2 ne citer que
Lipoman, Surius, Baronius, Bollandus,qui les oat
données en latin, sans [aire mention de Méla-
phraste dont ees légendaires les ont tirées.
Eufin, plus ces critiques tachent de découvrir les
infidélités de Métaphraste,et de le faire passer pour
un imposieur et un faussaire,né pou: produiredes
monstres,pourun aulewr oulré au-deld de cequels

C'est lui qui nous a conservé les Vies et les Actes p Gréce payerne a imaginéde f1bles en faveurde ses

des saints auxquels il n’a point touché et qu'il nous
a donnés dans leur purete originale? Les Actes du
wartyre de saint Juslin sont de ce nombre, aussi
bien que ceux de sainte Agape,de sainte Chionie,
desainte Iréne, sceurs, martyres,de saint Badcine
abbé en Perse,et martyr ; de saint Sibas,Goth de
nation, martyr; de saint Didyme el de sainte Théo-
dore vierge, martyrs; de sainte Pherbute vierge et
martyre; et de quelques autres que nous avons dans
toute leur pursté, et que Dom Thierry Ruynart a
reconnu &tre assezauthentiques, pour mériter de
trouver place dans son recueil des Actes choisis.

Or il est surprenant que M. Baillet,pour nerien
dire de M. Arnauld d’Andilly, de M.de Tillemont,

deDom Thierry,ayant chargé son ouvragedetoutes C
ces pidces,et de plusieurs autres qui appartiennent’

A ces trois classes, il ne se soit pas cru obligé de
rendre quelque justice A Métaphraste:car quand on
accorderail A ces critiques qu’ils n'ont pas tiré des
extraits trés-considérables, ni méme rapporté des
Vies de saints que cet écrivain a composées de son
fonds,il semble que quand il n’aurait rendu d’au-
tres services 4 I'Eglise, que de conserver un grand
nombre de monuments anciens,dont elle serait pri-
vée sans ses soins,cela méritait bien qu’on ne lui
0tat pas enti¢rement la gloire qui est justement
dued up si grand travail.

On cite tous les jours Eustbe de Césarée,pour
Phistoire du martyre de saintJacques premier éveé-

dieux; plus le public doit &tre surpris que desgens
si éclairés, et qui lui avaient faitl espérer de ne rien
avancer qui ne viat des plus pures sources de |'an-
tiquité, aient emprunté d'un auteur si décrié \ant
d’Actes, et de Vies des sainls, et lant d’extraits si
considérables;qu’ils aient appuyé sur un témoignsge
si peu digne de foi un si grand nombre de faits.
Car quelque effort qu'ils fassent pour cacher la
source de quelques-uns,ct le canal de guelgees au-
tres, sous le nom de ceux qui ont fait des recueils
de Métaphraste, il sera pouriant toujours vrai de
dire, que o’est lui qui nous a conservé quantiié
d’Actes de mariyrs et plusieurs Vies de saints,dont
on ne (rouve rien ailleurs,el qu’on ne saurait pro-
duire de manuscrit, ni d’ouvrage d'aucun auteur,
qui en ait parlé avant lui : ainsi tous ceux qui
I’ont suivi;n’ont recu ces Actes que par son canal.

§ IV. — Mes critiques prétendent que les fulsifi-
cations et les paraphrases de Métaphraste I'ont
rendu méprisable.

Quel inoyen,diront encere ces habiles critiques,
de faire paraitre le nom de Métaphraste dans un
ouvrage,aprés que lous ces savanls ont reconnuses
excds? Ne sait-on pas que Baronius a désapprouvé
ses [alsifications,et auarqué un grand dégodt pour
ses fables (Baill.Disc.p. 60;; qu'Aubert-le-Mire a
fait connaltre ses infidélités; queD.Jacques Loppin
a blamé ses additions dans les anciennes Vies des
saints,et sa liberté & en inventer de nouvelles; que

que de Jérusalem,de saint Siméon, de saint Ptolo- p Dom Thierry Ruynart a témoigné qu’il aurait beau-

mée, de saint Lucien; des saints Léouide,Plutar-
que et leurs compagnons;de sainte Potamidne, vierge
d'Alexandrie,dont parle saint Denis évéque de la
méme ville dans sa lettre & Fabien; de saint Marin
soldat,etde plusieors autres:quoique cet historien
be soil pas I'auteur de ces Actes, mais sealement
parce qu’il en rapporte quelques extraits,et qu'il les
1conservés A I'Eglise:etI'on croirait ne lui rendre
Pas assez de justice,en parlant de cessaints mar-
iyrs,que de ne citer que Ruffin, Musculus,Chris-

coup mieux faitde laisserlesanciennestellesqu’el-
les étaient dans I'original; que M.de Tillemont ne
croyail pasqu’on dit estimer pour quelque chose
ce qu'on a coutume de loueren lui! Eafia M.Baillet
rapporte enceslermes cequelecardinal Bellarmin
(De seript. Eccles. an. 880) dit au sujet de Méta-
puraste : « Il a ajouté beaucoup du sien aux his-
toires qu’il a écrites de la vie des saints, el a rap-
porté les choses, non pas comme elles se sont
passées, mais comme elles ont pu se passer. Ces

(7) Nous avens trois sortes de Vies des saints données par Métaphraste : celle qu'il a composées,

telles qu'il a retouchées, celles qu'il a conservées,
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harangues qu'il fait faire aux martyrs, ces dialo- A pourraient bien avoir 616 altérées, et quo la faule en

gues; ces dispules avec leurs juges el leurs per-
sécuteurs,ces conversions nombreuses et surpre-
nanles des rafens qui les environnaient,ces pro-
diges inouis, et tant d'autres choses nouvelles,dont
nous ne voyons rien dans les anciens historiens
de I'Eglise, sont de son invention. »

Tout cela fait voir qu'on ne devrait pas avoir
moius d'aversion pour tout ce qui vient de Méta-
phraste,que I'on en margne pour sen nom.Cepen-
dant c’est Métaphraste gue I’on cite suus les noms
de Lipoman,de Surius, de Bollandus; et c’est son
travail que ’on adopte. Devrait-on approuver la
conduite d’un auteur qui,aprés avoir déclamé con-
tre Prochore,sous le nom duquel nous avons la Vie
de saint Jean ; contre I'imposteur qui s’est caché
sous le nom de saint Lin,pour faire passer les deux
livres de la Passion de saint Pierre et de saint Paul;
contre le faux Abdias, qui nous a donné un livre
contenant les Vies des apdtres; et qui,dis-je,aprés
avoir témoigné beaucoup demépris pour toutes ces
parrations pleines de fables et de contes, s’avice-
rait d’en tirer quelque histoire, et d’en faire de
longs extraits, se persuadant en étre quitle pour
supprimer les noms de ces auleurs,et ajouler que
ces faits se trouvent dans les orthodoxographes,
et dans les Bibliothéques des Péres ?

Tous les excés queles savants reconnaissen! dans
Métaphraste se réduisent aux additions, et aux pa-
raphrases qu’il a faites de ses originaux.Mais d’ou
peut-on savoir,dit Bollandus (tom. [ Junuar. ,pag.

serait retombée sur Mélaphraste, qui n'en serait
nullement coupable.C’est loul ce qu'on peut con-
clure de quelques Vies de saints,dont les manus-
crits sont plus anciens que cet auteur Gree, ou qui
nous viennent par un autre canal, el qui se trou-
vent augmentées dans sa collection.

L’exemnple le plus persuasif que nous ayons des
falsifications de Métaphra:te,qui fait le plus de bruit,
et dont se servent les criliques pcur faire valoir les
infidélités de cet auteur,se tire de la Vie de saint
Euple,diacre el martyr en Sicile,dont I'Eglise ¢é-
lebre la (éte le 12° jour d’Aodt.Bollandus (tom, I,
Fcbr.,pag.B98 et 599) compare ensemble les Actes
légitimes de ce saint, avec ceux qui vieanent de
Métaphraste, afin de montrer par 14 les infidélités
de cet auteur.On peut veir ces piéces dans les Mo-
numents de ' Eglise,que M.Cotelier adonnésau pu-
blic.Dom Thierry Ruynart (Aci.select. pag. 437),
dans ses notes sur la Vie de saint Euple,apporte le
méme exemple, pour lequel il cite Bollandus.
M.Baillet,qui ne laisse passer aucure occasion de
relever les fautes de Mélaphraste,n’a pas négligé
celle-ci. «Nous avons,dit-il (Tab. Cris. 12 Aodt,
pag.22),les Acles authentiques de saint Euple, en
grec et en latin,dont toutes les édilions sont jugées
assez bunnes,pourvu que I'on n’y comprenne pas
la paraphrase qu'en adonnée Mélaphraste,quilesa
corrompus en les accommodant a son godt'»M.de
Tillemont (tom.V,not. 1 swur saint Euple,pag.695,
c.1) prétend aussi que ces Actes, attribuésa Méta-

18,col.2),que ce légendaire n’ait pas suivi les au- C phaste, sont excellents pour faire voir comnbien les

ciens monuments qu’il a conservés,et qu’il ait fait
parler et les martyrs et les persécuteurs?ll est en
effet trés difficile d’en juger : car il faudrait avoir
les pidces originales pour les conférer avec les-co-
pies qui se trouvent présentemant dans Métaphraste.
Orla plupart de ces monunents anciens n’élant pas
venus jusqu’d nous,cet exumen n’est pas possible.
Qui est-ce encore qui a aprris aux critiques, que
toutes ces histoires que I’on trouve paraphrasées
viennent de Métaphraste? Ne sait-on pas qu'il ya
eing cent \rente-neuf Vies quiportent faussement le
nom de cel auteur, quoiqu’on le lise 4 la téte de
ces pidces (8)?1l se pourrait donc bien faire,ouque
ces hisloires ne seraient pas de Métwaphraste, ou

nouveaux Grecs ont abusé de la crédulité et de la
simplicité des peuples : «Et c’est, dit-il, I'unique
usage qa’on en peut faire, selon Bollandus. »

En effet,en comparantles Acteslégitimes desaint
Euple, avec ceux qui ont passé par les mains de
Métaphraste,on peut justifier ce que les savants lui
reprochent sur ses falsifications, son amour pour
les [ables,les additions dans les anciennes Vies des
saints,la liberté A inventer de nouveaux faits, son
génie A rapporter les choses,non pas comme elles
8e sont passées, mais comme elles ont puse passer;
les harangues qu’il fait faire aux martyrs; les dialo-
gues,les disputesdes saints avec leurs jugesetleurs
perséculeurs;maisony voit surioutdesccnversions

qu'ayant passé par les mains des copistes qui écri- D nombreuses et surprenantes de paiens, des tour-

vaient sous lui (9),0u des auteurs postérieurs,elles

(8) Vitarum, quas conscripsit Metaphrastes, nume-
rus in immensum cumusium poslerorum negligentia
aunclus est, obscwriori ax"usm. anonymique aucloris
nerroliuncula Simeoni Melaphrasi® moz adscripta.
Guill. Cave, His¢. lilt. pag. 492, col. 2.

9) Un savant sutcur de la Compagnie de Jésus
prétend exeuser les fautes do Métsphraste, an ces
tormes : Serio pulers quod numc primum occurrit
(dum illas Metaphrasie laudes a Psello compositas at-
tenting lego), quedam qua minus subsisiant, Vitis
sanctorum ¢ sa fuisse, per illam sngeniem scri-
barum Simeonis mulliludinem, vel voluniate, vel casu.
Tradit enim Pselius lernas amanuensium classes o

adhibilas fuisse, ot primum quidems orbem

ments extraordinaires et inovis : Conferat nunc

scribarum lilterarum Nolis excepisse diclata : sori-
bas vero secundos ex adnolatis priorum novs trans-
cripsisse exemplaria : ac denique lertios scribas cen-
sorum induisse personas, alque omnia, que correc-
tione di, viderentur, mulasse : ad Aac, tantam
Aarum Simeonis lucutrationum multitudinem exts-
tisse, ut eas ipse studiosius paulo recolere non potus-
rit. Unde jam nikil mirandum quod in Vilas a Meta-
phraste conscriptas queedam minus apla irrepsisse vi-
deantur: non enim omnia sphalmala auctor fam oces-
patus adverters potuil, o librariorum, vel ruditate, vel
casu profecta. Wangnevekins in Proleg. ad librum
agem Pictatem Marianum inscripsit,num.
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qui volet, conclot Bollandus (ubdi supra, pag. 199, A Philothée, ou De 14 vie monéstique; dans celle de

col. 1), aprés avoir rapporté quelques exiraits des
Acles sinctres de saint Euple, eadem ex Meta-
phrasie edita a Lipomano et Surio Acta ; et
perspictet guam ea laciniosa, imo inepte coag-
mentata; additis non solum tormentorum va-
riis generibus, sed etiam plurimis miraculis.

Le sentiment de ce docte Jésuile a été suivi de
tous les aulres savants : cependant si ces derniers
ansient bien examiné le texte de Bollandus, je ne
sais 8'ils n’auraient pasrendu quelque justice 3 Mé-
laphraste sur ce fait. Voici comme en parle ce sa-
vant jésuite,avant quede rapporier I’extrait des Actes
de saint Eugle idid. pag. 598, col. 2): Dandum est,
dit-il, exemplar sic interpolatorum sive ab ipso

Metaphraste, sive ab ejus amanuensibus, legiti- ,

morum aclorum, elc. Et dans la colonne suivante,
pariant des Actes de sainte Agathe : Annon idem,

saint Nicéphore marlyr rapportée par Bollandus
(Febr. tom. II, pag. 283 et 537); dans celle de
sainte Euphrosyne vierge, dont la traduction La-
tine est plus ancienne que ce qu'en a composé
Métaphraste ; et dans quelques aulres qui nous
restent; el I'on verra que les paraphrases que I'on
exagére si fort, se réduisent & quelques mots pour
faire la liaison des périodes, ou pour exciter I'at-
tention du lecteur, en marquant les temps et les
liena :Adjunctis temporibusetlocis (Bolland.ibid.)
Au mnoins I'on ne peut douter que ces Actes des
martyrs, que Dom Thierry Ruynart a mis dans son
recueil, el qui viennent de Métaphraste, n’aient
passé par ses mains, sans qu'il y ait rien ajouts.

Mais quand on voudrait soutenir que cet écrivain
a donné trop d’étendue & sa matiére ; qu’il a niis
des paroles dans labouche des saints et des juges,

dit-il, in sancie Agathe gestis suspicari possu- soit pour rendre la narration plus agréable et
mus [acium ab eodem Melaphraste, ejusve ama- plus utile, soit pour donner une grande idée du
ruensibus. D'ot il est aisé de voir que Bollandus courage des martyrs, de la cruauté des tyrans, de
1e rejelte pas enliérement sur Mélaphraste la |a vertu et de la piété des autres saints , quand on
corruption des Actes de saint Euple, puisqu'il conviendrait de toutes ces choses, faudrait-il en
avoue qu’elle a pu venir d’une autre source. Mais fajre un erime 2 ce légendaire ?

quand il serait vrai yue dans cet endroit cesavant S on lit avec quelque attention les discours de
jésuite ferait retomber sur Métlaphrasle toutes ces saint Grégoire de Nysse sur saint Théodore d’Ama-
altérations de la Vie de saint Euple, il est cons- gée, marlyr ; de saint Basile sur saint Barlaam,
tant que les savants continuateurs de Bollandus, martyr, sur saint Gordien, aussi martyr, et sur
en examinant de nouveau Ihistoire de ce saint gainte Julite ; de saint Chrysostome sur saint Lu-
martyr dans le | e tome des saints du mois de Mai cien, prétre d’Antioche, et sursainte Pélagie, mar-
p- 37), ont trouvé que I'édition des Actes de saint _ tyre; de saint Ambroise sur sainte Agnés; sil'on
Euple, qui est dans Lipoman et dans Surius, n’est™ jeite les yeux sur les homélies et les panégyriques
point de Métaphraste. M. de Tillemont (tom. V, que les autres Péres ont prononcés en I'honneur
not. { sur saint Ewple, pag. 693, col. 1), quiavait des saints ; on trouvera (que Métaphraste n’a fait
vu cet endroit, puisqu’il le cite, n’a pasosé altri- qu’imiter en bien des choses la maniére d’écrire
buer ces Actes & Mélaphraste ; mais il se conlenle de ces Péres : car ils ont employé tous les orne-
de dire, Quel qw'en soit Pauteur, etc. Si les au- ments de I'éloquence pour relever leur sujet.
lres savants avaient fait quelque attention 4 ce Combien de tours ne donnent-ils pas aux choses
dernier passage des continuateurs de Bollandus, pour les rendre plus agréables, et pour attirer
ily alieu de croire qu’ils ne se seraient pas servis Jattention des lecteurs, pour exciter leur piété,
de cet exemple pour exagérer les prétendues fal- et pour mettre dans tout son jour le courage vrai-
sificalions de Métaphraste. Je me suis peut-étre ment chrétien des sainls martyrs et la cruaaté
trop étendu sur ce point . mais j’ai cru devoir ges tyrans? Ont-ils négligé d’orner leurs discours
faire connailre qu’on peut souvent altribuer & cet ge descriptions admirables, de harangues trés-
suteur des fautes dont il n’est pas coupable. éloquentes, et d'attribuer des pensées sublimes

§ V. — La conduile de Métaphraste west peul-étre p3U% saints martyrs, en lear [aisant dire quantité

pas si bldmable gw’on le voudrait faire croire. de choses quils n’ont point dites, selon toutes
les apparences ?

Pour convaincre Métaphraste de falsifications et

dimpostares, il serait nécessaire d’établir les
cenjectures qu’on en donne sur des principes so-
lides. Il faudrait donc examiner les monuments
anciens qui nous restent, el les comparer avec les
copies qu’en a failes cet auleur grec, el qui sont
cerlainement de lui : el par ce moyen on pourrait
peut &tre se convaincre que ses paraphruses sont
trés-peu considérables, supposé qu’elles ne vien-
Reat pas d’une main éirangére. Cest ce qu'il est
aisé de voir Jaus la Vie de saint Syméon le Stylite,
qui est dans I'histoire de Théodoret intilulée
PartaoL. Ga. CXIY.

En voici un exemple, tiré de’excellent discours
que les soldats de la légion Thébéenne firent &
Maximien, lorsqu’ils refusérent de sacrifier, aprés
qu’il les eut fait décimer une seconde fois. (S. Eu-
cher. apud S. Pawl.; Ruyn, Acta select. p. 292.)
« Nous sommes vos soldats, disaient-ils & I'empe-
reur, mais nous sommes aussi les serviteurs de
Dieu : c’est ce que nous avouons avec joie. Nous
vous devons nos armes, et & Dieu un eceur inno-
cent. Nous avons recu de vous la solde de la mi-
lice, et de Dieu le commencement de la vie. Nuus
devons donc vous suivre, mais non contre celui

6
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qui est notre Créateur, «t qui est aussi le vitre, A blime le plus en lui, c’est d’avoir beaucoup ajouté

quand méme vous ne voudriez point le reconnat-
tre. Nous sommes préts i vous obéir, comme nous
avons fait jusqu’a celte heure; mais non pas quand
vous nous commanderez des crimes. Que s'il fant
nécessairement désobéir,ou & Dieuou dun homme,
nous obéirons A celui que nous craignons le plus...
Aprés tout, comment vous assurerez-vous de notre
fidélité,si nous ne la gardons pas 3 notre Dieu? Le
serment que nous vous avons prété, est-il plus
auguste que celui que nous lui avons fait aupara-
vani? si vous cherchez & faire mourir des Chré-
tiens, nous le sommes lous, préts 4 recevoir avec
patience le coup de lamort.Nous le recevrons avec
]a m8me joie, que nous I'avons déja recu en la
personne de nos [réres : car les Chrétiens savent
souffrir, et non pas se révolter. Le danger ot nous
nous voyons, ne nous paralt pas une nécessit¢ de
nous défendre. Quelque terribles que soient les
efforts de ceux qu’on réduit dans le désespoir, et
quelque justes qu’ils paraissent, nous avons des
armes, et nous ne nous en servons point. Nous
aimons beaucoup mieux souffrir la mort que de la
donner, et sortir de ce monde innocents, que d’y
demeurer souillés d’un crime. Employez donc
contre nous les tourments, le fer et le feu: nous
sommes préts i tout souffrir, mais non pas i
cesser d’étre Chréliens. »

Nous avons rapporté un peu au long cediscours
si généreus, si sage, el vérilablement digne d’étre
prononcé par des martyrs, pour faire voir qu’il

du sien aux histoires qu'il a écrites, d'avoir rap-
porté les choses, non pas comme elles se sont
passées, inais comme elles ont pu se passer; et
ce que M. de Tillemont ne peut surtcut souffrir
dans cet écrivain, c’est que dans le temps qu'il
fait profession de suivre ses auteurs mot & mot,
il les altere et les fait parler & sa fantaisie.

Cc reproche est & la vérité trés considérable ;
mais c’est au public & juger si un légendaire, qui
ajoute quelques circonstances & son original, pour
le rendre plus agréable et plus utile, est plus bia-
mable que celui qui en retranche beaucoup de
choses qui peuvent contribuer A faire éclater da-
vantage le mérite des saints et la groce de Jésus-
Christ : principalement lorsque les histoires des
saints sont sincéres, authentiques et originales ;
car en ce cas il n’y a rien qui ne soit édifiant, et
qu’on doive négliger. Or, on pourrait peut-dtre
prélendre que, si Métaphraste a donné dans le
premier excés, M. Arnauld d'Andilly, M. de Tille-
mont et M. Baillet, sont tomhbés dans le second.
Mais, dira-t on, il y a bien de la différence entre la
conduile de ces auteurs et celle de Métaphraste.
Ce dernier fait profession de suivre son original
mot A mot, au lieu que ces savants écrivains ne se
sont pas astreints A cela : « Je me suis gardé, dit
M. d’Andilly (Vies de plusieurs suints, avis au lec-
teur), de rien ajouter dans aucune de ces Vies,
mais j’ai abrégé divers endroits dont la longueur
n’aursit pas été moins inutile qu’ennuyeuse; et

est difficile de croire que saint Eucher de Lyon,qui ¢ j'en airetranché d’autres qui élaient entiérement

eu esl auteur, n’y aitrien mis dn sien, et qu’il ne
Iait pas paraphrasé. Si 'on en (rouvait un sem-
blable dans Métaphraste, ’'on ne manquerail pas
de dire qu'il est de son invention, et qu'il fast
parler ces saints & sa maniére. Cependant je
ne crois pas que personne se soil avisé de blAmer
saint Eucher d’avoir fail ainsi penser et parler ces
généreux soldats : car quand on conviendrait
qu'ils ont en effet prononcé ces paroles dans une
semblable occasion, au milieu d’'une armée d’ido-
latres, il serait difficile de marquer qui est-ce qui
en aurait pu ramasser si exaclement toutes les
particularités, et comment elles se seraient con-
servées pendant prés -de deux cents ans dans la
mémoire des hommes, d’ot saint Eucher les avait
tirées, comme nous I'apprend M. de Tillemont,
qui loue beancoup cetle histoire, et qui I’a jugée
digne du grand saint Eucher de Lyon. Quelque
persuadé qu’on goit que cette harangue est de ce
Pére, cela n'a pas empéché que dom Thierry
Ruynart n’ait mis cetle narration parmi ses Actes
choisis, aussi bien que plusieurs autres, dans
lesquelles on voit clairement que ces auteurs font
souvent parler el les martyrs et les tyrans.

On sait bien, dira-t-on, que les Péres ont parlé en
orateurs dans leurs homélies et dans les panégyri-
qnes qu'ils ont faits en I'honneur des saints ; mais
Métaphraste n’en est pas demeuré 13 ; ce qu'on

superflus, du nombre desquels sont plusieurs
miracles. > M. de Tillemont et M. Baillet ont
tenu la méme conduile, qui est trés raisonnable,
puisqu’ils ont exactement suivi méthode qu'ils
8'étaient prescrite, tandis que Métaphraste a passé
ses bornes. Et c’est sur quoi on ne peut le justifier,
8'il est tombé dans cette faute; mais du moins il
est constant qu’il y a plusieurs Actes originaux
que dom Thierry a mis dans son recueil, dans
lesquels on voit que Métaphraste a tenu la parole
qu’il avait donnée.

Mais quelque coupable que soit ce 1égendaire,ne
pourrait-on pas lui faire quelque grace? Car s’ila &4
permissuxsavantscritiques d’abréger divers endroits
des histoires qu'ils rapportent, parce que leur éten-
due n’aurait pasété moins inutile qu’ennuyeuse,ne
pourrait-on pas accorder & Métaphraste,en conser-
vant tout le fond de son sujet,la liberté d'y sjouter do
légéres circonstances pourrendre sa narration plus
utile ou plus agréable? ce que ces savants criliques
n’ont pas négligé eux-mémes dans les occasions.
Puisque ces critiques éclairés, pour se conformer
au goil de notre siécle, ont cru devoir relrancher
quelques faits qui étaient entiérement superflus,da
nombre desquels sont plusieurs miracles, doit-on
blamer Métaphraste d’avoir suivi le génie de son
temps, ol I’on ne considérail pas les miracles comme
des choses superflues,mais comme up des ornements
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do I'histoire des saints, et d’avoir rapporté tousa ques, dont 'exaclitude, le bon godt, I'érudition,

ceux qu'ilatrouvés dans sesMémoires:car quelque

prande que soil I'érudition de nos sages criliques,

il leur serait peutl-&tre trés difficile de montrer

que Métaphraste ait forgé de nouveaux miracles

dans sa Collection des vies des saints,

§ VI. — Exemple des paraphrases de M. Baillet,
qui ne sont pas moins considcérables que celles
de Métaphraste.

Mais quand on voudrail avuir queique indul-
gence pour ce légendaire grec, et excuser en
quelque maniére 4 cause du mauvais goit de son
sitcle et du génie de sa nation, il faut avouer
qu'il s’est bien ¢mancipé, que ses falsifications et
sesinfidélilés sont tout A fait inexcusables, et que

les reproches que tous les savauls lui ont faits de B

ses fautes sont (rés-raisonnables et bien fondés,
sarlout ceux que lui fait M. de Tillemont, qui ne
croyait pas, comme le rapporte M. Baillet (Disc.
p. 60), equ’on dut estimer pour quelque chose ce
qu'on a coutume de louer en lui, en considérant le
mauvais officequ’ila rendu 3 la vérité dans le reste,et
qui ne pouvait souffrir surlout que Métaphraste fit
profession de suivre ses auteurs mot & mot,et qu’en
méme temps il les altérat et les [it parler 4 sa fan-
tisie. » M. Baillet cite a la marge la page 528 du
premier tome des Mémoires de M. de Tillemont.
Cest dans cet endroit, qui est la note 20 sur saint
Jean Baptiste, qui porte pour tilre, Additions de
Néluphraste, que ce savant critique rapporie un

exemple sensible des paraphrases de cel auleur: ¢
sL’histoire des Lrois lranslations du chef de saint.

Jean-Bapliste, qu'Allatius attribue 4 Métaphraste,
porte que ce saint chef répandait une bonne
odeur et méme un grand éclat, tant lorsqu’il fut
trouvé 3 Jérusalem, que lorsque Urane vint avec
des cierges pour le transporter. On voit en cela le
génie de Métaphraste, qui suppose que les choses
ont été telles qu'il s'imaginait qu’elles devaient
Ure:car on netrouverien de cela,nidans'ancienne
relation de la premidre invention, ni dans celle de
Marcel, o0 Métaphraste change beaucoup d'en-
droits, quoiqu’il rapporte la chose en son nom, et
qu’il fasse profession de le suivre mot & mot, =pd¢
M. Aprés cela pourra-t-on dire (Baillet, ibid.)
qu’'on fasse tort & Métaphrasie,quand um assurera que

c'est pour avoir su trop bien mentir que quelques-

wns Contregardé comme un imposieur et un faus-
saire,né pour produire des monsires,oulré au dela
de ce que la Gréce paiemne a imaginé de fables en
faveur de ses dieux : qu'on a en horreor ses fic-
lions et ses paraphrases, et que les savants font
si peu de cas de son témoignage, qu'ils ne dai-
guent pas seulement le nommer ?

Mais,dira quelqu’en, pourquoi se récrier lant sur
les additions failes par Mélaphraste dans cette his-
loire?Gar nulre qu’en pourrait en quelque fagon les
excuser, n’en trouve-t-on pas quelquefois d’aussi
considérables dans les éerits de nos sages criti-

les mettent bien au-dessos de cet écrivain grec ?

Je laisse au public A examiner si M. Baillet n'a
pas un peu métaphrastasé la vie de saint Cyrille
enfant, martyr de Césarée en Cappadoce pendant
la persécution de Déce,ou celle de Valérien. Mais
afin qu’on en puisse mieux juger, je meltrai ici
tout au long Ihistoire de ce saint enfant telle
qu’elle est dans M. Baillet, avec I’original latin
qu’il a fait profession de suivre. Je marquerai
daos le francais de M Baillet, en caractéres ila-
liques, les additions qu'il y a faites ; et dans le
latin, en caracléres romains, ce que cet habile
critique en a retranché, c'est-a-dire les endroits

qu'il n’a pas traduils.
M. BAILLET.

29 mai, page 911 et les
suivanies.

Aprés quelques lignes,
qui font comme un petit
exorde, il parle en ces
termes de saint Cyrille :

Il n’avait que Jésus-Christ
en bouche, et témoignait
8tre disposé A toul faire ot
4 tout souffrir pour lui.
C'est ce qui lui fii sou-
tenir aveec une conflance
merveilleuse, non-scule-
mentles menaces les plus
capables d'affrayer les au-
tres, mais les tourmcots
auzquels on voyail succom-
ber souven! les personnes
mémes les plus robustes.

Martyrium Cgrilli puers,
ex lom. VII Masi Bol-
land. apud Ruymard,
Acta selecta, pag. 253,
On laisse la petite pré-

face qui est a la téte de

ces Actes, et I'on com-
mence ou M. Baillet se
rencontre avec le latin.

Etenim omni tempore

Christum nominans erat

Cyrillus el semetipsurs in-

de esse motum fatebatur :

el plagis confizus et verbis
lerritus, neque verborum
ruinam, negue afflictionss
injuriam computavit ; sed

sustinuit Amc quidem li-

bentissime : prompte au-

tem aliquid majus ma-
lum exspectabat. Cum
autem crescerent animi,

que sunt erga bonam fidem, et 2mulatores habe-
ret multos qui similes erant ejus tati.

Il avait pour ennems
de la foi, et pour persécu-
teur méme, son propre
pére, qui, ne powvant cenir

Abjicit quidem eum
pater, domum ei claudens,
el quem in «u erant pror-
sus abnegabal ei.

& bout de lui faire préférer sa volonté a celle de
Dieu qu’il servait, le désavoua pour son fils, lai
ferma la porte de sa maison, et lui refusa les

choses les plus nécessaires a la vie.

On ne powvait &empé-
cher de bidmer une dureté
s inouie dams um pére.
Mais Cyrille ne faisait
qu’en louer Dieu, qu'il
regardait beancowp plus
comms som véritable pére
que celui que la nalure tui
avait donné, et qui I'aban-

Quidem autem in his
laudabant patrem, et val-
de mirabantur : ipse ve,
ro quasi nikilum repu-
tubat abdicari a paire;
el guod parve auferens ei,
majora el vtiliora ei pro-
videret fides quo in Do-
mino eral, dicebal.

donnail de la sorle. Sans perdre le respect qu'il
devait & son pere, il regardait d'un il indif-
férent la perte de lous les avanlages dont il le
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privait, 4 la vue des biens élernels que la foi lui A vaincre sa fermet8, et l'obliger d’acquiescer aux

faisait envisager.

Cel homme qui vérifia la prédiction que Jésus-
Christ avait faile,que les parents irahiraient leurs
propres enfants et les livreraient eux-mémes aux
juges & cause de lui, alla faire au magisirat des
plaintes de son fils, comme d’'un enfant rebelle &
son pére et aux dieux.

Le magistrat envoya
prendre Cyrille par des
soldals ; et layant fail
venir devant lui, il essaya
de le ramener auz voloa-
tés de son pére;et il lui fit
ensuile de grsndes me-
naces pour lintimider.
Yoyant que Cyrille n’en
était pas plus ému, il
changea de discours, et
lui dit qu'on lui pardon-
nait le passé, s’il voulait
8ire sage ; que son pére
voulait bien oublier fou-
tes ses désabéissances, et
lous les autres sujets de
mécontentement qu'il lui
avait causés, le recevoir

H®c agens in iram
provocabat Cesarez ju-
dicem, el vocans eum
per ministralionem mili-
lum, et terrens simul
de judiciis, videbal qui-
dem in principio eum

momeniv ab omni (repi-
dalione securum (astare)
modica omnia contra
fidem computantem. En
indulgeo (ibi, ingquit Ju-
dez, o puer, delicta. Di-
mitlil tibi et pater offen-
sam, in domum suscipit
te. Licet tibi frui lona
palris, si solrius fas, si
tibimetipsi des cogitalum.

volontés de son pére.
Ceux que le juge avait
commis pour lui rapporler
des nouvelles de la conte-
nance que cel enfant tien-
drait a la vue des tour-
ments, vinrent lul dire
qu’on n’avait pu lui ar-

Quando aulem neque
lacrymalus puer nunlic-
balur, neque ignem me-
tuens, in quem {njicere
hunc minabantur, sed pa-
lientissime ad moriem
pergentem :

racher une larme;que lorsqu’on avait fait mine de
le jeter dans le feu, il n’avail ni reculé, ni crié,
ni changé de couleu) ; que quand on lui avait
fait voir Vépée pour lui couper la téte, il avait
présenté le cou, avec une résolution capable de

dans ma maison, lut rendre tout ce quw'il avait
perdu, et lo rétablir dans les droils de sa succes-

faire trembler le bourreau :
non lerreri, sed omnipg Le juge, plein d’élonne-

nement el d'admiration,
fit revenir Cyrille devant
lui, et faisant valoir I'in-
dulgence qu'il avail eue
pour lui, il ’exhorta &
rentrer en lui-méme, el
a profiter de la gréce
qu’il venaitl de recevoir.
L’enfant lui répondit:
Loin de me faire gréce,
vous m’'avez fait grand
tort, en me retirant des
feux et des épées.Ce n'est

sion, dont il l'avait privé.

Cyrille lu! dit qu’il se
réjouissait, non des belles
promesses dont on le flal-
tait, mais des reproches
el des menaces qu'on lui
faisait ; gu'il se comso-
lait aisément de se voir
chassé de la maison de
son pére, par I’espérance
qu'il avait d'éure regu
dans celle de Dieu; qu’il
consentait de demcurer
pauvre, pourvu qu'il piit

point une indulgence, ¢'est

Bealissimus vero Cy-g

rillus , Gaudeo, dizit,
cum pro his mihi incre-
patur. Ego enim apud
Deum optime recipiar.
Delector doma mea priva-

URe cruaulé que vous avez
exercée comire moi. J'ai
uneaulre maison et d’au-
tres richesscs a atlendre
que celles de mon pére.
Jespérais en aller jouir

Iterum vocat hunc Ju-
dex, docere animatus et
verbo suadere secundum
solitum sibi morem. Vi-
disti, o puer (inquit),
ignem; vidisti, o juvenis,
gladium : gobrius esto,
ul iterum habeas patris
domum et fortenamn.

Qui  respondit ;  No-
cuisli, o lyranne, me re-
vocans ; nocsti, el pes-
sime gessisti : frusira suc-
cendisti ignem, sine cansa
gladium  acuisti. Mully
major (esf) domus quam
habitare festino : mullo
divitie prastantiores. Has
accipere a Domino acce-
lero, celerius me consum—
ma, ul celerius fruar.

tus. Habitabo enit» ma- lorsque vous m’avez Oié celle satisfaclion. Ne
Jjorem et meliorem. Sponte  m’envies donc pas plus longlemps mon bonheur.

fio pauper, ut fruar di-
viliis (@ternis) ; bonam
morlem non meluo, quia
vilam providco mihi me-
liorem.

Les assislants, égale-
ment surpris des raison-
nements et de la cons-
tance de ce jeune gar-
gon, ne purent retenir

jouir des richesses élernelles dans le ciel ; et leurs larnies gour la
qu'au reste il ne craignait point la mort, parce plupart. Cyrille eut en-
qu'il attendait ensuile une vie plus heureuse gue p core le rourage de leur
celle qu'on lui voulait dter.

Le juge étonné d'une
si générewss réponse, lui
fit mettre les fers,et com-
manda qu’on le condui-
sit au lieu du supplice
comme pour y é8ire exé-
cuté. 1l downa en méme
temps un ordre secret sux
bourreaux de lout faire &

Hae dicens cum qua-
dam deifica virtule, pre-
cipitur ligari solemniter,
quasi ad mortem dedu-
cendus. Usque terrorem
aulem ol jussionem illud
publicos (ministros) facere
(judex pracipit, proba-
tionem accipiens pucrs,

en faire des reproches.
Vous devries rire, leur
disait-il, et vous réjouir
de I’état o0l vous me
voyez.

Lorsque le juge eut pro-
noncé la sentence de mort,
les pleurs des avires re-
doublérent. Mais Cyrille,
d'un los gui marguail la

son égard, jusqu'au coup de la mort, mais de disposition de son grend
ne point passer au dela, parce qu'il voulait em- caur et la solidité de ss
ployer e dernier reméde de la peur, pour joie, lewr dil: Si vous sa-

Et ha:e audientes as-
tantes lacrymabantur :
pueraulem lacrymasco-
rum inculpabat et, De-
betis, inquit,ridere,de-
belis deleclari, debetis
(sme) producere gauden-
tes ud patiendum. Ne-
scilis quam civitalem
habitabo; nescitis quam
fiduciam habeo. Cunce-
dile sic expendere vilam,
Hac dicens ibat mori.
Splendidus autem et spe-
clabilis erat, mom s0-
lum e qui recipit Aujus
animam, sed et aliis qui
Casarem habitabant, ip.
tum adjuvanie qui reg-
nal in seculs seculorum,
Amen,



i

DE AUCTORITATE METAPHRASTAZE.

178

viez quelle est la conflance que j’ai en Dieu, et si A Métaphraste. Car les Actes de saint Nicéphore

vous connaissiez le pays ou je vais, vous m’exhor-
teriez sans doute 2 souffrir avec courage, plutét que
de me plaindre et de pleurer ma mort. Haisiln’eut
pas besoin d'aulre exhortation de la part des
hommes, élant intérieurement soutenu par la
grice de celui pour lequel il combaitait, el qui
devait le couronner. »

Il est aisé de juger, par ce que nous venons de
rapporter, gue M. Baillet a ajouté beaucoup de
choses 3 son texte et qu’il en a supprimé d’autres ;
sans parler de quelques toursqu’il adonnés al’ori-
ginal en quelques vndroits, qui ne paraissent pas
convenables. On sait bien que le texte original ne
parait pas fort exact, el qu'il ya méme quelques

que celii-ci nous a donnés, ne différent du texte
que par quelques mots, la plupart trés-peu im-
portants, comme M. de Tillemont en convient
(tom. IV, not. 8 sur la persécution dc Valerien,
p- 890, col. 2 ; au lieu qu’on lrouve des circons-
tances assez considérables ajoutées par M. Baillet,
qui ne sont point dans son texte; sans compter
plusieurs retranchements qu’il a faits & son ori-
ginal, quoiqu’il soit trois fois plus court que celai
de saint Nicéphore, qu’on prétend avoir é16 altéré
par Métaphraste. Mais afin qu'on en puisse juger,
nous meltrons A la fin de ce paragraphe la Vie de
saint Nicéphore tout au long, avec les para-
phrases de Mélaphraste en caraclére italique,

fautes, soit qu'elles viennent de 'interpréte, ou de B afin qu’on les puisse distinguer du texte,

lanégligence du copiste.On ne disconvient pasnon

L’ Listoire des trois translations du chef de saint

plus que le Latin des Actes étant fort serré, ce cri- Jean-Baptiste, qu'on propose encore ordinairement
tique 0’ait été contraint de lui donnerun autre tour, comme un exemple des infidélilés de Métaphraste,
et d'y suppléer quelque chese pour s'accommoder  parait moins paraphrasée que la narration du mar-
augénie de notre langue. Mais quand tout cela ne tyre du saint enfant Cyrille. Les deux miracles
justiierait pas assez la traduction de M. Baillet,on dont parle Mélaphraste ne peuvent pas passer
ne prétend pas le blamer d’avoir ajouté & son pour des additions, parce qu'il n’en est parlé ni
texte, pour donner i entendre comment les choses dans I’ancienne Relation, ni dans celle de Marcel.
ont pu arriver : car ces lraits d’éloquence sont Esl-ce que Mélaphraste n’a pas pu les rapporter
irés ordinaires dans les homélies des Péres el sur d’autres Mémoires? Dira-t-on qu’une circons-
dans les hisloriens, qui ajoutent quelquefois des tance est fausse, parce que ceux qui ont rapporté

ernements & leur matiére sans en altérer le fonds.
Mais cet exemple que nous venons de rapporter,
montre assez que M. Bailletn’a pastoujours raison,
quand il tdche d’affaiblir 'autorité des Péres, sous

I’histoire entiére ne font aucune mention de celte
circonstance? Sur ce pied 13, il se trouvera bien
peu de narrations fidéles,

Quand ilserait absolumeat vrai que Métaphraste

- prétexte qu'ils ont parlé en orateurs plutdt qu’en ™ edt ajouté ces deux miracles, qui d'ailleurs n’ont
historiens daus les Vies des Saints qu’ils nous ont rien d’incroyable, et qu’il eiil encore ajouté de son
données : et que I'on ne rend pas assez de justice chel ce qn'il dit, qu’Urane vint avec des cierges
i Métaphraste, lorsqu’on se récrie tant contre lui pour transporter le saint chef; tout cela ne ferait
dés qu'om trouve qu’il a paraphrasé £a narration. que (rois addilions dans une Relation qui est assez
Car pourquoi cette conduite sera-t-elle un crime longue : mais combien n'y en a-l-il pas dans la
dans cet écrivain, et un sujet d’éloge pour les nparration de M. Baillet, qui est assez courte ?
criliques ¥ Mais, dira-t-on, ce que M. de Tillemont et tous
L'un despluscélébres exemplesquel’onrapporte les savanis blAment principalement dans Méta-
pour décrier Métaphraste sur le sujet de ses pa- phraste, c'est qu’ayant fait profession de suivre ses
raphrases, est pris de la Vie de saiut Nicéphore, auteurs mot A mot, il ne laisse pas de les altérer et
martyr d’Antioche. Cetle Vie se lrouve au 9 de de les [aire parler 4 sa fantaisie : qu’il ajoute beau-
février (tom. 2, p. 283) dans Bollandus; qui ajoute coup du sien aux histoires ; et qu'il rapporte les
en letiresitaliquesles endroits de Métaphrastequ'il choses, non pas comme elles se sont passées, mais
appelle interpolata. Dom Thierry Ruynard (Act. _comme elles ont pu se passer. Toutes ces plaintes
select. p. 243) dit que ces Actes ont été donnés par ™ sont trop raisonnables pour les condamner: mais
Bollandus, adjunctis altero charactere Metaphras- ne semble-t-il pas, répondra-t-on, que tous ces
tis Additionibus. M. Baillet, parlant de cette his- mémes reproches retombent sur M. Baillet? Ce
loire (9 fév., p. 15), remarque que de la maniére critique ne (ait-il pas profession de suivre le texte
qu'elle a été donnée par le P. Ruynard, « elle est des Actes de saint Cyrille, tel qu'il a é1¢ donné
estimée fidele, et exempte des gloses et amplifica- par Bollandus au 29 du mois de mai, et par Dom
lions que Métaphraste el quelques autres Latins Thierry Ruynart, qu’il cite dans sa Table critique,
avaient insérées dans les Actes qu’on avait aupara- et dans la Vie de ce saint enfant, martyr?
vant, Cependant, si 'on examine les additions que Quand M. Baillet ne se scrait pas restreint aux
Méwaphraste a faites dans cetle Vie de saint Ni- Actes authentiques donnés par ces deux auleurs,
céphore, et qu'on les compare avec celles qu'on m’aurait-il pas di nous apprendre d'ou il a tiré
voit dans Phistoire de saint Cyrille publié par tantd’additivns? Ainsi, puisqu'il n'a point marqué
. Baillet, on jugera aisément que ce critique a d’autres sources, et que méme il n’a pu le faire;
plus paraphrasé, el moins suivi son original, que on est en droit de dire qu'il a paraphrasé la Vie de
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saint Cyrille, qu'il a fait parler & sa fantaisie A donnent guére que ces deux exemples, pour

I'auteur de cette histoire, qu’il a ajouté beaucoup
du sien A celle narration, qu’il en a retranché ce
qu’il lui a plu, el qu’il a méme donné & quelques
circonstances un tour qui n’esl pas lovt A fait na-
turel ; qu’il a rapporté le martyre de ce saint en-
fant, non pas comme il s’est passé, mais comme
il a pu se passer ; enfin qu’il a orné son sujel de
plusieurs circonstances qui ne sont point dans
son original. Ce n’est pas li la seule narration
que M. Baillel ait paraphrasée : il serait aisé d’en
marquer plusieurs auires, qui ne sont pas moins
remarquables que cclle de saint Cyrille, ‘et dans
lesquelles il ne s’est pas donné moins de liberté.
L’on n’a choisie la Viede ce saint, entre plusieurs
autres, que parce qu’elle est fort courte.

On voit par 1 que I'art de paraphraser n’est pas

preuve des infidélités de cet auteur grec.

La vie de saint Nicéphore, marlyr (11), tirée d'un
manuscrit de la bibliothéque du roi, et comférée
avec celle qui a été donnée par Métaphraste. —
Les additions de Mélaphraste que I'on y o insérées,
SRt en caractére ilalique.

Inillo tempore erat quidem presbyter in magna
Antiochia Syrie, nomine Sapricius. Erat autem
quidam quoque alius, qui appellabatur quidem Ni-
cephorus, erat vero ordine laicus, et admodum
germanus amicus ejusdem presbhyteri : seque
ambo sicmutuo diligebant, ut existimarenturesse
fratres germani, nati ex uno utero; adeo ut esset
excellens amor eorum mutuus. Cum longo autem
lempore vixissent in hac affectione, bono et ho-

si particulier 2 Métaphraste, qu'il n’ait é1é misen nesto infestus et sceleratissimus humani generis
usage par d’autres auteurs, qui ont prélendu se inimicus, eis invidens, talem inter eos peperit
distinguer par leur juslesse et par lear exactitude, dissensionem, ut nec in platea quidem vellent sibi
quoiqu’ils déclament en mille endroits contre invicem occurrere, ex dzmo: ico odio quod inter
les excés de cet écrivain grec, dont on veut faire se invicem conceperant.
passer le lémoignage commen’élant d’aucun poids  Cum satis vero longo tempore ita fuissent affecti,
pour établir un fait historique, et dont méme le ad se rediens Nicephorus, et cognoscens odium
nom doit &tre supprimé, quoiqu'on profite de son esse diabolicum, regavit amicos quosdam, ut irent
travail, ad presbyternm Sapricium, et rogarent eum pro
Quoique M. de Tillemont fasse,pour ainsi dire, Nicephoro, ut ei culpam condonuret, et eum yce-
deux sortes d"additions aux histoires originales des nitentia ductum acciperet propter Dominum. llle
saints, on ne croit pas néanmoins qu'elles soient autem noluit ei condonare. Is vero rursus misit
contre |'exactitude. Quand il trouve hors de son su- alios amicos, ul ei reconciliaretur. Presbyter au-
jet quelque chose qui peut relever ou dclaircir la _tem Sapricius nec eos quidem rogantes audire
matiére qu'il traite, alors, si 'auteur est digne de “ sustinuit. Rursus ergo Nicephorus rogavit alios
foi, il ne fait pas difficulté d'insérer ce qu'il lui quosdam amicos, et misit ad ipsum, ut convenien-
emprunte dans sa narration, quoique originale, ter divino eloguio in ore duorum vel trivm testium
mais avec celle précaution, qu’il distingue d’avecle staret omne verbum. [lle autem cum esset duro
texte original ce qui lui est élranger, et qu'il cite 3 corde, etimplacabilis, et oblilus esset Domini nos-
amarge lenom de I'auteur qu’il fait parler. Iln’est tri Jesu Christi, qui dicit : « Remittite, et remitte-
pas rare que ce docte crilique ajoute aussi quelque lur vobis, » et rursus : Si offerus donum tusm ad
chose du sien dans les histoires qu'il raconte : allare, et recordatus fueris quod habes aliquid
mais comme il renferme cela entre deux paren- adversus fratrem tuum, dimitle id, et vadens re-
théses, le lecteur voit bien que ces sortes d'addi- conciliare fratri tuo; et rursus : « Nisi remiseritis
tions ne font pas partie du corps de la piéce : ainsi hominibus delicta eorain, nec Pater vester caclestis
cela ne peul passer pour une véritable altération. remitlet vobis delicta vestra; » omnibus eum ro-
1l y a eu d’habiles critiques qui ont cru que la gantibus et petentibus, non condonavit fratri et
plupart des additions de Métaphraste élaient de amico suo. Non enim habebat in se charitatem et
celte nature (10) : et s'il avait pris les précautions misericordiam : quamobrem jure fuit privatus
de M. de Tillemont, je ne sais si I'on se serait D regno eelorum.

récrié aussi hardiment qu’on I'a fait contre ses pa-
raphrases. 1] est cerlain qu’on trouve dans ce Lé-
gendaire des additions en grand nombre; comme
celles qu’on suppose qu’il a faites dans 1aVie de gaint
Nicéphore, et dans I'histoire de la translation du
chef de saint Jean-Bapliste, qui ne sont pas plus
considérables que quelques-unes qui se trouvent
dans M. de Tillemont : car nos critiques ne nous

(1) Pauculis, ad allentionem conciliandam, ap-
tivtve connectendas periodos, interjectis, Boll. lom.
1, Januar, Prafel. p. 18, col. I.

In primiis autem pius et fidelis Nicephorus, cum
vidit Sapricium despexisse communes amicos, qui
pro eo petentes veniam non acceperunt, ipse cur-
rens ad ®des Sapricii, se projicit ad pedes ejus,
dicens: Condona mihi, Pater, propter Dominum Ille
vero noluit ei reconciliari utamico, et maxime cum
rogaretur : ¢t maxime cum deberet, etiamsi non
fuisset rogalus, aprima excusatiorie eum accipere,

(11) Apud Bolland. tom. Il Februar, die 9. Ha-
betur etiam apud Ruyn, Acta selecta Graec. et Lat.
pag. 244, etc.
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ut Christianus et presbyter, et qui professus eratA Ei cum venissel ad locum in quo erat interimen-

servire Deo.

Cum hzc avtem sic fierent,repente exsistit per-
secutio et magna afflictio in Anliochia civitate ubi
ambo habilabant, et apprehenditur Sapricius ut
Christianus, et traditur presidi : et stetit ante ipsum,
el dixit ei preeses:Quod est nomen tuum?llle autem
dixit : Vocor Sapricius. Dixil preses : Cujusnam
es generis ? Dixit Sapricius : Sum Christianus.
Praeses dixit: Es clericus ? Dixit Sapricius: Locum
teneo presbyteri.Dicil prases: Augusti nostri et do
mini hujus regionis et finiuin Remanorum, Vale-
rianus et Gallus [Gallienus). jusserunt ut, qui se
dicant esse Christianos, sacrificent diis immorta-
libus. Si quis vero despiciens, respuit ho¢ edic-

dos Sapricius,rarsus et dixit Nicephorus: Rogo te,mar-
tyr Christi, ignosce mih§ si quid peccavs u¢ homo :
scriptum est enim: «Petite, et babitur vobis.» Sed
eo hac dicente, et qua sunt his similia, non audi-
vit sevus el duras amicus:nec flexus est sodalis as-
perrimus, nec fuil mollitus, totus inflexibilis. Non
enim audivit llud: Diliges Dominum Deum tuum
ex loto corde 140, el proximum tuum sicut teipsum.Sed
clausit aures cordts sui et corporis, ut aspis surda
et claudz, qu® non exaudivit vocem incantantium.
Propterea qui personam non respicit et verax est
Dominus,qui dixit : Si non remiseritis hominibus
delicta eorum, neque Pater vester calestis remit-
tet vobis delicla vestra; et : In qua mensura me-

tm, sciat de diversis tormentis et suppliciis g tieris fratri tuo, in ea remetietur tibs.

plectendum,et sic gravissima morte esse condem-
nandum. Sapricius auten astans, dixit presidi :
Nos Christiani, o preeses, Christum Deumn habe-
mus regem;quoniam ipse est solus verus Deus, et
Creator cceli el lerr®,et maris el omnium guz sunt
in eis.Omnes vero dii gentium,demonia; et pere-
ant a facie universe lerre, qui non possunt ali-
cui opem ferre, ant aliquem ledere aut impedire,
cum sint opera manuum hominum.

Tanc iratus praeses, jussit eam projici in co-
ehleam,jubens eum vehementer versari.Cum is ergo
adeo acerbe et inhumane torqueretur,dixit Sapri-
cius praesidi:Carnis mea habes potestatem; anima
aulemn mez poleslalem non habes, sed Dominus
Jesus Christus, qui eam creavit. Longo vero tem-
pore tortus,sustinuit tormenta.Cum vidisset aulem
improbus el malitiosus Judex eum non persua-
deri, tutit in eum sententiam, dicens : Sapricium
presbyterum, qui edicta contemnit imperatorum,
el non paruit, nec diis immortalibus voluit sacri-
ficare, ut qui a spe Christianorum non tulerit
excidere, jubemus tradi supplicio capitis.

Cum ergo ipse esset egressus, accepld mariyrii
sententia, et festinaret ad ccelestem coronam, au-
divisset autem sanclus Nicephorus, currens pro-
cessit ei obviam,et se projicit ad pedes ejus,dicens:
Martyr Christi,ignvsce mihi quoniam peccavi in te.
llle autem nihil ei respondit.excacatum enim fueratcor
¢jus a malo demone.Sanctus Nicephorus eum rur-
sus prevenil per aliam viam, et ei occurrit prius-

Dominus cum vidisset eum nolla tangi proximi
misericordia, jure eum privavil regno suo ccelesti:
imo vero, ille seipsum alienavit a gratia caelesti
el ab ®ternisDei bonis,propter injuris a fratre ac-
ceple recordationem : et maxime quod in germa-
num et veterem amicnm fuisset animo crudeli,im-
mani et irreconciliabili. Tunc dicunt licteres Sa-
pricio: Flecte genua tua, ut caput tibi amputetur.
Dicit autem eis Sapricius:Quare?Dicunt eilictores:
Quoniam noluisli diis aacrilicare,sed contempsisti
edictum imperaltoris, propter hominem qui dici-
tur Christus.Haec cum audisset miser Sapricius,res-
pondit lictoribus hanc miseram et tristem vocem,
dicens: Nolite me ferire; facio enim qua jusserunt

.imperalores, et diis sacrifico. Sic eum excacavit
odium, et ab eo abduxit Dei gratiam. Qui enim per
ejusmodi tormenta non negavit Dominum nostrum
Jesum Chiristum, cam venissel ad finem mortis, et
essel accepturus premiom et coronam glori et
spei, negavit vitam ceternam, et fuit apostata.

Hec cum audisset sanctus Nicephorus, rogavit
Sapriciumn,cum lacrymis,dicens:Noli,o frater,noli
transgredi et negare Dominum nostrum Jesum
Christum. Noli omnino, rogo te,iab eo deficere, et
perdere ccelestem coronam, quain per mulla ac-
quisisti tormenta et afflictioues. Iile autem noluit
eum omnino audire, sed contendit abire ad inte-
rituin et tenebras ultima morlis, et ad ignem,qui
non potest exstingui. Qui tauli pretii gloriam in
momento unius hore: ictus gladii perdidit, revera

quain ipse egrederetur e civilate,et rogavit cum di- P fuit miser, excacatus ab odio.

cens: Martyr Christi, condona mihi ea quz peccavi
in te ut homo.Ecce enim,data est tibicoronaa Chri-
slo,quem non regasti,sed confessus es nomen ejus
sanctum coram mullis testibus, Ille autem durus
& implacabilis, odio cor habens excacatum,
neque ei dedit venian, neque ei verbum voluil
respondere ; adeo ut ipsi lictores dicerent sancto
Nicephoro: Tam stultum hominem nunquam vidi-
mus. Vadit ad supplicium capitis, et quomodo petis
Veniam ab eo, qui jam est moriturus? Dicit eis
sanctus Nicephorus : Nescitis quid petam a con-
fessore Christi ; Deus autem scil.

Non enim sudivit Dominum nostrum Jesum Chri-
stum dicentem in sancto Evangelio: «Si afferas mu-
nus tuum ad altare, et recorderis quod frater tuus
babet aliquid adversus te, dimilte munus tuum ante
aliare,et vade primum (e reconciliare fratri tuo, et
tunc veniens offer munas tuum.» Etrursus, Petro
principi apostolorum, cum rogasset Dominum :
(Quolies,si peccaverit in e frater meus,dimittam
eilSepties?» Respondit Dominus: «Non dico tibi se-
pties, sed septuagies septies.» Ille autemn miser ne
semel gnidem voluit condonare fratri suo,el maxi~
me petenti veniam et roganti. Et Dominus quidem
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noster et Deus jussit ex animo condonare unicui- A Christum,charitatemque et humilitatem.Quoniam

que, et dimisso munere quod Deo est offerendum,
currere ad reconciliationem ; ille vero ne summis
quidem labris condonavit ei quem penitebat, nec
in animum induxil u! ei roganti reicitierel : sed
clausil viscera sua a fratre suo ; propterea recessit
ab eo gratia divini et vivifici Spiritus,et perdidit ma-
gnam,pretiosam, ¢t gloriosam coronam martyrii.
Quamobrem,o dilecli,nos quoque diligenter cavea-
mus ab hac diabolica operatione, odii, inquam, et
injuriz accepl® recordatione ; ul nostrorum quo-
que peccatorum detur nobis remissio a Domino
Jesu Chrislo,convenienter ei quod dicitur: Dimitte
nobis debila nostra, sicut et nos dimillimus de-
bitoribus nostris; fidelis est enim qui promisit.

enim propensus fuit ad charitatem et humilitatem,
ideo fuil redimitus corona martyrii, et dignatus est
referri in numerum martyrum, ad laudem et glo-
riam magni Dei et Servatoris nostri Jesu Christi :
cui gloria et potentia nunc el semper, et in so-
cula seculorum. Amen.

Voila la Vie de saint Nicéphore mariyr, avec les
additions de Métaphraste.Le lecteur pourra juger
si elles sont assez considérables pour obliger ces
savanls critiques d exagérer si fort les falsificalions
de ce légendaire grec. lls n'ont point trouvé
d’exemrle plus propre & les faire valoir que cette
histoire de saint Nicéphore ; il serail mémo assez
difficile d’en produire quelque autre pour justifier

Beatus autem Nicephorus, postquam vidit trans- B leurs plaintes. Cependant il ne faut que conférer

gressum esse Sapricium,magna voce dicit lictori-
bus: Ego sum Christianus, et credo in nomen Do-
mini nostri Jesu Chrisli, quem iste negavit. Me
ergo jam pro ipso ferite. Lictores vero non sunt
ausi enim ferire absque jussu prasidis. Mirati sunt
aulem omnes, quod se ita ad mortem (radiderit.
Libere enim dicebal : Sum Christianus, et diis
vestris non sacrifico. Unus autem ex licloribus
currens renuntiasil prasidi,dicens: Sapricius qui-
dem pollicetur se diis sacrificaturum; est vero illic
quidam alius, qui vult mori propter eum qui di-
citur Christus, clanans et dicens libere : Chris-
lianus sum, et diis vestris non sacrifico, nec obe-
dio ediclis imperatorum,

Postiquam audivit pr@ses, in eum tulit sententiam,
dicens : Si non sacrificat diis immortalibus, prout
jusserunt imperatores,jubeo eum mori gladio: Sa-
pricium vero sinile abire. Tunc accipientes sanc-
tum Nicephorum, eum capite truncarunt,ut prases
jusserat,nono mensis Februarii;et sic consumma-
tus fuit in Christo sanctus martyr Christi Nicepho-
rus, et ascendil in ccelos coronatus per idem in

les additions que Mélaphraste a faites 4 ces Actes,
avec la vie de ce saint telle que M. Baillel nous
I'a donnée, pour reconnaitre que ce crilique ya
ajoulé des circonstances qui ne se trouvent point
daps I'original des Acles,quoiqn’il fasse profession
de le suivre; et que ses addilions ne sont pas moins
considérables que celles de Métaphraste:sans par-
ler de plusieurs choses qu’il a omises, et d’autres
qu’il a otées de leur propre lieu. On ne prétend
pas blamer celte conduile de M. Baillet dans cette
histoire, ni dans les autres ou il a fait la méme
chose, puisque c’est la conduite ordinaire de ceux
qui travaillent sur ces sortes de maliéres, et que
les Péres mémes P'ont pratignée. Mais on en peut
conclure que celte liberté de Métaphraste n’est pas
suffisante pour le rendre méprisable etindigne de
toule créance, et pour le faire passer pourun im-
posteur et un faussaire, né pour produire des
montres,et outré au deld de ce que la Gréce pai -nne
a imaginé de fables en faveur de ses dieux; puis-
qu'on trouve encore aujourd’hui des écrivains
respeclables qui prennent la méme liberté.
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ENCOMIUM
IN METAPHRASTEM DOMINUM SYMEONEM,

(Apud Allativm De Symeonibus.)

Cum et vita et dicendi facultate magnum Sy-
meonem laudare statuerim, cujus per universum
‘orbem terre est nomen, el res geste celebrata,
nescio quibusnam verbis utar in eo laudando, vel
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A quidnam dicturus, ex omnibus sufficientem pra-
bebo laudationem. Hic enim vir non solum erst
ornatus eloguentia,el mentem habebat promptis-
simam ad gignenda praclara cogitata, et linguam
tanquam Nili fluentum, non post longum temporis
curriculum,sed quotidie rivis scalentem eloquen-
lie,et inundantem opportunissime: sed et morom
temperationem,el quod omnes virtutes erat com-
plexus, el quod erat exemplum iis, qui volebant
honeste el moderate vivere,gloriam insignem =ibi
comparaveral.Hunc ergo virum clarissimum, tem-
pestire atque mature,ut ita dicam, produxit Con-
stantinopolis, prima primum, pulcherrima civita-
tum, pulcherrimum,ut ita dicam, patronum civita-
lis ; qua cum ei dedisset, ut ex ipsa nasceretor,

B et tali ortu eum ornasset, ab es hoc vicissim ac-
cepit,quod eam produxerit,qui vel solus suffecerit
ad ei dandum pulcherrima premia civitatum. Et
fuit honor, quem ex illo habuit, priore major et
magnificentior ; quod tunc quidem pulchritndine
superabal alias civitates, veluti quidam locus pa-
radisi ambitu et circuilu ; posiea autem propter
illum floribus quoque ibi genitarum virtutum alias
longo intervallo superavil: adeo ut,etiamsi nou sic
fuisset ornata ab initio,ei suffecisset faetus hic ad-
mirabilis ut se posset conferre cum prastantiori-
bus.

Et vires quidem incomparabiles statim, et a
primo,ut semel dicam, ortu,etiam florente capillo,
vstendebat, non secus atque leonum catuli osten-

¢ dent protinus supercilium, et densam colli jubam.
Etenim flores pullulabant intelligentiz; et habebat
pradentiz profundam quamdam radicem, et quo-
dam admirabili fulgore mens micabat. Hac aliis
quidem suffecissent ad absolutionem,in illo autem'
agroscebantur veluti quedam prius descript®figu-
re,que perfectam ejus indolem prasignificabant,
Quomodo ergo arbores,quas germinant preter na-
luram, parum egenles manu, ua® earum curam
gerat, si aliquam acceperint irrigationem, et pul-
chritudine et magnitudine adhuc magis augentar ;
ita etiamilli quoque erat celerrimum ingenium,et
quod protinus in alium erigebatur, Quamobrem is
sua sponte praebebat se oratori ; ad philesophiam
sulem profundue anima sinus copiosa sensa da-

Dhat, el cogilata,

Postquam autem aspexit ad scholas philosopho-
rum, el illinc quedam accepit, qus: essent adju-
mento ad inventionem eorum, qu® quaruntur,
repente assurrexit, et evasit sublimis, et ex radiis
invenit solem, vel a sole,ul ita dicam, aspexit ad
radios, partim quidem ex posterioribus priora ra-
tiocinatione colligens, parlim autem ex prioribus,
qua natura sunt secunda,concludens.Cum autem
sciret,quod perfecta nosira natura his duobus est
ornala, uempe fetibus mentis, et linguz fluentis,
et quod e illis,qui eum pracesserunt,sspientibus,
alii quidem consummaverunt mentem per philoso-
phiam,alii vero per dicendi facultalem linguam ex-
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purgaveritt, el preter unum aut duos, reliqui ad A
alterutram declinaverant; aliis quidem densis epi-
cherematibus lingua fluxit instar Auvii : alios au-
tem celebrarunt preclara mentis sensa el cogitata,
adeouthiquidem essent propemoduin elingues,illi
autem a perfectiore deserti intelligentia; ille inter
ulrosque medius fuit, veluti quoddam vinculum eo-
rum,qui tunc erant disjuncti,et mentilinguam ad-
jungens,et verbis mentem adhibens; et arti quidem di-
cendiadjiciens philosophiam ad efflc:ciorem el aper-
tlorem oerationem:philosophia autem art~m exrol-
lens, et ambo inter se contemperans sus pulchritudi-
ne,vocalem (ut sic dicam) mentem, -t lingaam effecit
menle preeditam.Philosophabstur itaque cum morali
probabilitate et fungebatur munere oratoris,cum phi-
losophiz profunditat; et erat utrisque generibus
ex ®quo accommodatus; neque philosophus odio
habebat arguinentum civile,videns id esse colora-
tum tincturis philosophiz, neque orator zgre fe-
bat scientiam, artificio dicendi sibi placens.

Hinc velutli quzdam lampas accensa et in altom
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introduxerunt ; sed ille non sic ; longe quidem ab
eo abfuit : sed neque vestem mutans, neque aliquid
remittens de magnificentia, nec hujusmodi novita-
tibus genus sunm dedecore afficiens, neque civiles
causas fingens et refingens; neque inaniter fungens
munere rhetoris, generis quidem decore otebatur
omnino ad benefaciendum : virtutem autem, quam
sibi paraverat e disciplinishabuit protinus occasio-
nem splendoris et magnificenti : nam cam im-
peratoribus evasisset amabilis, ejus fidei commit-
tuntur, qua sunt omnium maxime honorabilia, ut
qui prope tribunal quidem staret propter sapien-
tiam, reipublica autem administrationem, propter
ingenii solertiam, et rercm curam acceperil.

Et primum quidem prafuit rebus arcanis, et
secrelorum consiliorum fuit particeps, cum impe-
ratoribus; adeo ut imperatori renuntiaret ea, quae
atferebant exteri, «t rursus exteris ea, quz jubeat
imperator ; eterat veluti quoddam accuratum vin-
culum administrationis. Atque orbis quidem sola-
ris pars quaedam est alibi, pars vero estapud nns;
ille vero ipse totus erat apud imperatorem, et in
ipsis negotiis. Quomodo enim superius significavit
oralio, versalile, et ad omnia accommodatum ha-
buit ingenium; adeo ut et prius consultsret, et
exsequeretur ea, qua consullata fuerunt, et Bar-
baros procul propulsaret a finibus Romanorum,
alios autem superarel, aut copiis auot artibus, et
gentes in suam redigeret polestatem, tempori-
busque et rebus desterrime uli posset, quod mo-
taretur quando oportebat, quod innovaret quando
expediebat, quod eamdem servaret speciem,
quando bonum videbatur : sed neque erat vir ex-
pers gratiarum et leporum, sed ad omnem leporem
ac gratiam conveniente doctrina lemperata erat ei
lingua, inslituta et animus. Cum autem csset ei
magnificus et amictus, et habitus simul cum in-
cessu, mores quoque mulabat ad id, quod videba-
tur, ut qui esset gratiosus et affabilis, et eo ipso
omnes subridens ad se attraheret. Preeterea autem
manu quoque minime erat parcus, ulpote quod
dua res extenderent, nempe divitiee el voluntas.
Habebat autem ita quoque, ut oprrtebat, nonnullas
partes ex iis, que consuerunt nostram fidem con-
‘tituere. He autem erant (sed cur non perfectius

D ytor oratione, neque eam ad capitale reduco prin-

cipium quod est maximum caput rerum illias ?)
Vado ergo ad primum argumentum, si ante ea,
quz sunt dicenda nonnulla pramisero.

Gloriosa quidem sunt certamina, qua suscepta
fuerunt ad martyribus adversus inimicos, partim
aperte, partim obscure. Quidni enim ? cum fuerit _
eorum preclara fiducia, et mens inexpugnabilis ;
affectus abdicasse, neglexisse naturam, exsecla
membra et amissa, ac postremo vita contemptus.
His autem nihilominus refulsit vita quoque mona-



19t

PSELLI.

192

slice exercitationis. Nam hic quoque est carnis A Bloc xxwédapme, Samdvn yip <kviziba ozpuidy, xal

consumpltio; nec se deliciis dedere,in iis,in quibus
non oportet, et a mundo separari ; ad Deum cum
ipsis evolare corporibus, el innalus resistere affe-
clionibus, et iis que a malis spiritibus affluunt
extrinsecus. Est ergo amborum praclara vila: et
olim quidem fuerat, el erit rursus ; sed non clare
interim fuerat cognita eorum hic remunecratio; sed
arcani quidem libri, quos multis in futura in inte-
grum restitutione legent angeli, accurale moni-
menla continent eorum martyrii et exercitationis.
Qui autem ante hunc beatum virum res gestas illo-
ruin scrips‘ runt, non sunt assecuti illorum magni-
ficentiam ; sed partim quidem de eis sunt mentiti,
partim autem cum non possunt rebus eorum res-

Tpugh T i, Tpuedy v ol o) Slov tpupdvc xal
To amedpnyban xdopou , xzi mpdg Oedv xatdx @V
swpdtwy a¥tdv dvamtnval, xal -otRvar mpds te @
tpouta mdbn, xal mpds <& Imfflovia mapx wEv
mowmpdv  mveupdtwy  Ewlev,  Aapmpol  toryapodv
duow of Plot, xai nddar piv Hotav, Fotov 8t xal
allic. 'AAN od Aapmpa téwg lyvidpioto # todtwv
tvtaifx  aveidoorg® &AX’ ol piv amofgntor Bible,
& &% tol¢ moMdotc bv <f} &moxatastdost of dyyedot
dvayvhseviay, &xpibh ta g paptuplag abtav xal
doxvoewg Eyousty Omopafpara, OF 8 med tob Gav-
uaoslov todde avlpdc bvialba ta; dxelvay wpdfng
dvaypagdpevor, udpevody tHe peyzlompemeizg  Exel-
viov dpixovtor &A& t& piv adtdv xatededeavro, t&

pondentem afferre orationem,bonum illis conseri- g & p# Suvnbivies xatdhnka Oetvar, Exopgov Exsi=

pserunt, quod nec erat ulla elegantia ornatum, nec
laude prosequendum, ut qui nec julchram subje-
cerint senlenliam, nec cam verbis ornarint de-
centibus, neque accurate de:cripserint s@vitiam
ac atrocitalem eorum, qui punicrunt, neque mar-
tyrum in dandis responsis prudentiam : quine-
tiam monachorum aduflerarunt exercilationem,
simpliciter et (uasi temere, ¢l ut accidit, refe-
renles, que studiose ab illis facta sunt.

Hinc factum est ut nonnulli ne vel legere quidem
sustinerent ea, que sunt litlerarum mandata mo-
numenlis, aliis autem ea, que dicebantur, prebe-
rent ridendi materiam ; et compositionis inelegan-
lia, et sententiz absurda et nulla consequentia ex
dicto vilis et abjecta, eraut iis, qui audiebant,
insuavia, et odio habebaatur, potius quam admit-
tebantur, et propler eos, qui conscripserant, nobis
ludibrio habebantur admirabilia Chrisli servorum
cerlamina ac lropza. Et omncs quidem aperte
scripta insectabantur maledictis : eorom aulem
loco afferre meliora, aliis quidem propter animi
socordiam, aliis aulem ut quod est opus perfectis-
simum et maximi studii, et cui nec tota quidem
viri vita suffecerit, neque vires aderant volentibus,
nec iis. qui polerant, voluntas ; sed non etiam ad-
mirabilis Symeon eodem modo,quo ii,fuit affectus:
sed cum eis procedens ad scriplorum usque repre-
hensionem, deinde processit ullerius, et juvenile
aggreditur facinus, vel felicem potius aclionem,
quam nullus omnium gessit feliciter, per quam ille
evasil clarior omnibus, qui sunt ubique eruditis ;
el Deo consecravit ea, qua sunl omnium pulcher-
rima ; martyrumque certamina et cursus, el mona-
chorum abstinentiam atque palientiam ornavil ac
declaravit, et eamdem, quam illi adhibens bene-
volentiam, gralias vicissim accepil ab omnibus.

Quid enim quis cum tali contulerit opera? Quas
Gracorum antiguitates,aul terra uaiversa dimensa
spatia? Quanta Persis. illisque superioribus Baby-
loniis preclare gesta! quanta postea Alexandro
Macedonum forlissimo peracta cerlamina? Nam his
quoque ambilioso cultu ornatuque magnifico cum
verborum lepore preeluxit scriptoruin indusiria. Eo

vorg T &yabdv, =xai &qukdripov ouyysypdpacy,
obte xakiy Umabipevor Ewvotay, oUte piv edmpemio
xatanogpfaavee;  Aéery, o'  &xpbd:  Omoypd-
davieg, obte v tav xodasdviwy Brpitnta, ofze
Y Ty paptipv TpdG tas dmoxpleeic mwusvétnta,
'AAAE xai toTg &oxmrtat ThHv dexnowv ExB8iAwoav,
doedidg adteTq, xai bomep ix tou napxtydvio; td
bonoudaspéva Siebudvres,

“Evlsvtot ol piv o3k udiyv Eaaprépouv whv v
OmopvnpatioBéviy dvdyvwoy, tol¢ & xai yélwsog
&popun t& Asydpeva Eyvwpiletor cal <b thg ouvdi-
wne  axaldec, wai T guaxdhoulov g di-
volac, xal 0 ¢ Affewc edtedic  dylevxn
Tolg dxobuugty Ry, xai &rnyBdvovio padlov § mposlev-
w0, xal td int to% dvaypadaplvors Aexwpeglsto fpty
T2 Qzopamaz t@v todb Xpietnd Oepamoviwy dywvi-
opata w6 xal tpdmwaa, Kal Edpmavteg piv Suehoido-
podvTo Oapws TUl¢  GUYYPAPRAStY, &vEiosveyxely
8t todtwv @ xpelttovy, of pdv & dxvov
Yoy, of & O3 vededivatov  omoldaopa, xai
@ pndt Blos & Bho¢ avdpde tEaprisersy, olte
Bovdopévorc  Shvaple s mpoery, olts Suvapevorg
Bodhnarg, "AAN byl xal & Bavpdore Zopedv tau-
<oy bmemdvder todtowc &Ma piypr oo pépdasin
Tl yeypappévae oupmpeiov  adtels, Imettz me-
puizipw mpuBibnxe, xai OxfPsT T mpaypa veavixdv,
palhov & ehtuyn wpakwy, fiv oddeic v wdvwy
edtesdynue, & R¢ Ixetvéc te mipipavictipov TV
Inaveayh Eoylpwy byéveto, xai 1p v O té
xdhhiota <y Svtwy dpuotwIato, xai TobC TWV
paptipay &ydvag xal Spdpoue, Tds w8 T@vV &oxntily
byxpavelag zal wapreplae Exdhhuvé s xal  xat-
sxGopnes, xal <y adthv dxelvorg mpostveyadv D=
vorav, 139 T2pd Tviwy dvislAnge o ZprTac.

Kt v yap &v 1ot voroduy wapabilor gmoudi-
spatt ; wolay &pyatodoylay ‘EAnviiy, R xavapé-
tpnswy tiC gupmdeng yhe 3 xai bmdex Mipsaig, xal
npd kxslvwv Babudwwlorg xxtdpbwrar, Sox w8 pevd
tavtx  "Asbdvdpp T MaxeSdvaw  dvdpixdrspov
Stnydrageae j "Eyse piv xal tadtz gudtipa xat
xaMgtz solg petk  xahhdoylag  Extedaxdor vag
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suyypapdc. "AMA& todrwv piv G thv t@v 4dva- A lamen uno fere magni habita, eorumque vulgo

tprdapivey  oudiany Seamoddastat T moldotlg
% dviyvosic, ‘Omdoz 8 & yewaTo: odteg avhp
petd THe mpemolomi tod Adyow wmeptbodng tml tots
paproprieast  xal -dowfzast  <wv  guyypappdtiov
Bupzve, Sttdv Iye tbv fRdov, THE T mpd ThHY
o xfv pipdotwe, xal ti¢ wpdc & xdAAgtz b
fouc tumdoews. Elmorput & xal tplrov odx EAastov
todtwv, &AA* &xpiBiazepdy te val OPmAdzspov, Bt mept
vy ouyxpotodviwy T3 Edayyéhiov # 1@y &ylwy dvd-
Ypamto¢ pvipn xsoihatov tov EAAwv xabiotnxe, To
pév 00y Ichéashar toizon Toraltny dxutp TOD ypdpety
Uxdbesty, paptipidy tomy axpiBistatoy g éxelvou
ouvégtm;® to & tuadtarg dvvolaig ypdozabar, xal hé-
§et peti <0d qaguls Sinpuévy, 60 T mbavdv Eyolen
xal &dvfuvdy, xai Epgutov, fott piv xal afic éxel-

expedita lectio, quod oratio sit ipsa composita.
Qua autem vir hic strenuus decenti eloquio de iis
commentatus est, qui vel martyrium gesserunt,
vel solitariam vitam coluerunt, duplici nomine
#mulationem habent, imitande scilicet composi-
tionis, morumque praclare inslitutorum forma-
tionis. Dicam et tertium, nihil his deterius, qui-
nimo majoris solertie sublimiusque, quod eorum
quibus constant Evangelia, sanctorum conscripta
memoria, reliquorum capul exsistit Quod itaque
tale sibi argumentum delegerit, illius certo pru-
dentiam astruil ; quod vero talibus usus senten-
liis est, eaque diclione, quee ipse cum clarilate
incisa, protabilis, verarue ac ex re nata enliteret,
illius quoque sapientiee claro indicio cst ; ma-

v goplxc texpdpiov: pdhiota 8 ompetov &v wc  ximeque hominem prodit, qui ex temporum ac
fotro the edazpdotov mpds tobs wmpodc xal 1ol  audilorum rationibus sermonem rite nosset com-
xodovsag yphosus. ponere.

Kal Tva t mepi vtodtow tod pépovs simw, xal  Atque ut hujus generis quidpiam loquar,paulo-
mapexbatindispov 3 Adyw yplowpar wodx &yvod que fusius sermonem adhibeam, non me latet viri
Su toTc woMhoTg Ty Te gogiatixdrezov TR yAdrin  lucubrationes scriplaque monumenta non esse ma-
uypnpévwy, od8ly 8 fittov xal to¥ mepl tx px- gno studio,nec iis qui lingue ornamento utuntur
Hprzz  lomoudandowv , &A&  xal 12 guoxd nimis Rhelorice,nec iis, qui suum studium posue-
patiyatz mepomoddasta, od wmivw T onovddletat  runtin disciplinis;sed nec iis, qui studuerunt na-
w05 dvlpds ti omouddopata, 8 pfte e wac  lur@ contemplationi : quod eis dicendi gemerum
plews tav ey bxmpemy ndp’ abtol, phts of oyxn- mistio non eluceat,nec figura dicendi sint aperta,
pavopol tav Adywy xatagavels, pite wic amopla neque ulla naturalis dubitatio et solutio, neque
pootw; xai inllvows, pdte ypappueal &modelferc  lineares demonstrationes cam importunis nomini-
petd Ty goptixdv dvopdtwv, pdte golosdpor  bus,neque philosophica sententiee,qua subjectum
bvioiae Sgmhodoyodoar td dmoxslusvov, Bodhovear yép verbis in altum invehant. Volunt enim qui sunt
of mepiteol thv goplay mpde Enlbailiy mdvea chp&-c sapienti ulira modum. dediti, omnia scribi ad os-
0, 0d mpds Depéheray xai floug wxtépbworv. 'Eyw 8¢ tenlationem, non ad morum correctionem. Ego
033 Tivog toutwv gnal Td tob dvdpd; &meotsgiisdar aulem dico hujus viri scripla nullo horum esse
surypbppata, AAN Baedd ph dmdexxd wc altd  privala;sed quoniam non ad oslentationem compa-
A ypmog, od tabtz abrd tletar, odd ix =mpo- rabatur ejusscriptio, ea non ponuntur frequentia,
oploy 6000, b8t waveayH, obdi iv maawy, &N’ &xn  nequeslatim a principio,neque ubique,neque apud
@ity dgoppiy To wpadyuadiwary, dndox déov < Adywp omnes: sed quando res dat ei occasionem, usus
ypnodpevos, inl tdv mpotebsiypévov oxomdv €8¢ iis, qua postulat oratio, redit rursum ad scopum
bodviiey, ‘0 yi#p Mdyos adtg obts eic teyvoro- proposilum.Ejus enim oratio nequead sophisticam
tlav xxl xatovdnav gdoews, oSte phv el ypap- intueturjactationem utforensem apparatum,neque
puxiy Bewplav, R <iv mepiivotépay bv el ’épi-  ad artificiosam naturalium excogitationem, neque
fuoTc obvestv, AML’ o8t omcwddletar tovty # tod ad linearum conlemplationem, aut curiosiorem
obpived alvag, A Smwg & amhavic xdopo¢ mpdc numerorum intelligentiam.Sed neque est ei studio
103 =hdwatas imavig. Méde & adty oupgdvwy ceeli motus, aut quemadmodum inerrans mundus
R dpopdvwy oddlv, &N’ od8: s Ini vodtors lppe- procedal circa stellas errantes: sed neque sunt ej
M@y && todto vabta piv &¢ mepirta mapamép- D cure consonsntes,aut semivocales,neque qui per eas
metae Botv 8mou xai xxtdk xapdv ypopevos the fit concentus.Proptereahzc quidem amandat tan-
& ddnelac dmaveayd  Eyesx, xai tic  &yev-  quam supervacanea, nonnunquam tamen eis utens
Sooc Sinydoews, Pphosws 8 modhads uiv inl- el in tempore. Veritali autem adharet, et a falso

otato tpdmous, xéypntat 8 T dmoypdvti, mpe
v e <@y omoudalwy, xai t@v moAdidv dpa dxpla-
o, Kal foxeof yt xatk tautd &agotdporc tolg
pépeot. T piv yap fAPP xal wh xddder g Aé-
fewg, tov EAdyipov dxpoxthy Epeikxdeato, xal
Bedlew Ixavag toTg v Yapltwy Gnpdtporc, th 8
1t saget xal wotlpyp the Widudag dxoag e dwv-
0 puvic dwptiioato” dugotéporg T8 ab onnydyeto
ip cuvedpy ratl mbavp,

alieng narrationi. Dictionis autem sciebat quidem
maltos modos:usus est aulem eo,qui sufficiebat ad
auditionem simul et bonorum, et vulgi:et ut usque
auribus simul satisfecit: nam dictionis quidem
numero et pulchritudine eruditum sic attraxit au-
ditorem,et salis delinit gratiarum illecebris:eo au-
tem quod esset clara et succulenta oratio, effecit,
ut aures imperitoram ab ejus voce penderent.
Ambos rursum induxit brevitale et probabilitate,
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Ego enim, ut nihil dicam, celans quod sit vero A

minus,scio quidem esse mulla dicendi genera pul-
chriora; perfecticrum, inquam, oratorum, et quo-
rum exemplar non est vulgo propositum ad imi-
tandum, propter excellenlem sonum e' numerum
oralionis:praestantiorem autem dicendi formam iis
scriptis,qua componere slaluerat, nescio an quis-
quam ex omnibus unquam adaptaverit. Sed etsi
quis ex illis, qui et dictione excellunt et sententia,
¢Jusmodi argumenia suscepissel, accurationem qui-
dem etelaborationem effecisse! orationem,sed non
itidem dico auditoribuscongruentem,et convenien-
tem.Nam el proemia ejus orationum stalim atlin-
gunt subjectum, el parum procedens ostendit sui
scripli scopum;et in nonnullis orationibus,cum to-

PSELLI.

196

Ey® yap tva pndiv g tob &Anbods Ehatiov kme
xpupdpevos, yapaxtdpwy piv Adywv wudhebs oidx
x2Alovag, Afyw 8h t@v tedewtipwyv fntépuw, xal
ol undt mpds mapdleiypx toT¢ moAkolg tatdm, TP
Omepnyodvit 16D tvou  4xi 10D pubpod, dnpiBe-
atépav 8% 1Céav, ols elheto ouvBiaba quyypdppasty,
% ol82 eltic @y wdviwy ouvdppooev. "ANAE xal
eitic v tiv weattdv dxeivws thy T gpaaty 4al
v EW0dpnay, mpoelheto thyv <otzdtyy  Urabeay,
nepepyCtepuy v av Tows adzp by Adyov stpvdoato,
ob gnut & glpmasy dxpoxtals wrtadhndov e xal
appodidbtepov, Td 16 yap mpoolwa t@v Adywy abtp
artépeva EXBLG Tob Omoxerpivou, xai foayd T =mpoe
ihy tdv TUd  OUYYPABTOS GvapIVEL OXOTOY, xal
Ty maoay in’ bvlotg @y Adywv Umcleowy wspadatw-

tum argumentum accepissel in summam,id statim B odpevos, edldc xatx pipos tépve,  mpog d @
in partes dividit: se autem accommonat personis, mnpdowrx xal <ob: xatgol peofppdlﬂ_ﬂt- Kai %
et temporibus. Et est quidem omnibus idem color piv ypdpa td doyou t altd mdo, x2i h moutng

oration:s, el una qualitas dictionis : morum autem
varia est mulatio,et,ul dixerit quispiam, artificiosa
non propter arlem res mulans,sed quod unicuique
rei et personaincidenti conveniebal,interpretans.
Tanquam antem ad archetipa exemplaria ad res
anliquiores intuens, nec ab illis recedit, me videa-
tur aliquid aliud facere, et ad exemplar quoque
totam transmutat dicendi formam, non diversam
faciens materiam, sed quod in dicendi genere
peccatom eral, corrigens: neque sententias inno-
vans, sed convertens figuram dictionis:et ei inci-
dens oralio in diversilalem narrationum et varie-

pla the gpdoswst f 3 y&  wod Hlous petabols,
mowlhn, val &g @v elnp Ttg, Ty ved, 00 & Ty
Téyvny & mpaypata perabidlovaa, &ddd o kxdoty
v TIpaTRTGVIWY Tpaymitwy T8 xal WPOSWIWY
olxeTov Jpspurvadousa, ‘¢ mpd3 &pxéwnz & <
&pyatdtepa oy mpaypdtwy tvatevifwy ,  Eaalvav
v odx kolotatar, iva pi 8En @do w mor@v, xal
maps <t napddeypz, xai tyv Inv Wéav pstawu-
no7, oda bvalddttwv thv Shny, &M& b Hpaptapée
vov tiv sidwy Sopbodpevog® 008t xaivotopdv Tag
twolag, &Aa 1o tic Aéfswg oyfpa  petanle,
dvopallag T mepnintwy  Syympdtwy & Adyog

talern argumentorum, non confunditur neque g 2)t®, xal pstaldayals Omcbiocwy, ob euyysla

perturbatur ; sed lanquam optimus gubernator,-

cum ei navis agitaretur fluctibus, stabat quietus
clavom tenens arlificiosissime.

Porro autem in nonnullis quoque orationibus de-
scribit patriam eorum, qui laudantur, ab universa
terra separans,et deducens ad unam partem; deinde
loquitur etiam nonnihil de luminibus;et de eorum
principiis disserit naturaliler,deque opportunitate
civitatum,et de temperatione aeris, ¢t de lemporum
convenienlia ; etiamsi ii, qui sunt revera auribus
paulo surdioribus,ea,qua dicuntur,non exaudiunt:
multifariam quoque (ractat parles oralionis, alias
quidem majori contentione, alias vero lenius et
sedatius. In gratia aulem narrationum, quis ex
omnibus cum eo contenderit? Quis in compositio-
ne ? Quis in numerorum suavitate ? Quis in con-
cinnitate in omnibus congruente! Atque volo qui-
dem contendere quod non sit ampla et grandis ejus
oratio : invenio autem, ejus orationibus ne hanc
quidem deesse graliam : sed alicubi quidem eas
esse amplas et redundantes,in pluribus autem gra-
ves el lemperalas. Cum has autem duas vias sibi
proposuisset,martyricam constanliam et monasti-
cam In exercitationem tolerantiam, currit quidem
in utroque stadio non cum pedum pernicitate,
sed cum celerilate oralionis, maxime autem mo -
nasticum pe: curr: ns curriculum, evadit se ij:s0 ro-
bustior et foriior:aures quidem certe pinguefacil,

ob8 tapdtetats &AL’ amep dpiotos  xubspvieng
nepudofopévne  adt@p Ths velg  Gtpspag sloTdxer,
TP olaxt TEYVIXWTATZ YPOREVOS,

YEstt 8t o0 t@v Adywv xal yewypagel ta¢ tdv
inawvovpivey  maspldac, tHC gupmdong  admotspvd-
pevos, xal didywv sl & tdv tpnpdtov, Elsz
8 xal mepi motapdv T gbiyystar, xal guatoloyst
abtiv taq &pyag, xai mepi eduaplag mdhews, xal
npdoews &épwv, xal opay &ppovlag, st xal ol why
drotiv TP Over Suodxoor, tobtov Aeyopévwyv olx
trafovgly, “Amterat O xat  wohvadig tav  Tob
Wy pepdv, ta piv  aywweuxdupov, @ 3%
mpadzepov, Ti¢ & v Sinyfoswy  ydprrug  tle
&v adtp tdv wiviwy  dpguesntdesuy ;TR &
oudfixn, g & v fubuav avaradoews; 3
thc Ot mpbe mdvea  xataddddov Esxppoatiag ;
Botdopat piv olv, 8w ph  otwpdlog, Umip
txelvoy  Suaywvlonadar, Edploxw % o Adyouc
adtp pndt tadtne R ydpives &nodiovtag, &N
§mev pdv xal w mspiztov Eyoveag, v 8 8 tol¢
wAtlogt T xdopiov, AVo & wadvac ddobs adtd
Oipeves , paptupieiy  dvatacty ,  xal  &ekntixdy
xapreglay, Tpiyst pév &n  dpgolv tolv  otd-
dlov, 0 modwv xdtnu, ZAAd oyiopav  dfi-
wnt, paklota 8 w0y actamdy Suzbiwv Slavdov,
shtovditepos  adtud  xal dywwiotixedtepos  ylvetar,
Muaiver yobv pov i dxohs, éanuiza & Adyoq aded
Gver pév o, Unear & omiduaiat OnG 18 wmiwy §



197

ENCOMIUM METAPHRASTZE.

198

&ov Tiva xaBier tdv deanvhv,xai oyeduller adtd A quando ejus oratio ascendit quidem montes, subit

twoxnv v Ex Potivev, xal mopx o dx mayov,
Ospeav@er yap tac touzdta; Sinydeis Aéeal o
1 xxhdv avlodoats, xal eywpdtwy wotxfAler Podw-
wale, xal O OSpopeva Seiwvor ta  tdtE napnd
zprtidpeva, Znde piv obv dyd tov Evlpz xal T3
wadtne edtoplag xai ydpitog, oddiv te Hztov Tig
thenstla: tdv SxoBiotwv, El vap xdpoi modda «xl
mpl modddv ouyypdoetat, AL’ odz @v Eyou toteltoy
Thhov xal pipnow @ omoudzspatz o &lAd loylow
piv Towg avdpda qaviloczar nepianedlasta, xal {n-
ddoougt sadtz &z tiv Aédy, xal tlv mouxihov eyn-
patapdy * xatapgovigoust O o moddel, Gt pn pi-
dov 2DtoTs InTnpdtwy xai bwolwy drodfntotipwy.

Pagl yé 1o pnd Ix maplpyov toltov Febxt Tl
spiypmatog, wndt 23ty mpobépevoy, st ph Sosov Bod-
Asobae * Baoidsior 8% tobtov mapaxddasic Exi todte
wporveyrav, xai ois Egpoviileto Adyos xzi advsorc.
Kal fiv adt | mzpag«evd) i dvolpou, xdxdog ¢ o
Boayie, tav 1 mpdtwg kvanpavopsvey tiyv Adhy,
xl v petd ta0tz wbéviwy, xxi Adog ix’ &Ade,
8 piv ta mputa wotwy, 6 oF sa Sedvezs. Kal bxi voi-
w3, of 2 ouyysypappévz EaxpiGodusvor, v’ 8
wob; Omoypagiac Adlot, mpds thv Umoxsipsumy Orop-
Guswvear Fvwoizv, 05 yap vy adtp Sia td wARfoc
Ty guyypappdtey mohAdxi¢ td 20TA avaxdxdsTv T
xal boopdy, "AAN’ ol xxt medbg 3 LAkog, xat h gpov-
¢ mepLetotipx 00 Séovtog, i paAlov mpog todto &R
didpeaws, &N 8 ys ovdyus dvewxdxst paxpdp v
omopav * xai td Afiov olov 0démw xai thuepov. "Uao-
w el «al pndtv AAho P avlpl Suemoddaato, pnd’
dmoypwvez & FAAx oUpmaviz, xal x20éxastov mpds
dpopphy ehpnplac &pxodv, &AAd <6 s torodrov EAé-
b omoddazpx , xai odtwg xavampifashal te xai
op6d3aala ,  alrapxeq avil  mavide dAAou mpde
Eydprov T avdpl,

’Ey® yodv mpd¢ piv ta tdv Oupalwv copdv ouy-
Tedppata o3 &Giw ouyxplvar t& gmouddopatz Tuh
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autem speluncas : sub pinu aulem,aul quercu ali-
qua collocal exercilatorem : et vile alimenlum 6t
illaboratam ej offert ex herbis, et patum ex fonti-
bus.Ejusmodi narrationes ornat quibusdam floren-
libus pulchre dictionibus,el variis rusis figuraram,
el ea, qua tunc fiebant,quasi subjicit oculis, Vi-
rum ego laudo quidem propter ejusinodi facundiam
el graliam: non miaus aulem,quod pulchre tracta-
vitargumenta ; nam elsi a me multa quoque de
mullis scribuntur,non habent eorum opera lalem
zelum el imitationem : sed viris quidem fortesse
doctis videbuntur digna,in qua: studium confera~
tur,el ea @mulabuntur propter dicliones,et variaa
figuras : valtus aulem conlemuet, quod non sint
g ei cur® quaesliones,el senlentiz nimis arcans.
Porro autem dicunt eum nou leviter agentem,
hanc rem esse aggressumn, neque ipsum id sibi
proposuisse,ut faceret quantum vellet; sed impe-
ratoris adhortlationes eumn ad hoc adduxerunt, et
ii quibus cure eral doctrina el intelligentia ; et
promptus ci fuit apparatus, et non parvus orbis
eorum, qui primo diclionem nolis excipiebaat,et
eorum qui postea transcribebant : el alius post
alium quidem prima faciebat. Hic vero secundo
scribebal, et post alii, qui, quz scripla fueraat
pulchre intelligebant,ul quod scriptores latuerat,
ad propositain corrigerent senlentiam: nam propler
scripiorum multitudinem nonlicebateis®pe eidem
revolvere,et intueri. Sed etsi fuerit moltus labor,
el major quam par esset sollicitudo,imo vero digna
qu® in hoc adhiberetur : sementem tamen longe
vicit spica, et seges qualis nondum fuit usque in
hodiernum diem.Quocirca etiamsi nihil aliud viro
illi fuisset elaboratum, et non alia omnia,que vel
singula sufficiunt ad laudem merendam, opus ta-
men tale suscepisse,el id tam praclare exseculum
esse, viro pro quovis ad laudem suffecerit.
Atque ego quidem nolo conferre ejus opera cum
scriptis externorum sapientum.Quid enim siex his
alii quidem coinposuerunt Panathenaica,alii autem
pralium Peloponnesiornm et Atheniensium magni-
fica dictione composuerunt : et alii quidem contra
rhetores decertarunt et alii pro rhetoribus,in qui-
bus est quidem insignis et manifestus redundans
verborutn ornatus, est autem brevis et imbecilla
O utilitas. Cum his ergo nollem ego meum conferre
athletam ; sed si quis mihi hoc dederit, ego eum
ex@quaverim iis, qui in Evangelio laboraruat, et
profundum verbi sunt interpretati. Quoruin enim
sunt fines ®quales, eorum sunt eliam principia
similia : et si salus animarum apud utrosque est
finis argurnentorum, quidni eliam fuerint caus®
inter se pares, el steterint scriptores in eadem tru-
tina, aut, ut dicam, quod nostium est, fuerint
etiam ex quo bharedes ? Quam multis autem fortis
viri coronis non fuerit coronandus hic Vir admira-
bilis? imo vero quibus non est jam coronatus, cum
al Deum ascenderit, et apud illos ducat choros,
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quorum motes ac vilam conscripsit ? Nam vel in A <& #6n xai wodg Blove ouvéypagev ; 'Emideibe yap

fine ostendit, qualem vitam egeril. Non enim
eum veluli abscissum, aut divisum fuisse dicunt
ii, qui viderunt : sed videbatur veluti a quodam
vincalo liberari, et hilari vultu se extendere ad
ducentes angelos, el quodam modo se ipsum
tradere illorum manibus, ut cito emigraret e cor-
pore.

Et sic quidem est mcrtuus : fuerunt aulem sla-
tim omnia,suavi odore plena; el non lunc solum,
nec in diem tertiam,sed etiam in multos dies post-
ea, donec fuil solus conditus in sepulchro ; et
Joculus perpetuo talem emisissel odorem, nisi se
aliqui tam inique gessissent,ul aliud corpusculum
propler eum deponerent. Simul atque enim hoc

x&v TP teder, &motog adtp & dusomoudaspivag Plos
Evbyyavey Gv, 00 yap domzp tetpnadar adidv ol
ouvewpaxdtec gaolv, oddi dippRobar, AN Egaet
donsp Tvdg Sispng Ehevbepudaevoe, xal Thapp mpic
tob; dyovtac &yyBloug &vatevlpevos vepati, xal
wwg Emdidobs favtdv zate dxelvwv yspoiv, Tva tayd
&vastaln b swpavog.
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Atque hoc quidem miraculuni,o virorum omnium
oplime et eruditissime,satis superque oslendit pu-
ritalem tuam,et sanctitatem: nam alia quoque tibi
sufficiunt ad accuratissimam virtutis consummatio-
nem.Tu avlem sis mihi propitius, si non perfecte
exposui omnem (uam virlutem,neque ex omnibus
tuis bonis tibi pure attuli laudationem, nec mihi
irascaris propter ea, que sunt a me pratermissa,
sed eorum quz scripsi meinineris, si eorum, qui
bic sunt, est ulla memoria vesiris purissimis et
. divinissimis animis.
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MENSIS NOVEMBRIS DIE XXVIH.
COMMEHMORATIO S. PATRIS NOSTRI SYMEONIS LOGOTHETA.
QUI ET METAPHRASTES.

OFFICIUM A PSELLO COMPOSITUM.

Troparia in psalmum, Domine clamavidl(lglE Tonus obliquus secundus. Ut illud, "OAnv
nolspevor,

Munus tuum splendissimum, et conspicuamg

celsitudinem, magnificentiora tuis praestantissimis
geslis cffecisti,et qui parentew reginam urbem.in
hoc quoque omnium urbium dominatricem et vi-
clricem osteadisti,qua tempestive te velutiflorem,
et vila et oralione,et virtutibus omnibus prastan-
tissimis vere celeberrimum edidit fetum sui ad-
mirabilem, et emicantem coronam.

O res geslas tuas admirandas! maxime DPater,

(1) 1d est ad Vesperas.

[épag 15 Aapmpdratov, god xai mepiGhemtov U¢ng
peyadonpentatepoy , tale  peyrhoupylac gov &m-
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Yéwwnpx, xal Aapmpds otspdvapa.
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ot iaupdotwoty, & wowy Baupdaoz, udvo¢ Kipiog. a admirande, quibus te admirabilem effeci,qui solus
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mirabilla facit, Dominus. Quemadmodum enim,
cum viveres,lenociniis carnis tuum parvum corpu-
sculum intactum conservabas, ita in sepulcro tu-
mulatum corpus tuum sanctum insociabile conser-
vasti, et inconfusum ab admistione alterius cor-
poris, postmodum ibidem una cum tuo collocati;
quod et indecore appositum fuisse indicat, quod
inde effluebat unguenti defectus.

E tuis divinis labiis gratia luculenta effusa est,et
sapientiz increat animatum habitaculom effectus
es, veluti ignis lingua diductus, beate, sermonibus
tuis admodum illustrati apostolorum, et przmia
reportantium certamina, el vilam angelis parem
ascetarum descripsisti: et nunc una cum illis ha-

g bitans, in ceelo Triadis lumen inextinctum non
sine gaudio conspicis.

Gloria. Idiomelon. Echus obliquus secundus.

Veaerande Pater,in omnem terram exivit sonus
tuorum facinorum. Proplerea in ceelo laborum
mercedem adeptus, demonum dissolvisti phalan-
ges, angelorum cohortes consecutus es,eoromque
vivendi rationem inculpate ®mulatus; cum possi-
deas libertatem efflagitandi, in tui ecmmemora-
tivne pacem impetra animabus nostris.

Apolyticium. Echus obliquus quartus.

Rect® ac integre doctrinz dux pietalis magi-
sler el honestatis, orbis lumen, scriptorum a Deo

fedxvevotoy dyxadddmopx Adpa  vos [vsdpatog, inspiratoram ornatus, Spiritus lyra,tuis doctrinis
talc &idaya’c oov méveag guwtloag Supeaw Mathp omnes illuminans, Symeon Pater noster, precare
hpdv, mpéaSeue Xpiotp P O, owbivar tac ¢u- C Christum Devm, ut anime nostra salutem conse-
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PaTROL. GR. CXIV.

quantur.
CANON,

Compositio ejusdem Pselli, hac motatus acrostichide :
« Cano te, qui concinnasti metaphrasies. »

Ode 1. Obliquas secundus. Q¢ tv Anelpy weledaxg,
b "lapar.

Melos mihi concinnum exhibe Verbum Dei,
cum celebrare inceperim servum tuum Symeonem
Metaphrastem, proprieque logothetam admirabi-
lem.

Ex divinis altitudinibus ad te quoque sanctis-
simus Spiritus descendil, o sapiens ! et purum
cor reperit, et corporee vere inhabitavit,

D Lucerna lex Domini pedibus tuis a pueritia effe-
cla est, qui in ea pie meditabaris die et nocte,
diei tanquam filius, et lumen viis tuis.

Vellus te antiquilus praevidit Gedeon, ad quod,
Deus velati pluvia descendit, et terram suam
replevit, Virgo et Mater, agnitione non contami-
nata.

Ode 3. 0%x Zawv dyrog &g o’

Tanquam Spiritu plenus, perfectsr factus es
jllius mandatorum. Namque a Christo tibi talen-
tum concreditum, probe absolvisti, beate.

1
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Sapientim divinz amator a teneris unguiculisA  Zowlag 6:'2: spzotis, Fxakiv 5 hviywv yeyowr,

factus, diviniloque, eam amplexalus es, el g'a-
tiarum ipsius corona, o beate, exornatus es.

Cum terreni senatus dignitatibus condecoratus
fuisses, veluti vir conziliarius, vite ducend® ra-
lionem in ccelo acquisieras, et supernum senatum
decorasti.

Partum super naturam immaculalissime Virgi-
nis cum comprehendi non posse eciret sapiens
logothela, angelos et homines insiruit, ot fide
sola venerentur.

Ode 4. Xpratoc pov Suvaps.

Omnium Dominus, et omnium causa bonorum,
ex omnibus te sapientem, beale, elegit, servis
tuis Jaudatorem admirabilem.

Mentis acumine et puritate, et vita claritate,
intellectnale te lumen exornavit, el sermonum
venustatibus Deus condecoravit.

Scriptionibus divinis operam dabas, sancle, et
sanctorum Vilas invesligans et perscrutans, ho-
rum lormenta et certamina, extollebas doclis
tuis metaphrasibus.

Oratorum ora tubis suaviora mela canentia,
digne collaudare, immaculata, te Dei montem
inumbratum, nequeunt.

Ode 5. T® Oclep peyyst gov, &ya0d.

Orientis Sol, Christe, justili®, animarum il-
luminatio collaudantiuin te, tui Metaphraste pre-
cibus, caliginem animz dissolve veluli miseri-
cors.

Anima proficios, jucundos et salutares fide-

libus scrmones, divina mente pradite, concin-
nasti, ad fortitudinem incilamentum, et virlulis
2mulationem, eorum qui probe vizerunt com-
mentaria,
Templum, et thronus, el arca omnium regis et
Dei tu es, laudatissima Domina, sola Deipara,
nostri propitiatorium, qui sub tuam umbram con-
fugimus.

Ode 6. Tob Bicv v 8hagsay.

Prima tua commentatio ex divina providentia
et collequia facta esl sacri senis et anachorele,
Symeon adm.irabilis, quem in Paro insula con-
spexisti,

Pro dignitate laudasti Lesbia illustria et divina
certamina, vere Theoctista, a Deo fabricate, que
angelicam, et (antum non incorpoream absolvit
sapienter vite rationem.

Abscondita, Domine, et occulta servo luo re-
velasti tuz sapientiz, miseralionum abyssum os-
tendens tuas misericordias, et glorificans te glo-
rificantes.

Eripe me, Domine, ex profundilate malorum
precibus tuz Genilricis, et sancti, Domine, Sy-
meonis, qui te et vita et sermone coluit, mullum
misericors,
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*Q34 n’. *Ex ghoyds tol¢ dalus.

‘Amac@y H Aayolsz dpyewv tdv mlhewy, o wpo-
dveyer Octov xapmbv, paxdple, tpigovix adthv po-
onnds, xxi posifoviz vixtzp &ubposiac, duyav sl
swtnpizy,

Pazoapydy byxpzueize xat Biow  odopovoq, yewp-
you elssbefas xat Otlag mistsws, yvdsew Buldy
zzi wRyRY xataviiews, maveeg oc Tipdpev, Svpedy
Aoyobiéta.

‘Pritopebov T2 Oeta, Bikyeic T mhfpwpx g
guictic 'Ezxinglag, Osopaxdpioze, wal Staviatgs pe-
e ®pds TRV plmawy, v by edaebely radoc te-
Atodiviwy,

‘Aidopavos Oclzv xiBwtdv Eyovree, Beotdxe llzp-
Oive, of <hv ywphloasav Ravwmepguids Tov Bedv tdv
& dpntoy, dwpvoloyudpey mgtol eic Tube alivaq,

Q8n 0’, Bsdv avBpdimors IdeTv addvatov,
Zepvi¢ Pudzas, mpde vov mobouptvov elpmvixdic,
wpopduap , Eedfpnoac Kipov , xat’ avtiy Y
fuipay %20’ v 6 xhewds Ivépavoc tederodra b
barupdprue, ¢ xai ouvdeddlazac,

*Ex yie &malpovsa, mpds odpavix & H lepa duyd

Contacium. Echus secundus. Ta dvw Intav.

Inculypate in terra, o sapicns ! vita exacta, san-
cloruin qui in ceelo sunt splendores intueri di-
gnus faclus es, el doclissime cos laudasti : cum
ipsis indesinenter precare Christam Deum pro
omnibus nobis.

OEcus.

Cum canticis una fideles simul convenientes,
cinnes collaudemus dignus praconiis magnum
Dei servun Symeonem : sazclum Logothetam,
quem Cbhristi Ecclesia sibi luminare possedit in
terra, cumn Patribus doctoribus emicantem ; cum
his eniin indesineunter canens Christo, et lumine
sempilerno repletus gaudet, preces pro nobis
omnibus effundens.

QOde 7. Apoao"z’d)ov wéy TRy zz'p.wov.

Dedecore notantur et d2mones el tyranni, qui
marlyres et sanclos Chrisli lormentis affecerunt,
doclis tuis, o Beate, commentariis. Fidelium au-
tem multitudo concinit : Benedictus es, Deus
palrus patrum nostrorum.

Metaphrases nuncupali sunt lui sermones, ter
bea. e, nostram mentem oblectantes supra mel, et
dulcedinem labiis stillantes, ut clamemus : Be-
nedictus es, Deus patrum nostrorum.

Laudabit generatio, ut canit ille, el generatio
sermones luos, tanquam qui nirabilia Dei col-
laudant, canereque nos excitant : Benedictus est
Deus palrum nostrorum.

Perpulchram inter mulieres te, el immaculatis-
simam Dei Matrem fideles exoramus: Ab immi-
nenti infortunio libera, ut suaviter canamus : Be-
nedicta es, quz Deum in carne peperisti.

Ode 8. "Ex gloyds o5 doloig.

Omoium cui contigit urbium dominari, te divi-
num fructum civilas extulit, beate, qui eamdem
mystice alis, et propinas nectar ambrosie in salu-
lem animarnm,

Continenliz,el vite castz plantatorem, pielatis
el divin® fidei agricolamn, cognilis abyssum, et
contritionis fontem omnes e veneramur, Symeon
Logotheta.

Oratorum more divina exponens, ce@tum vene-
rande Ecclesiz demulces, divine beale, excitas-
que ad virtutis imitationem eorum, qui in pielate
bonum exitum habueie.

Sanctificationis divinam arcam habentes, Dei-
para Virgo, te, qua supra naturam Deum, qui
capi non potest, cepisti, hymnis extollimus fide-
les in secula.

Ode 9. 8sdv avdpdmorg ety &ddvarov,

Decenter vita traducia, ad desideratum paci-
fice, ter beate, Dominum abiisti, eodem ipso
die, quo inclylus Stephanus venerandus martyr
finem vite oppetiit, quocum simul gloriose coro-
natus es e glorificatus.

E terris proliciscens ad calestes, deifer,
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anima lna sacra habitaliones, gaudentem vultum A oo, Ocopdpe, oxnvopz:z, &pxdhdusvov. Eiye <o

gerebal, videns sanctos una secum congaudentes,
et ad supernam vilam (ransmiltentes.

Ecce jam associatus es sancloram ordinibus,
palriarcharum, martyrum, apostolorum, confes-
soram, prophetarum, doctorum,et hierarcharum,
quibuscum choreas dacens, beatissime, recor-
dare nostri apud Dominum, qui tuas laudes pro-
sequimar.

Sion sancla gratiis 2 Deo condecora'a,urbs Dei,
et undique communitura palatium, reginam om-
nium urbium tibi deviclam, a¢ devotam defende,
Metaphrastz sacris, o puella, precationibus.

Ad Laudes, echus quartus. "Q¢ yewatov kv pdp-
Tust, .

Ex nobili radice ortum duxisti, rosa omni ex
parte rubicunda, graliis Spiritus tincta, et fideles
jucunde donans odoribus tuarum scriptionum,
apostolorum, athletarum et confessorum cerla-
mina explicans, quibuscum una collocatus, divina
revelans, Symeon, deliciarum in gramine, quod
in rore est, habilans.

Ut Scriptura verbis utar, effusa est, Symeon, in
labiis tuis Spiritus sancti gratia inestimabilis.Qua-
propier eum,qui frustra sese jactabat,concerlatio-
num complexibus redargues, atteris ; factus est
enim velati stipula anle ignem in cinerem abiens,
el te magnum facere visus est, cum ob virtutes
mentis tum timore perculsus contremuissel.

Veluti servus Numinis factus, tuis operibus, ¢

mpéawnyn, BAémousz vtods aylous adsh  euyyalpov-
tag, x2i Tpog OmepxdImiev wRv tadtyy mpomép-
Tovtag,

ob endpbns aylwv tdypact, matpupyy, pip-
wlpwy, &rmostdlwy, Galwy e, mopntdv xa! &ida-
oxddwv zal lepapyy, oiomep xai cvyyopedwy pa-
sapudtate, pépvazo mpic Kidpiew Hpdv tiov edon-
wodviwy ge,

Swbv ayla  Osuyapizwee, méhi¢ Oewd xal xat-
wyvpwpévoy waddtiov, Thv waowv BactAedovov TG-
dewv, v oot &vaxéipévny  tadtpv  wepl{wex, <03
Metagpaatod tatc lepats, Kdpn, Sedoeary,

Eic mobs Alvoug, fiyos &' ‘0¢ yevvatov dv
papTopt,

E)yevalis &vebAdotroac pling, {odov xwarépubpov,
Bedappivov ydpior tatg tod Mvedpatoq, wai tobs
matodg shwdizeas dapats euyypappdtwv  gov, -
moosdlwy, SOAntdv, xal bslwy 6 oxdppatx guv-
widpevos, v xal  edotuyos dglng, Oeopdvrop
Zupswy, Tpugnc &/ X.)“:ﬂ; v Spdop oxnved-
nevog,

Cpaguxdv Eeyudn gov, Zupedw, dv tolc yeldeor,
<od &yiou Oveupatoc yprs dfpntog. At tdv pdrnyv
ravywpevoy, mhorals Siahéemy dEdhevtas Tameivolc,
Q¢ xaddpn Yap -{iyovt, %%t& wpdawnov TOH RUpO§
tegpovpivn, xai oi pakdov peyaddvwy, &vedelyn
Bpdzac vads gov thy Sdurpay,

Q¢ Oecpamwv yeudusvos ted O5ud, ix tiv Epywv

veluti eodem cum sanclis contubernio utens, ve- 9, @: aylwy gbsxnvog, obs &vipvaoag b: magin-

luti vile tom castimonia libertatem adeptus, di-
viniloque Symeon, eorum, qui te collaudant re-
cordare, animum (uum in probilatem propensum
ostendens, ul omnes Dei humanitate peccatorum
remissionem consequamur.

Gloria, elc.

Vita divina perfecla speculatione actionem
exornasti, Symeon beatissime ; namque cum di-
vino amore sapientiam deperisses, ex ore spirilus
gratia ditatus es, et uti favam mellis dulcedinem
tuorum sermonum nobis instillans, divinis cogi-
tationibus Ecclesiam Dei oblectas. Quapropter in
ceelo conversans alque inhabilans, pro nobis, qui

tuam commemorationem peragimus, indesinenter p

Deum peccare.
Procimenon  Apostoli.

Mirabilis Deus in sanctis suis. In Ecclesiis,
etc.

Ez Epistola Pauli ad Corinthios lectio.

Fralres, unicuique datur revelatio, etc. usque
ad, unicuique, ut vult,

Evangelium secundum Matthaum.

Dizit Dominus discipulis suis: Vos cstis lu-
men mundi, ete. usque ad, Hie magnus voca-
bitur in regno calorum.

olav xtnodpevas, &yvely 103 Blov oww Bsofdrpwy
Supewv, w6V duvolviwy 08 pépvngo, T giAdyabov
s fuyfs oov Sewxvwy, fva mdviec tod Bsed qu-
Aavbpwrig, mragpdtwy slpwpey,

Alka, Kaxi viv,

Blov Ev0eov xavopbuwsag, Oewplg thv mpaltv nat-
exdopnoag , Zupedv  mappaxipiete, Thv  yap
sopiav ofoag fpwtt Oelyp, Ex gtdpatog tod Mvsb-
Batos THY ydpty xatemAoltrazg, «ai O5  xnplov
péhitog Ty yAbxaopdy oou tiv Adywy Emostalwv
huty, edgpalverc  vorpast Oelorg  thv 'Exxdnalay
Xpiatod, Awd bv  obpavols dpgrloywpiv, adhifd-
pevog, Omip dpav amadotwg mpiebsue t@v  kxts-
Aodviwv Ty pvipay con,

Mpoxeipevov 103 *Amo3t0A00,

Bavpaotde & Beds v vot¢ avieww adrod, 'Ev
’Exxdnelzig.

Opd¢ Kopivbious 'Emiotodfic Madhov <d
&véyvwopa,

'Adedgol, ‘Emdoty &lSotar 7 gqavdpwerg, xal T
¢, Bwg <ob, 'Exdoty x20bs Boddetar,

Td Edayyéhtov &x tod Mazbalov,

ETrev & Koptog tol¢ &avtov pabntalgr "Truetlg
bate 0 g 105 xdopov, xal ta tEfc, fwe 1ol
O¥toc  péyac xAnbfoetae & < Pacdelg iy
olpaviny,
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OPERUM PARS PRIMA

COMPLECTENS

OPERA ASCETICA ET PARZENETICA.

TOY Z0P2ATATOY KAI AOTIQTATOY

XYMEON TOY

AOT'OBETOY

TOY KAI METAPPAZTOY

AOT'0Z EIZ TON OPHNON THZ YOEPATIAZ OEOTOKOY, OTE MEPIEHAAKH TO TIMION
JQMA TOY KYPIOY HMON [HZIQY XPIETOY

SAPIENTISSIMI AC DISERTISSIMI

SYMEONIS LOGOTHETA.

QUI ET METAPHRASTES,

ORATIO IN LUGUBREM LAMENTATIONEM SANCTISSIMA DEIPARA PRETIOSUM CORPUS DOMINI
NOSTRI JESU CHRISTI AMPLEXANTIS.

(Apud Allatium De Symconibus).

Tobto 28740, YAuxbtate 'Insob, ©o todc dx Mep- A Hoc illud est,dulcissimeJesu,ex Persidein urbem

oidoc apiypeves el BnOleip, o pdvoy Ypuady @3
Baouder, xal MiBavov d¢ Bed, &AAz <2l cpipvav &g
Ovhty  mposeveyxslv  yevwnBivai aor, Todto Exelvo,
<o poppaiay pélheey Siedleiv T xxzdlg pov, xaBivs
Zupewv mponydpeusz, Touro dxelvo, T wop O Pa-
Astv RMec Exi tiv yav, drmep adteg mpodldafag.
Krugteedtegoy  yip xal  mupds  prtpi  grhotésvy
=2t30;  dovoyevods  amovicpwmg.  Mixpdv  mpdg
zodvavilov pot wepuiozazar xat & tod Tafpihd doma-
opbs. 05 yap xai viv & Kiprog pet’ Epod, xa0ig
ixevde por Emnyyelaxwos WAa ob piv dmvoug by
vexpols xal oy Tapeta gorrd ta Evditepxt byl
83 tov &fpx nvéw xal pesa fwviwy mepley, Kal-
Tot o ouvopid &id molov Epyov mepdvevoxt, 'Exdlude

Bethleem advectos, non tantum aurum,ut regi, et
insensuin ut Deo, sed et myrrham, ut mortali tibi
jam nato obtulisse. Hoc illud est, gladium meam
ipsiusanimam peretraturum,uti Symeon pradixe-
rat, Hoc illud est, ignem te venisse in terram mit-
tere, ut tu antea edocueras. Igne siquidem matri
filiorum amanti,unigeniti filii mors adurentior est.
Parum quoque deest,ne Gabrielis salutalio contra
raihi eveniat. Neque enim modo Dominus mecum
est, quemadmodum ille promiserat ; sed tu plane
examinatus inter mortuos inferorum penilissimna
conclavia lustras ; ipsa spirans viversque cum vi-
ventibus latem ago.Neque tamen animo compre-
hendere quzo, quodnam ob facinus vila tibi adempla

Yap odpavods H Speth gou xatx tov "ABBxaxody. g est Obtegil siquidem ceelos virtus tua, ut Abbacuc

xxt ¥iv dpopgos xslox, 5 doxtog mapk toug ulode
v &ddpwmwy, xal 2Bofec xndedn v yi, ob Ty
€dfav dinyedsza ol odpavol. Kai poiiaz giper a2
Azdatopnpivov §v B Soous dhxfedtov turBivia ei-
Sev 6 Aanhd. Amabns gou # yivwnag Eviedbev Ev-
[€] Seixvazo, dog kv i Bavy # Beinh 300 mpbg avbpdd-
xoug ouvigers, zai iv wp ‘lwshe A tiv 'Towdalwy

ait,et nuncjaces informis,qui eras speciosus forma
pre filiis hominum;et inglorius terra tegeris,cujus
gloriam cceli enarrant ; el monumentum te gestat
incisum,quem e monte sine manibus lapidem abs-
cissum Duniel conspexerat. Inde nulli passioni
obnoxia nativitas tua commonstrabatur ; veluti iu
rubo divina tua cam hominibus conjunctio, et in
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Josepho ab Hebrzis struct insidi® : et in ISaa- A Emboudd, 2 &v 1@ ’lozax, ©o b Oavdton bpolw-

cio mortis gimilitudo. Reliquum est Jone, tua
resurreclionis arcanum.

V2 mihi miser#! in lapide demortuus jaces,qui
ex lapidibus filios suscitas Abraham.Etenim sipro-
ptertuam salularem passionem disruplis lapidibus,
quam plurimi nemini tuo non credidissent,non ha-
beres ubi caput declinares vivus,lu Judaxis dixisti,
quos propter dolosas cogilationes vulpes compel-
lasti; sed demortuus illud reclinasti in cruce,cum
substratam ot lectulum latronis idem comperisses,
Offendil me sol, concinit canticorum n-odulatrix.
Occidit sol, cum nundum inclinasset meridies,
Jeremias enuntiat.Profecto enim el solem sensibus
obnoxiom Uristilia involvit, cum sol intellectualis

pa.  Aslmetat odv w0 w6l hwv@ ¢ avastdred
aov purTdiptov,

Ofpot ! Bt &v MOy xetoan vexpds, & Ex tiv Aoy
tyelpwv téxvz 1@ ’AGpadu. El yap od, tav ibwy
fayiviwy &a 1 wdleg guu T owidplov, wohdet
sou TP Gvlpatt mematedxaay, obx ETyEs mob XAT-
var iy xegadny Loy, elmag lovdzlog adtic, ol
dhdmexas fvicw dia Tubs okepobs adtdv loyrapols,
@' Exhivag  taitny telvmxag Enl tod  gtavped,
Omestpwpévyy @5 xMyny ebplv  elyveipovec Ty
wlotiy Ayatod, dzpé6hadd pe & Hhtos, Aeyitw H Gopa-
wlovez, ‘Emédv & Rhog Eu pecodane  huépag.
‘legepla gleyyéodw pot, Nai yap xai fidwev al-
ofntov Omédpame oidyvagig, TOd vomted HAov THE

justitiz defecisset ; el saxa rupla sunt, quibuscum g dixztosivag  Exdsimoutos, Kot méxgm piZv  Om-

una disrumpi cor meum haud multum abierit. O
caro sancta ! quam ex sanguinibus meis mirum in
moduimn coagulala es : namque antiquum debitum
sufficientissime restitui.In hoc mihi,Domine,ccelos
declinasti; el ut imber super lanam descendisti, ut
mortem subires,quza sanctorum dormientium cor-
pora exsuscilarel, me vero tui Genitricem intcri-
meret.Qua hac sunt,Fili desideratissime? Absque
damno olim qua immisceri apta non erant, com-
mista sunt, et ignis divinilalis non ma'eriatus vis.
cera mea non exussit ; at nunc alius ignis intima
mea singula depascilur, et cor medium convulne-
rat.Latilie sponsionem accepi per angelum,lacry-
masque omnes e facie terre exterminavi : nihilo-
minus ha meishinc lacrymis increscunt.Descendis
ad inferos, animas, qua ibi obserantur, sat novi,
liberaturus,verum meam illuc una tecum corripis,
cum me mortuam spiraniem prelcreas, o mortue
nude, et vivi Dei verbum,sponte ad crucem altius
tolli condemmnale, ut omnes ad te traheres!Quod-
nam ex tuis membris tormento non subjacuit? 0
divinum mihi capul spinis perfossum easque cordi
meo infigens ! O venerandum sacrumque corpus,
quod olim non habebas, ubi declinans qu’esceres:
nunc solum ad sepulturam inclinatum esL, Guietem
consecutum, et ut Jacobus aiebat,veluti Leuv obdor-
mivisti! O desideratum concupitumque mihi caput
calamo percussum, ut calamum imbellis demonis
artibus disruptum. longeque a par:diso factum,
instaurares! 0 maxille alapis feedate ! O os meliis
alius favus, licet amarissimum fel degustasti, et
acerrimum acelum potionem sumpsisti ! O osintra
quod dolus inventus non est,etsi dolosum osculam
te prodidit ad mortem ! O manus, gue hominem
creastis, et nunc cruci affixa,et ad inferos proten-
sz, manum illius arqipitis,qua olim lignum teligit
et a lapsu Adamum universum exciiatis ! O latus
lancea pcrforalum propter eam, qua ex lalere
creata fueral, primam matrem ! O pedes, qui per
aquas, veluli per lerram processislis, et fluidam
naturain manifeste sanclificastis !

Ve mihi, Fili, ipsa parente antiquior, quas se-
pulcbrales lamentationes,et quas laudationes func-

dveyxav, alc ouddayfivai xuduveden % xapdiz pov,
"¢ oapf &ylz, % 5 alpdtwv fpov  Etupolng
Omeppuing, TO yap dpyatev ypéos &meldpry wAr-
péstxtov. Elg tolto pou Tobg odpaveuq Omiwdivag,
Atomota, xal @3 Verdg Enl mixov r.zts'gn, Tyt At
vexpogty Umoathc, &ylwv piv xexopnpévev Efeyei-
povsay odpatz, ve4poloav G TRy texousdv er, TI
tabta, mal wobewvdtate ; 'AGhabic uiv  iplyln
nfda ta dpuxtx, xat wop Oedtntoq &vdov, omhay-
yvov dpbv ob xatighefev: dpm 8 Erdpev mdp td
éveds pov Pooxetar dmavex, vzl pésnmy thv zxpdizy
dopaivetar, Xxpde byydac & &yyélor mapilabov,
xal dpeddpny Sdxpuov mav &mb mposdhmow Th YRS
iy &M todto mivov ToTc dpoTe maluetat Sanpuaty,
Els §8w xatabalverg 018 8, tag Eyxexheiopévag
amoddowv Yuyaq, &M xai why tpny ixeloe guyra-
Ta9m§:, Emvouv expov mapatpiywv pE. 22 vexpt
yopvi, xat vt Adye Bech, Erousiws OfuwlBfivac
xataxexpuaiie  OTaNpP, Tva mavias EAxdapg  wmaog
tavtey ! Moty gou Ty pedddv Teh owpatog Euctvey
gmabic ; 2 Osia pot xopugh dxavlxg Srlevpévn, xai
vadrag dpmAfzoa TR xapllg pov ! TR xesplz xat
lepe xepaAh, Rug makz giv odx elyes wod xhe-
Onvar xal &vamadsasOn! vov 3 mpds tagiv pivoy
txhling, xal avamimavoar, xa' zatd tov 'laveb, O;
Aoy xexofpwozt | " mebewvy, xal Epropiz pot xe-
@ahn, xahapyp xetoppivy, O &vopbdope tov G5 ea-
0p0v 1) Toviipy xateaydta wikzpmov, xal pargiv
napadeisos  yevduevav | R ouaygues  Sidiypiva:
pamisparz ] "2 awdpx olpBlov Trspuv pikizeg, €
xai yohn; Eyedsw muxpotdtng, zxi Glous Emosislng
Sowpitatoy ! 2 otdpa oimep ody edpfdn &g dv-
g, et »al gz Suhepbv elc Odvarov mpolilwre pikn-
pa! R yetpes, 2l tov dvdpwmov whastoupyrorsa,
xal viv mposndwpévat piv 1@ otavp®, & glou dE
TpoTELGmEvaL, xai yEpds &mtdpenar Ths adapivig
b §hev madar, zat Tud TIVMATOS Ghov ThHY 'Adap
Beyelpovaxt ! " mlespa Aoyysubetrx G ey dx
nhevpds wAxBelsav mpoprtopz ! 2 mclec, b0’ O
Satwv mefedaavteg, xat tnv fowdy @ty elaxpiva
ayasaviic |

"Quot, Ti}, pntpds mahudtege ! Holoug Opiivous
Emrupbivug, xatl thiag Spvous Emuxndivug om gaopar |
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Oditt otdpvos pavwaddyos dyd o pdvva yip o A bres tibi decantavero? Non ampliiis urna sum ego

duyotzopay dpol thy sdgov uxdyvrar, Odxin Jdteg
Ey® acatigpheztos” 8An vzp vomtg wuol sov TH¢
T1p7¢ wriamipheywat, Odxim ypusR Auyvix  dyo:
t yap @3 Oms v podov xdfaiam, ‘D¢ moAdX
tx peyodetx & Suvastg Buidefd por! Ex  masdy
qeveay  Eedifw pe, TAdsazs mpopyidy Erpivwrzg
@ ipi, M:Adwy odpxvidey xatrpmtdy, O3 oifzg
adtdz, v Eanv el thv xozpov avémsves mpdodov,
pA Loy ansveg dmuboync Bestqtoc Fwuv. Zoi pd-
v xzieyyudsavid pe wat mpd ouddddews: of vewwd-
toze5. Ely g dylav toito b Blow, xal Bpx-
g9T2Ta To%¢ yoved L maséusiva, ‘Oued yip paITOTS
amezaiipny <zt ydhawty, «xi ouvametaldpmy  xai
0T yiwvhzupm, xat 8kn Bhg  mposamsddbny oo,
7zt v avetélny, vide yevnoopdvn got xa0zpwratog”
‘0 mazhy p 4zt A whino pou Eyxazilumdy pe, ob
3t pe mwposthibou, xxi A’ ayyélew #étpedag, xzi b
oaziy & Axwids "Astev ayyilwy Epayev dvdpwrog.
P Ayyshov elov mpwtoosdtmy, dg Asawoliyy mposopt-
Aoduzi port By Zayapiag wpiv 18om txwoedsato, xat
YAwttoxidny Oxépevev, Kzl Ayahhdsato xxi Boé-
oo; Evdov yaztphe, xal tdv &damaopdv Auelyato
capthpatt, i wo0gXUvLly TOV Ev YTl pov xuo-
gopabpasvoy, Népou: by dpol  xatéduszg  gloews.
’Agnopws wvelﬂ?!)n:, ®3 oifx¢, xal petd toxov pe
xa2gdivoy Briponsas. Tédurdc we uprrepz int ténvy
edppxivopdmy, x2t2 tdv &' Il Oeomdtopz, xal
xwowy  Oxepxepivny  Ouyatipwy, & & Zelomdw
rpugviizto, Bagikels, xai mwtwysuodry wor, Sovdo-
®pERR Wap€IYv TWoIRvRIv, Olpuvbv pE mAatu-
sipav avidebag, 85 fo 8 <hc 8¢Eng Ehxpuidev "Hheos.
Kzt Tvz 2 damz tav wept dpl tipagtivy ma-
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mannz receptaculum : manna siquidem animas
enutriens circa sepulchrum efflusum est. Non am-
plius rubusincombustus;tota siquideru intellectuali
tui monuinentiigne exustasum.Non amplius cande-
lahrum aureum ; lumen siquidem sub modio posi-
tu est Ut magnifica ostendit mihi, qui potens est !
Ex omnibus nationibos elegisti me. Prophetarum
linguas mei causa disertas effecisti. De ccelo pro-
gressurus, ut bene ipse nosti, meum in mundum
progressum exspectasti,cumnon haberes vas,quod
esset dignum, et capax divinitatis. Tibi soli, et an-
tequam ipsa conciperer, parentes mei me despon-
derunt. Inlumen hocvit® educta sum, et brevissi-
mo tempore cum parentibus commorata, tota toto
g tibireddor, et in templo offeror, templum tibi fu-
tura purissimnm. Pater meus et mater mea dereli-
querunt ine, ta vero me assampsisti, et pavisti per
angelum. Et quod ait David, Punem angelorum
manducuvit homo Angelum vidi principem,mecum
veluti Domina ecmwunicantem ; quem prius Zac-
charias intuitus auditum amisit, et lingua ligamen
sustinuit, Et exultavit infans in utero, et saltu salu-
tationi respondit, te adorans, qui in utero meo
geslabaris. Naturz in me leges dissolvisti. Sine
semine conceptus, ut scis, et post partu me virgi-
nem conservasti ; eflecisti me matrem de Filio la-
tantem, ol qui propter me Dei parens audiit, pro-
runtiat, et omnibus filiabus superiorem, quas Sa-
lomon prasignificaverat. Reges mihi, licet res es-
senl paupercule,servilem adorationem exibuerunt.
Celisipsis me ampliorem ostendisli, ex quagloris
sol resplenduit ; et ut reliqua, que circa me admi-
rabilia patrata sunt, silentio prateream, per me
beatam in cmnibus generationibus mundum supe-
riorem compleri constituisti. Nunc vero, nescio qua
ralione hee confusa sunt omnia, et mel mibi ex
absinthio commiscetur. Namque nunc unatecum
commori cogor,una lecum sepulcro contegi,simul-
que una tecum ad inferos progredi. Nebulain me
lucis pravidens ille nuncupavit, pro nebulis, ut vi-
detur, lacrimas fundendem. Annon de me eliam
ilud pronuntiatum est, Derelinquetur filia Sion veluli
taber naculum in vinea? Ecce enim prorsus vindemiatus
est vile racemus incorruptus, qui vivificum san-
guinem,veluti vinum fidelium animas lztificantem
D effudisti, Pape, quomodo frigidiesimus hic lapis
ferro, valido tuo brachio percussus, scintillas ani-
me me:x intellectuales emittit. Quare non pectus
perrumpo, et arcaniorem tibi sepulturam concido,
ut in visceribus meis lerursusexcipiam,elin corde
meo sepulturam tibi condam? Concha ego mystica
sum, qua a saxo non abcinditur margarifero, qui
ex divinitus illuminato fulgetro mibi adhesit.
Quz nunc pro quibus intueor! Stella interdiu
coruscans,cun nascercris,a tuamagnificentia nova
designata est, et clam le natum ceelum pradicabat;
sed hodie ipsum quoque solem sensilem abscon-
disti, et noctem ipso meridie, refcllentem impios,
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invexisti. Persas ibi genua flectentes stella advoca- A Godviag  Eéygovoav Dépoag ixst yovumetotviac &

vit; hic nolos et amicos deicidarum metus longe
dissipavit. fbi munerum adductio et adoratio : hic
vestimentorum partitio etirrisio, et injuriarum co-
rona. Nunc Judai, ut antea quarebant signum e
ceelo, intueantur solem oblenebratum, et lumen
occulentemdigniscaligine.Nuncetinanimatum hoe
templum pro Judeorum more te deplorat.Quemad-
modum enim Judei, cum quis Deo maledicebat,
vestimenta sua scindebant, ila et hoc veluti vesli-
mentum velum scindit te conspiciensaDei hoslibus
improbe ac indigne pertractatum. Conteritur et
terra motibus divexata,tuaque passione coangusta-
ta; sed ubinam sunt,quinque millia hominum,quos
mirandum in modum enutrivisti ? Solus equidem

&othp peteoselhato, s xai yvwatods te xxl lheug
6 twv Osoxtévwy @dBog &mepaxpdvato, ’Exelos 8-
pwv mpogaywyn xal mpogxdumars, dviadda yitdvwy
pepropog xai yAsvaopds, xai orépavus U6pewv. Now
"lovdaTor, &3 mpiv Eidvouy EX odpaved onpelov, Phe-
métwgay fhoy oxonlduevov, xal w0 @ig Ex taw
a%lwv oxdtouc guyxpbmtovix. Niv xal d &duyos od-
To¢ vadg xatd thv ’lovdaizny wevBel oe ouviPstav,
"¢ ydp "loudaTot Braspnpodvide Tivos el Oedv Tolc
tzutav yridvag oy oy, oitw & xal odvoc, d¢ yi-
tivz mepoyller td xatamétaspa, mapd tdv Beopde
ywv napotvoduevov Bhinwy os. Suvtpibetar xal yn
getopevn, mabatvopivn th wdber oov, "AMAE mod <o
TAifog Ty meveaxioyhiwy &vdpdv, oJ¢ Baupatovp-

Josephus audacter, libereque Pilatum allocutus B yd7a¢ &é0pedac, 8z pdvos ’lushe mpog Middvov

corpus tuum expostulavit, ne insepultum abjice-
retur. Ubi sunt infirmorum ceetus, quos ex variis
morbis sanasli, vel quos ab inferis eduxisti ! Salus
Nicodemus clavos e manibus, j-edibusque tuis ex-
trahit, el tolum te e ligno depositum meis hisce
ulnis, gemens ipse ac fremens apponil, qua le el
anlea, cum infans esses, non sine voluptate ges-
tavere. Manus siquidem he mez et ante infanti fa-
cto adminisirarunt,et nunc justs persolventes adser-
viunt.O dira funera! Demortuisvilam donans,ante
meos oculos demortuus jaces. Et 0'im quidem circa
pueriles fascias studium et operam impendi, el nune
funebria tibi apparans conturbor. Tepidis undis le
lavi, et nunc calidioribus te lacrymis obruo. Ulnis

Tolunse; imagdnaidoato, «al o o@pd oou Htd-
oxto, OF &v ph Supeivy xai &tagov. Mo v
dabevav al yopetar, od¢ br mowxlwnv plow vouy-
patwv, “H mod xat and §lou Efyepac, 8t piveg
Nixd8npog tobs Hloug tiv yepdv, xai TV modiv
oou &(ngm, xat Slov #x <00 EVhov o xabeddv
Epats ayxadarg  tmwddveg dvtibeixsv, af g xai
mpdny Svex Bpégar  yappostvwe 5datagav. Kai
Yap yetpes dpad, xai mplv Ppepovpynbévez umypi-
oy, xai Wiy xndevogévy Sovdedouaty, "R mxpiy
bvtaploy | 8t vexpots to Ljv yapodpsvo, ®pb
SpBadpdv pou vevispwsar. Kai mdhz oe dugl ta
Bpegixa Siaxovhiorox omdpyava, xal mepi ta@ we-

xptxd  gov  tupBalopar, Xhapots Ehevodpnv  as

malernis sustentabam,sed subsullantem, et puero- ¢ vipaswy, xai Osppotépors dpmi xatavtd@ os Tole

rum more jocanlem,nuncrursusteiisdem sustineo,
sed exanimem et mortuorum more jacentem.Tum
labia mihi dulcibus, ac roscidis tuis labis irrora-
bantur. Tum ego beata dici poteram, quod prater
exspectationem Creatoris mei parens apparui : et
punc rursus, ul sim misera contigit, quod wmei Filii
funus accuro. Ibi dolores in partu effugi; hic dolo-
res, dum le sepelio, sustineo. More infantium sa-
penumero in pectore obdormivisti,etnunc mortuo-
rum inmodumin iisdem obdormis.Neill Symeon
beatus fuit,quiteintemplo meis e manibus accepit.
Propheta siquidem et lzta,et mihi gloriosa vatici-
nati sunt,ipse vero solus et trislia,et meeroria plena
pradixit. 0 quomodo sputis feedari sustinuisti, qui
sputo tuo, oculos de novo efformasti! Quomodo
alapas tolerasli,quiflagellores divinas cauponantes
percussisti.Quomodo probrosam sustines morlem,
Fili sceleris espers? Perforate sunt manus lua,
pedesque,sed clavosipsain mediam animam meam
puncturisdirissimis adactos persentio. Latus tuum
confossum est, sed et meum cor eodem ipso tem-
pore confodiebatur. Doloribus una tecum cruciaf-
fixa sum, et uoa tecum tormentis commortua, una
tecum sepelior. Quid mihi et vit® mez, dum tu
longe es, o Creator meus,et Fili desideratissime.
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vopivq suyxAadowaty ; 'Enatdydng é mopalvew, xaiA cum doloribus divexati lacrymas effundant ? Per-
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"ExsU owvelpidlee peta Matpds, @ oquvdénty p
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cussus est pasior, et oves divelluntur. Dormis tu
caput, et manus simul ac pedes cessant ab opere.
Alii capita declinant; cum mortem oppetunt, sed
prius spiritu deficiente ; tu vice versa prius caput
declinasti,tum morti jubens, ut accederet, s} iritum
tradidisti. Ideoque genua confracta non sunt,quod
et agni antiquitus in sacrificium oblati nullum os
frangeretur. Passionem luam adorans, quod reli-
quum est,corpus deosculor. Accipio aquam,quz e
latere tuo effluxit per quam mihi regenerationis
Javacrum exprimitur : accipio quogque sanguinem,
qui simul efMuxit, per quem et baptismus per mar-
tyrium effingitur,qui et benevolum latronem asper-
gens sanctum effecit, ablatum ipsum baplismo,qui

90d oupbavee Bamtlspaw. 1 gin te acciderat. O anarum illum ligni gustum, qui

e terra in terram rursus redire constituit! Tu porro
neque e terra creatus es, neque ex pulvere factus,
neque inobedient® erimen commiseras : siquidem
{u es Creator, tu factor, tu qui prceptum creatu-
r2 imponis.EL quid tibi fuerit, et morti commune?
Quz conjanctio sepultur et vite! Quod consor-
tium throno ccelesti, et sepultura terrestri ? Hic
una sedes cun Patre, hic una cum crealura sepeli-
ris. Reddidit tibi mala pro nobis generatio adul-
tera. Nunc margarita projiceris ante porcos: nunc
canibus sancla objiciuntur : nunc lignum in divi-
num panem immillitur. O rabiem avaritiz, qua
Judas laboravit! non nummos argenteos, sed in-
humanitatem lucratus est. Etenim si tantum in

A& poapunlav ixépbnoe. Kal ydp qukdpyupos  pecunia ponebat, quareilli associclus est, qui pau-

v, Tvz sl mpostgolz T Tole TTwyods paxzpifovit ;
xai <l Epixta peyvioy dpziveto ; R THe dpdritou olro-
voplag aov, Afowota. Tic g Bedv oblwg duvias: ae 5
Tic &¢ vexpdv mpemévrwg Opnviioer oe ; AAN olxo-
Zungov Tov gdv vadv Qid tpudv Rpepdv, O¢ eirmaq,
oy xatakiduxac. Kepddaiov tov Adywve drel pi
Suvens  dEloug, pndt  mpozrxovrag Opdvug  Eyw
=paogipaty got, psyakive td Epyx gou i bv goglg
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peres beatos pradicabat.Et quid qum misceri non
poterant, immiscere tentabal® 0 ineffabilem tvam
aconomiam, Domine! Quis te, ut Deum digne lau-
dabit? Quis te, ut inortuum,uti addecet,deplorsbit?
Sed extrue jam, quod dissolvisli templum tuum
trium dierum spatio, ut dixeras. Summa nei ser-
monis fuerit : cum neque laudes condignas,neque
decentes lamentationes offerrelibi, mihi suppetat,
magnifico opera tua, qui omnia in sapientia facis.
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Ex maodv tov mpaypatsiavy tob &v dylotg Datzdc hpdv Bashelow apyremandmon Kxiozpsiac tae
Karnaduxlag,

SERMONES DE MORIBUS VIGINTI QUATUOR
SELECTI PER SYMEONEM MAGISTRUM ET LOGOTHETAM
Ex omnibus operibus sancti Patris nostri Basilii archieplscopit Caxsare Cappadocia.
Vide Patrolog. tom. XXXII, col. 1115, inter Opers S. Basilii.
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LECTORI.

In libro inter raros rarissimo, cui titulus : ®loxzdia v tez@v Nnnuwav. ele., Venetiis 1782, fol.,
. 699 784 legitur Symeonie Melaphraste cominentarius in sermones 50 S, Macarii ZAgyptii. sub hoc
litulo' s Dapigpazes  Bvpewy  t0d Mstappzized eli pv’ zsozhaiz els ¢ mevtirzoviz Loyon: 203
Gyios Maxapiow Alyomtiou, Incipit : Mzl tedewdrqtoc dv mvevmant Adyoca’. — Pag. 704 : Tob adted
mept wpooeuyTis, — 109 1 Ted adted mepi bmupoviie xai Suxxploews. — 719 @ Tob adtod wepi bfuioews ol
veoc, — T20. Tod adtod mepi ayamng, — 738 : — Tod x2ht0d mept Eheubeptac vosc. Hee lamen omnia
jamdudum cdila sunt sub nomine ipsius Macarii (jure, ut videtur, non suo) el exstant Puatrologic

nostra tom. XXXIV, col. 84.-965.

SYMEONIS METAPHRASTZAE
PRECATIONES.

(Bx Horlogio Gracorum in precibus ad Communionem, Ed. Venet. Pinelli, 1614, p. 610),

Precatio Symeonis Metaphrasie.

Qui solus purus et integer es. Domine, qui per
ineffabilem benignitalis sensum, nosiram lotam
naturam a-sumpsisti ex puro et virginali sanguine
ejus qua suprd n. uram le coneepit Spititus divini
influentia, et ®lerni Patris beneplaci-o, Christe
Jesu, Dei sapientia, pax et virtus ; qui in corpore
luo visificas el salutares pas:iones experius. es,
crucem, clavos, lanceam, mortem ; mortifica mei
corporis exiliosas anima® passiones; qui in se-
pulero tuo Inferni regnum dejecisti, sepeli mea
prava consilia per bonas cogitationes, el nequilie
spiritus dissipa; qui vivifica tua post (res dies
resurrectione, primum parentem lapsum susci-
lasti, suscila e peccato prostratrum penitentin
sensus mibi submioistraus ; qui gloriosa fua as-
censione, assumptam carnem deificasti, et sede ad
dexteram Patris honorasti, dignum me effice per
sanclorum mysteriorum luorum participationem,
ut dextrum salvatorum locum oblineam ; qui Pa-
racleliSpiritus adventu, va:a gloriosasanctos tuos
discipulos effecisti, me quoque ejus advenienlis
habitaculum ostende; qui debet iterom venire ad
judicandum orbem in justitia, j-rasia mihi vt oc-
curram tibi in nubibus sanctis tuis, ul sine fine
glurificem et celebrem te cum xterno tuo Patri,
el sanclissimo, bono et vivifico tuo Spiritu, nunc
el semper, et in s@cula seculorum. Amen.
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tic to0¢ 2iwvag Twy aidvwy, "Apdy,
Ejusdem precatio altera.

Ut in tremendo luo et personarum non accep-
tionem faciente tribunali astans, Christe De.s, et
senlentiam expecians, el rationem reddens meorvm
male gestorum, ita hodie ante adventum diei mea
condemnationis,in sancto tuo altari assistens co-
ram te et venerandis sanclis angelis tuis, sub meg
conscientise pondere incurvatus, offero iniqua mea
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napeotnuwg Bipasog, Xp'.crz‘s 6 Ocbg, xai Ofxag Om-
gywv, xal Jéyov motrbpevoc tiv ot memprypEVwY
xixwv, oltw shuepov wpd 00 ¢haza ofy Apipav
the xxtoxploewds pou, tri @ aylp oo Ousuaserply
LT LPOTAPMEVDE  Evimidy Gou, AL OV PoBEpwyv  xai
dylwv &yyilwy gov, xataxapmtdpevos ORO Tou 1iow
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evuddtos, mpoogipw i movapdc po xai &bi- Aelillicita opera, divulgans ea et publicans. Vide,

oposs wpdbarg, Oprapbevwy adtag 4t Cnpostedwy,
18, Kipte, thv tamelvwoiv pou, xai dpe¢ wdoag
3¢ apaprias pou e S indrB0vinsav Onmip tac
wplyac tHe xepadne al dvouimt pout T yap odz
Impa%a xaxdv ; moTo GpdpTrma oix Emoinsa ; moTov
xaxdv o) Setunwapny dv Tj duyi pov, #in & xx
tv w0l Epyorc Sempaldpny, mepvelay, povyeiav,
Omepnpavizy, ahafoveiav, Aowdoplay, Phasenulay,
apyohoyizy, Ppropwv yEhwtag, plny, yaITppap-
ylav, adnpaylav, pizeq, glovev, gAzpyvpias, ¢iko-
gpnsatiay, wheovediaw, pdavtiay . pudololiar, dp-
maydy, &Sudav, aloypoxepdiav, fnlotumizv, xata-
Axdidv, maipavopizs® mdsdv pov aighnaty, xat wav
pidos tplava, ¥gbeipz, Aypslwsx, Eoyaatdgrov ye-

Domine meam humililatem et dimitte omnia pec-
cata mea; vide quoniam mulliplicale sunt super
capillos capitis iniquitates me®. Quod enimn non
feci malum? Quodnamn peccatum non adimisi ?
Quodnam malum non concepi in mente mea? vel
in operibus exsccutus sum? Fornicationem, adul-
terium, superbiam, arrogantiam, contun:eliam,
blasphemiam, oliosa verba, immoderatos risuc,
ebrietatem, gulam, cibi immoderaatiam, odium,
invidiam, avaritiam, cupiditatem, proprium amo-
rem, ambili nem, viclentiam, injustitiain, turpe
lucrum, gelotypiam, loquacitatem, licentiam. Om-
nem meum sensum, el omne membrum maculavi,
corrupi, perdidi, habitaculum factus omnis dia-

vopeve xxB6hor teh E1ablloy. Koi ol3z, Kope, v g boli. Et scio, Domine, quoniam iniquilates mea

al &vopizt poy Omepiipav Thv 4sgaAdv pous &N
avslxastov 10 nATf0¢ TGV  oixTippdv gou, Xai TO
theog dpatov THC OR¢ dveSrxdxou Ayxfogdvrg, xai
ohx ety dpaptle # vixdoz thy phavlpuniay gou,

Ath, mavdaipaste PBaoked, Evefikrze  Kipee,
Ozupdotwsov xai in’ dpoi @ apaptwdyp ta EAin
gou’ GeTSov THY tH5 ypnotoTntds oou Slvamty, xat
tpgaviaay v lsybv 73 sdamddyyvou fonn; oww,
xai Emgcpégovez Sé§xt pe Tov  apapTwAiv, Afa
pe, 0 8w 1ty dswiov, tov Anatdy, Ty wlpvny’
88z pe tov Umepbziddviws xai Adyy, xal Epyw,
xai Imbuply atome, zal EBupdoer dhdyy Tpap-
<r,xdza sot. .

Kai &¢ tolg mept <t bviexatny Opav 8w p-

8ty dfwv bpyaoapéveug, oltw GGzt xépui tov dpap-
twidy' oAl ExArppédroa, xai fgidynsz, iAinnoz

<o TMvedpa oov To dytov, xal mapemixpavz T& rh-
avdpwna omdiyyva oy, zat oy, xai Myw,
Suavdig, bv wuxtl xxt Tpépy, pavepws te xal gz -
wog, bxodolwg te xal dwovsiwg’ 4ai oldz Gst mopi-
otdsug ta¢  dpapzlag pov Eumpoolsv pov  towxd-
T2, otz wal map kuud yeyGvasy, «ai ouvzpelc ho-
yov pst’ dpod Omip Gv By yvdost  &odyyvwota
Expalx  &uapsrpata, "AM&, Klpie, pq R Sixaig

supergress®sunt capul meum, sed incomprehen-
sibilis est multitudo niseralionum tuarum, et
indicibilis misericordia tu patientis benignitatis,
neque est peccatum vincens tuam bonitatem.

Ideo, rex admirabilis, patientissime Domine,
mirifica in me peccatore tuas misericordias ; os-
tende tuz bonilatis virtutem, et manifesta vim
tuorum viscerum misericordi®, el conversum
exhibe me peccatoren. Excipe me sicut excepisti
prodigum, lairon- m, meretricem ; excipe me qui
supra modum verbo, opere, lesiderio inju-lo, et
cogilalione iniqua peccavi libi.

Et sicut eos qui circa undecimam lioram vene-
rant et pihil mercede dignum egsrant, ¢ X-epis‘i, ita
excipe me peccatorem. In mul'is deliqui, et pree-
varicalus sumn, contristatus sum Spiriluin luum
sanctum, exacerbavi benigna viscera tua, opere,
sermone, el cogilalione, noucte dieque, palain ct
secreto, voluntarie et involunlarie ; et scio quod
sistes peccata mea coram me quot el quania com-
misi, et ralionem exiges n:ecum de his que scieus
haud ignoscenda peceata commisi; sed, Domine,
ne in tuo justo judicio, neque in furore (uo ar-

sou xplae, ph tp Oupd oou EdéyERc pe, prdt Ty guas me, neque in ira lua corripias me. Misercre
opyd ow madedome pe. 'EMénadv pe, Kope, 8u oo mei, Domine, quia non solum infirmus suim, sed

pdiov elpl aobeviiq, &AAa xxt oov elpt wAdopa,

niv, Ko, Enestipiizg In’ Ipi tév gdbov Jou, Eyd
88 10 movrpdv tvwmidv cou Emeinga” gol olv pdvw
Ruaptov: &ada Slopal gov, pi elodhlps el xplaty
psta tod dovheu oou Eav yap avoplzg wapaTnpronc,
Kdpis, Kopte, <is Omosctdseta ; 'Eyo yap el <o
wméAzy0¢ tHe uaptizg, xal odx elp! &0z, odfE
texvd ateviom xxi ety elc 1 Odug 700 odpavoy
and 105 mAffoug tdv Guaptidv ped, dv odx EoTey
apidude, Haoxt ydp xaxompaylar, xai dmivouzt, xal
pedodize  gxvavixal, Suxglopai, pPedzerg, madzslxm,
nxloploplar, pvnatxaxiz, gupboullxr wpde &pag-
tlov, yapyxhiopol, &AAz e pupla wdbn odx EEidi-
xov an’ tpodr welog yap o Geplapnv dpaptd-
pase; wolotg 05 quuedyEBny kax0’q ; mEsay dpzptiav
SiemzaZdpny' masav owtlay Sebdumy dv i uyd
pw, Aypeiwpat ant cod T3 Be6d pov zzi avipu-

et tuum opus sum. Tu quidem, Domine, confir-
masti in me timorem tuum, ego aulem iniquila-
tem coram te feci; libi igitur soli peccavi; sed

Drogo te, ne intresin judicium cum servo tuo. Si

enim iniquitates observaveris, Domine, Domine,
quis sustinebit? ego enim sum iniquitatis oceanus,
el non sum dignus, neque aplus ut aspiciam et vi-
deain ceeli altitudinem propter inullitudinem pec-
catorum meorum, quorum nonest numerus Onines
enim male operaliones, et consilia, el fraudes ia-
bolice, corruptiones, effluxiones, mollities. puero-
rum perditiones, ranccres, incilamenta ad pecca-
tum, delect 'ticnes, alizque mille libibines a me
non abfuerunt. Quibus enim non pollulus sum
peccatis? Qu bus malis non impletus sum? omnem

iniquitatem exercui, omne flagitium in avinia mea
admisi, aversus sum a le mei el hominum Deo.

—
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Quis eriget me in talibus malis constitutum, et in & mos, Ti; &vastiger pe zov iv toocdtorg aarolq, xal

tanta pecca'a lapsum ! In te, Domine, speravi,
Deus meus ; si est mili spes salutis, si vincit beni-
gnitas tva multitudinem iniquitatum mearum, sis
mihi Salvator, et secundum miserationes luas et
misericordias tuas, solve, dimitte, el relaxa mihi
quanta tibi peccavi ; quia mullis malis impleta est
anima mea, et non est in me salutis spes. Miserere
mei, Deus, secundum magnam misericordiam
tuam, et ne retribuas mihi secandum opera mea,
sed converte, suscipe, libera animam meam a malis
in quibus nata est et ab exitialibus inclinationibus,
salva me propter misericordiam tuam, ut ubi ab-
undavit delictum, superabundet gratia tua; et lau-
dabo, et glorificabo te semper omnibus diebus vite

mex. Tu es enim Deus peenitentium, et Salvater B

peccantium, et libi gloriam conferimus cum ®ter-
no tuo Patre, et sanclissimo, bono et vivifico tuo
spiritu, nunc et semper, et in s@cula s@culorum.
Amen.

Versus ejusdem.

Qui das mihi carnem tuam escam libens,

Qui ignis es indignos consumens,

Ne me comburas, Creator meus.

Potius intra in membrurum meorum compngines,
In omnes artus, in renes et cor meum.

Ure autem spinas omnium meorum delictorum ;
Animam emunda, mentem sanctifica,

Frena obfirma, ossague simul ;

Sensuum illumina quintuplicein facultatem,
Totum me tuo timore constringe ;

Semper vigila, rerva, el custodi me,

Ab omni opere et verbo animam perdente.
Purifica, emunda et dirige me,

Exorna, instrue e! jllumina me.

Ostende me habitaculum Spiritus solius,

Et nunquam habitatio peccati.

Ut domus tua sim communionis dono.

Ut ignis me fugiat, omois male agens,omnis libido,
Tutercessores offero tibi omnes sanctos,
Incorporeorum ordines,

Precursorem luum , sapientes apostolos,

Et cum his tuam puram et immaculatem Matrem;
(Quorum orationes, aisericors, suscipe, Christe mi,
Et filium lacis taum servam effice.

Tu enim es solus sanclificatio nostra,

0 bone, animarumque nostrarum splendor ;

Et tibi, ut decet, tanquam Deo ac Domino
Gloriam omnes quotidie offerimus,

Togoltots mepinesdvta  mwAnppeddpasy ; 'Ent col,
Kopte, fhmaz, 8 Oeo: pov: el Eorr pov sotnpizg
Bnic, of wixg ¥ pavlzwniz guw T2 TALR o
Gropdy pov, yevsd por Zwthp, xzt xatd 00 of-
xzpwodc gou xal ta bAén oou, dves, g3, guvy -
pnady pot waviz 332 sor Hpaprove Bt moAAdY xa-
xidv § fuyy, pov Endialn, zal obx Estv dv dpol ow-
wrplac EAmic, EAénodv we, & Bsd:, xatd T péya
Q\ed; aou, xai pn iwoduini por xxck ta oy pwt
&’ iniotpedov, dvuidabed, pizxe thv duydv pos
amd Ty oupguiviey adtf xax@v, «xi Sewvadv wmpo-
Myewy: owady pe fuexev 16d ERéous ooy, Tva Omou
% auaptla  Emdedvaosy, Omepmeprovedon §  ydpu
gou' xai alvisw, xal Soidsw e Stk mavide, mdoxg
ta; fpépag tng {wic pos. BY yap el Oedc twv petx
voodvtwy, xal Zwtnp v  &uzptaviviwy, Xzt 60)
v 8fav dvandpmopev obv Ty avapyy cov Matpl,
vai 19 mavayly, xal &y20@, xai Jwonaip auwu Mved-
patt, vov xal &, xal g toug aldvag TV alod-
vav, "Apdy,

Stiyot t0d adnud,
‘0 8ubs tpughv pot adpra afyv Exouatux,
‘0 wip dmapywy, xai phéywy dvaglous,
M3, 84 xavaghéfne s, pa, mhagtoupyi pov
MaAlov 8ied0e mode peAciv pov auvbéaeg,
El¢ maveag dppods, els veopubs, sie xapdlay.
®Aifov & dudvBas tiv SAwy pov wraopdtwy’
\l”uy_ﬁv xdxp0v, aylagov tag opivag,

G Tas hviag azrpidov 6atiorg dpa

AlaBhoewy puisicoy amAfv mevtddx

"Odov ps T 3P ouyxadilwsoy @o6up°

"Act oxine, psodpst e xal pdlatté ps,

'Ex mavtd¢ Exyon xal 2éyeu duyopbpdpon
"AyviZs, xai xdBxpe, xal foBuE pe,
Kalduvs, cuvitle, xxi putlé pe’

Aetdv pe oty sxfvwpa mvedpatog pivey,
Kal pnxétt oxfvopa the apaprizs,

"Iv' &3 9dv olvov elacdy xorvwvlage

‘¢ wp pe gedyy, maEs xaxodpyos, wav malbog,
Mpéabers pipw oot mAvea¢ fytaspévoug,

Tde Telizpyfag te T@v dowpdrwy,

Tov npdSpopdv sov, Tod¢ dopobs &mostodens,
Mpde totade onyv &ypaviey ayviy Mnzépar
2y eds hsq, elondayyve, i, Xpoté pov,
Ral puwtdc nx18z tdv odv fpyzoa Adtpy

2b ydp dmapyets ayraopds xal pdvog

'Hpiv, &y20t, 1@y Juydv xai Aaprgdinc:
Katl aol mpemdviwg ¢ B:( <2l Asandty
Ad%ay amavies wépmopey xa0” fuipay,
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IAMBICI TRIMETRI,

(Veteres Poct® Graeci Geneve 1614, fol. tom, 11, pag. 753, cum interpretatione nostra.)

Ztiyor Zupewvo; 105 Metappratol. B Symeonis Melaphraste versus.
Médldwy paysly, dvlpwne, swpa Aesiitou,

PGy npdachle, ph eheyis wop Ty dust.

Tu qui comedere cogitas corpus Domini,
Timens accede, homo, ne igne ardeas.

Beov &i mivwy 2lpa mohs pesousiay,
O @tov xataakdynd: Tuls o Aumodat,
"Ewerta 8agfwy pustixiy Bpaiay pdye,
"Etepot atiyol,
Opd tob petasyely 1n¢ pixdlouns Buziag
Tos Swonotod sthpates Tob Asamdtov,
T@ds mplotuiat t Tpdny peta Tpdpoy”
"1560 B2 npdc Belav xowvwviay,
HAasteupyl; py ohding pe ) petousiy®
f15) yap bmapyeg tobg &vaglon; @héymv,
*AAX’ o%v xaBapov Ex mdang pe xnAtég.
Tod adro.
Bsoupyby alpx gpifev, dvlpwns, Bhéizwv:
“Avlpat ydp Bt tod; dvalovs pAiywy,
Becl tH gwpa xal OsoT pe xat tpégst’

8¢07 10 mvevpz, tav &% vouv Tpiger Eévws,

Tob adted.

'Exel 8 tiyne Tie xakic petouslag,
Tow {wono@y pussixdy Swpnpdtwy,
“Tuvngov 002 edy 2pisTnooy péya,
Kal tdde Beppasg ix Yugng Beip Aéys*

At divinum sanguinem ad communionem bibens.
Primum te molestantibus veniam dalo,
Exinde fidens mysticum cibum sume.

Alii versus.
Antequam hostiam tremendam percipis
Domini tui vitam afferentis corporis,
Hoc modo precare cum timore :
Accedo jam ad communionem divinam,
O Creator, ne me aduras hoc cibo;
Namgque ignis es indignos adurens,

c Sed purum effice ergo me ab omni macula.

Ejusdem.

Cernens divinum cruorem, horresce, homo;
Nam carbo est indignos adurens.

Dei corpus me deum facit et alit,

Nam spiritum deum facit,et mentem alit mirabiliter

Ejusdem,

Cum tu politus es sacra communione
Deique donis mysticis vitam praestantibus,
Celebra Deum statim, et gratias totus age;
Et fervide deprome hzc pectore verba :

Adga got, & Budgr 8dfa got, & @udi* 843z sor, & Beds. Gloria tibi, Deus, gloria tibi, Deus, gloria tibi Deus.

ALPHABETA MORALIA QUATUOR

{Apud Allatium, subra col. 131.)
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ZYMEQN MATIETPOY

KAI AOT'OGETOY TOY APOMOY

ENIZTOAAL

SYMEONIS MAGISTRI

ET LOGOTHETA CURSUS
EPISTOLZ.

(Apud Allatium, in Diatriba de Symeonibus.)

--

I. A AL

Ut scite qui scripsit, et prorsus forturale, in g ehrndym: & ypddac, zai Mav imzayac xack
eum qui ante stabat, jaculum jecit : et quivulnus <05 wpoxewéves xofize t Bédog, xxi & thy =Anyhy
accepil, si sensu non careal, gaudebit potius ani-  geZdpevog, ef ¢ 27s0narg, Hob/setar pakdov, xazi
mumque voluplate explebit, suaviloquentizz melle #8oviv e, @ pémn whe Hduemslas edppavisic. -
delinitus : similisque fuerai oratio quodammodo Ka! ¥oxé mw: & doyog zho'@ Tuve, Bupet piv iy
torguibus, pondere quidem gravibus, sed materia  éhxiv, 37099 88 v Shny, xai "oMA§ < xdhhet tic
aureis; qui artificii summna venustate oculos adeo tiyva: <hv Sdty Oidyover @g 2lémtealar, xai Six-
delectent, ul molestio, qua ex pondere advenil, iav0iverv thv ambd b Pipovs aydnddva, o wpp
sub pretiosee maleriz e arlificii pulchritudine <fi; Shn¢ xati 6 meprraddet Tic tiyvng €qxpimro-
recondita, sensum effugial. pévny,

I. Nicel® Smyrnenst melropoliles. B'. Nueitg pntpomodizn Spdpvnc.

Venere ad nos liltere amicissimi mihi, et in Fpdppata hptv fxev, Evapyde elady tig mdvea
omnibus pretiosissimi animi verum exemplum ipol wmlag xai ohtitni duyic. 03t yap Evien-
atque imago. Sic enim per cas et mores probis- va¢ &’ ajtdv #0n <6 @ yenotdrata, xal Imelxeray,
simos et @quilatem (illam nempe (uam) expresse- B bxslvqy &) wov thy vy, dote adtoypnuz Spgv -
ras, ut eumndem ipsuin Nicetam meum oculis xowv <dv dpdv Nwvzav, tatdvat <5, Oomep Eye,
mihi viderer aspicere, ulut est, astanlcm, et quam  xxl {pde™s pdda  pedvypws xal Rlwe., Kai B
mollia atque suavia colloguia mecum conferenlem. xdvrwg v odtwg Eyoviz duyfic, xai tnipratov To%
Et erat omnino necesse, animo ita composium et  rol\o¢ Svrx, obrwg sy zai yAdTine, Tva ph ogpd-
expetitum; ab omnibus, pari ratione el lingua esse  dpa Auniis &potdpevoq, od; edppaivers, AN altd¢
instruelum, pe nimium absens eos contristares, geautov ¢ TaovTx 0T Qrhoda, wapiysc. UAiy
quos tuis sermonibus hilaritate afficias; sed veluti &\ yivorto ths xakiic sadung elnduos vai td mpw-
presens temelipsum amicis exhibeas Sed ulinam  zgtumrav 3290 18etv, Tva pR 1@ Sozedvtr pdvov
perpulchre ejusmodi imaginis rursus exemplar im=zody, alhz xal T Svit b meBoupdvoy xa- atpu-
intueri fas csset, ut non eo solum modo, quod @opsv.
apparet, ad multum lempus, sed le vere eliam
concupilo perfruamur.

IIl. Eidem. M, To aitg.

Perpulchram hanc el graliosissimam epistolam, ,  T§ xa\j waiep «al Yapuszdzy tov  imotoddy
et quait quispiam nuncupaverit Musarum artificio- ~ &vtwyov, zai #v & wc xakiseev foyos Tt Mouswy
sissime fabrefactum opus, vere sapienlissime el td o:lotzyvévazoy, vopditate T vt xai ploscgd-
philosophiw addictissime sacerdos,accipicns,gavi- zate isgioy, Robny, pa i &ddsizy, xai 7l
sus suin, ita me juves veritas, et lubenliis delibu- ¢ayov peatdv v §uydy, 23358 w2 g 00 ypdpav-
tus, genio meo benefeci, ipsumque scriptoris ani- wo: ¥svoyazaPMy Yoy Ac, BInc piv huepdraveg, Bang
mum conjeci, quant2 ille mansuetudinis, quante & <ic Emewslac, Sonc & ¢ 7pnatomtes T adp-
modestiz el quantz probitalis indicia pr@se ferat. 6odx Suxgpabver, Fl yap xal Tpayeic ol Adyor Soxodes
Licet enim oratio videatur aspera, erga eum nempe a8’ 3tov 8% xal ysydvaey, &Ma <oTs xadds adiv
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yevopivors odx &SHkov EEovar o #8, xal 33y & A quem respicit; at qui probe eam delibaverint, n@

wp pihm tRe uyRs  ouyssxpapivor  megdxao’
xal por Soxetv, & tolc axiupaoty Exeivous Balid-
pivog Tol¢ xahols, ody 0O8psat BddAeabar pakdov,
f podorg mdvzeslxe 3du. ’Enel 8% <t fddov Eye
piv  tivag dxdvlx¢  ouvelavBolaxg, AA' ob mapa
<W0te 3076 ?tlox&lmc andic, &AAd «al opddpz mpos-
odi¢ xal Imiyap xal yhoxd  todto EPov
by (xewdpwpov adth xakodaw) Eyxer  psvio
xxi Sdwanv amd hs qUsewq, &AN' fvtedfev paEldov
omovier, xat Swyelpsr iy Cpelwvc xal adtdy 8
<oy “Epwtd pact to¥c Béksor alpriv, <xi odx extdg
roieTaBa tig ¢80um3 v fdovidy, "Omwe &t xai <&
ix th¢ téyvng dvbn xa0wpdile thy dmotoddv! oix
piv yap { 1@y dvopatwy zzdldnsia xal palpotng |
olz 8t % ¢ ouvbisewc dppovia |t & t@v oxwp-
patwy ehatoyov xal Sdxvov petd tod  Hdovza' §
& t@v Tpaguedy yohsewy edratpl, xxi f &v drx-
stv Imimpinousz guated Tig ehporz xat ydpuc, olow
Smwpx TG xavx THy Gpav yluxepav MbBdx i
pehigpay amostalouzx, Kai it &ffntz avapetpd-
gaabzl pe Coxel, xatd tov elndniz, Maviws ¢ e
toy o0tw; edmpemn tov Biov, otws elvan xal Ty
Myov Emtepmi, Tva pn Brodkedy povev avizow,
&2da st zata Bluw maviog, zai xatd AGYOU %ikT4-
T THY VIXDITY,
A, T Azofixeing.

"ES:Sdpmy ny wxdiy Eeeivyy, xxi HdleTyy ime-
ozodiy, bvaph @ Gviv yapazsipr i &yabnc o
«ai ylozeizg Yuyfic. Kat yap gépwv adth Evilnxag
706 T cwgpov, wai Tuegdintz, xal  peliypdy
mvedpa, xzi T4y amd oy yudéwy Plousay  Hde-
viv. Kal por #3Gxers, &' aleig OSpiksty, Oonep
Wous  Eges pdka sospler, wapapiyviwy  xdapyp
T2 yiptze. Olos ob tadsz  xip gy Ealoues,
zal xfvtpov T @uhiag amogiavov tans Yuyats Ee-
tivat,  "Qote dmdte tiyv  EmGTOARY  avepivesxov,
Mézov  Eheyov Sdwazabar mAiov Tds odppovas d-
prsag, Amep tas pn odtw dyodeig ! wal w piyx
memotrxévar Tov ipdviz dxeTvev Epagvov, v § ot-
Xétns zal Tpéges, xal ' &AAz & <odtwy aloylw,
83 tdv mdw mpo¢ t& totadzz O4fov Alx yeyovivar,
0:AEar. "AMN’ 4 dmigrodn, méowy piv yapitwy mhed-
vwv edropo; fiv! misp 8 xal odppova vebv mAéov
ystpdzagdar Savaudm | Tadtd e Dhsyov, xxi dpx-
%dpeldy gt th yAdTing, ody oltwe DImep OV Ty

illi et dulcem degustaverint, et quantum ea cum
animi melle commisceatur, animadverterint. Et
mihi plane videtur, qui perpulchris dicteriis illis
impetitur, non injuriis appeti, sed magis rosis in-
spergi.Quandoquidem etsi rosz una cum flore ena-
tis simul horrent spinis, non propterea coloris stu-
diosis ingrala; imo quam maxime concupila et
graliosa evadunt; etdulcehoc lignum Indicum, cui
cinnamomo nomen est, natura quidem sua mor-
det, sed eo magis ac magis vellical, et cibi appe-
tentiam excitat. Ipsum etiam Cupidinem tradunt,
sagillis gaudere, ei noun absque dolore voluplatem
impartiri. Quonam noun modo et ex arte petiti flo-
res Epistolain decorabant? Qui nominum delectus
et splendor ? que compositionis concinnitas? At
dicteriorum exactum arte pungensque cum volup-
tate, et Scripturz auctoritatum opportunitas, et in
omnibus conveniens et naluralis aflluentia et gra-
tia, veluli fruclus quispiam in tempore, dulcem
gullamn suavemque instillat. Et quid opus est, e,
qua verbis exprimi nequeunt, orstione persequi,ut
ille aiebat? Prorsus addecebat eum, qui sic vita
spectabilis esl, ila esse et orativne jucundum, ne
viris lantum imperilans, sed et inter vile institula
varia omuesque orationis moilos,palmam haberet.
IV. Laodiceno.

Perpulchram illam et jucundissimam epistolam
suscepi, manifestam probi tui et suavis animi effi-
giem. Namque in ca de tuo apposuisti et morum
gravilalem, et tranquillitatem mentis,et melleumn
spirituin, et, quz a labiis effluit, voluplatem. Et
mihi videbaris per eam sermonem admodum de-
core conferre, uti tibi moris est, pulchritudioi
gratias immiscens, qui in illis misceundis et aculeo
amicilie, oralione exprimi non aque [acili, in
animos injiciendv praclare eximius es. Adeo ut
percurrens epistolam, Quanto, inquiebain, robore
plus prudentis grstiz, quam que ila se non ha-
beant, abundant? et maguum quid egisse cingu~
lum illud, asseverabam, in quo et concubitus et
amor, et alia hisce obsceniora, ad similia Jovem
ipsum propensissimum alliciens. At epistola quot
gratiis lisque affluentioribus redundat, quantoque
potioribus viribus ad mentem prudentem manci-
pandam potest el pollet? Hac ipse dicebam, et

tany priopids xal edtéyvws, fiv Ersi pndlv Eywwe D beatum te esse ob lingua praestantiam praedicabam,

&7’ tautng Eyougav, &nd tod xeypRadat 1 piydly
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tabtng & mdviwg tHc yAdring, odddy, pa w0 of-
lov, oddiv xdudov, b8t mepizidv dyelang, Homep
fgne. T3 Osppoupydy &midaBov oxedog, o) ypslag
bvecx pallov, p& iy ahv lepav «epaliyv, § quhix;
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non #qua ac tu meam, oratoriiz flosculis et di-
cendi artificio fretus; quam cum ipse agnovisses
nihil ex se habere, quod et magnus imperator ad
dicendum uteretur, laudibas tuis dignam judicasti.
Verum et cun semel animum ad philosophandum
addixit, tenuilatem, ut ex aliis imperatoribus nemo,
amplexus, et hanc quoque lingnam utcunque su-
stinet, nihil, per nostram amicitiam,comptum ne-
quesupereminens habentem, ne tu dixeris.Vas ad
calefaciendum accepi, non ut eo utar; non, per
tuam sacrum caput, sed ut amicitie igneum mihi,
calidiorum tuorum studioso, monumentim sit,
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V. Eidem.

Tua pielatis labellas, diligenter percurrens, co-
guoscensque le maxime animo angi, quod a nobis

responsum ad tuas non habueris, hac tibi ratione

valide et veritaliipsi consone respondemus.Silentii
causa non est tuarum rerum oblivio, ut tute opina-
ris ; neque quod eas flocci pendamus, segnior ma-
nus redditur ad scribendum ; sed rerum publica-
rum indeprecabilisoccupatio etassidua conflictatio,
et nusquam de iis cura inlermittens, et linguam et
manum consistere et commorari cogil, quominus
ad tuas respondeamus. Sic est, linguam et manum
retinel; animum vero non impedil, quin notorum
¢l amicorum recordemur. Nunquam enim tantum-
dem sollicitudo pravaluerit, ut et animo eorum

SYMEONIS METAPHRASTA.

232
E'. Tg adup.

To <is Ocopueizg cou ypappatelov Empedig
avayvivies, xai &Buxolvid ot mapa v wn dvtlypa-
@z Oiyssbar map' Hudv Srayvdvteg, Tadty motol-
peda thy dmoloylay byds ¥yousav, xal opddpx h
dhrfelg ouvgdouszy, 05 Af8n thv odv altlz ti¢
swnig, O¢ 2ids Edofas, %8 b mepl Ehdylotow
ta0tz  moelabx, pglupovipav Frousy iy yelpa
Tpog THY Ypagav' &AX’ f tdv Snposiwv &mapaltn-
T0¢ aayohlz, xal to Sipuexag Hpag dredngba 1§
mepl Tadt2 gpoveidl, Tohto xal yAwtrav elpyer xal
Yelpe 1@ map’ dudv apelSeadar ypdupatz, HAny
@& ylottav piv xat yetpxr  Saxwhider, duyny &
wdapds Inelpyer tob pepviedz v Eyvwspivey,
M yap oftws toydasic mote &' alioveg gpoveig, o¢

memcriam evellat, quibuscum semel amicitiaBxal uyic ixBadetv thv pvipny v map” Hpdv

juncti sumus. Sed hac quidem in optima animj
parte sitaest alque intime profundo insita,notasque
accuratas habel. Quee vero singulis diebus occur-
runt, decenti providenlia procurante, continuo fe-
runtur, nihilum quidem eam ledentia. Addas illud
quoque,nonnulla a te scripta,non responsione,sed
fide magis indiguisse, utvera apud nos w®slimaren-
tur, qualiafuere de procuraloribus, qua non mul-
tum ante tempus in cognitionem venerunt ; el ea
ipse exislimo, quam qua in Sagra gesta sunt, cre-
credibiliora. Habes jsm anobissufficientem respon-
sionem ; vel, si vis, plagee qua ab amore illata est,
remedium : et oblecta te gaudio, quod non prom-
plum et quod ad inanus est, sed tutum opportu-

dnal pudetobac xplévewve AN’ 4 piv &v xadhloty
tas uyfs «ettar xal dvdotitw Paliwg Evanpav-
betazy xal ArpiBete tdc tomoue Eyousar td & xab’
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numque possideas. Facullas enim est, etiam non g ph gihobver, pepviigdar 8 xal xatd vods  Eyew,

amanti, literas scribere ; at memoria recolere, et
mente retinere, qui amicitia conjunctus non est,
nequit. Quod si quandoque tale scripserit, quod
necessario responsum exigat,prorsus et scribemus
et respondebimus. Interim modo tu preces funde,
et Deum supplicationibus exorare non desinas, ot
prospere nobis, quz pree manibus sunt, eveniant.
VL

Decursis tus pietatislitteris,mentem et scopum,
qui in illis latebat, capere non potuimus. Namque
volens et libens, cum in gremio sententiam abdi-
disses, mullis nos ac variis erroribus implicasti,
cum non esset, ubi exquisila rei proposite compre-
hensione mentem firmaremus. Quod si qua ipse

t pi Mg Fyov, &dvatov, El 8 =xal <oioltdy
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finem jam habuere pro lua sententia. Quare vero
et in ipso ingressu ea prorsus non texisli silentio,
sed litteras cum illis communicasli, quos nolebas
habere participes eorum, qua per illas significa-
bantur. Quod si qua scripseras omnino manifesta
iis esse volebas, ad quos scripsisti, quid tibimet
ipsi adversaris, rem peragens nihilo ab &nigmate
dissimilem, ut qua neque velles, ea ipsa velle te
deprehendaris? Si itaque prorsus aves, sicuti te
velle sat scic, quam volens offudisti scriptis obscu-
ritatem, rejice et tui consilii sentenliam aperi,
Neque enim quispiam de te dixerit, voluntate qui-
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yAdrezy the Suavolxg, B¢ vofioal te &yabde T, xai A dem valere, sed viribus destitui et linguam possi-
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dere cogitatione imbecilliorem, qui et intelligere
maxime possis, el intellectu concepta verbis ex-
primere apprime peridoneus es. Ac quod in fine
epistole scripseras fastidiens, et tete animi maxi-
mopere angens, quasi ab hoc impedireris, ne ot
aspectu nostro et colloquio fruereris, hoc in tua
quoque manu est. Nam si tibi in animo est, et nos
non abnuimus, quis fuerit impedimento? Hoc
perquirentibus indica. Quidquid tandem sit, et hinc
absens, nostri vivam perpetuo memoriam teneto,
Numen nobis et populo continuo propitians.
VII. Constantino Romano.
Reddita sunt mihi litter® ab amica mihi et manu

P xat yldreme. Fpdupata qudlag, 8anc #doviic etlingua; lilterm amicitim maximis voluptatibus
émogtdfovta. 'Eyis & hy8dumy dimAR, grhig mdoy B cumulats. Ego vero @gre tuli dupliciter, amicitie
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PR 23 8% ph puhety, pndé mots, § xal 1d p xat’ Evbpuw-
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%05 ou¢ pfhou, "Byt yap Smwe Iyw pilfag wpds o,
xxl adtde oidxg, 8 ye TovTo téwg dpuloyels, &t map-
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ong, St xai andvex mhéov. Bupdvrog piv yip Ixava ma-
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universs, quasi pusilli animi essem, imprecans, et
eam accusans, et quo te amalo spoliarer, et, quod
magis est, invidentiz quodam motu acrique pruri-
gine concitus, animo deficerer, cum aliis tuas
litteras reddi cernerem, me vero, qui aliquando
apud te Orestem Pylades esse existimabar, ne-
glectum contemptui haberi. At nunc vere debitum
mihi tribuitur, dum aceipio epistolam, parvam
illam quidem, sed adeo pulchram, ut sermone
exprimi nequeat; et non (ribus, sed innumeris
Gratiis refertam. Valeas igitur scribasque, et ejus-
modi minutissimis epistolis ex tuo amore animum
laborantem recrees. Sic nos tua digne laudamus
equidem nunquam, sed plane amanus,

VIII. Laodicensi.

Accusor nunc, pro quibus non ita facilis respon-
sio est : non quod responsioue destituor, sed quod
otium non suppetit. Altamen silentium mihi impe-
ralur : namque id a veritate alienum nou est, licet
venia excusalionis non careat : amor vero erga
amicos, nunquam mihidenegetur, aut uti homines
non ratiocinari, etsi sermones ad amicos non de-
ferantur. Ego etenim qua tecum amicitia devin-
cior, tute ipse jam bene nosti, qui nec inficias is,
presenlem le amaria me. Id si ita se habet, alteri
quoque fidem adhibebis, multo magis absentem.
Prasentis siquidem abunde satis cupidinem sola-
bitur et aspectus ipse et sermones et colloquia: at
absentis immaniter desiderium invadit, cum nulla

piwc mootelvwy, fiv oby Exdwreg, mdBev ; &AAa xalDleniat comsolatio. Tu vero adversum silentium
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inexorabilis, illud nobis amare equidem graviter-
que inculcas, quod non sponte ; unde enim id
contigerit ! sed quam maxime invili erga amicos
facimus. Scribe itaque tu, et recrea; ideoque
potissimum, quod prater sententiam patiamor,
dum, cum liceat amare,dicendi facultate privamur;

®que ac si quis male se habens dolensque, ipsum hoc illi silentii lege imponantur, ne in sermone

deponat, sed mutos corde premat dolores.
o'. Ty aki.
Meta v bveeibey, ¢ ph Sgedey, kxdnplay gov,

od &a hdteng, ob S ypappdtwy, od8 briotvmep
s dpol ¢fine dunxodrac Juyiic, olte Sianslueda,

PatnoL, GR, CXTV.

IX. Eidem.

Post tuum ex his partibus, qui nunquam conti-
gisset! discessum, neque per sermones, neque
per litteras quidpiam chari mihi animi audiens,ita
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afficior, ut qui scissionem ac separationem vio- A Gzmep  avdyxn tod¢ Topdy  Balav  xal Swdpniu

lenter factam tolerant. At tu, qui hoc optime
calles, quomodo sustinuisti per tantuin tempus
nos absque ulla consolatione deserere ! Siquidem
ergo nostri libi curs est : et certe est modis om-
nibus, qui pars el membrum unius animi es:
quam celerrime scribito, et animum consolare, cui
ipseid idem es, quod ille, absque dubio, corpori.
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XYMEQN MATIXTPOY

KAl AOTOBETOY

EIIITOMH KANONOQON

SYMEONIS MAGISTRI ET LOGOTHETA
EPITOME CANONUM

(Ex Christoph. Justelli Bibliotheca Juris canonici veteris, tom. 11, p. 710. — In Symeonis epitome

atuor

priora concilia cecumenics, Nicznum, Constantinopolitanum, Ephesioum et Chalcedonense, primum locum obtinent ;
sequuntur particulares sen topice synodi, eo ordine : Ancyrana, Sardicencis, Neoczsariensis, Gangrensis, Antio-
chena et Laodicensis, quibus etiam addidit canones apostolicos, sed et Africanus XCIV, et Trallenses, et tres

epistolas canonicas Basilii.

Sanctorum apostolorum.
1. Duo aut tres episcopi ordinant episcopum.

2. Unus vero presbyteram, vel diaconum,

3. Sacerdos lac, aut mel, aat siceram, aut ani-
malia, aut legumina offerens ad altare, prater-
quam novas spicas et uvas et oleum, et thymiama,
deponatur.

4. Fructus domum millantur, primitie epis-
copo aut presbyleris, quos primi sequentibus
distribuant.

5. Conjugem sacerdos si ejiciat, excommuni-
cetur : si vero non introducat, gradu dejiciatur.

6. Sxculares curas suscipiens sacerdos, sacer-
dotio privetur.
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7. Qui cum Jude:is Pascha celebrat, déponi-c ¢'. Kabxapelzo’ & zeddv  peta ‘loudzlwv  c©d

tur.

8. Sacerdos non communicans dical causam ;
quod si non dixerit, excommunicelur : suspectum
enim reddit offerentem.

9. Excommunicabis eum qui in oralione et
communione non perseverat.

10. Qui oral cum excommunicato aut gradu
dejecto, suapte sententia condemnatur.

11. Qui aliunde ejectum susceperit, magis ipse
ejiciendus est.

42. Qui excommunicationem mentilur, ideo
maxime rejiciendus est.

13. Sedem e sede noninvades, nisi qui ibi de-
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judiceris, idque multorum episcoporum judicio
atque obtestatione.

14. Omnis clericus propria relicta ecclesia in
aliena degens, si ab episcopo revocatus mon re-
deal, excommunicatur, et qui hunc sciens et
prudens delinet, ipsemet condemnatur.

15. Quilibet secando matrimonio junctus, aut
concubinam nutriens, ad sacerdotium non admit-
titur.

46. Quisquis dimissam aul viduam, aut ancil-
lam, aut bacchantem in uxorem acceperit, vere
sacerdotio indignus.

17. Non allegitur in clerum quisquis duas so-

g Fores, aul consobrinas in matrimonium duxerit.

48. Clericus fidejussiones non dat.

19. Eunuchus sacerdotio fungi potest.

20. Qui vero seipsum abscideril, nequaquam.

21. Si quis posiquam in clerum cooptatus fue-
rit, seipsum absciderit, deponatur.

22. Laicus qui seipsuin exsecuerit, per trien-
nium segregatur,

23. Sacerdos fornicatione, aut perjurio, aut
furto obstrictus, deponitur.

24. Qui ad sacros ordines promovendus est, si
velil prius uxorem ducat.

25. Sacerdos fidelem aut infidelem si percus-
serit, deponitur.

26. Depositus justam ob causam, sires divinas
rursum atligerit, mazime compellendus est.

27. Qui data pecunia sacerdos factus est, una
cum eo guiipsum ordinavit deponatur, ac Simonis
Magi instar in perpetuum excommunicetur.

28. Qui principum, ant magistratuum potentia
fretus ad episcopatum pervenerit, depositus segre-
getor.

29, Episcopus qui sine cavsa se ab aliis segre-
gaverit, alque aliud altare construxerit, cum ipso
dejicietur.

30. Ab aliis non recipiatur, quisquis ab alio
superstite excommunuicatus fuerit.

31. Externus sacerdos absque commendatitiis
epistolis mon recipitur, et si habeat, diligenter
examinatur, num eos qui reclam fidem tenent
approbel : sin vero, segregalur atque ablegatur.

D  32. Absque primate nihil facit episcopus, nisi

ea qu® sunt su® pardci® : ac primas sine illo
nihil facit propter debitam concordiam.

33. Extra proprios fines non est ordinandum :
qui autem prater sententiam eorum qui in locis
degunt sacros ordines peragit, pro non ordinato
habeatur.

84. Qui recens designatus est, si demandatum
munus exsequi gravetur, segregatur, donec sus-
ceperit : si vero a populo non receplus fuerit,
clerus excommunicatur, quod plebem non edo-
cuerit : ipse vero manel episcopus.
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83. Singulis annis bis episcopi conveniant, pro-A A, Ais xas’ 0 of Imizxomor cuviétwaay

pler dogmata et negotia. Primum quidem quarta
Pentecostes hebdomada, secundo vero duodecima
Octobris.

36. Episcopus res Ecclesia cum potestate ad-
ministret.

37. Nihil quidquam consanguineo, nisi tan-
quam pauperi largiens.

38. Absque episcopo nihil facit presbyter et
diaconus. Etenim ips:1 populus creditus est.

39. Res ad Ecclesiam et episcopum pertinentes
manifest® exstent, ut et episcopus lesletur, atque
Ecclesia nullum damnum accipial.

Stz <& Soypata, xal t& mpdppata’ mp@tov piv,
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dnspbspetaly, Sbdamaty td Ssduapov.
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A, Mim tobtwy ouyyevst, § & mévam yapi-
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ptog.

40. Episcopus potestatem habeat super res ec-g  p’. ‘Efovsualétw v bxdnouzctixdy § ixl-

clesiasticas, cum eam superanimas habeat : atque
omnia juxla divinam voluntatem administret.

é1. Sacerdos aleator atque ebriosus, si non
desinat, deponalur.

42. Clericus et laicus similia faciens excom-
municatur,

43. Sacerdos mutui usuras exigens, uisi desinat
deturbetur.

- 44. Qui cum hereticis oral excommunicatur :
qui vero hos clericos existimat, gradu movetur.

43. Sacerdos baptisma et sacrificium hereti-
corum recipiens, sacerdotio indignus est.

46. Qui vere baptizatumm denuo haptizat, ac
eum qui impietate pollutus est non rebaplizat,
sacerdos non est habendus.

47. Szcularis propriam uxorem ejiciens, aliam-
que aut dimissam ducens, excommunicandus est.

48. Qui non baptizat in Patrem, et Filium, et
Spiritum sanclum, sed transgreditur illud pra-
ceptum, sacerdotio fungi non debet.

49. Qui non tribus initial mersionibus : sed una
in Domini mortem, quod Dominus non dixerit,
sacerdotio movendus est.

50. Omnis clericus a nupliis et carne et vino
abhorrens, si non emendetur, expellendus est.

84. Qui peenitentibus non ignoscit, ipse venia
indignior est.

52. Sacerdos a vino et carnibus abstinens, nisi
exercitationis causa, deponitar.
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pona manducans, segregandus est.

84.Clericusinjuria afficiens episcopiim dejicitur.

85Presbyter vero et diaconus excommaunicator.

86. Similiter autem qui surdum, claudum, et
ceecum cavillis insectatur.

87. Episcopus pietatem non docens excommu-
nicatur : deponilur vero si perseveret non docere.

88. In clericum inopia laborantem, si se bene-
ficum non prastet sacerdos, excommunicatur :
deponitur vero si immisericors permanel,

89. Qui impiilibri mentionem facit in concione,
deponitur.
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A 60. Fidelis criminum convictus, in clerum non
admittitar.

61. Qui Cbristum negat, expellendus st : qui
vero clerum spernit et subvertit, pro laico haben-
dus est.

62. Sacerdos si suffocatum, aut a fera captum,
aut morticinum guslaverit, deponendus est :
laicus vero excommunicandus.

63. Qui cum Judmis orat, excommunicatur.

64. Clericus homicida deponitur, laicus vero
segregatur,

65. Qui Dominica aut sabbato jejunat, uno ex-
ceplo, ejiciendus est.

66. Qui puellz vim attulerit, excommunicatur,
ipsam inopem licet sibi habeat.

g 67. Bis ordinatus cum ordinatore deponitur,
nisi harelici manu primum ordinatus sit.

68. Clericum quadragesima, aut quatuor tem-
poribus, et parasceve non jejunantem depones :
laicum vero excommunicabis : nisi infirmitas
ipsis impedimento sit.

69. Qui ceram aut oleum ecclesim furatar,
excommunicatur : ac praterea quintuplom per-
solvit.

70. Qui sacra vasa in proprios usus transfert,
Segregatur. .

74. Episcopus reus factus, si vocatis non pa-
reat, bis et ter vocetur : si vero perseveret, sen-
tentiam synodus proferat.

72. Hewreticus non accusat episcopum, neque
fidelis unus.

73. Episcopus vita excedens, episcopum in
suum locum non subrogat.

74. Claudus et altero oculo privatus, si dignus
sit, fit episcopus.

75. Cecus tamen et surdus non flet.

76. Demoniacus non cooptatur in clerum, ne-
que cum aliis orat; post purgationem vero, si
dignus sit, At clericus.

71. Recens illuminatus non creatur episcopus,
neque qui nuper a malo vil® genere recessit.

78. Episcopus negotia publica tractans, episco-
patu indignus est.

79. Servus in clerum non recipltur, qui vero
dignus est, libertate donatus promovetur.

80. Sacerdos magistratum obieas, profanus ha-

Dbeatur. :

81. Qui magistraturo etimperatorem contra jus
fasque contumelia afficit, puniendus est.

82. Sexaginta librorum canon tantum venera-
lione dignus est.

Epitome camonum cccxvin Patrum Nicee
convocatorum.
1. Eunuchi in clerum recipiantur; qui vero
seipsos exsecant, non recipiantur.
2. Qui ex gentili vita prodeunt, ne statim ad
presbyteralum promoveantur, nam absque proba-
lione que progressu temporis fit rejiciendus est
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neophytus. Si quis post ordinationem deliquisse A viav &paprdeac amodstyfein R mpduepov, § Sesepov,

compertus fuerit prius aut postea, hic clero ex-
pellatur.

3. Subintroductam ne quis habeat, prater ma-
trem aut sororem, easque personas, quz omnem
suspicionem effugiunt.

4. Episcopus ab omnibus provincialibus consti-
tuitur : sin vero, saltem a tribus, reliquis per
litteras consentientibus : precipuam tamen auc-
toritatem metropolitanus habeat.

5. Qui ab aliis excommunicati sunt, ab aliisne
suscipiantur, przlerquam si propter pusillanimi-
tatem, aut contentionem, aut quid ejusmodi ex-
communicatio facta fuerit.

6. Alexandrinus episcopus super Agyptum,

xi%pou,
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Libyam, et Pentapolim potestatem habeat : et gtav Omd 'Pupny, xai of bv ’Avuyslg, zai of Ao-

Romanus super eos qui Rom subditi sunt. Item
Antiochenus, aliique super sibi subjectos.

7. Si quis episcopus citra primi sententiam
creatus fuerit, ne sit episcopus. Multorum suffra-
gio secundum canonem lato si tres aliqui contra-
dicunt, eorum sententia irrita sit.

8. Episcopus Zliz honoretur, servala melro-
poli dignitale sua.

9. Heretici Catheri, id est puri dicti acceden-
tes primum profiteantur se Ecclesie functionibus
assensuros, ac cum - bigamis communicataros,
lapsisque veniam impertituros. Ac si qui ordinati
reperiantur, sint in eodem ordine, exempli gratia,
qui vere est episcopus, sit episcopus : qui vero
apud Catharos est episcopus, sit chorepiscopus,
vel presbyteri aut episcopi honore gaudeat. Ne-
que enim duo erunt in una urbe episcopi.

40. Qui sine examinatione ordinantur, si dein-
ceps delicti arguantur, e gradu deturbentur.

11. Quicunque ex lapsis ordinati sunt, per
ignorantiam aut dissimulationem eorum qui eos
ordinarunt, deponaatur,

412. Qui sine necessitate transgressi sunt, etsi
venia sint indigni, veniam tamen aliquam conse-
cuti duodecim annos sese submittant.

43. Qui vim passi ac restitisse visi sunt : deinde
impietati consenserunt ac resipuerunt, decem
anuos excommunicantur. Considerandum est in
omnibus penilentie genus. Ac si is qui penam
suscipit, ferventiorem se in penitendo ostendat,
humanius cum eo agat episcopus : si vero frigi-
diorem, severius.

44. Qui vila excedunt, communicent. Si vero
quis ipsorum convalescat, sil cum iis tantum qui
orationis sunt parlicipes.

15. Si quis catechumenus lapsus fuerit, hic
tres annos audiat idque solum : deinde cum ca-
techumenis oret.

16. Ex urbe in urbem neque episcopus, neque
presbyter, neque diaconus migret. Siquidem rur-
sus restituentur ecclesiis in quibus ordinati sunt.

17. Quotquot presbyleri et diaconi ab ecclesia
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CANONUM. 246

Arecesserint, in alias ecclesias non recepiuntur,
verum ad suas parcecias revertantur. Si quis vero
eum quid ad alium pertinet, ordinaverit citra
sententiam proprii episcopi, irrita erit ordinatio.

18. Si quis usuras aut sescuplum accipiat post
Ecclesiz determinationem, tanquam alienus de-
ponalur.

19. Diaconi in suis terminis maneant, neque
inter presbyteros sedeant; nam contra canonem
et decentem ordinem est, si quid tale contingat.

20. Paulianist denuo baptizantur : ac si qui
clerici irreprehensibiles comperiantur, rebaptizati
ordinentur, nisi vero irreprebensibiles videantur,

8 deponantur. Diaconissz deceple, quandoquidem
ordinalionis expertes sunt, inter laicos versentur,

21. Dominicis diebus non oportet genu flectere,
sed reclos homines orare.

Epitome canonum cL Patrum Constantinopoli
congregatorum.

1. Nicena fides obtineat ser+eturque : hereses
verv anathema.

2. Nullus externus ad Ecclesiarum confusionem
neque ordinet,nequein sede colocet.Verumtamen
in Ecclesiis que sunt apud gentiles, patrum con-
suetudo servetur.

3. Constantinopolitanus episcopus primum post
Rome episcopum honorem oblineat.

3. MaZyos & Kdwv, wdv Emoxdmwv &AAdtpros'c 4. Maximus Cynicus ab episcopis alienus : ac

xai drag avlepog B Exelvy xexdfpwrar,
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Rpoxatiywatat® i) Aeyétw wat & Gxoiwdvarog”
pa deyérw xai & andBhnvos, xai & xarnyopuduevog
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odwrzy gdvelov: xzi Ofyz éyypa?ic TS TAVTORZ~
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putatog » 8 Sexviwg dxelvy, avepog,

quisquis ab eo in clerum ascriptus est, profanus
habeatur.

5. Occidentaliom tomus Patrem, et Filinm et
Spiritum sanctum consubstantiales asserens, facile
admittitur.

6. Qui mala opinione imbutus est. si injuriam
palialur, accuset coram episcopo. Si autem sacer-
dolum crimen sil, ne dicat, neque etiam alius
antea condemnatus dicat, neque excommunicatus,
neque dejectus, et qui nonnullorum criminum
accusatur dicat, donec intentata sibi crimina di-
luerint: accuset autem orthodoxus, communionis
particeps, non condemnatus, non accusatus, ac
provincialibus crimen communicetur. Si vero non

o Pessint, ad majorem se converiant synodum, ac
citra professionem ejusdem affectus ne audiantur.
Qui autem contra hac imperatorem adit, eique
molestiam exibet, abdicetur.

Epitome canonum sanclorum Patrum Ephesi
congregatum.

1. Metropolitanus qui Ceelestino adhwmret aut
adhasurus est, rejiciendus, ac deinceps ab admi-
nistratione Ecclesi® removendus est.

2. Quisquis episcopus Nestorio assentitur, ab-
dicandus est

3. Quicunque a Nestorio sacerdotio dejectus
est, sacerdotio dignissimus est : qui vero ab illo
susceplus est, profanus,
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4. Qui ab episcopo condemnatus, a NestorioA &. ‘0 xataxpieic 8§ imioxdmov, xai dmd Neovo-

siisceptus est, id nihil ei prosit.

5.Laicus qui synodo resistit, excommunicatur :
clericus vero insuper abdicetur.

6. Episcopus aliam a Nicsna fidem proferens,
alienus ab Ecclesia habetur : laicus vero expel-
litar.

7. Serventur sua juique provinci® jura pura
atque inviolata : qui autem contrariam his formam
inducit, futilis est.

8. Eusthathius cum resistere constanter deberet
(hoc enim omnis debet episcopus), terga facile
dans detrectavit. Theodorus in ejus locum ordi-
natus est. Ille vero lacrymans atque exorans ho-
norem repetit. Qui illius loco alium ordinavit

plov Sy Bels, &vwoédnrog,
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insons est, cum illius recusationem pro crimineBaow &vi’ dyxddpatos. 4 8: Sedimalwrar pdvov tobto,

habeat. Hoc autem justum esse visum est, epis-
copatus nomen illum habere, ipsamque commu-
nionem, quodque hoc benignius visum sit.

Epitome canonum sanctorum Patre Chalcedone
congregatorum.

2. Qui emit et qui vendit ordinationem, circa
gradus periclitatur. Lex autem etiam usque ad
paramonarium.

3. Qui domorum s®cularium curam suscipiont,
corripiendi, nisi forte ad minoris administrationem
mexcusabilem lex vocaverit, aut episcopus ad pu-
pillorum et viduarum curam incitaverit.

4. Domus orationi dicata, aut monasterivm
citra episcopi sententiam non sunt exstruenda.

t0 th¢ Emoxomiic yewv dvopz, xxi TRy xotveviay
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neque a sua mansione discedat, nisi ab eo invi-
tetur. Servus absque domini consensu monasti-
cam vilam ne amplectalur.

5. Qui e civilale in civitalem transeunt, cano-
nibus de hac re sancitis subjiciantur.

6. In martyriis aut oratoriis, sed non absolute
ordinabis. Sin vero qui ordinatus est, gradu
excidit.

7. Qui inter clericos aut monachos allectus est,
si militiam aut dignitatem arroganter affectet,
maledictus,

8. Clericus in medicorum domo, aut in mona-
sterio degens episcopi urbis potestati subjaceat.
Qui vero ab eo resilit, pcenam subeat.
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9. Clerici litigantes, si relicto episcopo ad s@-p 0". Klnpuxol Sixalduevor, el apépevor v bxi-

cularia judicia se conferant, canonice puniantur:
ac clericus cum episcopo contendens synodum
exspectel : metropolitanus vero episcopus ad
Constantinopolitanum provocet.

10. Duarum urbium ecclesiis clericus non ad-
dicitur : si vero addictus fuerit, ad primam re-
vertelur. Si quis aulem jam translatus fuerit,
prioris ecclesi@ rerum nullo modo parliceps sit.

1. Pauperes epistolis instructi, at non com-
mendatiis litteris iter faciant : commendalitiee
enim existimalione preditis dantur.

12. In duas provincias una provincia non scindi-
tur, qui vero sciderit episcopatu dejicitur. Qua
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honore fruantur tantum, et qui ibidem versatur
episcopus : ei vero qui vere metropolitanus est,
propria conserventur jura,

13. Clericus absque commendatitiis litteris in
alios urbis communionem non recipitur.

14. Cantor et lector arecta fide alienus, si ducta
uxore liberos sustulerit, eos ad communionem
adducit, siquidem ibidem baptizati fuerint. Si
vero nondum sint baptizali, non amplius bapti-
santur apud hareticos.

43. Diaconissa nisi quadraginta annos nata non
ordinatur : ei autem gu inito matrimonio, sacro
muneri dedecus attuleril, anathema.

16. Monachi aut moniales matrimonium ne con-

B trahant: siquidem hoc fecerint,excommunicentur.

17. Ruslicana parcecia, seu pagi curia, si tri-
ginta amnos possesss fuerint, possideantur : si
autem intra illud tempus fuerit aliqua de his con-
troversia, sint judicio obnoxii earum possessores.
Si vero imperatoris jussu urbs renovata fuerit,
ordo ac forma ecclesi® parcecialis civiles ac pu-
blicas ordinationes sequatur.

18. Clerici ac monachi si comperti faerint con-
venticula habere ac conjurare contra episcopum,
gradibus suis excidant.

49. Qui amissa patria ad aliam Ecclesiam ve-
nerit, irreprehensibilis.

20. Episcopus qui extraneum clericum susce-
perit, cum suscepto excommunicabitur.

xa’, 'Aoxlpaotoc whnpuds, § Aatxds imoxdmou 1. Clericas aut laicus non probatus accusans

episcopum, rejiciendus.

22. Qui episcopo vila functo, illius bona rapit,
gradu dejicietur.

23. Qui injussi episcopi Constantinopoli com-
morantur ac turbas excitant, urbe expellaatur.

24. Monasterium de sententia episcopi exstru-
ctum, maneat immutabile, et quidqaid ad ipsum
pertinet ne alienetur. Qui vero secus fecerit, non
eril innoxius.

25. Iatra tres menses episcoporum ordinationes
perficiantur ; tempus vero prorogal necessilas
aliqua inevitabilis. Si secus fiat, ordinans pen»
erit obnoxius, reditus tamen penes dispensatorem
maneant,

xG". Olxovdpos &va mdrz¢ ti¢ "Exxhnolac fscwD  26. Dispensator in omnibus Ecclesiis de clero

&xd tod xhdpou: & 8t toUto xatappovinv Emlaxomog
G &vipxdntoc,

. Khnpixds dpndlwy yovatez, &vewxdnolzatog,
8 & Axixde Totw dvddepx, xatd toito xal & ouse
away [Ts, ouvaivirv].

xn’. ‘0 tig véz¢ imloxomog ‘Pdung 9 tic ma-
Aaotipag tpduipos, e v <@V axfmtpwy pecde
atacty,

x®’, ‘At |Ye. OF] Mdvtov, «al "Aslac, xx! Opdung,
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X, ‘0 xavabiBéfwv inlexomov slc mpeabitepoy,

constituatur : qui vero hoc contemnit episcopus,
crimine non caret.

27. Clericus mulierum rapiens, Ecclesia eji-
ciatur, laicus vero sit anathema, et qui his con-
sentit eidem pcenz subjiciatur.

28. Novee Roma episcopus eodem cum veteris
Roma episcopo honore fruatur propter Imperii
translationem.

29. Ponti, Asi®, Thracimque episcopi ac bar-
bari a Constantinopolitano ordinentur.

30. Qui episcopum ad presbyteri gradum de~
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mitlit, sacrilegus : ipse enim culp® obnoxius el A lepdaudog* & yap Omaltiog, xxi dvispeg. 'O & xava-

sacerdotio indignus.Qui vero insons dejectus est,
sil episcopus.

31. Mos est Kgypliis, nisi archiepiscopus per-
miseril non scribere, quo fit ut minime culpandi
sint, cum sancti Leonis epistol® non subscripse-
rint, donec archiepiscopus creatus fuerit.

Scholia ad1x Canonem ccumenice quarte sy-
sodi. — Exarchum diecesis, vocat patriarcham
uniuscujusque dicecesis, sub quo censentur anna-
meranturque provinciarum illius metropolitz. Dicit
igitur canon, quando episcopus aut clericus cujus-
cunque dicecesis,controversiam habet cum proprio
metropolitano, vel hujus dimcesis patriarcham
adeat, vel si nolit, libertatem habet ad Constaati-

616aa0eic Enioxonos &vaitiog.

22, Eibgtat tolg Alyomzio, € pn & &oyremi-
axomos Emizpémy , ph  ypdpewv' Evidilev  dpemtor
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cecumenica® quatur synodi, vel a religiosis legibus.

Epitome canonum beatorum Patrum Ancyre
congregaturum.

2. Presbyteri el diaconi qui priussacrificarunt,
deinde vere resipuerunt, solius cathedrza et hono-
ris participes sint, nihil sanclorum mysterium
peragentes.

3. Qui tormenta ac vim vere passi sunt, et cum
tyrannide cibos idolis oblatos sumpserunt, com-
munione ne prohibeantur : laici vero, si hoc ipsis
acciderit, ac si nihil deliquissent, si velint ordines

consequi, consequantur, modo in aliis irrepre-C

hensibiles sint. A

4. Quolquot abducti cum animi delectatione
ascenderunt et comederunt,sex annus peenilentise
sese submittant.

5. Qui cum lugubri veste ascenderunt et come-
derunt, cum lacrymis triennio submissi peeniten-
tiam agant : si vero non comederont, biennio.
Prazcedens vita el consequens, lapsorum scilicet,
bona aut mala, episcopum humaniorem aut seve-
riorem reddit.

6. Vir qui minis tantum cesseril et sacrificaverit,
deinde pcenitueril, quinquennio penitenti@ sub-
jiciatur.

1. Si quis proprios cibos habens gentilium con-

ix v edoeddy vopwy,

v by
Ozzépwy,

'Emisopd  xavévwy ’Ayxipg  paxapluv

f’. Dpsabitepor, xal duaxovor to < mpiv Emibuoav-
teg, elta &' ahnbeizg &vamadaloavres, pdwme ¢
x20:8pag  xal the TpRC peteyftwoxy, pndiv Ty
aylwy Emtedagvreg.

Y’. Ot Pazawgdévres xal Puxcbéviec ainbag, xai
petd  tupavvidoq PBpwpztz Axbdvre: eldwlov, tic
xowvwvia: pn  xohvicBwozav, Kai Axixol 8 tubto
rabdvteg, ¢ oddivipaprnxdres, eb Podhoivio yer-
potoviag tuyely, Tulyavitwoay, Ewe &venlAnmea
dvtec,

3", "@gor &maydpevor pet’ Mupiag &vidlov, ral
toayoy, éxi aetlav bmomintitwIay,

¢, Ol peta wevdixiic otoAfic &vednhubdtng, xal
payévies, peta Saxpdwv  tpetiay  dmomimritwoayt
el 8 pn fodyov, Siexlay, O yap mpodywy Plog xai
o imdpevog, omoudatog Ov, § od amoudatos, tov ini-
oxomov  qulavlpumdtepoy &  dptAavBpwndtepoy  Ssi-
AVUTLY,

G, 'Avip é&medii pdvov sifag xal Odsac, elsz
petavoRoag, mevizetlav dnonintitw,

g, ’Edv wig Tz Bpudpatz Epwv guveondln tolg
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tentiz subjaceat.

8. Qui secundo et tertio sacrificaverit, sed vi
adactus, septennio peenitentia subjiciatur.

9. Qui non solum voluntarie sacrificaverit, ve-
rum etiam alium coegerit, decem annos, pceni-
tenti® submittatur.

10. Qui diaconus ordinandus est, si protestatus
fuerit episcopo se non posse celibem perseverare,
uxore ducta sit diaconus. Si vero cum lacuerit,
postea uxorem duxerit, ejiciatur.

11. Si desponsata puella ab alio rapta fuerit,
priori restituitur.
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12. Qui ante baptisma sacrificavit, post baptis-
ma insons habeatur.

13. Chorepiscopus non ordinat sine licentia
episcopi.

14. Sacerdos & carnibus abslinens, ubi tantum
gustaverit, sic abslineal : si vero negue olera
qua cum carnibus sunt gustet, afungendo munere
desistat.

15. Si qoid ad Ecclesiam pertinens presbyteri
distraxerint, id invalidum sit, ac penes episcopi
judicium maoeal.

16. Qui contra rationem venere abusus fuerit
ante viginti annos, quindecim annis peenitentie
gsubjiciatur : si vero harc ®lalem (ransgressus
usoremque habens in hoc peccatam inciderit,

ual yovaTxz fywv, xal dmip Tk mevedxovid teddv p Viginti quinque annis peenitentiam agal : uxorem

Fn, dypu TRg 5630u dmomimtitw.,
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0, ‘0 Emayystddpevos mapbevlav, xal ddstav,
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x'. B poyalic xal & poyd; Exastizy &popilé-
ofwaav,

xa’. Al wdpvar AapBivovsar hdpra, dexastlay
dmomintitwoay.

', 0 afapitwg &vdpopdvog, Ev T thhe Tod
Biov Tuyyavitw.

xy. O &xolsiog goveuric meveaeslay  Omomi-
weéitw.

«8', ‘0 xavapavreudpsvoq, xal & eigdywy Tivi Tolg
ofworc Inl &vsuplost qrppaxsiag, R xabipast, mev-
zastlay dmomntitw,

us', Képnv ¢ pwmortsuodusvos, wpooseldpn i
adadeh altic, tit@ My pvaothy Aabev, mpabta
dwfyfaror  xal ol  guvedotec Sexactiay dmomimrd-
Twaay,

The &v Neoxaioxpsly guvddou,

o', Chpa¢ mpsabitepoc, petatibeaduw. 'Efwbsiodw
3t nopwedoac, «ai potytisas.

B’. 'H a3edgots ynpayivn isgols, S Blov mavede
H#wlslobw el O xata tdv Odvatov &pvolto tdv yde
pov, e petavoravt sl 8  tedsutdor, @ pelvava
ndxratov.

Y. Tav moluydpwv & ypdvec oxphe, T & wig
urtavolac awoudatov abtdv bmotépvetar,

&, Al mpd v mopvixav Tpywv Embuplar sl ip-
xodovear, odx &0eT Epumodlovea,

aulem habens,ac supra quinquaginta annos natus,
usque ad exilum vits.

17. Leprosus qui contra rationem versatus, aut
etiam lepra infectus fuerit, cum iis qui a d@mone
infestantur oret.

18. Episcopus constitutus, si ab Ecclesia ad
quam vocatus est non recipiatur, sed aliis episeo-
pis negotium facessat, excommunicatur. Si autem
presbyleris annumerari velil, annumeretur. Si
vero ab episcopis qui ibi degunt dissideat, eliam
presbyleratus honore expellatur.

19. Qui virginitatem professus est, ac votum
irritum facit, quadriennio excommunicetur. Vir-
gines vero ne ad aliquos tanquam fratres accedant,

20. Adultera et adulter septem annos excom-
municentur.

21. Meretrices medicamenta enecandis fetibus
adhibentes, decem annos peenitentie subjiciantur.

22. Voluntarius homicido in fine vite commu-
nionem consequatur.

23. Involuntarivs homicida quinquennio peeni-
tentiz subjiciatur.

24. Qui vaticiniis utitur, atque introducit ali-
quem in domos exquirendi veneficii aut lustratio-
nis gratia, quinquennio peenitentiz subjaceat.

25. Quidam puella despousata, sorori ejus vi-
tium autulit, deinde sponsam accepit, prima sus-
pendio vilam finiit : ii etiam qui facti conscii
sunt, decennio peenitenti subjiciantur.

Synod{ Neocesariensis.

1. Presbyter qui uxerem duxeril, deponatur :
8i vero scortatus fuerit aut meechatus fuerit, ex-
pellatur.

2. Mulier que duobus fratribus nupserit, per
lotam vilam expellatur : si vero morti proxima
nuptias repudiet, peenitentiam consequetur : si
vero obierit, superstiti viro pessiinum.

3. Eorum qui multa mawrimonia contrahunt
tempus certum est : peenilentizz vero studium
illud pracidit.

4. Concupiscenliz fornicationis opera prace-
dentes si impediantur, non sine diviro auxilio
impediuntur.
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5. Qui dum fidei mysteriis instituitar peccat, A
audiat non peccans : si autem adhuc perseveret,
penitus ejiciatur.

6. Pregnans quandocunque vult baptizatiir :
uniuscujusque enim voluntas judicatur.

. Presbyter non debet interesse convivio ejus
qui secundas nuplias celebrat ; quomodo enim
ipsum venia dignum judicabit ?

8. Laicus cujus uxor adulterium commisit,non
ascribitur clerum ; et qui in clero versatur, si
post adulterium detinet ipsam, expellitur.

9. Si confessus fuerit presbyter se peccasse, ab
oblatione tantum abstineat: quzdam enim peccata
ordinationes remittunt. Si vero non ' confiteatur,
neque convincatur, ipse sui potestatem habet.

10. Diaconus etiam eodem crimine obstrictus, g
minister maneat.

11. Ne fiat presbyter nisi tricesimum annum
agens, eliamsi dignns sit, exemplum habens
Servatoris baptisma.

- 42. Propter morbum baptizatus ne fiat presby-
ter : nisi ob certamen quod postea subierit, atque
bominum raritatem.

13. Presbyter ruri degens in urbis templo non
offerat, nisi absit episcopus tolusque presbytero-
rum ccetus : si autemabsint, et vocelur, offert: el
chorepiscopi ut comministri offerunt.

14.Septem diaconi secundum Acta apostolorum
etiam in magna urbe,_septuaginta locum tenentes.

Epitome canonum sanctorum Patrum Sar-
dice congregatorum.

4. Episcopus ex majore civilale in minorem
. transire non comperitur,

2. Qui igitur ex humili sede sublimiorem tran-
silit, tanqoam arrogans el avarus compertus, per
totam vilam excommunicatur.

3.Episcopus in alterius episcopi urbem ne tran-
seat non invitatus: ac provincialis si aliquam litem
habeat, alienos episcopos ne evocet, praterquam
a Romano pontifice, si expedire judicaverit.

4. Episcopo deposito,si affirmet se defensionem
allaturum, non constituitor alius, nisi episcopus
Roma definierit ; dispiciel enim depositionem
aut per nuntios, aut per litteras.

5. Silaicis petentibus episcopum,episcopi pra-
sentes sint,unus vero quidam absit, vocetur etiam

_ille. Si vero vocatus neque scribere, neque acce-
dere voluerit, is qui peritur ordinetur.

6.Cam metropolitanns constituitur, vicini etism
episcopi accersendi sunt.In parva urbe et pagq,cui
unus sufficit presbyter,episcopus non constituitur:
8i vero populo frequentissima sit urbs, non in-
digna est episcopo. .

8. Si pupillus et vidua, et qui Lutore caret vi op-
primatur, iis suppetias feret episcopus. Verumta-
men ne ejusmodi praetexiu in aulaimperaloris ver-
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12. Qui excommunicatum ab alio communione
dignatur, re cognila non est insons.

13. Ab iracundo condemnotus si auxiliv indi-
geat, audiendus est. Quousque vero auxilium
impelraverit, excommunicatus maneat.

14. Alienum ministrum si quis citra illius epi-

taslvob ywopune Epbabpov xabiovic, xablotnay, &)X’ C scopi consensum in aliquo gradu constituat, con-
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sliluit quidem, sed ordinatio invalida est.

15. Ea qum de longiori episcoporum mora de-
finita sunt, in presbyteris et diaconis vim habent.

16. Episcopus injuste expulsus, si in aliena ec-
clesia degat, suscipiendos est, donec propulsata
injuria pristino statui restitatus sit.

17. Clericus noa degens in ecclesia in qua or-
dinatus est, non est recipiendus. Entychianus
tamen et Moseus episcopi appellationem non
sibi vindicabunt : communionem vero cum laicis,
si voluerint consequentur,

18.Quisquis ea qua recte et ex divino prescriplo
edita sunt, per arrogantiam labefactare conatur,
non est episcopus. Episcopus si viderit episcopum
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siquidem cognoveril eum ob aliquid eoram que

preedicta sunt, proficisci. Si secus, excommuni-

calionem ei denuntiet.

Epitome canonum sanctorum in Gangra
conyregatorum.

1. Improbanti legitimom matrimonium, et con-
demnanti carues manducantem, absque suffocato
et idolothyto, anathema.

2. Ei qui servo persuadet ot a domino recedat,
pietatis pratextu, atque ei qui dubitat communio-
nem a presbyteris matrimonio junclis accipere,
anathema.

3. Qai Dei domum contemptibilem esse dicit, et
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qui privalim ecclesiasticos convenlus habet, acA xal & tudvaoidfwv 1lg, xal mapk ywdpny bmioxd-

preter episcopi aut presbyleri sententiam Fccle-
si® munia obit, sit anathema.

4. Quisquiis dat aut accipit fructum oblationes
extra ecclesiam, ac prazler senlenliam episcopi
aut presbyteri, anzthema.

8. Qui non honestatis causa virginitatem colit,
sed eo quod nuptlias abominetur, aut etiam in eos
gui matrimonio juncti sunt sese extollat, sit ana-
thema.

6. Qui spernit eos qui ad agapas vocant, et qui
vacatus com his non communicat : item qui con-
temptui habet eos qui birosgestant: ac quacunque
mulieres virorum abutuntur vestimentis, quaque a
viris separantur eo quod matrimonium fastidiant:
item qui liberos relinquunt, ac non ad pietatem g
eos instruunt, nec non liberi qui a parentibus
infidelibus discedunt, anathema.

7. Quacunque mulieres comas tondent pietatem
simulantes : et qui Dominica cibo abstinet, ac je-
junia Ecclesiz evertil: necnon quisquis conventus
qui ad martyrum @des fiunt despici!, anathema.

Epitome canonuwm synodi Antiochenc.

1. Qui legibus sancitam Pasche traditionem
mutare conatur, siquidem laicus sit ejiciatur :
clericus vero ab Ecclesia arceatur.

2. Qui ecclesiam ingressus sacram Scripluram
atlente audit, deinde egressus despicit aversatur-
(jue communionem, ejiciendus est.

3. Qui cum excommunicato communicat, ex-¢
communicatus censetur : et qui orat cum iis qui
cum Ecclesia non orant, reus est. ltem qui sus-
cipit eum qui Ecclesi convenlibus nyn interest,
culpa non caret.

4.Episcopus a synodo depositus, ac presbyter et
diaconus ab episcopo gradu motus,si per contuma-
ciam munus obeat, deplorat® spei est.

5. Omnis presbyler aut diaconus episcopum
contemnens, et ab eo recedens, aliudque altare
extruens, si ab episcopo bis lerque accersitus in
arrogantia persistat, deponatur, curationis spe
destitutus.

6. Excommunicatom ab episcopo clericum aut
laicum, si major synodus susceperit,aot eondem-
naverit, acquiescere oportel sententia.

7. Peregrinus pacificas non afferens episto.
las, non est suscipiendus.

8. Presbyler ruri degens ne canonicas det epi-
stolas, nisi ad solum vicinum episcopum.

9. A metropolilani sententia pendere oportet
episcopos, nihilque citra illius consilium insti-
tuere nisi ea sola que ad suam cujusque diece-
sim pertinent, ac viris reprehensioni non obno-
xiis manus imponcre.

10.Exorcistas,lectores, subdiaconos,et cantores
constituit chorepiscopus: non tamen presbyterum
aut diaconum absque civitatis episcopo: qui autem

mov fi mpeabutipov ti tic 'Exnhnelag teddv, tin
avdBepa,

8. "0 &dods # Aaubdvwy xapmogoplzs Hw ti¢
Exxdnalz;, xai mapdk yudpny imoudnww §  mpsabu-
wdpov, &vdlepa,

€. ’0 ph Sid ©d xaddv mapbevedwy, &AAa &i& b wdv
yépov Blthdsosalar, A xatemalpsoba tiv yapodve
twy, ein &vdbepa.

C7. ’0 toug xakolvixs sl¢ Tydmny &betwv, xal
todtwy o) xowwvidy xexdnpévoc' xai & ruAllwv
ToU¢ @opolvtag sebe Blpcust xai S yuvawav [yve
vatatg] &vdpdv Imoxplvevsar ipaslote, xal Sam <oy
&vdpav Suafedyuvtar, Plshugadpevar tdv ydpov, wal
of t& téxva xavadipmdvovese, xal odyl mpds Ososd-
Gevay Umadelpovtse, xdi téxva & [yp. 8oa] &mlotwy
dmogxiptiat yoviwy, &vdbeua.)

L. "Osx yuvatxeq 3¢ xdpac tlAhoust, Bsogibstav
dnoxpivopevar xal & thv Kuptaxihy &owtaw, xal Td
texdroraotixas wnotslag Extpémwye xal & tac pap-
whpwv ouvdec mepippovay, dvadepa.
Tas & "Avioysig c'.wds‘ou oV

Toun,

a’. ‘0 thv Evbsopov tob Odoya nxpadomy Sapet-
dav mepdpsvos, Aaixde piv  tedan, fotw  dwd-
GAntoc xAnprrdc 88, avexxdnelastoc.

f’. ‘0 sic trxdvslay elawdy, xal wmposiywv <j
lepg Cpag, eTta meprppovioy xai dwv Jyp. ],
xal &mootpepdpevos thy patddndty, dndbAnzos.

7. '0 & axotvwvity xotvwviy, dxuvdvmtog” xal
& ouveuydpevos <tot¢ pa tj Exxdnofx  mpossuyo-
pévorc [yp, ouveuyopévorc], Omedbuvost xat & Tdv
tic dxxdnalay  ph  quvayopswoy Omodeydpevos, oix
avaitiog,

¥. 0 \nd ouvddew xabppmpiévos Enloxomog, xai 8
Snd imoxdmov mpeabltepn wal Sidxoves, sl ada-
dtafdaevog Atttovpydeot, avékmortoc,

¢, DOac ¢ kmoxdmov «atappoviiv, a2t &plotausvos
npeabitepos § Sidxovoc, xal oixodopdv EAdo Bbora-
atiipiov, et npoaxadoupivou 8ic xal Tpic tolc Imond-
nov Empévor < amovoly, xabapodpesos Fotw xal
&Bepdneutos,

C. Tdv édpoprebivia map’ kmioxdmoy aAnpudv §
Aaixdy, dav pellwy gdvodog wpodéiorto, ® ataxpl-
vouto, OTEPYELY Ypscv THe dmdgaaiy.

U. ‘0 &woc slpuvixac od wposdywy, &mposle-
x%0¢,

n’. ‘0 ini ydpac mpeobitepoc pi EiddTw xavonxdg
trietorits, A mpoc pdvov knlonomov yelzova.

0. Tob pntpomohltow th¢ Yvopng dvaptiacdxn todg

tmondmove, xai pA Tt tnc adtob mpovolag olxovopsty
Sixa, B péva & i 1lg bvoplg mpoanimtovez. Kal
yerpobesiag avemmhymtorg dvdpiioty Emeadety,

im-

xavdviwy

. 'Emopustag, xxi dvaywbstas, xal dmodiaxd-
vosg, xai $dhtag xabiotmar  ywpsnloxomos, ob
pévior mpeabizepoy R Sidxowos, ves TWd xatd ThY



261

EPITOME CANONUNM.

262

wohwv émaxdmey * & 8 toito vchpdy Omepbaiverv, A hoc audeat, deponatur. Urbis episcopus facit

sTn xalfponpivos © %zt & e wolew: Enloxomog more?
Jwzeriszoxoy,

12, ‘0 mposav adtopdtwg i Basidet inloxoxoq,
fi mpesBitipog, «xi oiyi xeheustos mphs Tod TN
Y ®p2¢ wntpomodizon, petd e 4otvwvlzg xmntitw
azt TRe 35ixac,

8. 0 xabppnpivoc €i voyloly tp Baouker, al-
wsitw odvodov pelfovz, xal td dxatbev 3dxv oror-
ysizw. Ei 88 xxl alb &moduometaln, fotw &vikme-
otos.

vy’. El pndsvic &fiodveog, Emloxome slc dAAny
kxapylzy dnly, xai yeipotovoin, xai Sowxoln mpdy-
prta t adta v Gxupa péver, xxi dxetvog xafxpe-
Odsecae,

&', El dmoxdnou xpvopévey, ol  the dmapyizc g

irloxonor Siaodpoiveo, peradntiov amd t@v wédac
tripous, elg dvauglBodov augprobhitnary.

', "Emioxdmov  Suealopéven, o8 mac Emapyd-
tn¢ Exlovomos &didguwvoc  wplvorto , mxhevdixiz od
yhveta,

1S, "0 Biya ouvdlen tedeiz, xal altol tod pa-
tpormodltow  knl  gyoAdlousay Exxdnolzy kmimndav,
x8v § oyohdlwv &ndbAntoc.

. CAxowwawmto; 3 Slzuevog  yergotoviay, xal
zadtn: dxoguiptiy, Tws pssayvede xavadifoitn.

)’ Meceyétw ¢ tpdis éxloxomoe & Y Erpotom-

chorepiscopum.

{1. Si episcopus, aut presbyter sponte ac sine
provincie metropolitani jussu imperatorem adie-
rit, communione ac dignitate excidat.

12. Depositus si molestiam imperatoris auribus
exhibeat, synodum majorem petat, illiusque de-
creto stet. Quod si rursus indignetar, prisiine di-
gnitatis recuperandz nulla ei spes esse potest.

13. Si nemine rogante episcopus in aliam pro-
vinciam se conferat, ordinetque ac res adminis-
(ret : ipsa irrita manent, atque ille deponetur.

14. Si accusato episcopo provincim episcopi in-
ter se discrepent, alii sunt e vicinis locis advo-
candi ad controversiam certo dirimendam.

15. Accusato episcopo, si omnium provincia
episcoporum sententi® concordes sint, redinte-
gratio actionis non datar.

16. Qui citra integram synodum, alque ipsum
metropolitanum in vacantem ecclesiam invadit,
quamvis ipse munere vacet, ejiciendus est.

17. Qui suscepto ordine ab eo resilit,excommu-
nicatur, quousque peenitentia ductus munus sus-
cipiat.

18. Episcopus ordinatus honore fruatur, licet a
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aliqui, plurium suffragiumn valeat.
20. Episcopus, nisl vi a populis illata et ab epi«
scopis cogatur, in aliam parceciam ne transeal.

21. Episcopus ex urbe in urbem ad ordinandos
aliquos ne abeat, preterqoam de urbis episcopi
sententia. Sin vero, invalida est ordinatio, ipse-
que judicio obnoxius.

22. Episcopus in exitu vil® constitutus alium
pro se episcopnm ne constituat : postquam autem
ille obdormierit, cum eorum qui potestatemn ha-
bent conventu, dignus creetur.

23, Toti clero res ecclesi® cognoscere licet, ut
decedente episcopo, ecclesi® qua sua aunt con-
serventur ; que vero sunt episcopi, juxta illius
dispositionem administreatar,

24. Episcopus rerum ad ecclesiam perlinen-
tium potestatem habeal : si autem wvon sit con-
tentus iis que sufficiunt, res vero ac reditus ec-
clesie in alienos usus transferat, absque cleri
consilio, synodi judicium subeat.Si vero ea etiam
qua paoperibus debentor, sibi ipsi vindiget, ita
eliam synodo rationem reddat.
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{. Bigamus si non occulte matrimonium inierit,
ubi paululom pcenas subierit, insons habeatur.

2. Qui variis delictis obstricti sunt, si iis agni-
tis confileantur, ac pro eorum ralione penilen-
tiam agant, facile recipjuntur.

3. Recens illuminatus, sacris ordinibus non est
idoneus.

4. Sacerdos fenora non accipit.

8. Ordinationes coram audientibus tantum non
fiunt.

6. Hwmreticis sacra @des inaccessa.

7. Novatiani et Quartodecimani, nisi cateras
hazreses suamque abjurent,non sunt siscipiendi :
post tamen abjurationem uncti, communicent.

8. Phryges peenilentiam agentes denuo bapti-
sandisunt, licet apud illos in clerum cooptatisint.

9. Qui in ceemeteriis et martyriis lmreucorum
oral, excommupicatus est.

10. Vidu seniores in ecclesia ne baptizantor.

41. Cum haretico affinitatem ne contrahas.

412. Qui fide ac vita ratione probatissimus atque
eruditissimus est, idoneus est qui in episcopum
elibatur.

413. A smcularibus electus, non est ordinandus
episcopus.

14. Sancta ad aliam pareciam mitti mdlgnum

15. Nullus in ambonem ascendit, exceptis iis
qui de codice legunt.

46, Evangelia atque apostoli legantur Sabbatis. ¢

47. In conventibus lectiones psalmos interse-
cent.

18. Horis Nonis ac Vesperis emdem preces pe-
ragantur.

19. Post calechumenorum orationem pceniten-
tium preces offerantur, postea vero fidelium : ac
post pacem oblatio fiat, solis sacerdotibus pro
suggestu sedentibus.

20. Diaconus nisi jussus sedeal.

21. Vasa minister ne tangat, neque enim ora-
rium induitur,

22. Cantor et lector non ferunt orarium.

23.0mnis clericus cauponam ingredi non debet.

24. Panem et calicem minister non dat.

25. Non exorcissat, nisi qui ab episcopo ad hoc
munus provectus est.

26. Ab altari clericus partes non offert.

27. Accubitus et Agapa in ecclesiis non fiunt.

28, Christianus ne sabbatizet,sed prima hoc est
Dominica die ferietur.

29. Gum mulieribus lavari nefas.

30. Accipiendi sunt, non dandi hereticis in
matrimoniam liberi.

31. Hareticorum benedictiones maledictiones
sunt censenda.
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